


I I I S K I R : 



1 0 8 0 0 1 8 8 2 1 

E X L I B R I S 

HEMETHERII VALVERDE TELLEZ 
Ep ¡scopi Leonensis 



¿4» . 
> — 

1 ® . 

I»,1! 

HISTORIA 
D E 

LA LITERATURA 
A N T I G U A Y M O D E R N A . 

Tomo I. 



Esta obla es propiedad del t raductor : todos los ejemplares-
legítimos ademas de llevar una contraseña par t icular , irán n u -
merados y rubricados por el mismo. 

IMPRENTA DE LOS SS. A. PONS Y C.1 

CALLE DE COPONS * N . " 2 . 

HISTORIA 

LITERATURA 
' "A 

- v • ' * 

A N T I G U A Y M O D E R N A , 

\ 
ESCRITA EN A L E M A N 

. > 

POR FEDERICO SCHLEGEL. 

6 ¿páásssa¿*J¿... ' 3 
Staductda a f caJteffauo pot C. 

LIBRERIA DE J . OL1VERES Y GAYARRÓ , C A L L E DE ESCUDELLERS. 

MADRID. 

L I B R E R Í A D E C U E S T A , C A L L E M A Y O R . 

1843. í t ó 

T O M O I . 

• 'p-lia Alfonsina 

biblioteca Universitmie 



c a o 
y A l V H R D E V T E U S 

PRÒLOGO DEL TRADUCTOR. 

LA historia de la Literatura, á pesar de ser 

asunto en que varios ingenios se han ejercitado, 

no ha sido considerada propiamente hablando 

hasta Federico Schlegel, de un modo completo 

y verdaderamente filosófico. Circunscrita la es-

fera de casi todas las obras cuyos autores han 

querido presentar un cuadro histórico y general 

de las producciones literarias, á un exámen ais-

lado y uniforme de estas, hecho tan solo en vir-

tud de las leyes mas ó menos arbitrarias de lo 

que han reputado por buen gusto; hase atendido 

siempre con preferencia á la forma esterior del 

pensamiento, sin detenerse apenas en el pensa-

miento mismo; y se ha descuidado las mas veces 

un punto del mayor Ínteres para poder apreciar 

debidamente la literatura; cual es su influencia 

necesaria y poderosa sobre los demás elementos 

sociales, y la que sobre ella á su vez ejercen el 

vario carácter de los siglos y la diversa fisonomía 

de las naciones. 
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O PRÓLOGO 

Las obras que se han escrito bajo tales princi-

pios , han debido necesariamente quedar incom-

pletas, por mas difusas que de otra parte sean, 

y adolecer de falta de profundidad; y entre ese 

número no vacilaremos en colocar la del abate 

Andres, que aunque muy apreciable por la copia 

de datos que encierra, deja bastante que desear 

en orden á la crítica; y que mientras se estiende 

en pormenores de un Ínteres secundario, pasa 

mas de una vez por alto ó solo loca ligeramente, 

cuestiones elevadas y de suma importancia. 

El sabio Federico Schlegel , honor de la mo-

derna Alemania, ha tomado un camino entera-

mente nuevo: con los recursos de una erudición 

asombrosa, y agregando á los conocimientos de 

sus predecesores el fruto de sus importantes y 

dilatadas investigaciones filológicas; dotado de 

un admirable talento analizador, capaz de elevarse 

á las mas altas regiones de la filosofía; y uniendo 

á la superioridad de un juicio recto y firme, la 

prerogativa del mas esquisito gusto; nos ha pre-

sentado un cuadro rápido, pero general y com-

pleto de la literatura en todos los siglos y en todas 

las naciones; mientras que examinando con una 

maestría sin igual el influjo oculto, pero activo y 

estenso, que en sus diversas épocas ha ejercido, 

no menos que en el interior del individuo, en 

las revoluciones del mundo; ha sabido describir 
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cumplidamente la historia del hombre intelectual 

y moral, así como las vicisitudes que la civili-

zación nos ofrece durante el transcurso de los 

siglos. 

En el dia, que entre nosotros se observa ya 

felizmente una tendencia poco ha desconocida 

hacia los estudios filosóficos, y en que sacudiendo 

el yugo de toda autoridad caprichosa, se lanzan 

los espíritus, sedientos de sólida instrucción, al 

exámen de las cuestiones mas trascendentales 

que cabe agitar en el dominio de la ciencia; cree-

mos merecerá benigna acogida del público espa-

ñol la obra importante cuya versión á nuestra 

lengua publicamos, aunque con la desconfianza 

que debe necesariamente inspirar á cualquiera el 

convencimiento de la debilidad de sus fuerzas. 

Nada diremos acerca de la traducción, porque 

no es á nosotros á quienes toca juzgarla: haremos 

sin embargo antes de concluir una advertencia 

que no nos parece inoportuna : el objeto que en 

toda ella hemos tenido principalmente á la vista 

ha sido trasladar con exactitud y precisión las 

ideas del original, á lo cual en algunos puntos 

no se nos ha prestado con la facilidad que hubié-

ramos apetecido la rica lengua castellana; efecto, 

acaso, no solo de nuestra poca destreza en ma-

nejarla , sino de lo escasamente que ha sido tra-

bajada en la parte abstracta y metafísica : así es 



que 110 hemos vacilado en sacrificar cuando lo 

hemos juzgado necesario, á la exactitud del pen-

samiento las dotes del lenguaje, y á la mayor pre-

cisión en las ideas la sonoridad de los períodos 

y la elegancia de la frase. 
DE LA 

LITERATURA 
ANTIGUA Y MODERNA. 

CAPÍTULO I. 

Introducción y plan de la obra.—Influencia de la literatura sobre 

la vida y la dignidad de las naciones.—Poesía de los Griegos 

hasta Sófocles. 

ME he propuesto presentar en esta obra un cuadro 
rápido y general de la literatura, de su espíritu y de su 
desarrollo en las naciones mas célebres de la antigüedad 
y de los t iempos modernos. Principiaré por examinar la 
influencia que e jerce sobre la vida práctica, sobre el 
destino de las naciones y sobre la marcha de los tiempos. 

Se ha efectuado durante el último siglo, mayormente 
en A l e m a n i a , un cambio notable en la civilización, que 
á lo menos bajo cierto aspecto, debe reputarse fel iz; 
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pues si bien, separadamente, las diferentes producciones 
ó los varios ensayos notables hechos en las artes y en 
las c iencias , no han sido todos dignos de elogio, ni han 
tenido s iempre un éxito c o m p l e t o ; considerado este 
cambio bajo el punto de vista del estado de la literatu -
r a , de su acción s ó b r e l a sociedad, del Ínteres de que 
es objeto y de la influencia que debe ejercer sobre las 
costumbres y sobre las naciones, se reconoce fácilmente 
que todo él ha redundado en ventaja de nuestra época, 
cual esta lo requeria. 

La separación absoluta d e los sabios, de las personas 
distinguidas de la s o c i e d a d , y del p u e b l o , es el mayor 
obstáculo que puede hallar el progreso intelectual de 
una nac ión: tan verdadero es que las disposiciones n a -
turales y las situaciones m a s variadas de los hombres 
deben obrar hasta cierto punto de concierto para llegar 
á la perfección en las producciones del espíritu ó para 
ser capaces de apreciarlas. ¿Pudiera decirse de una obra 
que es perfecta , sin que hubiesen cooperado á su c o m -
posicion, el vigor y la inspiración d é l a juventud, unidos 
á la esperiencia y á l a madurez de la edad viri l? Ni aun 
debe omitirse el gusto del icado de las m u j e r e s , y la in-
fluencia de sus juicios s o b r e las producciones del espí-
ritu , si se quiere que estas producciones no traspasen 
los límites de lo b e l l o , q u e el espíritu de una nación 
se forme verdaderamente , y que esta persevere en la 
nobleza de sus sentimientos. 

Las producciones del espíritu no pueden hallar suelo 
mas fértil que los sentimientos comunes á todas las al-
mas generosas, que el a m o r á la patria, y todo lo que 
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despierta su recuerdo al pueblo en cuya lengua están 
escritas, y sobre el cual deben obrar inmediatamente. 

Se ha principiado á conocer por íin que el desarrollo 
del espíritu humano exigia la reunión de las diversas 
facultades del hombre y el empleo de todas las fuerzas 
que con la mayor frecuencia separamos é individualiza-
mos. La erudición del sabio, el golpe de vista tan pronto 
y la decisión tan segura del hombre activo, el entusias-
mo serio del artista solitario, y el cambio tan fácil y 
tan rápido de las impresiones intelectuales, y la indefi-
nible sutileza de espíritu, que no se encuentran ni se 
aprende á hallar sino en la vida socia l , se han unido 
felizmente ó á lo menos ya no están tan separados como 
antiguamente se veian. 

La clase de los sabios vivia antes enteramente ais-
lada del resto del mundo y de la elegante civilización de 
las clases superiores , y estas no vivian menos aisla-
das del resto de la nación. Nuestros Kepleros y Leibnitz 
solo escribían en lat in, y Federico II no l e í a , escribía 
ni pensaba mas que en francés. Abandonábanse los r e -
cuerdos y los sentimientos patrióticos, ó bien al pueblo 
que conservaba acá y allá algunos débiles vestigios del 
buen tiempo ant iguo, ó al entusiasmo juvenil y á los 
aventurados ensayos de un corlo número de poetas y de 
escritores, que fueron los primeros que acometieron la 
empresa de traer un nuevo orden de c o s a s : pero mien-
tras permaneciesen solos y aislados, era imposible que 
una ejecución al abrigo de toda censura justificase su 
audacia y que un éxito completo coronase sus esfuerzos. 

Esta separación de los s a b i o s , de las personas nota-



bles de la sociedad y del resto de la nación, era general 
en Alemania durante la última mitad del siglo x v n y 
durante los cincuenta primeros años del x v m : los re-
sultados naturales de semejante estado de cosas se 
hicieron sentir entre los individuos aun mucho tiempo 
despues de haberse preparado la generalidad para un 
cambio y de verse este realizado. 

El gran número de ensayos notables , ó mas bien de 
obras distinguidas que aparecieron en lengua alemana, 
desde el principio de la última mitad del siglo x v m , 
llamaron p o r fin la atención general sobre lo que la 
Alemania poseía ya de grande, de be l lo , de b u e n o , que 
se habia desconocido hasta e n t o n c e s , como también 
sobre las ventajas particulares de la lengua a l e m a n a , 
por ejemplo la e n e r g í a , la riqueza y la flexibilidad; 
calidades que jamas le han faltado cuando se ha sabido 
hacer uso de ella. Cuanto mas se reanimaron los recuer-
dos y los sentimientos patrióticos, tanto mas progresó 
el gusto por la lengua materna: el conocimiento de las 
lenguas estranjeras , muertas ó v ivas , tan necesario al 
sabio y al hombre bien educado, no tuvo ya por i n m e -
diata consecuencia el desprecio de la lengua p a t r i a , 
desprecio de que esta se venga siempre á costa del h o m -
bre que de él se hace culpable , y que no pudiera en 
nuestros dias hacer formar un juicio favorable del g é -
nero de sus conocimientos ni de su universalidad. El 
estudio de las lenguas estranjeras redundó entonces 
por el contrario en total provecho de la materna; como 
este requería un método mas científico, resultó un gus-
to particular por el estudio de las lenguas en g e n e r a l , 
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y aplicando luego al de la lengua patria, tanto con res-
pecto á las producciones literarias como á la crít ica, la 
perspicacia de que hasta entonces solo se habia hecho 
uso para las estranjeras, rivalizóse en zelo por añadir 
á su energía y á su riqueza natural las diversas ventajas 
peculiares á las m a s bellas lenguas antiguas y modernas. 

Siendo mi ánimo trazar un cuadro general;, no s o l a -
mente de la literatura a lemana, si que también de toda 
la literatura europea, puedo desde ahora hacer observar 
que durante el siglo x v m , se habia efectuado en los 
demás países lo mismo que en Alemania , una revo-
lución literaria semejante , que tendía á convertir la 
literatura en puramente nacional: solo citaré por via de 
ejemplo la Inglaterra; allí también durante la última 
mitad del siglo x v n , el gusto se habia depravado y 
corrompido; allí también se habia vuelto imitador \ 
antinacional, despues de las guerras civiles de C r o m -
well , que lo habían debilitado y hecho esclavo por de-
cirlo as í : hasta la misma lengua estaba descuidada, los 
grandes poetas, los grandes escritores habian casi eaido 
en el o lv ido; pero despues de haber restablecido una 
feliz revolución la independencia política de la Inglater-
ra , vióse á la literatura levantarse á un mismo t i e m p o , 
desaparecer el gusto estranjero y volver con mas ardor 
que nunca á los grandes poetas nacionales. La lengua 
adquirió un vigor enteramente filosófico; viéronse apa-
recer grandes autores; y posteriormente, la pasión con 
que se aplicaron á escudriñar y á consagrar los mas 
mínimos monumentos y vestigios de la historia de In-
glaterra y de los tiempos p a s a d o s , l legó á hacerse tar¡ 
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viva y tan g e n e r a l ; que en el (lia se pudiera quizas echar 
en cara al espíritu nacional de los Ingleses, la honrosa 
falta de un amor á la patria demasiado esclusivo. 

Pero aunque en varios paises la literatura haya gana-
do mucho en estos últimos tiempos, por haber l legado á 
ser mas nacional y mas v igorosa , y por haber adquirido 
mayor influencia sobre las costumbres , sin embargo el 
mal no ha desaparecido enteramente: en Alemania to-
davía se ven con frecuencia la literatura y la vida social 
separadas como dos mundos totalmente estraños uno á 
otro: de este modo la variedad de fuerzas y de produc-
ciones intelectuales, que comprendemos bajo el nombre 
de literatura, queda en gran parte perdida para el m u n -
do, ó por lo menos no ejerce sobre los hombres y sobre 
las naciones la alta y benéfica influencia que pudiera y 
debería ejercer. No examinemos por ahora, mas que el 
estado de la literatura, y sobre todo las ideas general-
mente dominantes aun sobre ella, y sobre sus relaciones 
con la vida social : todos se apresuran á conceder al poeta 
y al artista, como una de las prerogativas de su estado, 
la de no vivir , y ni aun poder permanecer mas que en un 
mundo idea l , y de no ser su esfera el mundo r e a l ; en 
cuanto á los sabios se ha tomado el partido de mirarlos 
como enteramente inútiles en la vida práctica; se descon-
fía del orador, porque se le considera capaz de doblegar 
la verdad según sus m i r a s , y de inducirnos al e n g a ñ o : 
la esperiencia y la historia misma de nuestra época ates-
tiguan á la vez que la filosofía estravía y precipita mas 
veces á su siglo en funestos desórdenes de las que lo 
ilumina realmente y lo conserva en posesion de la ver-

dad. Las quejas de los filósofos y sus mutuas acusaciones 
han hecho conocer generalmente á los profanos que 
aquellos rara vez se entienden entre s í , y de este modo 
se ha llegado á pensar casi en todas parles que ni ellos 
mismos podían alcanzar el fin que se p r o p o n í a n , ni es-
plicar lo que deseaban. 

Pero fuera sin embargo injusto querer inutilizar los 
mas nobles esfuerzos de que es capaz el espíritu humano, 
los que hace para adquirir conocimientos y para descu-
brir la verdad, recordando siempre los ensayos infruc-
tuosos ó las dificultades de la empresa. No se debe pues 
estrañar que los hombres ocupados habitualmente en 
los mas importantes objetos políticos consideren las pe-
queñas querellas de los escritores como un espectáculo 
sin atractivo y sin importancia: hasta la inmensa canti-
dad de libros ha debido inspirar á la mayor parte de 
los lectores una repugnancia tal , que se considera como 
la cosa mas insignificante y fútil la aparición de un 
nuevo libro que va á aumentar la multitud de libros pu-
blicados hasta el dia. 

He confesado ya tácitamente que los mismos escri-
tores, los sabios , los poetas y los artistas son en gran 
parte causa del poco aprecio con que se mira la litera-
tura, si bien rara vez se espresa esto posit ivamente; 
pero aun cuando fuese siempre justo y fundado lo que 
se echa en cara á los escritores y á sus obras, aunque 
no existiesen honrosas escepc iones , aunque no hubiese 
sabios y producciones del espíritu que cumpliesen, con 
respecto al mundo en general y á su pais y á su siglo 
en particular, con todas las condiciones que puedan 
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exigirse bajo esta doble re lac ión; no podria menos de 
encontrarse sin embargo muy digno de vituperio ese 
d e s d e n , p u e s que el abuso de la cosa hace que se des-
conozca la cosa misma que es tan grande y de tanta 
importancia. Otro de los perjuicios que también oca-
siona es que aumenta todavía mas y mantiene esa sepa-
ración de la vida intelectual y de la vida práctica, de la 
ciencia y de la polít ica, que muy á menudo degenera en 
odio p r o f u n d o , en turbaciones, y en recíproca opresion. 

E s con todo muy fácil de demostrar hasta la eviden-
c i a , de qué importancia es la literatura, según su pri-
mitivo d e s t i n o , y cuan poderosamente contribuye al 
bienestar y á la dignidad de una nación, ora se la con-
sidere c o n relación á su propia naturaleza, ora con 
relación á sus grandes resultados y á su inmensa in-
fluencia. 

Examinemos ante todo la literatura en su verdadera 
esencia , en los objetos que abraza, en su destino pri-
mitivo y en su dignidad. Comprendemos bajo este 
nombre todas las artes y las c iencias, lo mismo que 
todas las obras y las producciones que tienen por o b -
jeto la vida y el mismo h o m b r e , pero que sin tener por 
fin ningún acto es terno, no obran mas que por el 
pensamiento y por el lenguaje y solo se manifiestan 
con la ayuda de la palabra y de la escritura. Entre estas 
ar tes , la poesía ocupa el primer l u g a r ; vienen despues 
la historia que refiere los sucesos pasados; la medita-
ción y los conocimientos e levados , en cuanto tienen 
por objeto la vida y el h o m b r e , ejerciendo influencia 
sobre a m b o s ; en fin, la elocuencia y el g e n i o , cuando 
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sus efectos no pasan rápidamente en el lenguaje oral , 
sino que forman obras duraderas con la ayuda de la 
escr i tura: su reunion abraza casi toda la vida intelectual 
del h o m b r e , ¿qué hay en e fecto , despues del espíritu de 
mas admirable y que distinga mejor al hombre que la 
palabra? La naturaleza no podia hacer al hombre pre-
sente mas bello que la v o z ; capaz de espresar por medio 
del sonido todos los sentimientos, ella suministra por 
su flexibilidad en producir las combinaciones de tonos 
mas variados, la materia propia para formar c ient í f i -
camente el lenguaje. Pero de cuantas invenciones son 
debidas al genio del h o m b r e , la escritura es sin contra-
dicción la mas útil y maravillosa. Dios mismo no podia 
hacer al hombre don mas precioso que la palabra, que 
sirve para hacerle conocer y que une y enlaza á los 
hombres entre sí . El espíritu y el lenguaje son de tal 
modo indivisibles, el pensamiento y la palabra son tan 
esencialmente una misma c o s a , que del mismo modo 
que podemos mirar el pensamiento como la prerogativa 
particular del h o m b r e , podemos decir así mismo que la 
palabra, según su destino primitivo y su dignidad, per-
tenecen á su esencia or ig inal : en efecto por estar dota-
do de un alma en cuyo interior el pensamiento loma 
la forma animada de la palabra, se representa al h o m -
bre en la sagrada Escritura c o m o semejante á Dios , y 
se le denomina imágen de la Trinidad creadora. 

Si en la aplicación mas usual , distinguimos y nos ve-
mos obligados á distinguir la cosa espresada de la e s -
presion, el pensamiento de la palabra, esto no acontece 
sin embargo sino cuando ambos elementos, ó tan solo 
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uno de ellos deja de llenar su o b j e t o : siendo el pen-
samiento y la palabra una misma cosa en su o r i g e n , 
no pueden ser separados ni aun en sus aplicaciones 
mas variadas; por lo que es necesario , en cuanto sea 
posible , que estén siempre y en todas partes reunidos 
y acordes entre sí. 

Aunque pueda abusarse mucho de esos preciosos do-
nes , que verdaderamente constituyen uno s o l o , de esa 
alta prerogativa del hombre á la cual debe la dignidad 
de su s é r ; aunque se p u e d a , d i g o , abusar del pensa-
miento y de la palabra, con todo el sentimiento que 
tenemos de la primitiva dignidad del lenguaje se mani-
iiesta por la importancia que le damos aun en nuestros 
ju ic ios mas comunes. Fuera inútil procurar demostrar 
la grande influencia que el arte de la palabra ejerce so-
bre nuestros juicios en la vida ordinaria, en nuestras 
relaciones civiles y socia les , y cuan profunda impresión 
produce en nuestra alma la energía de la espresion : las 
mismas razones que nos determinan al juicio que forma-
mos de los individuos, nos determinan al que formamos 
de las naciones; y naturalmente estamos dispuestos á 
reconocer como la mas culta y la mas civilizada á la que 
se espresa con mas propiedad, pureza, claridad y ele-
gancia : de modo que muy á menudo sucede que sacri-
ficamos el pensamiento y la dignidad á l a forma esterior 
y á la espresion; y no solamente juzgamos así á las 
naciones y á los individuos que nos rodean y con los 
cuales vivimos, sino que aplicamos los mismos pr inc i -
pios á otras naciones muy lejanas del círculo de nuestra 
a c c i ó n , c o m o , por ejemplo á los pueblos que acostum-
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bramos designar con el nombre genérico de salvajes 
porque los conocemos poco. Desde luego que el viajero 
observador comprende su idioma, el juicio desfavorable 
que habia formado se modifica esencialmente. De segu-
r o , se da siempre á esos hombres que ignoran nuestras 
artes y las delicadezas de nuestra civilización, y que han 
quedado á cubierto de los funestos resultados que acar-
rean á las c o s t u m b r e s , el epiteto de salvajes; pero no 
puede negárseles un discernimiento recto y firme, y 
muy á menudo una admirable sagacidad natural: sus 
respuestas lacónicas están llenas de precision y de ener-
gía, ordinariamente ingeniosas, y sus discursos de una 
exactitud y claridad notables: de este modo en todas 
partes v en todas las relaciones de la vida uno está 
acostumbrado y dispuesto á juzgar del talento por el 
lenguaje y del pensamiento por la espres ion: pero esto 
no son mas que juicios aislados sobre objetos aislados 
también. La dignidad y la importancia de todas las artes 
y de todas las ciencias que obran y se manifiestan por 
medio de la palabra y de la escritura se comprenderán 
mejor examinando la influencia inmensa que se les ve 
ejercer en la historia sobre la gloria y los destinos de las 
naciones; entonces se descubre la literatura, en su verda-
dero conjunto , como la reunion de todas las capacidades 
y de todas las producciones intelectuales de un pueblo. 

Adoptando este punto de vista histórico, que tiene 
por objeto comparar á los pueblos según su méri to , se 
conocerá que importa sobre todo para el desarrollo ul-
terior de una nac ión , y aun para toda su existencia i n -
telectual , el tener grandes recuerdos nacionales que se 
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pierdan con frecuencia en la oscuridad de su origen, 
y que la poesía tiene la importante misión de conservar 
y ennoblecer. L o s recuerdos nacionales que son la h e -
rencia mas preciosa que un pueblo pueda tener, consti-
tuyen una ventaja que nada puede reemplazar: y cuando 
este pueblo se siente ennoblecido y grande á sus propios 
ojos porque posee un pasado famoso por antiguos y 
gloriosos r e c u e r d o s , en una palabra, porque tiene una 
poesía , le colocamos en nuestro dictámen en un grado 
mas elevado. El mérito y la dignidad de una nación no 
se determinan únicamente por empresas vastas y por 
sucesos n o t a b l e s : naciones que han sido desgraciadas 
han perecido sin n o m b r e , y apenas han dejado algunos 
vestigios de su existencia; o tras , mas fe l ices , han con-
servado el recuerdo de su engrandecimiento y de sus 
conquistas, pero sus anales apenas nos parecen dignos 
de atención, si el genio nacional no ha comunicado un 
sello particular á esas empresas y á esos acontecimien-
tos que muy á menudo se repiten en la historia del 
mundo. Hechos memorables , grandes sucesos y grandes 
destinos no bastan para cautivar nuestra a tenc ión, y 
determinar el juicio de la posteridad : para que un pue-
blo tenga este privi legio, se necesita ademas que pueda 
dar cuenta de sus acciones y de sus destinos. Este co-
nocimiento de una nación que se manifiesta por obras 
donde la reflexión se enlaza con la esposicion de los 
h e c h o s , constituye la historia: un pueblo cuyas victo-
rias y hechos memorables hayan sido ennoblecidos por 
el estilo de un Tito Livio, cuya decadencia y desgracias 
hayan sido trasmitidas á la posteridad por la pluma de 
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un T á c i t o , toma en nuestro sentir un rango mas ele-
v a d o , y no podemos y a , sin parecer injustos á nosotros 
m i s m o s , colocarle entre esa multitud de pueblos q u e , 
sin ocupar el menor lugar en la historia del espíritu hu-
mano , han sido sucesivamente conquistadores y c o n -
quistados. Nunca habrá mas que un corto número de 
poetas y de artistas, que dotados de toda la energía y 
la magia del talento, puedan dar á su imaginación un 
vuelo audaz; no habrá del mismo modo mas que un 
corto número de investigadores capaces de penetrar 
hasta lo mas recóndito del pensamiento; en los siglos 
en que vivan, esos hombres privilegiados 110 podrán 
influir mas que sobre un número de inteligencias es-
tremamente limitado : pero con el tiempo el círculo de 
su influencia va engrandeciéndose cada dia m a s , y ha-
ciéndose su mérito mas y mas evideute. A l contrario el 
del legis lador; se le considera bajo un aspecto menos 
favorable, cuando los tiempos á que se aplican sus leyes 
ya no son los m i s m o s ; y cuando han transcurrido a l -
gunos s ig los , la gloria del conquistador pierde cada dia 
algo de ese carácter g igantesco, de ese brillo deslum-
brador que la rodeaba al principio y aun á menudo se 
ve reducida á las mas mínimas proporciones. Puede 
decirse que Homero y Platón han contribuido mas que 
Solon y Alejandro á realzar la gloria de los Griegos y 
á derramarla á lo lejos no solamente entre nosotros, 
si que también entre los pueblos de la antigüedad : es 
incontestable que el poeta y el filósofo han contribuido 
mas que el legislador y el conquistador al aprecio que 
todas las naciones civilizadas de la Europa profesan á 
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la Grec ia , cuna de su civilización. P o r otra parte la in-
fluencia de las obras y del genio de Homero y de Pla-
tón sobre las generaciones que les han sucedido, como 
también sobre la totalidad y los progresos del género 
h u m a n o , ha sido mayor y mas duradera que la de las 
leyes de Solon ó de las victorias del héroe macedonio: 
pues si los nombres de estos últimos aparecen á nues-
tra vista rodeados de una auréola de gloría y de i n -
mortalidad, lo deben mas á su genio y á su influencia 
sobre la civil ización, que á las instituciones políticas 
del legislador que han llegado á ser para nosotros e n -
teramente estrañas, ó á los reinos fundados por el con-
quistador, que hace tantos siglos han dejado de existir. 

Los poetas y los filósofos de primer orden deben ser 
necesariamente raros; pero donde aparecen, se les con-
sidera y con r a z ó n , c o m o la medida y la prueba de 
la capacidad intelectual y de la cultura de la nación á 
que pertenecen. Y si añadimos á la inmensa ventaja de 
una poesía y de tradiciones nacionales , de una histo-
ria rica en sucesos , de conocimientos elevados y de 
artes llevados á la per fecc ión, el don de la elocuencia, 
del talento y de una lengua apropiada al comercio de 
la vida social (admitiendo sin embargo que estas últi-
mas ventajas no hayan degenerado en a b u s o ) , habre-
mos acabado el retrato de una nación dotada de genio 
y verdaderamente civilizada, y dado al mismo tiempo la 
idea completa de una literatura. 

Queriendo presentar aquí la literatura en toda su 
importancia, y según la alta influencia que ejerce so-
bre la v i d a , no se me ocultan las numerosas diíicul-
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lades que rodean á mi e m p r e s a : por una parte , me 
veré obl igado, por la misma naturaleza de mi obra, á 
tratar solo rápida y superficialmente algunas cuestiones 
que sin duda alguna merecieran ser discutidas mas 
completamente : por o t r a , deseando d a r , en cuanto de 
mí dependa, bases históricas á mi trabajo , me será 
preciso detenerme en algunas particularidades, que 
quizas parezcan poco importantes y aun fútiles á los que 
no se ocupen esclusivamente en la literatura; pero lo 
que me anima á intentar este ensayo y me hace esperar 
salir con mi propósi to , son mis largos trabajos sobre 
diversas y esenciales partes de la misma. A la verdad, 
el dominio de la literatura es tan e s t e n s o , que nin-
gún hombre instruido creerá sin grande dificultad ha-
berlo agotado: con t o d o , el largo estudio que he hecho 
de un asunto que ha s i d o , por decirlo así la ocapacion 
de toda mi v i d a , me pone en estado de comprender mas 
fácilmente su c o n j u n t o , habiéndome enseñado á distin-
guir á un mismo tiempo lo que solo es medio y prepa-
ración d é l o que conduce al fin; lo que solo tiene precio 
para el sabio, de lo que lo encierra ya en sí m i s m o , y 
que es tan digno de atención como atractivo para la g e -
neralidad de los lectores. 

Nuestra civilización está de tal m o d o cimentada sobre 
la de los antiguos, que es muy difícil tratar de la lite-
ratura sin partir desde aquel punto , y sin decir algunas 
palabras á lo m e n o s , sobre los Griegos y Romanos , á 
modo de introducción. En cuanto á m í , me fuera impo-
sible esponer con claridad mis ideas sobre la literatura 
en general , y sobre la de los tiempos modernos en 
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particular, sin hacer que las precediese una sucinta nar-
ración de la literatura de los antiguos concebida bajo el 
mismo aspecto. A d e m a s , la nación griega nos suminis-
tra el mas convincente ejemplo del brillo y de la in-
fluencia que puede tener una literatura llevada á un 
alto grado de cultura; pudiéndonos ofrecer á un mismo 
tiempo el cuadro mas completo de los funestos efectos 
de una elocuencia sofística. Reduciré sin embargo á un 
corto número de páginas la ojeada que quiero echar 
primeramente sobre la antigüedad. Consideraré ante 
lodo bajo un punto de vista general la literatura de los 
Griegos y de los R o m a n o s , de estos dos pueblos á 
quienes somos deudores de una parte tan grande de 
nuestra civi l ización, preciosa herencia que nos legaron. 
Recorreré también rápidamente cuanto la Europa con 
respecto á la civilización y á la literatura, ha debido á 
los pueblos del O r i e n t e , desde la época de los Griegos 
y de los R o m a n o s , y todo lo que los t iempos modernos 
han recibido del Oriente por medio de estos últimos. 
El orden de los t iempos exijia sin duda que los antiguos 
monumentos del genio asiático precediesen á los del 
genio g r i e g o ; pero c o m o mi objeto es trazar un cuadro 
general é histórico de la civilización e u r o p e a , y debien-
do considerarse sobre todo la literatura bajo el punto 
de vista de su influencia sobre las costumbres , cuanto 
tenga que decir de las opiniones y de la civilización 
oriental para hacer comprender la de la Europa, estará 
mas bien colocado en la época en que se estiende la 
influencia de esta civilización, produciendo resultados 
en nuestro continente. Me detendré particularmente 
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luego, en nuestras antigüedades, en la religión de los 
pueblos del Norte , en la poesía de los tiempos caballe-
rescos que de allí n a c i ó , durante la época de las cruza-
das; cuando armada la E u r o p a , esperimentó un nuevo 
choque con el Oriente 110 menos fecundo en resultados; 
dedicando los capítulos siguientes á la época del resta-
blecimiento de las c iencias, y á un cuadro completo de 
la literatura en el siglo X V I I I . Si l lego á demostrar, 
bajo un nuevo conjunto y con mayor claridad, asuntos 
de la literatura antigua ya conocidos y que han sido 
tratados muchas veces; espero que se tendrá mas fácil-
mente indulgencia c o n m i g o , cuando llegue á examinar 
la literatura moderna según principios é ideas que 
comparados con los que dominan en nuestros dias , 
podrán parecer anticuados y aun merecer esta cal i -
ficación. 

P o r otra parte, es tanto mas ventajoso principiar pol-
los Griegos 1111 cuadro de la literatura, cuanto que en 
este pueblo la civilización ha sido casi siempre espon-
tánea, del todo diferente de la de otras nac iones : no 
puede decirse otro tanto de la de los Romanos y de las 
naciones de la Europa moderna. A la verdad, los Grie-
g o s , según su mismo testimonio, aprendieron de los 
f e n i c i o s el arle de la escritura y recibieron de los 
Egipcios ó de otras naciones del Asia los primeros 
elementos de la arquitectura y de las matemáticas, 
muchas ideas filosóficas y artes necesarias á la vida; 
sus poesías y sus tradiciones primitivas concuerdan por 
otra parte s i e m p r e , en varios puntos, con las tradicio-
nes mas antiguas del A s i a : pero no son mas que ves-

T - I . 3 
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tigios fugitivos y dispersos, recuerdos medio borrados, 
que denotan casi siempre el origen común de los tiem-
pos, y el punto de partida del desarrollo del espíritu 
h u m a n o : cuanto aprendieron ó recibieron de los estran-
j e r o s , se lo apropiaron y lo perfeccionaron por su 
industr ia; y no siendo por otra parte, mas que no-
ciones aisladas, á ellos pertenece el conjunto de su 
civilización. L o s R o m a n o s , y las naciones modernas de 
la E u r o p a , por el contrario , han recibido de naciones 
mas antiguas el conjunto de su desarrollo intelectual y 
de una literatura ya formada. L o s Romanos la recibie-
ron de los Gr iegos , y los Europeos modernos de los 
Gr iegos , de los Romanos y del Oriente á la v e z , hasta 
que supieron mas tarde apropiárselo y perfeccionarlo 
por medio de esfuerzos roas ó menos constantes y 
enérgicos. 

C o m o he dicho y a , no habia entre los Griegos mas 
que vestigios aislados de las tradiciones asiáticas, si 
bien su número era g r a n d e , mas grande aun de lo que 
á primera vista parece ; y aunque se hubiesen introdu-
cido estos vestigios con la ayuda misma de los pro-
gresos de la civil ización, hasta en sus artes y en sus 
ciencias. Los monumentos de la mas remota antigüedad 
oriental les eran desconocidos en su mayor p a r t e ; y 
cuando mas larde descubrieron con sorpresa algunos 
restos , y se apoderaron d e ellos con la viveza de ima-
ginación que les caracterizaba, les aconteció á menudo 
en este punto, dejarse arrastrar al e r r o r , pues ese 
origen asiático que les parecía c o m o un súbito resplan-
dor , sin que jamas pudiesen darse cabal razón de ello, 
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les hacia perder la feliz armonía del conjunto de su 
civilización, representada por sus costumbres y por su 
filosofía. Conocian muy poco el Oriente para poder 
subir hasta el verdadero punto de partida del género 
humano, encontrar en su origen el principio y la uni-
dad de toda civilización, y abrazar desde allí con una 
sola ojeada el árbol genealógico de la humanidad, y 
seguir sus multíplices ramificaciones. Solo á nosotros 
nos es dado, merced á la estension de nuestros cono-
cimientos e lológicos y filológicos, distinguir esos v e s -
tigios de origen asiático en las tradiciones y en la 
civilización de los Gr iegos; s i e n d o , como somos capa-
ces de acercar las unas á las otras , de reunirías y de 
formar un todo, sin perder por e s o , la bella unidad 
que caracteriza á la civilización griega. 

Todavía hay una observación general que hacer so-
bre los tiempos antiguos de la Grecia. Cuando por su 
orgullo y por sus discordias, el tronco primitivo del 
género humano fué destrozado y disperso, y cuando de 
sus restos se formaron al instante naciones aisladas 
que aparecen en las mas antiguas tradiciones y docu-
mentos históricos, vemos que estos pueblos se distin-
guen entre sí por la diferencia generalmente establecida 
de castas y de clases , que antes de la dispersión de los 
pueblos , habia formado el principio esencial del grande 
edificio de la mas antigua asociación de hombres. De 
este modo los Egipcios eran un pueblo de sacerdotes, 
no porque no hubiese entre ellos otras castas notables 
por su aislamiento, sino porque todo tenia por princi-
pio el sacerdocio, porque predominaban en todo el 
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espíritu y la influencia de los sacerdotes; lo mismo 
sucedía entre los I n d i o s ; ofreciéndonos también los 
Judíos el espectáculo de una teocracia completa. En 
nuestro O c c i d e n t e , ese carácter sacerdotal aparece 
entre los Etruscos en toda su organización social : este 
principio e t r u s c o , de una organización enteramente 
sacerdotal , se descubre aun en los primitivos t iempos 
de la historia r o m a n a ; habiendo tomado solamente una 
dirección diversa, cuando los patricios supieron unir en-
tre sus m a n o s , á los privilegios sacerdotales, el poder 

superior de jueces y de gefes militares. Otras naciones 
salidas del mismo tronco, y que han adquirido también 
una grande importancia histórica, deben ser caracteri-
zadas con el nombre de pueblos heroicos, á causa de 
la preeminencia que ejercieron siempre entre ellos la 
casta de los nobles y de los guerreros : tales fueron los 
Persas , los M e d o s , y mas tarde los Germanos. Vienen 
despues los G r i e g o s , bien que al principio hayan p e r -
tenecido igualmente á la otra clase de n a c i o n e s , estando 
bajo este aspecto , en medio de esas dos grandes divisio-
n e s , y habiendo reunido sucesivamente y por el d e c u r -
so del t iempo, los caractéres particulares á cada una de 
ellas. Quizas por otra parte su primitivo origen era una 
mezcla de sus elementos respectivos. La época heroica 
de los Griegos fué precedida por una época sacerdotal : 
así es que todos los mitologistas é historiadores, sea 
cual fuere la diferencia de sus opiniones y de sus con-
jeturas sobre el particular, convienen en colocar con-
fusamente en el fondo de la vida alegre de los Helenos 
de una época mas moderna, á los Pelasgos con su 
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seriedad habitual. Quizas aun, debamos entender por el 
nombre de P e l a s g o s , 1 á los antiguos de esa tribu ó de 
otra tribu muy cercana al origen común. Su organiza-
ción social se parecía entonces mucho mas que en los 
tiempos heroicos mas modernos de Homero, á la de 
los Egipcios ó Asiát icos, ó aun á la de los Etruscos. 

Las doctrinas sacerdotales y simbólicas de esta an-
tigua época de los Pelasgos se conservaron aun despues 
por mucho t i e m p o ; si bien ocultas y encerradas en el 
estrecho círculo de los m i s t e r i o s , con todo no sin mu-
cha veneración y celebridad; ellas tuvieron también 
sus poetas ; y bajo este aspecto , es un punto muy im-
portante para la historia observar que la tradición , por 
la cual conocemos á los poetas que florecieron mucho 
antes de la composicion de los cantos heroicos de 
T r o y a , y antes de la época de H o m e r o , principia por 
O r f e o , que no era g r i e g o , y pertenece á la época sa-
cerdotal y á la teogonia enteramente simbólica de los 
primitivos tiempos. Pero lo que no es de menor impor-
tancia en el desarrollo de la civilización gr iega, es que 
los lazos de la antigua y estrecha constitución sacerdotal, 
fueron luego rotos por la nueva raza heroica de esos 
Griegos tan ávidos de combates; así como mas tarde , 
la dominación de las grandes familias heroicas fué por 
todas partes invadida y anonadada por los progresos 

1 niXcw-pi pudiera muy bien no ser mas que un derivado de 
la palabra raXatot. Por otra p a r t e , según la derivación mas n a -
tural de la palabra r.ú.%- comparada con -ú.7.m;, y su 
significación, ese nombre parece designar á los antiguos habi-
tantes del pais. 

T. I . ,->* 
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del comercio, como también por las numerosas cons-
trucciones de ciudades en un pais esencialmente marí-
t imo, y no se perpetuó mas que por el glorioso recuerdo 
de las tradiciones poét icas , sin conservar ninguna su-
perioridad política y real. En efecto, ese desarrollo 
intelectual del todo libre é independiente, tanto de las 
trabas de una constitución sacerdotal que todo lo de-
cidía en el O r i e n t e , como de un fin político que se 
descubría siempre entre los R o m a n o s , y sin otro móvil 
que el impulso natural de las neces idades; ha comuni-
cado á las artes y á las ciencias de los G r i e g o s , lo 
mismo que á su poesía y á su filosofía, y en una palabra, 
á toda su l i teratura, un carácter particular que la dis-
tingue de todas las demás. Entre ellos vemos en e fecto , 
por la primera v e z , á la ciencia enteramente indepen-
diente del Estado y del sacerdocio , aparecer como una 
potencia aislada y bastándose á sí misma; espectáculo 
al cual no se ha vuelto á ver jamás nada de parecido. 

Pero no nos detengamos mas en esos tiempos tan 
remotos como p o c o c o n o c i d o s , y volvamos á la época 
histórica de la gloria nacional de los Griegos. Tres suce-
sos principales l lenan los t iempos verdaderamente me-
morables de la historia g r i e g a , los cuales forman ademas 
época para el desarrollo intelectual de la nación: la guer-
ra de los Persas e n la cual lucharon los Griegos contra 
el poder colosal del Asia en defensa de su libertad é 
independencia y en la cual se cubrieron de gloria; la 
guerra civil del Peloponeso que duró veinte y siete años 
entre los Atenienses y los D o r i o s , conflagración ge-
n e r a l , durante la cual los Griegos se destruyeron entre 
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s í , debilitándose unos á otros ; y en fin las conquistas 
de Ale jandro, tras de las cuales se derramaron el es-
píritu y la vivacidad de los Griegos por una gran parte 
del A s i a , como otros tantos preciosos gérmenes para 
lo venidero; gérmenes que confiados á ' u n suelo tan 
fecundo, produjeron diversos frutos é introdujeron en 
aquellas regiones una civilización enteramente nueva, 
mezcla de la civilización griega y de la asiática, que 
sirvió mas adelante para unir el Asia con la Europa, y 
cuya influencia sobre la posteridad se ha perpetuado 
hasta nuestros dias. 

Si los Griegos no hubieran salido victoriosos en la 
primera lucha que sostuvieron contra los Persas en de-
fensa de su l ibertad, si la Grecia hubiera llegado á ser 
una provincia de su vasto imperio, ocuparían aque-
llos en la historia del espíritu h u m a n o , un lugar bien 
diferente del que les pertenece ahora. Hubieran que-
dado estacionarios en el grado de civilización en que 
Ies encontraron los Persas, y aun quizas hubieran dege-
nerado , cayendo de nuevo en la barbarie. Siempre hu-
bieran mostrado su natural ingenio y permanecido hasta 
cierto punto como un pueblo civi l izado, lo mismo que 
otros pueblos mas civi l izados, tales como los Egipcios, 
los Hebreos y los Fenic ios , que sufrieron el yugo de 
los Persas y fueron incorporados á su vasto imperio; 
ellos hubieran conservado su l e n g u a , sus escr i tores , y 
aun en parte sus costumbres y sus instituciones civiles; 
p u e s , salvo algunas raras escepciones , la dominación 
de los Persas era en general muy suave, acaso la mejor 
y la mas noble de cuantas hayan existido; pero sin la 



l ibertad, no hubieran sido jamás testigos del sublime 
vuelo que desplegaron entre ellos la imaginación y las ar-
tes cuando salieron vencedores de aquella gloriosa lucha. 

L o s bellos dias de la Grecia , aquellos en que verda-
deramente se ve florecer su civil ización, quedan c o m -
prendidos en el corto intervalo de cerca de tres s i g l o s , 
que transcurrieron desde Solon hasta Alejandro. 

C o n Solon empieza una época enteramente n u e v a , 
aun para literatura de los G r i e g o s : entonces no sola-
mente se ve tomar á la poesía lírica un desarrollo mas 
metódico y nacer la poesía dramática, si que también 
aparecer una multitud de poetas didácticos, como para 
atestiguar el renacimiento de la filosofía. Las colec-
ciones gnómicas de Theognis y de S o l o n , ofrecen una 
multitud de sentencias tan profundas como ingeniosas, 
redactadas en verso , según el gusto predominante de 
todos los pueblos , y conservando por lo mismo el ca-
rácter que les es propio y que constituye el elemento 
general de la poesía y de la filosofía. En Grecia la fi lo-
sofía nació con Tales , y la prosa , que en aquel pueblo 
se separó tan tarde de la poesía , data de la misma 
época : se desarrolló al principio entre los antiguos 
filósofos jónicos de su escuela en las sentencias sen-
c i l las , pero profundas, y cuya espresion es á menudo 
pintoresca; en los aforismos ó descubrimientos sobre 
la naturaleza, sacados de su mismo origen y espuestos 
con claridad, como los que todavía poseemos del padre 
d é l a medicina. La libertad de pensar , que Solon favo-
reció haciéndola al mismo tiempo duradera, las luces 
que derramaron entre los ciudadanos notables y acomo-
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dados de Atenas, su legislación y la educación pública 
fundada por sus desvelos , produjeron por resultado, 
que en adelante llegase á ser esta ciudad el emporio y 
el centro de la civilización griega. 

Pero este feliz período acabó en la época de A l e -
j a n d r o : Demóstenes que pereció tan solo un año des-
pues del conquistador, en la postrer lucha que se atrevió 
á emprender su patria en defensa de su l ibertad, fué el 
último de los grandes escritores de la Grecia, que in-
fluyó poderosamente sobre sus conciudadanos conside-
rados como nación. L o s Griegos conservaron siempre 
el carácter de pueblo civi l izado, pues en Egipto bajo 
el reinado de los T o l o m e o s , llegaron aun á ser mas 
sabios y mas profundos de lo que habian sido bajo el 
hermoso cielo de la Grec ia ; pero ya habian dejado de 
formar una nac ión , y juntamente con la libertad habia 
desaparecido de entre ellos el genio de la invención á 
la par que el noble vuelo del espíritu. 

Así p u e s , este corto intervalo de tiempo abraza un 
conjunto de producciones y de creaciones intelectuales, 
que hacen que aun en nuestros dias sea este pueblo un 
objeto de admiración general. ¡ Espectáculo sublime y 
para siempre memorable , que ha producido una mul-
titud de bienes y de males , y del cual se puede por 
consiguiente sacar una doble instrucción! Hasta ahora 
la historia del mundo solo ha ofrecido una vez este es-
pectáculo de los fecundos desarrollos de que es capaz 
el espíritu humano. En ello nos ocuparemos durante el 
decurso de esta obra. 

En tiempo de Solon , p u e s , empieza para nosotros la 



verdadera época de la literatura gr iega: antes de él los 
Griegos no presentan sino lo que todos los pueblos 
dotados de una feliz organización han ofrecido igual-
mente en la época de sus primeros desarrollos sociales; 
fábulas en vez de historia, cantos y poemas, que trans-
mitidos de boca en b o c a , servian de libros y de escritos: 
desde la mas remota antigüedad, los Griegos poseían 
gran cantidad de poes ías , cuyo objeto era escitar el 
valor durante la guerra y despertar el sentimiento pa-
triótico; cantos s o l e m n e s , destinados al culto de la di-
v inidad; cantos consagrados á la alegría y al a m o r ; 
espresion ingenua muchas veces del odio de un poeta 
irritado, ó de las quejas y tristeza de un amante que ha 
perdido el objeto de su cariño. Pero de mayor i m p o r -
tancia son los poemas narrativos, que no espresando 
los sentimientos que dominan al poeta , contienen las 
tradiciones de un p u e b l o , los recuerdos de los tiempos 
fabulosos, las ficciones y los poemas de los dioses y de 
los h é r o e s , y la narración del origen de la tribu y del 
mundo. Verdad es que todo esto se encuentra en abun-
dancia entre los otros pueblos lo mismo que entre los 
Griegos; pero hay una o b r a , que por la eseelencia de 
su composic ion, domina todas las otras producciones 
de la antigüedad griega : son los poemas de H o m e r o , 
la Ilíada y la Odisea, q u e se admiran todavía en n u e s -
tros dias, y que jamas se han admirado lo bastante. 

A la verdad, el l e n g u a j e , ei c o n t e n i d o , y el espíritu 
de estos p o e m a s , denotan claramente que fueron com-
puestos mucho tiempo y quizas algunos siglos antes de 
S o l o n ; pero hasta la época de este no se reunieron en 
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una obra , tal cual existe en el d i a : él fué quien los libró 
en parte del olvido y de la inexactitud de una t r a n s -
misión oral , quien los dió á conocer mas generalmente, 
y quien aseguró su inmortalidad haciéndolos redactar 
por escrito. 

Solon y los que le sucedieron en Atenas en el e j e r -
cicio de la suprema autoridad, Pisistrato y los Pisistrá-
tides, tenían sin duda, á mas del amor que profesaban 
á los poemas de H o m e r o , otro objeto enteramente pa-
triótico. En aquella é p o c a , seiscientos años antes del na-
cimiento de J. C . , la independencia de los Griegos del 
Asia menor estaba ya amenazada por los reyes de L id ia , 
cuya dominación no tardó en perderse en el vasto im-
perio de los Persas. Despues que el conquistador Ciro 
venció á C r e s o , é invadió el Asia m e n o r , todo patriota 
perspicaz no pudo menos de conocer el peligro que 
amenazaba á la Grecia. Parece que en varios estados del 
resto de ella, permanecieron mucho tiempo sin temor 
sobre el particular, y no se previo la borrasca que se 
formaba, y que estalló en el continente g r i e g o , durante 
la época de Dario y de Jerges. A t e n a s , por el con-
trario, debió ser la primera en descubrir el pel igro, 
porque no solamente tenia un origen común con los 
Griegos del Asia m e n o r , si que también mantenía con 
ellos relaciones comerciales muy íntimas y seguidas. La 
publicación de los cantos y de los recuerdos asiáticos 
que mostraban á los héroes de la Grecia , reuniendo 
sus esfuerzos para vengar una ofensa , combatiendo 
contra el A s i a , y tomando por asalto la ciudad de T r o y a , 
era muy á propósito para elevar los espíritus á la altura 
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de los sentimientos patrióticos, é inspirarles acciones 
parecidas por el interés de la patria amenazada. N o te-
nemos ni una completa certidumbre histórica, ni una 
decisión pos i t iva , sobre la cuestión de si se ha verificado 
realmente ó n o la guerra de T r o y a : la dominación de 
Agamenón y de los Atridas debe al parecer reputarse 
como histórica; no carece de verosimilitud que hayan 
existido entre la península y el Asia menor numerosas 
re lac iones , p u e s el tronco de los A t r i d a s , Pe lops , cuyo 
nombre llevaba la península, era originario de aquel 
pais : y a d e m a s , que el rapto de una princesa haya sido 
la causa de una guerra larga y g e n e r a l , es muy c o n -
forme con el genio y las costumbres de las épocas h e -
roicas; c o m o recuerdan bajo tantos respectos , los 
tiempos heroicos cristianos y la caballería de la edad 
media. Pero aunque se hayan podido mezclar á la tra-
dición de Helena y de Troya muchas fábulas, é ideas , 
que en un principio, no eran mas que alegorías, con 
todo, grandes recuerdos de los tiempos antiguos Sfc en-
lazan con los de T r o y a ; pruébanlo las tumbas de los 
héroes que se encuentran todavía en sus r iberas, y que 
consisten, según el uso de la antigüedad, en monte-
cilios de tierra transportada. Esas antiguas tumbas, que 
las tradiciones populares decían ser las de Aquíles y de 
su amigo P a t r o c l o , sobre las cuales derramó lágrimas 
A l e j a n d r o , envidiando la suerte de Aquíles que habia 
tenido la dicha de encontrar un Homero que cantase su 
gloria; existían ya en la época en que escribió el poeta, 
como puede uno convencerse por algunos pasages de 
la Ilíada. Pero solo estaba reservado á nuestro ardiente 
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anhelo de conocimientos y á la licencia que reina en 
nuestros dias , el abrir esas tumbas, y arrancar del 
asilo del reposo las cenizas y los demás restos de los 
h é r o e s , que efectivamente se encontraban aun allí. 
Pero que la guerra de Troya no fuese sino una fábula, 
sino invención puramente arbitraria, poco importaba 
para el fin que se proponían Solou y Pisistrato al hacer 
conocer estos p o e m a s , lo mismo que á la impresión 
patriótica que debian producir despues de publicados; 
pues generalmente se daba crédito á este s u c e s o , y se 
consideraba eomo verdadero é histórico. 

Así los poemas de H o m e r o , que nos agradan princi-
palmente á causa de la belleza general de su composi-
cion y del magnífico cuadro que nos presentan de la 
vida h e r o i c a , tenían probablemente ademas para los 
Griegos de aquella época un Ínteres y un atractivo e n -
teramente patrióticos. No se encuentran en esos poemas 
ni punto de vista ni sistema especiales, de los que se 
dirigen solo á llamar la atención á un espacio l imitado, 
y tienen por objeto esclusivo la gloria y la preeminencia 
de una raza particular, cual advertimos en las poesias ára-
bes y en los cantos de Osian : en ellos respira un genio 
libre, reina un sentido claro y puro, sensible á todas las 
impresiones y á todas las manifestaciones de la natura-
leza, lo mismo que á todas las formas de la humanidad. 
En estos p o e m a s , se desarrolla á nuestra vista, del 
modo mas imponente y con la mayor claridad, un cua-
dro r ico, espresivo y esencialmente animado. Aquiles v 
Ulises, las dos figuras heroicas que dominan sobre los 
dornas personajes en ese brillante cuadro, representan 
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ideas y caracteres tan universales , que se les e n c u e n -
tra casi en todas las tradiciones heroicas, pero no 
desarrollados tan felizmente ni ejecutados con tanta 
maestría. A q u í l e s , ese joven que en la plenitud de la 
-belleza y de la fuerza , debiera apurar todas las delicias 
de la vida, pero que está destinado de antemano á una 
muerte prematura y á una suerte trágica, es el primero 
y mas sublime de estos caractéres : encuéntrase su tipo 
en ¡numerables tradiciones heroicas , y quizas e s , des-
pues de las de los G r i e g o s , en las poesías heroicas de 
los pueblos del N o r t e , donde mejor se ha comprendido 
y espresado. Hasta entre los pueblos mas fr ivolos , la 
tradición y los recuerdos de los tiempos heroicos están 
acompañados de sentimientos melancólicos, e legiacos, 
las mas veces aun trágicos , y que conmueven p r o -
fundamente el a lma; sea que el fin de una grande época 
heroica mas independiente haya realmente dejado esta 
impresión á la posteridad; sea que los poetas hayan 
atribuido tan solo á esos t iempos y á esos poemas el 
sentimiento de tristeza y de esperanza innato entre los 
h o m b r e s , á causa del recuerdo que han conservado de 
la felicidad original que han perdido. La otra figura de 
la vida heroica , m e n o s subl ime, pero no m e n o s rica 
en efectos poét icos , y no menos atractiva, se presenta 
en el carácter de U l i s e s : es un héroe errante y un via--
jero : dotado de tanta esperiencia y sagacidad como va.» 
lentía, está destinado á correr todos los peligros y á 
esperimentar todas las aventuras , y por eso m i s m o , 
ofrece á la imaginación el campo mas dilatado para em-
bellecer cuanto hay verdaderamente raro y maravilloso 

en los t iempos remotos y en regiones antiguas, cuando 
la tierra era todavía poco conocida, y cuando reinaba la 
mas admirable sencillez de costumbres. Las poesías he-
roicas de los pueblos del N o r t e , por la fuerza y la pro-
fundidad de los sentimientos; las de los pueblos del 
Oriente , por la vivacidad de los co lores , la valentía y 
la magnificencia de la espres ion; pueden muy b i e n , á 
lo menos en lo que nos son conocidas , igualar y casi 
sobrepujar á las poesías de Homero. Lo que distingue 
á estas es la penetración, la verdad y una admirable 
claridad de pensamiento siempre unida á la mayor sen-
cillez y á una gran fuerza de imaginación : se encuentra 
en ellas una esposicion tan circunstanciada, que á m e -
nudo casi degenera en pura verbosidad, pero sin llegar 
á ser nunca cansada á causa del atractivo de la lengua 
y de la ligereza de la narración ; un desarrollo casi dra-
mático de caractéres, pasiones, discursos y c o n v e r s a -
c i o n e s , y hasta en la esposicion de las mas mínimas 
circunstancias una precision que podría llamarse histó-
rica. A esta última cualidad, que le distingue eminen-
temente de todos los poetas g r i e g o s , debe Homero su 
celebr idad, y aun quizas su nombre : en efecto, la pa-
labra horneros significa fiador, testigo; y él merece bien 
este nombre por su veracidad, que sin duda, es de la 
que era capaz un poeta de los tiempos heroicos : para 
nosotros también él es horneros, es decir verdadero fiador 
ó testigo de la antigua tradición y de la antigua época 
heroicas. La otra significación de la palabra horneros, 

que se puede traducir igualmente por ciego, ha dado 
lugar á la historia evidentemente imaginaria de la vida 
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de este poeta , q u e nos lia quedado enteramente d e s -
conocido, pero q u e sin duda se debe desechar absolu-
tamente. Podrían encontrarse á la verdad, en el poema 
de Milton, vestigios que indicasen que solo veia con 
los ojos del e s p í r i t u , y estaba obligado á pasar sus dias 
sin el alegre aspecto de la luz del s o l , aunque no nos 
lo hubiese manifestado el mismo poeta : los poemas de 
Osian están s iempre envueltos en una trabajosa oscuri-
ridad y como en una perpetua niebla; de modo que 
pudiera pensarse lo mismo tocante al bardo : pero 
cualquiera que atribuyese á un hombre privado de la 
vista la Ilíada y la Odisea , los dos poemas mas claros é 
inteligibles de la antigüedad, debe por decirlo a s í , cer-
rar sus propios o j o s á la luz, al emitir semejante juicio 
en presencia de tantas pruebas en contrario. 

Sea cual fuere el siglo en que se hayan compuesto 
los poemas de H o m e r o , nos transportan á una época en 
que acababan de pasar los tiempos heroicos. Encuén-
transe en efecto en ellos dos mundos bien distintos; 
una época pasada y maravil losa, pero que parece estar 
todavía muy cercana al poeta, é impresionarle v i v a -
m e n t e , y la presencia y la realidad del mundo que le 
rodeaba; y esta feliz unión de lo presente y de lo pa-
sado, que embel lece al u n o , y hace mas comprensible 
al o t r o , es lo que principalmente le comunica el e n -
canto que le caracteriza. 

En un principio solo reinaban en Grecia reyes y 
familias de h é r o e s , como sucede en el mundo h o m é -
rico; pero bien pronto, la dignidad real fué casi abolida 
e n todas partes , constituyéndose la mayor parte de las 
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ciudades poderosas en pequeñas repúblicas. Esta nueva 
constitución de las ciudades y esta diversa organización 
social , hicieron mucho mas prosaicas las relaciones de 
la vida : las antiguas tradiciones heroicas debieron ser 
mas estrañas al sentimiento; y es incontestable que este 
cambio en la constitución política de los pueblos hubo 
de contribuir mucho á hacer caer á Homero en una es-
pecie de o lv ido , del que le sacaron Solon y Pisístrato. 

Si comparamos los sublimes poemas de Homero con 
las poesías heroicas ó teogónicas de la India, de l a P e r -
s i a , de la Germania y del norte de la Europa, veremos 
que dos calidades principales las distinguen de estas : 
primeramente, una proporcion armónica en las miras 
morales y aun en el conjunto de su esposic ion, como 
también una admirable claridad de inteligencia que pre-
domina en todas sus partes , y q u e , juntamente con 
dicha proporcion armónica, caracteriza particularmente 
á Homero y á la civilización griega en general ; y en se-
gundo lugar, un rico desarrollo dramático en cada uno 
de sus cantos, desarrollo fundado menos sobre la misma 
naturaleza del poema é p i c o , que sobre las disposiciones 
particulares del genio g r i e g o ; y en fin un ingenioso 
empleo de episodios admirablemente enlazados con ía 
acción principal. Estas calidades son las que distinguen 
á Homero de los demás rápsodas de la Jonia y del resto 
de los poetas épicos de la G r e c i a , entre los cuales solo 
citaré aquí á Hesiodo; por eso descuella sobre todos 
los poetas de un orden secundario , aunque todos le 
hayan imitado en el modo de tratar la epopeya. Hesiodo 
ha cantado, sin sujetarse á ningún orden, una multitud 
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de tradiciones á menudo g igantescas , en el estilo que 
los antiguos llamaban m e d i a n o , porque no se descubre 
en él ni fuerza sa lvage , ni grandeza ó elevación de es-
píritu : fáltale en sus desarrollos dramáticos la admira-
ble riqueza de H o m e r o ; si bien consideradas sus poesías 
como cuadros de c o s t u m b r e s , ofrecen ya mas de un 
rasgo de ese espíritu republicano que se hacia entonces 
cada dia mas sensible , que tendía á amortiguar mas y 
mas las costumbres h e r o i c a s , y debia por último ha-
cerlas desaparecer. 

Los poemas de Homero son tan importantes para la 
literatura griega y para toda la literatura europea que 
siguió sus huellas; es tan cierto que han sido el princi-
pal origen de todo el desarrollo intelectual de los pueblos 
de la antigüedad; que importaba ante todo considerar-
los históricamente. Pero habiéndome propuesto princi-
palmente no fijar la atención sino sobre los genios 
creadores y sobre las épocas florecientes en que llegaron 
á la perfección las w l e s , pasaré rápidamente sobre los 
siglos de imitación. 

Dejo, pues, todo el intervalo de tiempo que transcurrió 
hasta la guerra de los P e r s a s ; no ofrece sino débiles 
imitadores de H o m e r o , ó ensayos en la literatura y en 
las ar les , que solo hasta mas tarde llegaron á su madu-
rez y á un perfecto desarro l lo ; por otra parte se han 
perdido los mas de los poetas y de los escritores de aquel 
período, escepto algunos fragmentos. 

Entonces se desarrolló principalmente el arte lírico 
bajo formas tan numerosas como variadas: la poesía de 
los Griegos había nacido de las antiguas tradiciones de 

los héroes y de los dioses, que á la manera de los be-
néficos ríos que fecundizan los paises que r i e g a n , ha-
bían inspirado por todas las regiones donde se habían 
estendido, cantos y poemas que bien pronto se vieron 
embellecidos por la música y por la celebración de los 
juegos solemnes. De este modo la poesía de los Griegos, 
cuyo origen subía , como hemos v isto , hasta el diluvio 
de las tradiciones que habían cubierto la t ierra, d e s a r -
rollándose por la composicion de cantos solemnes y de 
poemas didácticos, l legó á tomar la forma de las esposi-
ciones dramáticas, y principalmente de la tragedia, seria 
imagen de la mas noble vida, fin y apogeo del ar le , cuyo 
destino es darnos de lo que pertenece á la divinidad, 
una representación no solamente fiel, si que también 
viva y animada. 

La misma guerra de los Persas, esa época memorable 
para la Grec ia , lo fué también para su literatura, por 
la aparición de grandes poetas y de grandes escritores, 
cuyas obras existen aun. 

P índaro, á quien los Griegos veneraban como el mas 
sublime de sus poetas l ír icos, era contemporáneo de 
aquella guerra; se le ha echado sin embargo en cara no 
haber tenido sentimientos muy patrióticos, y haber sido 
mas bien partidario de los Persas : Esqui lo , el mas an-
tiguo de los grandes poetas trágicos habia combalido 
con valor en aquella gloriosa lucha : I lerodoto, escritor 
m a s moderno nació pocos años autes que Jerges e m -
prendiese su formidable espedicion contra los Gr iegos; 
y cuando leyó á eslos reunidos los libros de su historia, 
el monumento mas magnífico elevado en honor de aque-
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lia guerra de independencia, el recuerdo de esos gran-
des sucesos se conservaba aun en la memoria de todos, 
unido á la sensación y orgullo de la victoria. 

Lo que se ha echado en cara á Píndaro se esplica fá-
cilmente por la repugnancia que manifiesta, aun en sus 
poesías, por la democracia; esta en efecto había causa-
d o , desde aquella época , grandes desórdenes en Grecia, 
y los hacia presagiar mas serios todavía; le justifica su 
predilección visible por el poder real y por la aristo-
cracia, forma de gobierno que prevalecía entre los Do-
rios. La monarquía y la aristocracia ademas, no se vieron 
en ninguna parte, á lo menos en la antigüedad, bajo 
un aspecto tan brillante y taD agradable como en el 
imperio de los Persas, que tenia por base amplios prin-
cipios y nobles u s o s , aunque hayan podido por otra 
parte abusar de su poder un corto número de soberanos. 

Como poeta d o r i o , Píndaro tiene para nosotros una 
importancia tanto m a y o r , cuanto que nos suple una 
multitud de otros autores, cuyas obras se han perdido 
enteramente. Lo que llamamos literatura g r i e g a , y lo 
que poseemos de ella en los grandes escritores cuyas 
obras hemos conservado, no es mas que una literatura 
de origen jonio ó ateniense, y que mas tarde salió de 
la escuela de Alejandría. Pero en la misma época en 
que la poesía , la historia y la filosofía florecian en las 
ciudades de Jonia y en A t e n a s , los pueblos dorios , se-
gunda rama de la grande familia gr iega , tan diferentes 
de los Jonios por sus costumbres, sus instituciones, su 
idioma y sus opiniones, poseían una literatura propia , 
enteramente distinta de la primera que nos es conocida: 
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tenían poetas de todo g é n e r o , una forma particular de 
drama, y a u n , desde Pitágoras, filósofos, lo mismo que 
otros escritores. Habiendo perecido todas sus o b r a s , 
Píndaro puede á lo menos ofrecernos un cuadro general 
de la vida y de las costumbres dorias, tales como el 
poeta las ha comprendido y embellecido por medio de 
su imaginación. 

Ese entusiasmo salvaje y artificial, esa oscuridad 
calculada, que los imitadores mas modernos de este 
gran poeta han llamado pindáricos, le son enteramente 
á g e n o s : si alguna oscuridad se nota en sus poemas, casi 
siempre se encuentra en sus numerosas alusiones á lo 
que nos es desconocido, pero que sus oyentes conocían 
bien y tenían á la vista: cuando canta la gloria de los 
vencedores en los juegos olímpicos, hace el elogio de 
las razas de héroes de que desciende el vencedor , de 
la ciudad á que p e r t e n e c e , ó de los dioses en cuyo 
honor se celebran los juegos , lo que alguna vez produce 
transiciones violentas. Generalmente no puede darse el 
nombre de poemas líricos á esos cantos s o l e m n e s , ó 
por lo menos no corresponden á lo que entendemos 
por semejante n o m b r e : eran poemas épicos y heroicos 
nacidos de alguna circunstancia, q u e , acompañados de 
la música y del bai le , no tan solo se declamaban, si 
que también bajo cierto aspecto eran representados bajo 
una forma dramática. L o que mas distingue á este poe-
ta, es la magnificencia y la armoniosa dulzura de su 
esti lo, como también su tentencia á considerarlo todo 
bajo un punto de vista bri l lante: Píndaro nos ha repre-
sentado, con una superioridad sin igual , de qué modo 
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en tiempos libres de agitaciones y en estados fe l i ces , 
pasaban ilustres soberanos tranquilamente sus dias en 
medio de nobles combates y de juegos cabal lerescos, 
con amigos animados del mismo espíritu, rodeados de 
poetas entusiastas y gozando de los magníficos recuer-
dos de sus heroicos antepasados. En este cuadro de la 
vida de sus triunfadores queridos y de los nobles do-
rios, el poeta hace comparecer al mismo tiempo delante 
de nosotros las grandes figuras heroicas de los antiguos 
tiempos y hasta los dioses mismos. 

Esquilo es un poeta de un genio enteramente opues-
to , y que escribe bajo la inspiración de ideas del todo 
di ferentes: los sentimientos guerreros y atrevidos de 
vencedores entusiastas por la l ibertad, que se encuen-
tran en sus o b r a s , nos transportan á Atenas y nos dan 
á conocer el estado de la opiníon pública en dicha c i u -
dad en la época de aquella famosa guerra. Como poeta , 
Esquilo se sirve de una forma que acababa de nacer 
y era particular á los G r i e g o s , de la tragedia, que él 
concibió y p r o d u j o , aunque sin poderla l levar al grado 
de perfección de que era suscept ib le : como p o e t a , so-
bresalía principalmente en la pintura del terror y de 
las pasiones trágicas; y á la profundidad del p o e t a , se 
unía en él la gravedad del pensador , pues que también 
merece con muy justo título este nombre; siendo para 
nosotros una prueba de que buscaba por todas partes 
con ardor la verdad, la censura que ha merecido por 
haber descubierto en sus poesías , los misterios ó d o c -
trinas ocultas de la secreta sociedad de Eleusis. En su 
imaginación la mitología gr iega ha tomado una fisono-

mía enteramente nueva y particular; no ha puesto s o -
lamente en escena sucesos trágieos individuales, pues 
todas sus obras llevan el sello de un solo y mismo modo 
de considerar el mundo general y trágicamente. La 
caida de los antiguos dioses y de los Titanes, el modo 
con qué su noble raza fué vencida y oprimida por una raza 
posterior y de menos mérito; la grandeza y magestad 
primitivas de la naturaleza y del hombre, y de que modo 
uno y otro han degenerado y se han debilitado despues, 
he aquí los constantes objetos de todos sus cuadros y 
de todas sus quejas. Vense sin embargo todavía en al-
gunas de sus o b r a s , en Prometeo por ejemplo, elevarse 
como de las ruinas de un mundo que p e r e c e , la antigua 
fuerza de los gigantes con su audacia y su espíritu de 
independencia: no puede negarse á este punto de vista 
una elevación mas que poét ica , y mas aun que moral. 

Hay en los dos poetas de que acabo de tratar, en Pín-
daro y en Esquilo, algo de oriental, que se descubre por 
la valentía de las figuras y por la irregularidad de la 
marcha de los pensamientos , c o m o se ha observado ya 
muy á m e n u d o ; si bien este carácter particular es toda-
vía mas marcado de lo que manifiesta la forma esterior 
del pensamiento. Reina en las odas de P í n d a r o , á mas 
de una suavidad y una dulzura enteramente orientales, 
una dignidad sacerdotal y una inspiración santa, que 
para estos sentimientos armónicos forma la base p r o -
funda de una disposición de espíritu naturalmente 
piadosa y divina en medio de su sencillez. En E s q u i l o , 
por el contrar io , aparecen siempre las figuras gigan-
tescas del mundo primitivo : así como Píndaro vive en 



la a r m o n í a , Esquilo está entregado al violento choque 
entre el antiguo caos y la idea de la ley y del orden ar-
mónico ; y he aquí porque este príncipe de los trágicos 
es de tan grande importancia en el conjunto de la poesía 
griega. En e f e c t o , si comprendemos su tendencia ge-
neral y la idea que domina en su interior, veremos que 
Ja poesía antigua ocupa el medio entre la fuerza salvaje 
de la naturaleza, la profundidad del paganismo original, 
y las luces mas recientes de los pueblos civil izados; 
entre la primera y la segunda época del m u n d o , y que 
indica el paso de la una á la otra : pues está dividida 
entre la fuerza de voluntad de los T i t a n e s , c o m o ele-
mento del mundo primitivo, c u y o s recuerdos ocupaban 
todavía todas las imaginaciones, y la idea de la ley y de 
la necesidad de una civilización y de una organización 
social armónicas. En Esquilo es donde se descubre con 
mas evidencia esta discordancia del mundo de los an-
t iguos; pero en g e n e r a l , lo que domina en las poesías 
de estos, despues de la forma armónica á que tendían, 
son los recuerdos de los Titanes por medio de la tra-
dición que subia hasta el mundo primit ivo, en el cual 
tenia su o r i g e n ; mientras que los poetas modernos 
cristianos, separados de la raiz de toda tradición parti-
cular , solo se inspiran por el porvenir , hasta donde 
puede alcanzar á lo m e n o s el presentimiento de lo que 
hay de divino en los símbolos. 

I lerodolo , que nos ha transmitido la narración de la 
guerra de los Persas , ha recibido el nombre de Padre 
de la historia: su obra no es, si se quiere , mas que una 
crónica, que una narración fiel y completa de todos los 
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sucesos mas cercanos al historiador y que tenían para 
él mayor importancia; á cuya narración se une acciden-
talmente cuanto el autor sabia ademas del mundo y de 
su historia; es también una descripción de v ia jes , pues 
el autor se complace en e s p o n e i , de un modo episódi-
co , todo lo que ha observado fuera de su patria, no ad-
vertido antes por los otros Griegos : á causa de estos 
numerosos episodios y del orden esencialmente libre y 
poético de su o b r a , ha sido comparada á las esposiciones 
y al plan de los antiguos poemas heroicos. L o que hay-
de c i e r t o , es que esa fidelidad, esa sencillez y claridad, 
esa ligereza y encanto natural de ¡a narración , son las 
calidades que hacen perfecta una historia, y que podrían 
reputarse necesarias é indispensables, sino fuesen tan 
raras. É l es el Homero de la historia, un Homero en 
prosa, el mas fecundo de los mitologistas, el primero 
que en nueve rapsodias cuyo Ínteres aumentan una 
multitud de episodios atractivos, nos ha dado á conocer 
cuanto hay de épico en la antigua historia de los p u e -
blos , á lo menos hasta donde la comprendían los Grie-
gos en aquella época. Por lo demás, el modo de referir 
de los mitólogos, aunque e n prosa, había quedado gene-
ralmente parecida á la esposicion épica; y por la claridad, 
la abundancia y la gracia que distinguen á Herodoto, 
el modelo de todos e l l o s , se adquiere la prueba del 
origen homérico de la forma épica de sus escritos. 
Solo despues de mucho trabajo y con una eslremada 
lentitud, llegó la prosa entre los Griegos á desembara-
zarse de sus raices poéticas para tomar una forma que 
le fuese particular : aun entre los mismos filósofos, 
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hubo muchos despues de Jenófaues, que abandonaron 
la forma original de la prosa j ó n i c a , en la cual se habian 
ya compuesto aforismos y sentencias senci l las , para 
volver á dar á sus pensamientos una forma métrica y 
é p i c a , c o m o en esos poemas didácticos sobre la natu-
raleza de las cosas , cuyo contenido es esencialmente 
estraño á la poesía y que solo se sirve de ella como 
de un adorno esterior. 

A los tres grandes escritores que acabo de considerar 
vienen mas tarde á unirse algunos otros de un mérito 
igual , entre los cuales aparece en primera línea Sófo-
cles. Hay en toda especie de desarrollo intelectual, c o m o 
en el orden físico, un momento en que florece t o d o , en 
que todo llega al mas alto grado de perfecc ión, y que se 
manifiesta por la escelencia de la ejecución y del l e n -
guaje. La aparición de Sófoc les nos revela la llegada de 
este m o m e n t o , no solamente en el arte t rágico , si que 
también en la poesía y en la civilización de los G r i e g o s : 
obsérvase en la per fecc ión de este escr i tor , algo mas 
de lo que se nota en c a s o s semejantes , en las obras de 
otros poetas y de otros autores ; algo enteramente dife-
rente de lo que nos las hace considerar c o m o las p r i -
meras en su género y c o m o las mas perfectas bajo el 
aspecto de la c o n c e p c i ó n y del estilo. La armonía in-
terior y la belleza de su alma están reflejadas en sus 
producciones: es fácil observar , en una multitud de 
pasajes de los ant iguos p o e t a s , que no tenían ni un 
verdadero c o n o c i m i e n t o , ni una idea exacta de la Divi-
nidad; pero s i l e s faltaban las n o c i o n e s , porque estaban 
ocultas á ellos y á sus t iempos en general , no se puede 

dejar de conceder sin injusticia al mas grande y mejor 
de ellos un presentimiento profundo y muchas veces 
admirable del Ser s u p r e m o : yo no encuentro en nin-
guno de los p o e t a s , aun de los mas ant iguos , este 
presentimiento espresado con tanta claridad y evidencia 
como en Sófocles. En todas partes ha sido el destino de 
la poesía empezar por lo maravilloso j lo subl ime, por 
las figuras magestuosas de los t iempos heroicos y de 
un mundo poblado de d i o s e s ; luego se ve siempre que 
el vuelo audaz que habia tomado al principio se baja y 
se acerca mas y mas á la tierra, hasta que cae en fin 
en lo positivo y en lo trivial, para perderse luego ente-
ramente. La región mediana es la mas ventajosa á la 
poesía , pues en ella se encuentra aun natural é intacto 
lo grande y heroico junto con el recuerdo de la divini-
dad ; sin presentarse ya bajo una forma gigantesca que 
nos llene de h o r r o r , sino ofreciéndose por el contrario 
á nuestra vista bajo una forma tierna, atractiva y de una 
belleza enteramente h u m a n a ; tal es el carácter de Só-
focles. Mas de una vez examinaré todavía la forma 
particular de la tragedia g r i e g a , que perfeccionó este 
poeta; principalmente cuando llegue á los ensayos feli-
ces ó desgraciados de otros p u e b l o s , para imitar y apro-
piarse esta gran forma del arte poético de los Griegos. 

Despues de esta admirable claridad de inteligencia 
q u e en todas partes d o m i n a , así en la vida como en 
la c ienc ia , el carácter de la civilización gr iega , p e -
ríodo el mas brillante de la segunda época del mundo, 
es la necesidad de armonía, c o m o también la idea pre-
dominante de una civilización y de una organización 
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social bien ordenadas. Y a en Homero encontramos esta 
claridad de inteligencia unida á la sencillez de un gran 
sentido natural; pero en cuanto á la necesidad de una 
proporcion a r m ó n i c a , si bien en Píndaro domina des-
pues de la d u l z u r a , solo en Sófocles la encontramos en 
todo su vigor. Mientras que cada dia la imaginación de 
los G r i e g o s , c o m o la de todos los pueblos de aquel 
per iodo, se sumergía generalmente mas y mas de sus 
antiguas creencias naturales en la vida material : la 
mitología pagana aparece aun en este cantor de la a r -
m o n í a , si bien bajo formas sensibles, como la transfi-
guración intelectual de un sentimiento al que oprimen 
todos los secretos de Dios. 

Sófocles tuvo p o r sucesor no en su a r t e , sino en su 
sistema de composic ion, á Eurípides , que pertenece 
ya á una nueva generación : igualmente orador que 
poeta, puede llamársele también filósofo ó sofista, s e -
gún que uno se incline á juzgarle favorable ó desfavo-
rablemente. E n e f e c t o , en esta escuela se habia formado 
y de ella habia tomado diversos adornos, que p r o p i a -
mente no pertenecen á la p o e s í a ; y esto era lo que 
Aristófanes, su enemigo y su perseguidor mas encarni-
zado le echaba en cara con frecuencia. Pero antes de 
trazar en pocas palabras el carácter de este escritor y 
de algunos otros , es preciso que primero demuestre el 
modo con que los sofistas llegaron á derramar por todas 
partes su influencia, al principio de las guerras civiles 
y de la desorganización social de los estados g r i e g o s ; 
c o m o llegaron aun á anonadar moralmente la G r e c i a , 
hasta que al fin apareció Sócrates , que elevándose con-

tra e l los , condujo hácia la verdad, en cuanto era posible 
todavía, el espíritu de los Griegos vuelto esencialmente 
sofíst ico, y fundó una escuela que produjo á Platón. 



CAPÍTULO II, 

literatura griega mas moderna. — Sofistas y filósofos. — S i g l o de 

Alejandría. 

EN el capítulo precedente he procurado trazar en 
pocas palabras a mis lectores el cuadro brillante del 
genio griego en toda su fuerza y en toda su magnifi-
cencia ; ahora voy á dirigir la vista sobre el lado opuesto 
del c u a d r o , sobre la decadencia general que siguió 
inmediatamente, y con increíble rapidez, á esa plenitud 
de la invención y del desarrollo intelectual; decadencia 
que , cuando se corrompieron las costumbres y penetró 
en los estados el desorden, arrastró los talentos y el 
genio de los Griegos á una ruina c o m ú n , resultado del 
espíritu de sofisma. 

Tucídides es el primer escritor de talento que nos 
ha mostrado el desorden y la decadencia en que habian 
caido los asuntos públicos y las costumbres generales , 
y que ha buscado sus causas con una profundidad his-
tórica : la elevación de su estilo y de sus pensamientos 
le constituyen uno de los primeros autores de la G r e -
c i a : su historia es una obra maestra de esposicion, y 
así lo pensaban los mismos antiguos, que la compa-
raban no á una tragedia fingida, sino á una tragedia 
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histórica. Q u i z a s , el escritor consideraba esta larga 
guerra civi l , historia de la decadencia de su patria tan 
floreciente en otro t iempo, tan feliz y tan poderosa, 
como una horrible tragedia: en e fecto , examinada en 
los resultados ulteriores que produjo, pero que no po-
dían preverse entonces, ese gran suceso no es mas que 
la historia de la decadencia de la nación griega. Tu-
cídides es el creador de la forma enteramente racional 
de escribir la historia, particular á los G r i e g o s ; y nin-
gún escritor mas reciente le ha igualado con respecto 
á la grandiosidad de la composicion. Los caractéres dis-
tintivos de este modo racional y particular de escribir 
la historia, s o n : la intercalación de discursos políticos 
hábilmente desenvuel tos , en la narrac ión, y en los 
cuales están presentadas con sagacidad las causas de 
cada suceso importante, y la opiuion de los diversos 
part idos; a d e m a s , una esposicion casi poética, viva, 
brillante y circunstanciada de los combates y de otros 
sucesos que muy frecuentemente se repiten en la his-
toria del m u n d o , y en fin, la nobleza de un estilo 
pomposo en la mas castigada prosa. De todas las formas 
racionales por las cuales se manifestó la civilización 
g r i e g a , esta era la que los Romanos debían apropiarse 
mas felizmente y con menos dificultad, á causa de la 
similitud de su situación política, y de la preponderan-
cia que ejercía igualmente entre ellos el arte de la 
palabra. Para nosotros, los Europeos modernos, no es 
á propósi to; y por eso los ensayos que se han hecho 
para imitarla no han tenido el menor éxito: nuestras 
relaciones políticas son en efecto enteramente diferen-
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tes, y la e locuencia ya no tiene entre nosotros la in-
fluencia decisiva, tan funesta algunas v e c e s , que ejercía 
entre los antiguos. En medio de los inumerables he-
chos y acontecimientos que nos presenta la historia del 
universo, en vez de descripciones pomposas y poéticas 
de batallas y de otros sucesos polít icos, pedimos al his-
toriador pequeñas indicaciones que nos conduzcan direc-
tamente al f i n , y que nos hagan percibir con claridad 
en una relación sencilla lo que ha pasado realmente v 
cuales han sido s u s causas. La brevedad, la sencillez y 
la claridad de H e r o d o t o , corresponden mucho m e j o r , 
con respecto á la esposicion histórica, á nuestras nece-
sidades y á nuestros d e s e o s ; he aquí pues las calidades 
que el historiador debe procurar adquir ir , mas bien 
que aspirar á apropiarse la forma inventada por Tuc í -
dides, y en la c u a l , aunque no pueda decirse que la ha 
llevado al mas alto grado de perfección, siempre ha 
quedado el primero de los escritores griegos. L o que 
le falta para ser per fec to , no consiste en imperfeccio-
nes concernientes al orden y al plan general , que por 
el contrario son escelentes y dignos de una grande y 
sublime tragedia histórica, como llamaban los antiguos 
á su o b r a ; sino en su esti lo, que es áspero y algunas 
veces aun o s c u r o , sea , como ha pretendido un sabio 
célebre por su perspicacia, que el escritor no hava 
dado la última m a n o , no solamente á la conclusion, si 
que tampoco á todo el conjunto de su o b r a ; sea que 
deba atribuirse esta falla al siglo en que escribía, en el 
cual la prosa acababa de n a c e r , y empezando apenas á 
formarse, no podía, aspirando al estilo elevado que el 
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escritor habia c o n c e b i d o , desembarazarse enteramente 
de la señal de los penosos esfuerzos que habia tenido 
que hacer para llegar á una forma sabia; sea que el 
autor haya pensado que ese estilo áspero y alguna vez 
ingrato , á pesar de la elevación y de la habilidad que 
lleva i m p r e s a , convenia al sombrío asunto de su trá-
gica historia, á la espantosa catástrofe de la decadencia 
y de la ruina de su patria, y que su objeto hubiese sido 
no escribir un libro que debiese servir algún dia de 
recreo fút i l , s ino, como él mismo anuncia en la intro-
ducción de su obra con la mayor energía, elevar un 
monumento imperecedero. 

En general , la historia q u e , por su naturaleza, 
ocupa el medio entre la esposicion oratoria y el exámen 
crít ico, se acerca mas á la poesía y al a r t e , en los dos 
géneros que se habian desarrollado entre los Griegos 
en su primera y grande época, que á la apreciación fi-
losófica y completa de los tiempos y de los diversos 
sucesos del m u n d o , fin que se proponen los modernos. 
En los mitólogos y en Herodoto se acerca enteramente 
al método épico de los antiguos rápsodas, pero en las 
historias políticas mas modernas y mas sabiamente e s -
critas, rivaliza con la esposicion dramática y puede ver-
daderamente, en Tucídides, ser comparada á la tragedia. 

Si Tucídides espone á nuestra vista los desórdenes 
interiores de todos los estados g r i e g o s , y la ruina de 
sus consti tuciones, descubriéndonos sus causas, Aris-
tófanes nos presenta el cuadro de la corrupción de las 
costumbres de Atenas y de la Grec ia , con una energía 
y una verdad de colores increíble, en cuyo grado no se 
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encuentran en ninguna otra obra ó monumento histó-
rico : el mérito de este a u t o r , como historiador de las 
costumbres de la a n t i g ü e d a d , está en el dia general-
mente reconocido y n o es ya objeto de ninguna duda. 

P e r o si q u e r e m o s juzgarle c o m o escritor y como 
p o e t a , preciso es q u e nos transportemos enteramente 
al siglo en que vivia. E n la Europa moderna se ha 
censurado á ciertas naciones ó á ciertas épocas que su 
literatura, sus p o e t a s , y en general sus producciones 
del espíritu, hayan sufrido muy esclusivamente la in-
fluencia del aire ref inado de la sociedad y q u e , al pare-
c e r , hayan tenido principalmente por objeto obtener la 
aprobación de las mujeres . Las naciones y las épocas 
á las cuales s e ha echado mas en cara este defecto, 
no han dejado de tener autores que se han quejado de 
e l l o , y que han probado que esa elegancia y afectación 
introducidas en todas partes , aun en las obras que no 
lo p e r m i t e n , restringian el dominio de la l iteratura, y 
la hacían u n i f o r m e , mezquina y sin energía. Es posible 
que estas quejas hayan tenido algún fundamento; pero 
por el c o n t r a r i o , m a s bien puede notarse á la literatura 
de los ant iguos , y principalmente á la de los G r i e g o s , el 
tener un carácter demasiado uniforme y esclusivamente 
enérgico ; de m o d o que bajo cierto aspecto, parece que 
ha conservado mas aspereza de la que debia esperarse 
de los a n t i g u o s , cuyo espíritu y gusto eran tan notables 
bajo otras relaciones. En los tiempos remotos cuyo 
estado y costumbres están pintados en los poemas de 
H o m e r o , la posicion de las mujeres era mas digna, 
mas libre y podia aun ser considerada como favorable, 
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atendido el punto á que habia llegado la civilización 
entonces ; pero mas tarde, los G r i e g o s , que adoptaron 
mas y mas los usos de los pueblos del A s i a , las secues-
traron completamente, las encerraron y las oprimieron. 
Nada habia, hasta la constitución republicana, que ocu-
pando con los asuntos públicos la vida entera de los 
ciudadanos, absorviéndo todas sus facultades morales 
en provecho de los sentimientos patrióticos, verdaderos 
ó quiméricos, identificando á cada uno con las pasiones 
del partido á que pertenecía; que no dañase considera-
blemente á la influencia de las mujeres y á su posicion 
en la sociedad. Es verdad que no era en todas partes 
la m i s m a , y que por el contrario presentaba muchas 
diferencias y escepciones , supuesto que las costumbres 
y las instituciones políticas de los diversos pueblos 
griegos diferian bajo este punto como bajo muchos 
o t r o s : en Esparta, y en general en los pueblos de orí-
gen d o r i o , lo mismo que según el nuevo género de vida 
introducido por los pitagóricos, los derechos naturales 
y la dignidad de las mujeres fueron incomparablemente 
mejor reconocidos y mas respetados: sin embargo el 
uso de los pueblos del Asia de encerrar y secuestrar las 
mujeres estaba muy estendido en Grec ia , y de ello pue-
den verse muchos y funestos resultados en las produc-
ciones literarias de los Griegos. He aquí porqué sus 
o b r a s , en las cuales brillan por otra parte escelentes 
calidades, carecen muchas veces de la finura y delica-
deza de gusto particulares á las mujeres , que no deben, 
á la verdad, colocarse en todas partes, ni en general 
buscarse ni afectar ; pero cuya ausencia se nota con 
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pesar donde debieran naturalmente hallarse, y donde 
se ven reemplazadas por los opuestos v i c i o s , la aspe-
reza y la falta de civilidad. N o solamente este defecto 
de gusto y de delicadeza habia impedido á los antiguos 
en general , y particularmente á los G r i e g o s , civilizarse 
bajo ciertos respectos , tanto c o m o podía haberse espe-
rado de un pueblo tan cul to , y tan notablemente ilus-
trado, si que también ese envilecimiento de las mujeres 
produjo la inmoralidad mas profunda y mas contraria 
á la naturaleza, justo castigo de una opresion inicua: 
de este m o d o , nos vemos penosamente afectados, aun 
en las mas bellas y nobles obras de los ant iguos , por 
pasajes que nos recuerdan este punto bajo cuyo aspecto 
su género de vida era tan vicioso y sus costumbres 
tan profundamente pervertidas. Nos ha parecido conve-
niente decir algunas palabras sobre este defecto g e -
neral , al hablar de la decadencia de las costumbres 
gr iegas , y del escritor que la describe del modo mas 
claro y mas e n é r g i c o : pero aun cuando se descubra 
esta imperfección, que no se puede con justicia echar 
en cara á ningún escritor en particular, y de la cual se 
ha de acusar á toda la civilización de los antiguos, á 
sus costumbres y á su l i teratura; no se debe dejar de 
reconocer por esto las eminentes cualidades de unos 
escritores que nos son indispensables para la perfec-
ción de nuestras artes y el desarrollo de nuestra inteli-
gencia; y de ver p o r ejemplo en Aristófanes un gran 
poeta, como lo es verdaderamente. A la v e r d a d , no 
podemos hacer uso de su género de c o m p o s i c i o n , ni 
de su modo de escribir , si es que el género que adoptó 
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puede llamarse tal y está sujeto á reglas. La comedia 
antigua se funda enteramente, atendido su or igen, en 
la mitología de aquellos tiempos. En las fiestas consa-
gradas á Baco y otras divinidades amigas del placer y 
de la alegría, juzgaban los antiguos que eran legítimas 
toda libertad y l icencia, y no solamente permitidas, 
sino hasta santificadas. La imaginación mas libre é 
independiente es sin duda la mejor dote del poeta; y 
la tendencia á abandonarse completamente al vuelo y 
á los caprichos de aquel la, sin dejarse detener siquiera 
por un m o m e n t o , ni por las leyes ni por las costum-
b r e s , se ha manifestado igualmente en otros t iempos, 
en otros poetas y bajo otras formas. Al reclamar m o -
mentáneamente, para los juegos de su imaginación, la 
antigua prerogativa de una libertad que recuerda la de 
las Saturnales , el verdadero poeta ha conocido también 
siempre la obligación de justificar las pretensiones que 
demuestra , no solo por la escelencia y por el lujo de 
la invención y del g e n i o , si que también por la pureza 
mas grande de lenguaje y por la versificación mas per-
fecta, á fin de probar que no está inspirado por un capri-
cho prosaico ó por el Ínteres personal , sino enteramente 
impelido por una audacia poética. Estas observaciones 
se aplican perfectamente á Aristófanes, el cual no sola-
mente en cuanto á estilo y versificación tiene un mérito 
eminente é incontestable, si que también puede ser 
colocado en la misma línea que los primeros poetas de 
la Grecia. En diversos pasajes filosóficos y poéticos, 
que no escluyó enteramente la comedia popular de 
Atenas, cuya composicion es tan variada y tan agena 
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de toda r e g l a , él se muestra verdadero poeta , y prueba 
que todos los ensayos que pudiera haber hecho en un 
género mas noble y e l e v a d o , hubieran sin duda tenido 
un feliz éxito. Cualquiera que sea de otra parte la mez-
cla que puedan ofrecer sus piezas , y aunque una gran 
parte de sus rasgos no puedan ya gustarnos , ni conve-
nirnos , con t o d o , si s e separa cuanto presentan de 
inconveniente y g r o s e r o , s iempre quedará una riqueza 
de genio , de imaginación y de invención poética que 
casi raya en prodigalidad. Una libertad parecida á la 
que usó Aristófanes n o puede á la verdad tolerarse 
mas que en una democracia desarreglada, como enton-
ces lo era A t e n a s ; p e r o que un e s p e c t á c u l o , q u e , 
según el fin de su institución primitiva, solo estaba 
destinado á la diversión del pueblo , haya recibido un 
desarrollo poético tan r i c o , que haya tenido aun nece-
sidad de é l ; he aquí lo que hace concebir una alta idea, 
no precisamente de la civil ización, sino del espíritu 
vivo y del humor cáustico del pueblo de esa admirable 
c iudad, que era á la v e z el punto de reunión y el cen-
tro de la civil ización, de la e locuencia , de la corrup-
ción y de la licencia de los Griegos. Aristófanes es el 
mas material de los antiguos poetas, pero por la valen-
tía de su imaginación y la riqueza de su invención 
poética, s iempre es verdaderamente grande y clásico 
en su g é n e r o : c o m o poeta , puede ser colocado en la 
misma línea que los grandes trágicos; y si Esquilo es 
para nosotros el m o d e l o de la elevación del g e n i o , 
Sófocles el de la belleza y armonía del a lma, este gran 
cómico nos prueba que la verdadera poesía puede aun 
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emplearse en la profundidad de una materia entera-
mente corporal , y abandonarse con una gran fuerza á 
las oposiciones de la real idad, prodigando en ese cam-
po todos sus tesoros. Esta r iqueza de invención y de 
espíritu poético se acerca mas al estilo sublime de los 
poetas s e r i o s , y tiene en su fuerza ditirámbica mas 
relaciones con su espír i tu, que la suavidad oratoria y 
la pobreza sentimental de Eurípides, como la han ob-
servado ya sabios y profundos inteligentes en la poesía 
antigua. En la comedia e l e v a d a , el asunto material 
sirve de fondo al espíritu poético en que despliega su 
riqueza la imaginación; y cuando este espíritu es el 
v e r d a d e r o , el poét ico , el de Aristófanes, encierra en 
sí ese arte particular de la poesía, que se manifiesta en 
la reacción contra la materia y en su pugna con la 
realidad material. Estas observaciones bastarán, no 
para presentar á Aristófanes como un modelo que deba 
ser imitado (lo que bajo ningún concepto debe ser 
así) , sino para que uno se forme una justa idea del 
mérito que le es peculiar. Si examinamos ahora, según 
las costumbres de la antigüedad y la constitución de su 
patria, el uso que hizo c o m o hombre y sobre todo 
c o m o ciudadano de la libertad de que gozaba en ca l i -
dad de poeta ; mucho se puede decir todavía bajo este 
r e s p e c t o , en su just i f icación, y citar al mismo tiempo 
mas de un rasgo que debe conciliarle nuestro aprecio. 
Como patriota se presenta del modo mas ventajoso, 
llamando la atención de sus conciudadanos hácia los 
abusos que se han introducido en el estado, atacando 
á funestos demagogos sin consideración a lguna, y con 
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un valor tan raro como meri tor io , y sobre todo lleno 
de peligros bajo un gobierno democrático y en t iempos 
de anarquía. É l se ceba sin piedad en Eurípides en 
razón de la antigua enemistad que exislia entre los 
poetas cómicos y los trágicos, por la costumbre que 
tenian los primeros de hacer parodias de los segundos; 
pero debe observarse que habla de un modo bien dife-
rente , con miramiento y aun con una profunda v e n e -
ración , no solo de Esquilo si que también de Sófocles , 
que eran sus contemporáneos. Puede vituperársele la 
grave falta de haber presentado con los colores del odio 
á Sócrates , el mas sabio y virtuoso d e sus c o n c i u d a -
danos ; pero acaso no fué efecto de un mero capricho 
p o é t i c o , y solo atacó de este m o d o al hombre mas 
célebre y virtuoso con el fin de ridiculizar bajo su 
nombre á los sofistas, que seguramente lo merec ian, 
presentándolos al pueblo con los rasgos mas estrava-
gantes y diformes que le fuese posible. Quizas también 
el mismo poeta confundía sin q u e r e r , á los sof istas , 
con el sabio cuyo ardor en investigar la verdad con-
dujo á la escuela de aquellos con el fin de refutar sus 
doctrinas; y que dejó de frecuentarla cuando reconoció 
su ignorancia, para empezar á luchar contra los mis-
m o s , y acometer la empresa de guiar á los Griegos 
otra vez á la verdad por un camino enteramente nuevo. 

N o solo los estados y las costumbres de la Grec ia , si 
que también la opinion pública, las artes de la elocucion 
y todos los conocimientos que se manifiestan y se c o -
munican por la palabra, se hallaban infectados, p e r -
vertidos y aniquilados por el espíritu sof íst ico, cuando 
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Sócrates se opuso al torrente de la corrupción y la de-
tuvo, en cuanto era posible todavía. Este investigador y 
zeloso amigo de la verdad, simple ciudadano de Ate-
nas , viviendo del modo mas modesto y retirado, y no 
obrando mas que dentro el reducido círculo de algunos 
discípulos escogidos y animados de los mismos senti-
mientos que é l , ha ejercido sobre la literatura y sobre 
la civilización de los Griegos una influencia comparable 
á la de Solon y de Ale jandro, y que forma época en su 
historia. Pero para esponer con claridad esta lucha me-
morable de Sócrates , el renacimiento de la filosofía que 
fué su consecuencia , y el nuevo vuelo que tomó enton-
ces el genio g r i e g o , se hace preciso echar una mirada 
hácia atras sobre los mas antiguos filósofos, y sobre 
las creencias populares que dominaban entre los Grie-
g o s , lo mismo que sobre el origen de los sofistas. 

Por mas notables que hayan sido los Griegos en todo 
lo que pertenece á las artes y á la civilización, en todo 
lo que el hombre manifiesta y produce esteriormente, 
110 se puede negar con todo que sus ideas sobre la na-
turaleza de las c o s a s , sobre el origen del m u n d o , el 
destino del h o m b r e , los seres superiores y la divinidad, 
eran muy materiales, insuficientes, y casi siempre e n -
teramente inadmisibles. Los mismos antiguos filósofos 
griegos fueron de esta opinion, pues que vituperaban á 
Homero y á Hesiodo, los poetas creadores de la mito-
logía mas divulgados y mas generalmente conocidos, 
precisamente á causa de esta mitología poética y de las 
ideas inmorales, erróneas é inaplicables á la Divinidad, 
que se ven en sus poesías , reprobadas y condenadas 
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por ellos del modo mas enérgico. Para nosotros , no son 
estas poesías mas q u e un juego brillante de la imagina-
ción que agrada y que deleita, pero luego que nos acor-
damos que estas ideas eran consideradas como verdades 
en las creencias populares; luego que reflexionamos en 
las consecuencias que se sacaban y en las aplicaciones 
que de ellas se b a c i a n , no podemos y a , á pesar del en-
canto mágico que tienen para nosotros , dejar de adhe-
rirnos á la censura y á la reprobación severa de que 
fueron objeto aquellos antiguos poemas por parte de 
los f i lósofos, ó á lo menos comprendemos el motivo 
de su desaprobación. Quizás se han abandonado dema-
siado al desprecio de la poesía que les inspiraba esta 
circunstancia, y se han espresado de un modo harto 
general en su c e n s u r a , pues el desarrollo del genio 
griego era tan var iado , que es difícil formar acerca 
de él juicios verdaderos bajo todos aspectos , principal-
mente cuando se trata de los tiempos mas remotos de 
su historia. Así puede creerse , y es aun verosímil que 
las poesías anteriores á H o m e r o , los cantos que conte-
nían las acciones de Hércules , los combates de los g i -
gantes, de los héroes y de los dioses, el sitio de Tebas 
por siete héroes , y sobre todo la maravillosa empresa 
de los Argonautas , tenían un sentido mas profundo y 
estaban fundadas en ideas mas elevadas que los cantos 
heroicos de la época de la guerra de T r o y a ; todavía tie-
nen rasgos de semejanza mas notables con las tradicio-
nes asiáticas que las obras posteriores, ó á lo menos 
las recuerdan m a s ; como por ejemplo la bella ficción 
de las edades del mundo que nos ha sido transmitida 

bajo el nombre de Hesiodo. La primera es la edad de 
o r o , en cuya época estaba el hombre todavía en una 
perfecta inocencia, amigo de los dioses, y viviendo c o m o 
e l los ; vino despues la edad de plata ya menos p u r a , y 
posteriormente la de c o b r e , en la cual se vió dominar 
la fuerza y la intrepidez salvaje de los h é r o e s , siendo 
seguida de una corrupción siempre en aumento. Bajo la 
relación del sentido mas profundo y elevado que debia 
verosímilmente tener la poesía griega de los primeros 
t i e m p o s , O r f e o , aunque sea un ser fabuloso, es sin 
embargo de una grande importancia para la historia : 
en e fecto , este nombre es el de un poeta que reveló y 
transmitió al pueblo en sus cantos heroicos , del modo 
que convenia á su s i g l o , los misterios de todas las tra-
diciones y de todos los símbolos sagrados. Pero sea cual 
fuere lo que haya habido sobre el particular en los 
tiempos anter iores , ese sentido mas profundo está ya 
casi enteramente borrado en los poemas de H o m e r o , 
en los cuales apenas se descubren algunos débiles ves-
tigios. Al contrario , en la teogonia atribuida á Hesiodo, 
que parece haber sido muy generalizada, y puede servir 
de punto de comparac ión, el sentido está aun bastante 
c laro , pero ya demasiado material : según su sistema, 
el mundo ha nacido del c a o s ; y sin recordar todas sus 
ideas absurdas é impropias de la Divinidad, me limitaré 
á observar que en diferentes símbolos solo habla de la 
naturaleza con relación á su plenitud de vida y á su 
inesiinguible fecundidad; símbolos que se resuelven en 
último análisis, en la nocion de un animal infinito. En 
este sistema de teogonia poética, la vida de la natura-



leza solo es considerada como una perpetua alternativa 
de amor y de odio , de atracción y de repuls ión; en él 
no se descubre el menor presentimiento de un Espíritu 
superior , q u e , cual se manifiesta á la conciencia del 
h o m b r e , brille de un modo igual en la naturaleza, á 
lo menos en algunas partes. 

Esta teogonia e s , propiamente hablando, un mate-
rialismo completo, que aunque á la verdad no se anuncia 
como sistema, c o m o ciencia ó como doctrina filosó-
fica, con todo, bajo una forma poética, se une mas á las 
creencias populares. No puede decirse lo mismo de Ho-
mero ; á lo m e n o s no se ven en ninguna parte de sus 
escritos opiniones tan materiales, espresadas con tanta 
c l a r i d a d e s cierto que no se encuentra en su cuadro pu-
ramente h u m a n o , en el cual los dioses parecen tan solo 
seres creados por la imaginación del p o e t a , ninguna 
referencia á lo que llamaríamos religión, en un sentido 
filosófico y g e n e r a l , así como tampoco ideas falsas des-
tinadas á ocupar su l u g a r ; pero no es incredulidad, es 
ignorancia: á pesar de e s o , lo mismo que los niños , 
descubre por entre esa ignorancia felices presentimien-
tos y algunos rayos de luz. Según estas ideas, abando-
naríamos desde luego la teogonia de Hesiodo á la severa 
reprobación de los antiguos filósofos; pero en cuanto á 
H o m e r o , nuestros juicios le fueran infinitamente mas 
favorables. Sin e m b a r g o , es fácil reconocer el motivo 
que ha inducido á los moralistas de su nación á conde-
nar ciertos pasajes de sus doctrinas sobre la Divinidad, 
y no puede negarse que es precisamente la representa-
ción de los d i o s e s , menos bajo el aspecto poético que 
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bajo el m o r a l , lo que forma la parte débil de sus poemas. 
Si los héroes de Homero nos parecen mas que humanos, 
y aun á veces casi divinos, á lo menos en cuanto á la 
fuerza y nobleza de los sent imientos , es preciso confe-
s a r , por el contrar io , que sus dioses son incomparable-
mente mas g r o s e r o s , aun mas sujetos á las debilidades 
humanas que los mismos h o m b r e s , y en una palabra, 
bajo todos aspectos mucho menos dioses que sus héroes: 
esto se esplica fáci lmente, si atendemos á que el carác-
ter y la conducta de sus dioses pertenecen mas á las 
antiguas tradiciones que á la imaginación del poeta que 
todo lo sabe ennoblecer. En las antiguas creencias popu-
lares, todas las formas de la D i v i n i d a d y cuantos sucesos 
le pertenecían presentaban originariamente una signi-
ficación que se refiere á la naturaleza; había pensa-
mientos que teniendo una significación relativa á esta, 
manifestados bajo la forma de una acción de seres 
parecidos á los h o m b r e s , encerraban muy á menudo 
algo de absurdo y casi ofrecían una apariencia de inmo-
ralidad : no hay mas que acordarse de Saturno ó Chro-
n o s , que devoraba á sus propios hi jos; idea horrible, si 
se le da una significación humana y moral, pero que so-
lamente significa que el tiempo consume sin cesar todo 
cuanto él mismo ha producido. Hesiodo abunda en fic-
ciones é ideas parecidas, que si no se refieren á la na-
turaleza, y si no se interpretan rectamente, caen en 
lo absurdo y en lo inmoral. El sentido simbólico que 
formaba primitivamente la base de todas las ideas que 
los pueblos antiguos tenían sobre la divinidad, es igual-
mente desfavorable al arte que imita lo b e l l o : tomemos, 
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por e j e m p l o , la idea de un gigante con cien brazos, 
símbolo sencillo de la fuerza y de la actividad; en un 
poema como los de Hesiodo ó de H o m e r o , podrá g u s -
tarnos semejante imágen, porque solo se nos presenta 
bajo la forma, s iempre algo vaga, del pensamiento; pero 
que dé la escultura una forma duradera á esta imágen, 
y se verán nacer al punto esos ídolos que están todavía 
en uso en algunos pueblos asiáticos y que nos horrori-
zan por su monstruosidad : ó sino que se tomen otras 
ideas análogas, aunque mas ingeniosas y n o b l e s , pero 
que no puedan sin embargo unirse á la belleza de las 
formas, c o m o la figura tricípite con que los Indios re-
presentan á la deidad creadora , conservadora y d e s -
tructora. Bajo un respecto y significación análogos é 
igualmente s imbólicos, se atribuían en las Indias cuatro 
rostros á B r a m a , y dos al Jano de la antigua Italia : 
todos estos símbolos son desfavorables á la belleza de 
las formas; y he aquí precisamente la razón porqué el 
arte de la escultura se elevó entre los Griegos á un 
mayor grado de perfección que entre los Egipcios , pues 
entre los primeros la escultura renunció cada dia mas á 
esos antiguos s í m b o l o s , en cuanto conducían á la mons-
truosidad, aunque sin perder enteramente de vista sus 
relaciones con la Divinidad. Algunos poetas que como 
Píndaro, lo embellecían y ennoblecían lodo, procuraron 
encubrir y atemperar en sus p o e m a s , todo lo que las 
antiguas tradiciones concernientes á los dioses presen-
taban de grosero y ofensivo al sentimiento m o r a l ; pero 
la poesía no pudo bajo este aspecto tener tan buen éxito 
como la escultura, pues que todo el sistema de aquella 
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descansaba entre los antiguos sobre su mitología, y no 
dependía de los esfuerzos aislados de los poetas el cam-
biarla y desnaturalizarla. Por esta razón encontramos 
vestigios de este genéro en el mismo H o m e r o , que las 
mas veces representa sin embargo á los dioses bajo una 
forma h u m a n a : un ejemplo hará comprender esto m e -
jor : cuando Júpiter llevado de la có lera , dice á los 
dioses que aunque atasen una cadena á los cielos y se 
suspendiesen todos de el la , no podrían sin embargo 
arrancarle de su t r o n o , y que si él quisiese, podria 
arrebatarles á todos de la tierra y tirarles hácia s í ; se-
mejante idea no nos parece á primera vista mas que una 
impropia jactancia; pero es indudable, y los mismos 
antiguos lo pensaban as í , que esta idea es una alegoría 
relativa al encadenamiento de todos los seres. Esto se 
ve todavía mas claro en aquel otro pasaje, que t a m -
bién de pronto es muy ofensivo y repugnante al senti-
miento : en uno de los arrebatos de cólera que le son 
tan c o m u n e s , Júpiter dice á Juno que se acuerde de la 
pena que sufrirá algún dia , en castigo de no haber de-
jado de perseguir á Hércules , su querido hijo. La reina 
de los c ie los , y bajo esta denominación entendían los 
antiguos casi generalmente el a ire , estaba representada 
suspendida del c i e l o , con las manos atadas, y teniendo 
cada pié cargado con un y u n q u e : no solamente es in-
contestable que en esto tuvo el poeta un pensamiento 
a legór ico , si que también es verosímil que su memoria 
le recordase entonces alguna imágen geroglífica p a r t i -
cular. Es verdad que los pasajes de este género son 
comparativamente raros en H o m e r o , de modo que mu-
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chos comentadores los h a n desechado juntamente con 
otros , c o m o apócr i fos , y totalmente ágenos de su in-
vención; y algunos editores mas recientes han discutido 
estensamente su verdadero sent ido, espresando sobre 
el particular las opiniones mas contradictorias. Con rela-
ción al arte, estos pasajes simbólicos del inmortal cua-
dro de la mas magnífica d e las tradiciones h e r o i c a s , no 
pueden ser considerados sino como lo mas lejano de la 
composic ion, representando una época anterior y ente-
ramente sacerdotal : c u a n d o el conjunto de este plan, 
dejó de ser visible lo q u e hace mucho tiempo aconteció, 
y cuando se. perdió el sentido natural de las alegorías 
f ís icas, abrióse un ancho campo á la interpretación. 

Estas eran las ideas que los moralistas encontraban 
chocantes, y necesariamente debía suceder a s í , m i -
rándolas bajo el punto de vista que ellos tomaban al 
considerarlas; he aquí la razón porqué proscribían á 
Homero y á la poesía en general . Independientemente 
de esos vestigios de una época mas apartada, de esos 
símbolos que no se comprendían m e j o r , y cuya signifi-
cación se habia ya perdido en parte, hay otra relación bajo 
la cual , la mitología debia chocar á los moralistas : s e -
gún el uso de los antiguos de hacer descender las fami-
lias nobles y célebres de la raza de los héroes , y estos 
de los dioses , se atribuía al padre de los últimos una 
posteridad heroica tan numerosa, un número tan grande 
de mortales queridos, que Ovidio ha podido llenar con 
su historia muchos libros de sus poemas. Como ya lo 
he observado antes, nosotros solo consideramos esto 
como un juego de la imaginación, tan inocente como 

D E LA L I T E R A T U R A . 7 5 

agradable; y no estamos acostumbrados á juzgar bajo 
este aspecto de un modo severo á los antiguos poetas; 
¿pero los moralistas de aquellos t iempos podian ser tan 
indulgentes con unas poesías á las cuales el pueblo daba 
crédito en general y formaban parte de sus creencias; 
creencias sobre las cuales estaban cimentadas la orga-
nización social y la educación públ ica , y que traian 
consigo aplicaciones y consecuencias morales que á todos 
impresionaban? 

Basta pues colocarse en este punto de vista para jus-
tificar y comprender las quejas de los antiguos filósofos; 
pero desde luego se presentan en este juicio dos cosas 
que debemos separar y distinguir, Homero y la mitolo-
gía de los ant iguos: á pesar de todos sus defectos , Ho-
mero ha sido y ha llegado á ser para la Grecia y para 
la Europa entera, la fuente de tanto bueno y b e l l o , q u e 
no podemos menos de agradecer á Solon y á los Pisis-
trátides habernos conservado este poeta , que los filóso-
fos hubieran quizas mutilado ó á lo menos hecho caer 
en el o lv ido, si sus opiniones hubiesen prevalecido. Pero 
puede decirse de la mitología griega en general , hacien-
do siempre abstracción de este género de poesía , que 
en los tiempos que conocemos históricamente, no solo 
era vituperable y ofendía á algunas opiniones morales 
particulares, si que también era esencialmente material 
en su objeto , al mismo tiempo que impía. Con t o d o , 
antes de Sócrates , los mismos filósofos que condenaban 
tan severamente á los poetas y su mitología, y que aun 
querían desterrarles de las repúblicas, no sehabian ele-
vado hasta el conocimiento de Dios, y no habían llegado 
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á adorar , en su mayor parte, sino á la naturaleza; lue-
(ÍQ de filósofos se convirtieron en sofistas, mil veces 
mas despreciables y mas peligrosos para el estado y para 
las c o s t u m b r e s , que lo que jamás babian sido los anti-
g u o s poetas en medio de su inocencia y de su sencillez. 

Así c o m o su poesía, la filosofía de los antiguos era 
originaria de los Griegos del Asia : el mismo cielo que 
produjo á Homero y á Herodoto produjo también á los 
primeros y m a s grandes de todos los filósofos; no sola-
mente á T a l e s y á Herác l i to , que fundaron en su pais 
la secta J ó n i c a , si que también de entre sus discípulos 
á los que derramaron sus doctrinas por la Grande-Grecia 
y por la Italia meridional , como el poeta Jenófanes y 
Pitágoras, el fundador de la grande Alianza. Nos hemos 
acostumbrado ya á admirar á los Griegos en las artes y 
en la p o e s í a ; pero quizas su genio n o mostró en nin-
guna parte del dominio del espíritu humano tanta inven-
c i ó n , actividad y riqueza c o m o en la filosofía. Sus 
mismos errores son instructivos, porque eran siempre 
el fruto de la meditación; no tenian ningún camino 
abierto para llegar á la verdad, y se veian obligados 
siempre á buscar y descubrir ellos mis mos una s e n d a ; 
así es que b a j o este aspecto nos ofrecen el mas bello 
ejemplo de l o que es capaz el h o m b r e , abandonado á 
sus propias fuerzas, en la investigación de la verdad. De-
dicaré pues algunas palabras á esta filosofía. 

Los filósofos de la secta Jónica adoraban, como pri-
mera fuerza motriz de la naturaleza, uno ú otro ele-
mento ; T a l e s el agua y Heráclito el fuego : pero no se 
debe creer que considerasen estos dos elementos bajo 

un aspecto puramente corporal, pues á mas de la fuerza 
del agua, que nutre y favoroce cuanto crece, reconocían 
también en este fluido el principio de la movilidad y de 
la mutabilidad perpetuas de la naturaleza; del mismo 
m o d o , Heráclito no juzgaba que ocupase el primer lugar 
en la naturaleza el fuego esterior y visible, sino ese 
fuego ocul to , ese calor interno que los antiguos miraban 
como la verdadera fuerza vital de cuanto existe. Herá-
cl i to , autor de este s istema, ha tenido miras mas pro-
fundas que los otros filósofos; el ejemplo de Anaxágoras 
es el que mejor demuestra , cuanto trabajo les costaba 
todavía á estos últimos desatarse de los lazos de la na-
turaleza : p u e s , si bien se pretende que él fué el prime-
ro antes de Sócrates que reconoció la existencia de una 
Inteligencia superior gobernando el mundo por sus 
l e y e s , vemos sin embargo que al querer mas tarde es-
plicar el universo > recurrió á los átomos, de que se 
c o m p o n e , según la opiníon de los materialistas. Esta 
doctrina de los átomos cuya combinación mecánica 
debiera haber producido cuanto existe en la naturaleza, 
habia sido desde muy temprano reducida á un sistema 
completo entre los Griegos por Léucipo y Demócrito : 
mas tarde el talento de Epicuro la generalizó entre los 
Griegos y los Romanos hasta un estremo que jamas lo 
ha sido durante el siglo x v m . Semejante doctrina es 
el materialismo sencillo y puro que destruye toda idea 
de la divinidad. 

No se puede creer que todo esto fuesen tan solo puras 
especulaciones, sin ninguna influencia sobre la v ida; la 
imperfección de la creencias populares y de la filosofía 
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griega antes de Sócrates , se manifiesta del modo mas 
evidente , cuando se pasa á examinar la doctrina de la 
inmortalidad del alma. El mundo fantástico y quimérico 
de las creencias populares y de los poetas, no era mas 
que un sueño poético al que sucedió la duda y luego la 
mas positiva incredulidad, cuando se principió á re-
flexionar; parece que en los misterios de las sociedades 
secretas, muy numerosas en Egipto y en Grec ia , se en-
señaba alguna cosa m a s , perteneciente á una vida futura; 
pero estas doctrinas quedaban necesariamente encerra-
das en un círculo limitado. Los filósofos anteriores y 
posteriores que intentaron probar la inmortalidad del 
alma, no lenian, en su mayor par te , mas que el pensa-
miento de la indestructibilidad de la fuerza fundamental 
interior, sin añadir la idea de una duración personal. 
Según parece fué principalmente. Pitágoras el que en-
señó la existencia de esta fuerza como también una 
especie de inmortalidad del a lma, y el que primero 
derramó esta doctrina : aunque semejante verdad estu-
viese contaminada de algunos errores, pues que Pitá-
goras á ejemplo de muchos pueblos orientales , se 
representaba la inmortalidad como una mera transmi-
gración de las almas; sin embargo esta solo circunstancia 
lo ha elevado sobre todos los antiguos filósofos y lo ha 
presentado c o m o el oráculo de la verdad y el bienhechor 
de su n a c i ó n : pero su Alianza, que tendia evidentemente 
á la dominación política, y cuyo fin no podia conseguirse 
sin la ruina de las antiguas creencias populares, se 
disolvió; y desde entonces hasta Sócrates, el domiuio de 
la filosofía se fué haciendo mas y mas el de la anarquía. 

DE L A L I T E R A T U R A . 1 / 

Las contradicciones y la estravagancia de las opinio-
nes que se inventaban, que se defendían con una grande 
sagacidad y se procuraba acreditar por medio de toda 
la magia de la e locuenc ia ; la duda y la incredulidad que 
se originaron generalmente , jamas han demostrado 
mejor que entonces su perniciosa influencia sobre la 
vida. Entre lo antiguos filósofos, habia algunos que , 
difiriendo de opinion sobre una multitud de puntos , 
solo en uno estaban acordes entre s í , que era conside-
rar la naturaleza únicamente bajo el aspecto de su cons-
tante movilidad y mutabilidad : todo, decian e l l o s , está 
en un flujo cont inuo; pero estendian tanto esta opinion 
que en general no querian reconocer nada permanente 
ni estable, y negaban que hubiese algo de fijo en el ser, 
algo de sólido en el conocimiento, algo generalmente 
verdadero en las c o s t u m b r e s ; ó en otros términos , no 
solo que hubiese un Dios, sino que existiese algo pare-
cido á la verdad y á la justicia. 

Otra s e c t a , que defendía firmemente la idea racioual 
de una unidad inmutable , adoptó un sistema enteramen-
te opuesto , negando completamente la posibilidad del 
movimiento y la existencia real del mundo f ís ico; para-
doja que sostuvo con todo el poder de la dialéctica, lle-
gando á conseguir su obje to , á lo menos en cuanto la 
«luda, la incertidumbre y la ignorancia se hicieron mas v 
mas comunes. Uno de los primeros y mas hábiles de estos 
sofistas principió la esposicion de su doctrina, diciendo 
terminantemente que no habia ninguna verdad absoluta: 
que aun cuando existiese una verdad, fuera inaccesible 
á los h o m b r e s , y que aunque les fuese accesible, no 
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podia comunicárseles de ningún modo. La sencilla duda 
hubiera sido permitida al filósofo, si despues de haber 
buscado sinceramente la v e r d a d , hubiese l legado á esta 
convicción desconsoladora, y si hubiese guardado su 
ambiciosa ignorancia para s í , lejos de procurar ejercer 
un influjo fatal y destructivo sobre la vida activa y 
real : pero estos sofistas tenían, por el contrar io , dis-
cípulos y partidarios en toda la G r e c i a , y les estaba 
confiada la educación de todos los nobles y de todos los 
hombres instruidos. Todavía haré observar que esta 
manía de dudar no era s iempre s incera , y mientras que 
los unos enseñaban que en general era imposible saber 
nada, otros pretendían al contrario saberlo todo y estar 
versados en todas las artes y en todas las ciencias : á lo 
menos llegaban fácilmente con la ayuda de algunos giros 
diestros y de a lgunos argumentos sutiles, á poner á los 
jóvenes en estado de confundir y de alucinar á las per-
sonas menos ejercitadas que el los , y á persuadir á sus 
discípulos que con su saber imaginario podían decirlo 
todo mas fácil y prontamente que los antiguos, de quie-
nes se burlaban. N o se contentaban en sus escuelas 
con enseñar á los j ó v e n e s á defender á su gusto opi-
niones opuestas , con el fin de ejercitar su sagacidad y 
hacerles hábiles en el arte de h a b l a r ; sino que ade-
mas se les enseñaba á hacer p r e v a l e c e r , por medio de 
argumentos e s p e c i o s o s , errores evidentes y cosas cuya 
injusticia era manifiesta á todos , del m i s m o modo que 
á engañar á sus conciudadanos : en ellas se enseñaba 
que no existían otras virtudes que la destreza y la 
f u e r z a , se afectaba un insolente desprecio hacia todos 
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los principios morales , por los cuales , d e c i a n , solo 
los hombres débiles se dejan conducir y engañar, y 
que los sofistas miraban como supersticiones y locu-
r a s ; se enseñaba también que no habia otro derecho 
que el del mas fuer te , ó el capricho del soberano; se 
ponian en ridículo las creencias religiosas del pueblo , 
las q u e , á pesar de sus imperfecciones, inspiraban sin 
embargo sentimientos morales á muchas personas , y 
que por lo mismo debían haberse respetado hasta que 
hubiesen podido ser reemplazadas por algo m e j o r ; se 
discutían no solamente un gran número de puntos di f í -
c i les , de cuestiones vanas y absurdas sobre el mundo 
y sus causas primeras, sino que se llegaba aun á negar 
la existencia de Dios; pues entre los sofistas el senti-
miento de la verdad habia muerto desde su raiz. 

Y todo esto pasaba en unos estados q u e , prontos á 
caer en el abismo de una democracia sin reglas c o m o 
sin principios, ó á ser presa de los partidos, debi l i ta-
dos y desorganizados por las guerras , no salian de una 
revolución sino para caer en otra , y cada dia se su-
mergían mas profundamente en la anarquía! 

En medio de ese ateismo general apareció Sócrates 
y empezó á enseñar la existencia de Dios de un modo 
enteramente práctico, combatiendo primero á los sofis-
tas y demostrando su ignorancia, y esponiendo despues 
á la vista de los hombres y acercando á su corazon lo 
bueno y lo b e l l o , todo lo que hay de noble y de p e r -
fecto, la justicia y la virtud, que conducen á Dios y 
que emanan de él. Sócrates fué pues el segundo fun-
dador, el restaurador de la verdadera civilización entre 
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los G r i e g o s , pero sucumbió víctima de su celo en fa-
vor de la verdad. Su muerte es un suceso demasiado 
notable en la historia de la humanidad, para que no 
nos detengamos en ella algunos momentos. 

Cuanto se le echó en cara, de enseñar una divinidad 
nueva y d e s c o n o c i d a , y hacerse así culpable de un 
crimen hácia los antiguos dioses reconocidos por la 
religión del Estado, no tenia bajo cierto aspecto nada 
que no fuese honroso para Sócrates; y si su doctrina, 
que sin contradicción era enteramente nueva en Grecia, 
hubiese l legado á predominar, no solo en el estrecho 
círculo de algunos discípulos escogidos, sino en la Gre-
cia entera, es evidente que la antigua organización s o -
cial hubiera caido por sí misma, y con ella ciertamente 
gran parte de las creencias populares, ó á lo menos 
estas hubieren cambiado de un modo radical y com-
pleto. A l g u n o s fanáticos partidarios de las antiguas 
creencias populares, vislumbrando lo inminente de esta 
revolución, pudieron concebir un odio violento contra 
Sócrates , y aun confundirle con los otros innovado-
res y hasta con los sofistas, de los cuales era el mas 
infatigable adversario; pero para la mayor parte , las 
doctrinas filosóficas de Sócrates no eran evidentemente 
mas que un pretesto , siendo sus doctrinas políticas el 
verdadero motivo de su odio. 

En todas las circunstancias de su vida, Sócrates se 
habia mostrado ciudadano virtuoso y patriota ardiente, 
y si bien no habia sido enemigo declarado de la sobe-
ranía del p u e b l o , con todo lo eran la mayor parte de 
sus disc ípulos: la parcialidad y aun la exageración con 
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que Jenofonte y Platón espresaban á menudo su prefe-
rencia por la constitución de Esparta, y en general por 
toda constitución que se acercase á las formas de la 
aristocracia, debían necesariamente parecer odiosas y 
antinacionales en Atenas. Por otra par te , los enemigos 
de la soberanía del pueblo que salieron de la escuela 
de Sócrates , no fueron todos hombres tan irreprensibles 
y tan distinguidos como Platón y Jenofonte: Critias tam-
bién habia sido discípulo de S ó c r a t e s ; Crit ias , uno de 
los treinta tiranos que dominaron en Atenas por la in-
fluencia de E s p a r t a , cuando esta la redujo casi comple-
tamente á su dependencia ; y esto es lo que un antiguo 
escritor indica, quizas con razón, como la causa prin-
cipal de la muerte de Sócrates. 

No puede esplicarse de un modo satisfactorio c o m o 
llegó á formar Sócrates su sistema particular; conocía 
la alta filosofía, sin estar enteramente satisfecho de 
e l l a ; y en muchas circunstancias de su vida se atenía á 
la decisión de un demonio ó genio superior q u e , según 
decia é l , le dir ig ía: no es posible a s e g u r a r , s i él enten-
día por esto la voz interior de la conciencia , las inspi-
raciones y las determinaciones de su espíritu pensador 
v agitado por los present imientos , ó alguna otra cosa 
diferente. Tampoco son mas conocidas sus opiniones 
particulares sobre las creencias religiosas del p u e b l o ; 
ignórase si las rechazaba enteramente ó si conservaba 
lo mas razonable que ellas presentaban, comunicán-
doles un sentido mas profundo. Estaba perfectamente 
instruido en lo que en aquella época se sabia en las 
sociedades secretas , pero no habia sacudido el yugo 
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designaba sin el menor escrúpulo, con el nombre de 
supersticiosas, como hacían también los pretendidos 
sabios que todo lo sabían y que en nada cre ían , á los 
cuales Sócrates no dejó de combatir. Permítaseme citar 
aquí un ejemplo que prueba cuan mal comprendido y 
juzgado era las mas v e c e s , aun sobre este p u n t o : se le 
ha vituperado generalmente la respuesta aquella, dada 
en la última conversación que tuvo con sus amigos 
antes de m o r i r , cuando se le preguntó si tenia que 
ordenar alguna cosa m a s : «tan solo sacrificar un gallo 
á Esculapio.» De este modo dicen sus detractores, en 
los últimos instantes de su vida ha rendido un h o m e -
naje á las creencias populares , que él sin embargo 
debía considerar como vanas y ridiculas; y si solo quiso 
c h a n c e a r s e , sin duda alguna era bien poco á propósito 
para ello el momento que escogió. Sin embargo es fácil 
descubrir la intención que tuvo Sócrates al dar aquella 
respuesta: los que habían recobrado la salud despues 
de una grave enfermedad, acostumbraban ofrecer seme-
jante sacrificio á E s c u l a p i o ; él tenia pues presente 
en su espíritu la idea, que mas tarde han desarrollado 
perfectamente muchos de sus s u c e s o r e s , que el único 
fin de esta vida era prepararnos para una vida supe-
r i o r , ó según la espresion de los antiguos, enseñarnos 
á m o r i r : por otra p a r t e , Sócrates consideraba la vida 
en genera l , y mayormente en una época cual aquella 
en que v i v i a , c o m o la prisión del alma y como una 
verdadera e n f e r m e d a d ; por cuya razón debia el sabio 
reputarse feliz al verse libertado de ella por la muerte , 

DE L A L I T E R A T U R A . 8 3 

cuando el destino lo ordenaba así. De todos los filóso-
fos de la antigüedad Sócrates fué el primero que ense-
ñ ó , ó á lo menos el que lo hizo del modo mas absoluto, 
que el suicidio no era permit ido, y que por el contrario 
era un crimen hácia sí mismo y hácia Dios. Él no quiso 
hacer la menor prueba para escapar de la prisión ó de 
la muerte , y no hubiera podido hacerlo sin perjudicarse 
mucho á sí m i s m o , igualmente que á la dignidad de su 
causa; mientras que el grande ejemplo de firmeza que 
legó á sus sucesores , contribuyó á que esta, despues de 
consagrada por su m u e r t e , f u e s e mejor reconocida por 
la posteridad, como la causa de la virtud y d é l a verdad. 

He procurado buscar tan solo en el cúmulo de ri-
quezas de la antigua filosofía g r i e g a , algunos rasgos 
para presentar un cuadro general de la misma; y he 
escogido con preferencia lo que era históricamente 
verdadero, lo que con relación á la vida, me ha pare-
cido generalmente mas notable, y lo que podia esplicar 
al mismo tiempo con mayor claridad. 

Volvamos ahora al análisis de los principales e s c r i -
tores. P o r la belleza de su est i lo , merece Jenofonte 
ser todavía colocado entre los mejores autores de la 
antigüedad: considerado como historiador vemos en él 
dotes que no se hallan en Tucídides , tales son una 
grande facil idad, mucha claridad y gracia sin afecta-
ción, pero como le faltan la grandeza y la profundidad, 
muchos inteligentes darán sin duda la preferencia á la 
aspereza de T u c í d i d e s : como escritor filosófico, es en 
sus Conversaciones de Sócrates, muy inferior á Platón, 
bajo el aspecto de la profundidad, de la riqueza y del 
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arle. S u romance político sobre la vida de Ciro es digno 
de ser mencionado c o m o la sola obra de este género 
que nos presenta la antigüedad; pero con todo, este 
género bastardo, que consiste en la mezcla de la his-
toria, de la poesía y de la m o r a l , á pesar de sus nume-
rosas bel lezas particulares, no merece ser recomendado 
á la imitación. 

A u n q u e Jenofonte y otros escritores de la escuela de 
Sócrates hubiesen comunicado al estilo una noble sen-
cillez v una verdadera bel leza, con todo la elocuencia 
sofística predominaba generalmente entre los Griegos. 
Isócrates puede demostrarnos hasta que punto se habia 
llevado en aquel p u e b l o , célebre por su inteligencia, la 
delicadeza en el lenguaje y en la espres ion; lo cual 
hacia escoger á menudo con preferencia á otros , asun-
tos puramente ideales y arbitrarios, porque solo se 
tendia á ejercitarse en el arte oratoria y á hacer brillar 
el talento. Siempre hay algo de artificial en esas compo-
siciones tan l imadas , en las cuales cada palabra está 
pesada según su valor y su posic ion, cada sílaba según 
sus relaciones y su eufonía; en que cada período acaba 
siempre con c a d e n c i a , y cuyo conjunto se ve tan e s -
trenuamente pulido : ese lujo de est i lo , esa finura de 
ejecución pudiera gustarnos á nosotros los Alemanes , 
que casi siempre caemos en el defecto o p u e s t o , que 
consiste en descuidar el estilo; pero para que semejante 
palidez merezca nuestra aprobación es preciso todavía 
que no advirtamos, que no sintamos ningún ar te ; pues 
este nos disgusta hasta en la misma escultura, á pesar 
de que ya aquí son muy diversas las circunstancias: 
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aunque se consienta fácilmente que una estátua descubra 
el arte y recuerde la dificultad del trabajo, es preciso 
recordar que un escrito no es una producción del cincel, 
que la elocuencia no es tan solo un a r t e , y que debe 
siempre tener cierta libertad y viveza, al mismo tiempo 
que influencia sobre la vida. 

Platón y Aristóte les , á los cuales considero única-
mente como escritores, nos dan á conocer toda la es-
(ension de la civilización g r i e g a , al mismo tiempo que 
la mayor elevación á que jamas haya llegado el genio de 
esa nación : el primero ha tratado y presentado la filo-
sofía enteramente como un arte; el otro como una 
ciencia, en la mayor estension de esta palabra; abra-
zando en sus escr i tos , á mas de la filosofía y de las 
ciencias naturales, la historia y la política, coordinando 
en un vasto sistema todos los conocimientos de los 
Griegos. 

Platón ha sido considerado por los antiguos como el 
primero de cuantos autores han escrito en prosa, á 
causa del talento y de la pureza de estilo que reinan en 
las partes poéticas ó didácticas de sus diálogos; pero lo 
que principalmente le distingue, es la gran variedad con 
que trata cualquier asunto, desde las abstraciones y su^ 
tilezas por en medio de cuyo laberinto persigue á los 
sofistas, hasta los pasajes poéticos y aun á menudo di-
tirámbicos, en que presenta sus místicas invenciones 

ty sus fábulas filosóficas. Consideradas como obras de 
esposic ion, su Fedon y su República, deben ser colo-
cadas entre las producciones mas notables del genio 
griego. 

T. i . 8 
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Aristóteles termina el círculo del desarrollo c lás ico , 
aun en cuanto á la forma y el método de la filosofía que, 
atendidos los tiempos en que le cupo vivir , l levó á la 
perfección. L a primera época de la filosofía es la de los 
pensadores jonios con sus aforismos en prosa y su estilo 
gnómico, forma, que en nuestro sentir, es la mas antigua 
de cuantas se han empleado en las especulaciones filosó-
ficas. O t r o s , ciertamente, como Parménides y E m p é d o -
cles , volv ieron á servirse de la poesía. E n la segunda 
época, la enseñanza de la filosofía por los sof i s tas , y 
aun por los discípulos de S ó c r a t e s , aunque á la verdad 
en otro sentido y bajo mejor espír i tu , fué enteramente 
oratoria y dialéct ica, y siempre presentada en diálogo : 
en este g é n e r o de enseñanza filosófica, Platón nos ofrece 
la mas rica y admirable variedad, c o m o también mode-
los y e j e m p l o s de toda clase en cuantas partes abraza 
el arte, d e s d e el asunto mas abstracto del pensamiento 
puramente dialéctico, hasta la pintura de caractéres mas 
animada y dramática , con una plenitud igual de i n v e n -
ciones filosóficas y de alegorías poéticas. Ar istóte les se 
esforzó en abrazar, aun mas completamente que Platón, 
el exámen comparat ivo de los antiguos sistemas; siendo 
al mismo t i e m p o , por su método enteramente cr í t ico , 
el fundador de la enseñanza sistemática; y manifestando 
en sus o b r a s una continua tendencia en l legar á una 
perfección s a b i a , grande al par que posible : á esto 
puede l lamarse la tercera época del desarrollo de la filo-
sofía. Las diferentes escuelas que nacieron despues de 
él conservaron en la enseñanza de esta el método siste-
mático de Aristóteles y la forma de diá logo, usando al-
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ternativamente de uno y otro. Solo hasta una época 
muy posterior llegó á generalizarse una esposicion en-
teramente oratoria de la filosofía, y eso tuvo lugar 
entre los Sincretistas y los Eclécticos en tiempo del neo-
platonismo. 

Estos dos grandes g e n i o s , Aristóteles y P la tón, han 
ejercido durante cerca dos mil años una influencia i n -
calculable sobre la marcha del espíritu humano en Asia 
y en E u r o p a ; y de ello tendremos ocasion de tratar en 
otro lugar. Considerado como escritor, Aristóteles tiene 
impreso el sello de la finura y de la elegancia que e m -
pezaban á dominar en su siglo : y mientras que Platón 
era considerado como un modelo para el lenguaje y el 
arte , y sobre todo como el representante de la mas alta 
civilización de la G r e c i a , y en particular de la de la Áti-
ca; Aristóteles no ejercia una influencia menor sobre la 
c iencia , sobre la perfección y el desarrollo del arte de 
la cr í t ica, y principalmente sobre los diversos ramos de 
las ciencias históricas. El sucesor inmediato de A r i s t ó -
te les , Teofrasto , el autor de los Caractéres , y los que 
salieron de la escuela de Platón, eran todavía hombres 
que poseían conocimientos genera les ; y el estilo de sus 
obras es tan noble como elocuente. Las sectas filosóficas 
que mas tarde aparecieron no brillaron en este punto : 
el estilo pesado é incorrecto de los discípulos de Epi-
c u r o , la hinchazón de los Estoicos , su afectación en 
reunir palabras bárbaras para formar con ellas una nueva 
terminología, prueban suficientemente esta aserción; 
de modo que la decadencia general del espíritu, empezó 
á hacerse no menos sensible en el lenguaje. 
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La restauración de la filosofía por Sócrates no se es-
tendió á toda la civilización gr iega; tan solo influyó di-
rectamente en algunos individuos a i s l a d o s , que cada 
dia se alejaban mas del mundo, dejando de tomar parte 
en los intereses de la nación enteramente desmoralizada, 
y de tener la menor relación con ella : tampoco pudo 
tener casi influencia alguna en la poes ía , á la cual vol-
veremos a h o r a , porque esta estaba fundada esencial-
mente en la mi to log ía , en las creencias populares, ven 
las antiguas tradiciones heroicas; y porque estando 
consumadas la desorganización y la ruina de la vida na-
cional, n o podia ser ya mas que un débil remedo de 
la brillante época de los poetas oradores. 

He aquí la razón porque la poesía griega mas cercana 
á nuestros t iempos, no nos ofrece sino el cuadro de una 
decadencia siempre en a u m e n t o ; pero este período con 
l o d o , no deja de ser rico en bellezas part iculares, y en 
él se encuentran todavía vivos vestigios de la civilización 
y del genio poético de los Griegos. 

Ya hemos observado en Eurípides las primeras seña-
les de la decadencia del arte trágico, por muy distin-
guido que sea de otra parte este poeta á causa de lo 
patético que anima á sus esposic iones, y por mas fe-
cundo que sea en bellezas individuales, principalmente 
bajo el aspecto lírico : este menor grado de perfección 
que hay en las obras del último trágico de la antigüedad, 
se puede conocer principalmente en la falta de unidad 
y de trabazón que se descubre en ellas. 

He recordado ya á mis lectores que la tragedia délos 
antiguos habia nacido de aquellos c o r o s , de aquellos 
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cantos solemnes y mitológicos particulares á los Grie-
gos,- el coro pues es inseparable de la tragedia antigua, 
que es de un género enteramente lírico ; y esto e s , en 
los t iempos m o d e r n o s , lo que mejor han comprendido 
los poetas , cuando han querido imitar y apropiarse 
aquella forma. La armonía perfecta y la relación íntima 
entre ese canto que espresa los afectos del corazon y la 
acción dramática, son pues una condicion esencial para 
la perfección de semejante tragedia; en Sófocles estos 
dos elementos están en una perfecta armonía , pero en 
Eurípides , el coro recorre á menudo toda la estension 
de la mito log ía , como si tan solo se le hubiese dejado 
el lugar que o c u p a , en virtud del uso y de un antiguo 
derecho : de este modo muchas bellezas l ír icas, que 
consideradas en sí mismas, son grandes y atractivas; 
los conocimientos que este poeta habia derivado de la 
escuela de los sofistas, y largos discursos compuesto^ 
según todas las reglas del a r t e , v e u s e colocados en sus 
tragedias de un modo inoportuno y en un lugar que no 
les corresponde. 

Despues que se destruyó esta armonía, y cuando los 
e lementos l íricos dejaron de formar parte integrante 
del todo, la acción que antiguamente hubiera formado 
una tragedia pareció en general mezquina é insuficiente; 
y para hacerla mas r ica, tuvo que recorrer entonces el 
poeta á toda clase de desenlaces , de sorpresas, de ca-
tástrofes acumuladas, de intrigas que pertenecían mas 
bien al genio c ó m i c o , y que eran por consiguiente in-
compatibles con la esencia y la dignidad de la tragedia. 

Menandro f u é , en Atenas, el último poeta que re-
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presentó f a Vida de un m o d o n u e v o y original , f u n d a n -

do ó perfeccionando la c o m e d i a elevada que hasta cierto 
punto podemos c o n o c e r p o r las imitaciones ó traduc-
ciones de Terencio. D e es te m o d o la poesía dramática, 
que habia empezado en E s q u i l o con lo mas heroico y 
con lo maravil loso, l legó e n t o n c e s al término de su 
decadencia; a le jándose de lo vago y de las grandes 
figuras de una época pasada y p o é t i c a , para acercarse 
cada dia mas á lo p r e s e n t e y acabar por la ingeniosa 
pintura de la vida civil o r d i n a r i a ; y cuando todos los 
asuntos, caractéres, d e s e n l a c e s y situaciones q u e ofrece 
esta vida se vieron i g u a l m e n t e a g o t a d o s , ya habia aca-
bado su carrera , y tuvo n e c e s a r i a m e n t e que perecer . 

L o s antiguos no tenian una opinion fija sobre la 
cuestión de si la pintura d e la vida real y de lo pre-
sente pertenece á la p o e s í a : m u c h o s pretendían que 
n o , porque les parec ía q u e i n d e p e n d i e n t e m e n t e del 
arte, le eran aun n e c e s a r i a s la vers i f icac ión y la mito-
logía. Según la idea q u e n o s f o r m a m o s n o s o t r o s de la 
poesía, el cuadro a n i m a d o d e la vida no puede esciuirse 
de su d o m i n i o , aun c u a n d o se hic iese abstracción de 
lo maravilloso y de lo p o é t i c o propiamente dicho. Sin 
duda alguna que el d e s t i n o primitivo y original de la 
poesía , considerada c o n relación al h o m b r e , á la vida 
y principalmente á lo q u e debe ser para una n a c i ó n , es 
conservar y embel lecer los r e c u e r d o s y las tradiciones 
de un pueblo , y c o n s a g r a r bajo formas bri l lantes la 
gloriosa memoria de los t i e m p o s p a s a d o s , c o m o se ve 
en los poemas h e r o i c o s , e n los cuales campea libre-
mente lo maravi l loso , y s e entrega el poeta á la mitolo-
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gía : pero el segundo destino de la poesía es presentar 
á la vista un cuadro claro y animado de la vida real , y 
aunque este objeto puede igualmente alcanzarse bajo 
varias formas, con todo la del drama es la mas acer-
tada. La poesía no debe limitarse á esponer el cuadro 
esterior de la v ida; puede aun servirse de él para e s t i -
lar la vida'mas noble de los sentimientos interiores: la 
esencia de una poesía dirigida á este o b j e t o , es el en-
tusiasmo ó el sentimiento mas noble y elevado que 
se manifiesta bajo diversas f o r m a s , pero generalmente 
líricas, desde que se hace predominante esta tendencia. 

La poesía consiste pues para nosotros en la inven-
c ión, la esposicion y la inspiración; estos dos elementos, 
la esposicion y el entusiasmo, quedan comprendidos en 
la invención; pero una obra del genio y que pertenezca 
á la elocuencia puede ser poética, y merecer este nom-
bre solo por la esposicion y por el entusiasmo, dejando 
aparte la invención propiamente d i c h a , y toda espe-
cie de maravilloso. La poesía cuando no es enteramente 
de invención, es decir, cuahdo sigue un asunto d a d o , 
descansa en la tradición, que es la base material , el 
cuerpo visible de la poesía. El entusiasmo, por el con-
trario, es el alma del poema; del mismo modo que la 
representación de la vida de los dioses, fin que se pro-
ponían los antiguos en su tragedia, es el apogeo de la 
esposicion poética. La vida de la poesía, como la vida 
interior, descansa pues en tres principios, el genio , el 
alma y el cuerpo ó elemento sensitivo, como también 
en la cooperacion armónica de estos elementos reunidos 
en su gradación ascendente; y la tradición, el canto y 
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la imágen son las letras ó sílabas aisladas que forman 
y completan el Irítono poético y el verbo eterno de la 
poesía , es decir el verbo de la naturaleza, del modo 
que la imaginación lo comprende en el a m o r , ó el 
verbo del sentimiento apasionado que se espresa en los 
recuerdos generales ó nacionales, y aun en el presen-
timiento de la Divinidad; cuyo verbo de la poesía no 
es mas que una parte del verbo entero y completo que, 
según la imágen de D i o s , ha sido colocado primitiva-
mente en el alma del hombre y en todas sus facultades, 
siendo su destino en el mundo físico el proclamarlo 
sobre la tierra. 

Volvamos ahora á la marcha del desarrollo de la 
poesía gr iega , para seguirla hasta su último grado. Si 
terminamos la época de la civilización antigua por Me-
nandro, el último poeta original de Atenas , que pre-
sentó en sus comedias el cuadro de la vida y que ejerció 
influencia sobre e l la , veremos que partiendo desde So-
Ion , comprende cabalmente tres siglos. 

Los poetas que aparecieron mas tarde en la Grecia 
engrandecida por las conquistas de A l e j a n d r o , y que 
principalmente se reunieron en la corte de los Tolo-
m e o s , no deben ser considerados sino como imitadores 
de la antigua poesía griega : estos sabios de corte, 
miembros de academias y bibliotecarios en Alejandría, 
han prestado grandes servicios á la lengua, cuyos mo-
numentos conservaron é interpretaron; pero por otra 
parte solo muy rara vez han evitado la afectación en el 
estilo, defecto común á todos los poetas sabios, y en 
algunos se observa una oscuridad calculada. Los que 

se consagraron á la poesía épica ó á los asuntos mito-
l ó g i c o s , contribuyeron por lo menos á conservar la 
antigua poesía y á transmitirla á la posteridad : así es 
que habiendo perdido tantos otros poetas a n t i g u o s , 
nos es grato poseer la bella fábula de la empresa caba-
lleresca de los Argonautas, escrita por Apolonio , poeta 
brillante de aquella época. Como estos poetas estaban 
provistos abundantemente de antiguos p o e m a s , bien 
puede ser que hubiesen penetrado mas en el conjunto 
de las tradiciones de la antigüedad, y descubierto el 
verdadero sentido de la mitología, mejor que los poe-
tas que brillaron en tiempos mas florecientes. Bajo este 
aspecto, Calimaco principalmente, es muy notable como 
inteligente y comentador de las antiguas tradiciones, y 
c o m o poeta mito lógico; sin faltarle de ningún modo el 
numen de t a l : el ardiente Propercio q u e , entre los 
Romanos lo imitó sobre todo en la e legía, nos prueba 
que no estaba desprovisto de él. En aquella é p o c a , se 
trataban muchas veces los asuntos mitológicos de un 
modo sistemático, examinando todas las poesías del 
mismo g é n e r o ; de modo que no existe unidad poética 
en el c o n j u n t o , ó bien tan solo es producida, como 
en las metamorfósis de Ovidio, por transiciones hábi-
les , pero poco naturales. 

Cuando la poesía está en decadencia, se indiv idua-
liza cada dia m a s , y escoge asuntos que le son total-
mente ágenos : no es necesario probar aquí que la 
astronomía científica es uno de estos asuntos, que un 
capitulo de botánica ó una serie de fórmulas médicas 
no son poesía para ser redactadas en verso; y que esa 



forma de poesía didáctica, que hemos recibido de los 
poetas de Ale jandría , tan solo lo es en la apariencia, y 
no puede á lo mas considerarse sino como un esfuerzo. 
Los modernos debieran haber imitado y adoptado tanto 
menos dicha f o r m a , cuanto que han quedado muy in-
feriores á los Griegos bajo este aspecto, y se ven pri-
vados de muchas ventajas que estos poseían. En una 
época muy antigua, se habían compuesto entre los 
Griegos poemas didácticos sobre una multitud de asun-
tos cientí f icos, no porque los poetas quisiesen hacer 
brillar su habilidad, revistiendo de formas y colores 
poéticos materias ingratas y difíci les, sino únicamente 
para derramar mas los conocimientos útiles; la prosa 
ademas, no existía aun, ó no estaba bastante desarrolla-
da para el fin que se proponían, y para el asunto que 
trataban; ó quizas estaban menos acostumbrados á ser-
virse de ella, que del hexámetro. Entre los Griegos pues 
el poema didáctico ha nacido naturalmente de una ver-
dadera necesidad de su espíritu y de su civilización ; y 
esta circunstancia ha debido ser favorable, hasta á los 
poemas didácticos de una época mas moderna. Por otra 
parte, como la mitología poblaba con sus seres y deco-
raba con sus fábulas todo el mundo visible, no podia 
imaginarse ningún asunto que no estuviese en entera 
relación con aquellas invenciones, y no entrase por con-
siguiente en el verdadero círculo de la poesía; entonces, 
aun en un asunto de medicina ó de botánica, el poeta 
encontraba mil ocasiones para tomar algunos rasgos poé-
ticos del mundo fabuloso, y para inventar, sin esfuerzo, 
episodios que son el verdadero adorno de esta clase de 
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poesías, y que los modernos se ven obligados á ir á 
buscar bien l e j o s , no sin grandes dificultades. Esta 
época tan solo nos ofrece un género de poesía que 
tenga mas atractivo para nosotros , porque no c o n -
siste solamente en el arte y en la imitación, sino que 
considera y nos pinta la vida bajo un punto de vista 
particular : hablo de las bucólicas y de las poesías 
pastorales, de los Idilios de Teócrito y de otros a n t i -
guos autores. La vida de los campos tiene ya en sí 
misma algo estremamente p o é t i c o ; pero no es este el 
lugar de examinar porqué este género debe ser t r a -
tado separadamente, y sacado solo del gran cuadro del 
universo y de la vida que la poesía debe trazarnos. 
Recuérdense únicamente los pasajes de los poemas 
heroicos de los antiguos y aun de las poesías caballe-
rescas de los m o d e r n o s , en los cuales la sencillez y la 
tranquilidad inocente de la vida campestre tienen un 
atractivo tanto m a y o r , cuanto que están colocadas en 
oposicion con la vida aventurera de los héroes que 
divagan por entre el tumulto y los peligros de los 
combates y de la g u e r r a ; por lo qué presentándose to-
do con un orden y bajo relaciones tan verdaderas como 
naturales, resulta un cuadro grande y general del 
m u n d o , al mismo tiempo que de la vida. Haciendo de 
la pintura de la vida campestre un género de p o e -
sía particular, se ve á menudo el poeta llevado á re-
peticiones ó bien á estravagancias cuando no quiere 
hacerse fastidioso y cuando desea sobrepujar á sus 
predecesores. Es estraño que este género de poesía 
nazca ordinariamente y agrade sobre todo en la época 
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de una civilización avanzada; pero no es raro á la verdad, 
que el tedio que nos causa la lectura de los poemas 
en que continuamente se nos habla de las delicadezas 
de la civi l ización, no nos atraiga á la naturaleza y á 
los campos. L a mayor parte de los idilios descubren 
este o r i g e n ; pues á menudo y con la mayor claridad, 
se advierte que son cortesanos los que han ido al cam-
po á vestirse con los trajes de pastores y de pastoras. 
Se encuentran á la verdad en Teócrito y en diversas 
bucól icas de los antiguos, algunos pasajes que repro-
ducen fielmente los cantos de los pastores y los 
sentimientos de la gente del c a m p o , pero muy á me-
nudo se descubren vestigios de la sutileza del arte, de 
las seducciones de la ciudad y de las lisonjas de la 
c o r t e , en aquella finura de espresiones, y en aquellas 
travesuras del ingenio d e m a s i a d o sutiles para ser verda-
deras. Tampoco el antiguo idilio era mas que lo que 
anunciaba su mismo nombre : un pequeño cuadro 
poét ico , tomado á veces de la v ida, á veces de la m i -
tología, pero casi siempre consagrado á representar el 
amor. De este modo la poesía se fué individualizando 
cada dia m a s , reduciendo mas y mas su círculo y aca-
bando por consistir únicamente en pequeños cuadros 
de un género particular, en flores, en coronas poéticas 
ó en antologías; es decir en colecciones escogidas de 
bagatelas poéticas de todo g é n e r o , las mas ingeniosas 
y amenas. 

[ i 

C A P Í T U L O III, 

Influencia de los Griegos sobre los Romanos. — Bosquejo de la 

literatura romana. 

C U A N D O los Griegos dejaron de formar una nación, 
su literatura se fué aislando de la vida cada dia mas. 
Esto tuvo lugar primero en la filosofía, cuyas miras 
científicas estaban en oposicion con las creencias r e l i -
giosas del pueblo ; mientras que las ideas elevadas eran 
enteramente inaplicables al estado de profunda degra-
dación en que la nación se encontraba. Sin duda que el 
campo de los conocimientos históricos se engrandeció 
entonces considerablemente, y que tan solo en aquella 
época se trataron y fijaron de un modo científico la 
lengua y^a literatura; pero siempre faltó á estos e s -
fuerzos el gran método d é l o s antiguos, es decir , el del 
genio libre é independiente. La elocuencia era general-
mente tenida todavía en aprecio, y aun era el objeto 
principal de la educación; pero si en tiempos mejores 
se habia ya hecho de ella un uso sof íst ico, ¿con cuanta 
mas razón 110 debía suceder lo mismo en una época 
en que la verdadera é independiente elocuencia p o -
lítica no era ya aplicable, en que se descubrían las 
señales de la alteración del buen sentido general hasta 
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en la l e n g u a , y cuando ya no se ocupaban sino en asun-
tos fútiles y en suti lezas? La misma poes ía , primer 
punto de partida de toda la civilización griega, habiendo 
degenerado en un arte m e c á n i c o , no podía librarse de 
aquella decadencia general . La suerte de la escultura 
fué á la verdad mas favorable, quizas porque este arte 
depende menos de la vida : en efecto, el artista continúa 
trabajando tranquilamente en su tal ler , según las gran-
des ideas antiguas, sin desazonarse por los trastornos 
políticos. Si la alteración de las costumbres tuvo por 
resultado la decadencia y la depravación del g u s t o , la 
corrupción no fué s in embargo tan general en esta parte 
de las bellas artes. N o puede negarse que muchas obras 
de escultura y a r q u i t e c t u r a , de una admirable belleza 
y per fecc ión, datan de una época en que la poesía y la 
elocuencia estaban ya en una decadencia c o m p l e t a ; el 
genio inventivo de los Griegos se muestra ademas en-
tonces todavía l leno de brillo y de vigor en las ciencias 
que son enteramente agenas á la vida públ ica , é in? 
dependientes del estado social y moral de una nación. 
Tocante á las m a t e m á t i c a s , aunque estuviesen privados 
de tantos instrumentos y recursos que nos parecen in-
dispensables en el d i a , les vemos echar las bases de 
una geometría y de una astronomía científ icas; y á 
algunos á lo m e n o s , vislumbrar el verdadero sistema 
del mundo, que según se pretende, tampoco habia sido 
desconocido de los Pitagóricos. L o s conocimientos 
admirables y la habilidad de Arquímedes llenaron de 
sorpresa á los R o m a n o s ; y á pesar de su incómoda n u -
meración por letras, y sin el conocimiento del cálculo 

d e c i m a l , los Griegos produjeron en Euclides un geó-
metra que en nuestros dias es todavía clásico. La me-
dicina , que los Griegos habían cultivado desde los mas 
remotos t i e m p o s , se hizo entonces una de sus ocupa-
ciones principales, ofreciendo un vasto campo á su 
espíritu de s is tema, á su genio inventivo y á su saga-
cidad. No solamente por su literatura, y como retóricos 
y gramáticos, si que también por esos conocimientos y 
en calidad de artistas, de matemáticos y de médicos, s e 
ofrecieron los Griegos á los R o m a n o s , cuando despues 
de la conquista de T a r e n t o , de la Italia inferior y de 
Sicil ia, estos entraron en el mundo griego. Bien pronto 
aquellos l legaron á ser hasta indispensables á sus ven-
cedores , por mas esfuerzos que estos hicieron al prin-
cipio para librarse de esa inevitable influencia : dos 
veces los filósofos y retóricos griegos fueron arrojados 
de Roma por orden del senado; y Catón el ant iguo, el 
enemigo irreconciliable de todas las artes de la Grecia, 
no quería ni aun tolerar á sus médicos que eran ya en 
Roma muy numerosos : los presentaba como impostores 
que ponian en peligro la vida de los hombres , y c o m o 
á campeón infatigable de las costumbres y de los sen-
timientos de la antigua R o m a , recomendaba en aquella 
ocasion atenerse á los usos y á los remedios domésti-
cos que databan del buen tiempo antiguo. Pero se v e , 
por la necesidad en que se vió el senado de reiterar su 
decreto de destierro, cuan indispensables eran ya á los 
Romanos los re tór icos , los gramáticos y los artistas 
gr iegos; y si el primer decreto quedó algún tiempo sin 
e jecución, puede esplicarse fácilmente por el mismo e s -
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tado de las cosas. La lengua griega era en aquella época 
la dominante en todo el mundo civi l izado; los poemas 
de Homero eran leidos hasta en los confines mas remo-
tos del A s i a , y hay alguna razón para creer que hasta á 
los mismos Indios no era enteramente desconocida la li-
teratura griega. En la otra estremidad del m u n d o , los 
Cartagineses redactaban en griego las relaciones de sus 
viajes y descubrimientos , sirviéndose Anibal de esta 
lengua para escribir la historia de sus guerras. Despues 
de la conquista de la Italia meridional y de la Sicil ia, en 
que la lengua griega era casi por todas partes la lengua 
nacional , despues de la invasión de la Macedonia y de 
la A c a y a , debió- hacerse cada dia m a s necesario á los 
Romanos el conocimiento de esta lengua universa l , 
principalmente á causa de las numerosas obras históricas 
de los G r i e g o s , relativas á los paises y á los pueblos 
con los cuales entraban en contacto entonces aquellos 
conquistadores. P o r esta razón los primeros Romanos 
que empezaron á escribir en aquella época la historia 
de su nac ión , se sirvieron para este efecto de la lengua 
gr iega; y el Griego Polibio, que habia sido conducido á 
Roma en rehenes, fué el primero que dió á conocer al 
mundo la historia de la gran nac ión , en una obra c o m -
pleta reputada c o m o clásica en las edades suces ivas , 
con relación á sus consideraciones políticas. Un cautivo 
griego de T á r e n l o , Livio A n d r ó n i c o , que entendía la 
lengua latina, fué el primero que dió á leer á los Ro-
manos la Odisea en versos latinos todavía toscos, y que 
por medio de traducciones, les dió á conocer los place-
res del teatro, como también la riqueza dramática de 
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los Griegos. Pero principalmente despues de haber 
aprendido la elocuencia y la lengua de estos, fué cuando 
los grandes de Roma cobraron gusto por la civilización 
de la G r e c i a ; siendo ellos la causa de que se derramase 
pronto este gusto por toda la nación. En Roma también 
la elocuencia ejercía una influencia muy grande y aun 
muy decisiva en los asuntos públ icos; y cuanto mas 
borrascosos fueron los t iempos, desde l o s G r a c o s , tanto 
m a s necesitó la ambición para su instrumento de un arte 
que los Romanos que habian permanecido fieles á los 
antiguos recuerdos de su patria, consideraban, precisa-
mente por esta razón, como peligroso y como una vana 
sofistería que tan solo podia influir desfavorablemente 
sobre el pensamiento. 

La civilización romana de los t iempos mas cercanos 
á nosotros no ha podido jamas desmentir aquel o r i g e n , 
y se acostumbra repetir q u e , en literatura, los Roma-
nos no han sido mas que los imitadores de los Griegos. 

E s imposible que las naciones que entran mas tarde 
en la historia del mundo y en el desorrollo general de 
la humanidad, no reciban de las naciones civilizadas 
que las han precedido, y á título de herenc ia , una gran 
parte de su cultura inteleclual: no se puede por cons i -
guiente echarles nada en cara sobre este particular; y seria 
absurdo querer, según la idea de un Estado mercantil se-
parado de los demás, establecer también en literatura el 
principio de una civilización nacional aislada. Con tal que 
esta apropiación sea independiente, mientras que lo 
que el g e n i o , la lengua, las tradiciones y la manera de 
pensar de un p u e b l o , tienen de particular y caracterís-



t i c o , no se pierda y no se olvide en esta cultura inte-
lectual prestada, semejante apropiación queda á cubierto 
de toda censura. Considerados en sí m i s m o s , los cono-
cimientos pertenecen á todas las naciones indistinta-
m e n t e ; pues el genio de un poeta ó de un escritor 
didáctico que quiere influir sobre la suya, se eleva y se 
enriquece al aspecto del alto grado y de la perfección 
á que han l legado el arte y el pensamiento, el espíritu 
y el lenguaje entre los otros pueblos. Solo puede l l a -
marse imitación infructuosa aquella q u e , en vez de 
atenerse á la estension y á la vida general del espíritu, 
sigue con ansia las formas de artes particulares á una 
nación, que rara vez convienen á otra; y que quiere 
producir artificialmente lo que solo puede tener buen 
éxi to , no alejándolo del sitio que naturalmente le c o r -
responde. 

Estas dos imperfecciones se encuentran bajo cierto 
aspecto en la literatura romana : puede en efecto cen-
s u r á r s e l e , haber descuidado las antiguas tradiciones 
nacionales y patr iót icas, haber intentado vanamente imi-
tar ciertas formas estranjeras, que arrancadas del suelo 
natal , aparecen s iempre sin vigor y sin v ida , ó que por 
lo menos solo tienen una existencia miserable como las 
plantas que c r e c e n en nuestros invernáculos. Sin e m -
bargo, la literatura romana tiene un carácter que le da 
una importancia y una dignidad propias, á pesar de la 
grande superioridad que tiene sobre ella la literatura 
griega que le sirvió de m o d e l o : este mérito pertenece 
á la nación e n t e r a , lo mismo que á R o m a , gran centro 
de la historia antigua y moderna del mundo. 

Así como el escultor debe estar inspirado por una 
grande idea que llene todo su s e r , por una idea que le 
haga olvidar todas las otras; en cuya idea viva única-
mente, y que se reproduzca en todas sus obras , como 
en otros tantos ensayos y m e d i o s , solo diferentes en 
cuanto á la e jecución, pues todos tienden á espresarla, 
á hacerla visible, á presentarla claramente á nuestros 
o j o s ; así el verdadero poeta y todo escritor de genio , 
está bajo la influencia de una idea semejante que le es 
enteramente propia y que llega á ser para él el centro 
hácia el que todo g r a v i t a , hácia el cual él lo refiere 
todo; no siendo la forma particular bajo la cual procura 
darla á c o n o c e r , m a s que la espresion interior de la 
misma. He aquí lo que distingue á los Griegos de los 
Romanos : compárense los grandes poetas de los tiem -
pos florecientes de la G r e c i a , Esqui lo , P í n d a r o , Só-
focles ó Aristófanes el poeta popular y patriótico, el 
orador Demóstenes , Herodoto y Tucídides que ocupan 
el primer lugar entre los historiadores, ó Platón y Aris-
tóteles los mas grandes y profundos pensadores , y se 
verá que cada uno de ellos tiene una idea que le es 
propia , que lo es todo para é l , y que se refleja en todas 
sus p r o d u c c i o n e s ; lo mismo sucede en H o m e r o , si 
bien en sus dos inmortales poemas esta circunstancia 
es menos el efecto del arte que el resultado de la mas 
feliz perfecc ión, de la fuerza natural mas grande. Por 
eso encontramos en cada uno de estos escritores un 
modo de pensar diferente y propio , un método de es-
posicion y una forma particulares, un estilo y hasta una 
lengua que le singulariza de los demás; de modo que al 



leer sus obras parece que entramos en un mundo nuevo. 
All í vemos en sus mas felices desarrollos, y en su com-
pleta perfecc ión, todos los elementos y las fuerzas ele-
mentares del espíritu h u m a n o , en un alto grado de 
cultura. Si Homero nos da la prueba mas manifiesta de 
la fuerza de imaginación poética de los bellos t iempos 
de la época heroica, Aristóteles nos presenta la cumbre 
y la estension de cuanto podían alcanzar las luces natu-
rales de la antigüedad, ya por la sola fuerza del pensa-
miento , ya por la esperiencia científica. En los grandes 
poetas dramáticos, se encuentra la espresion de la vida 
m o r a l , del carácter y de los sentimientos de los an-
tiguos ; he aquí porque sus obras tienen un tinte de 
localidad y de individualidad mas declarado, á escep-
cion sin embargo de Sófocles que es el primero de 
entre e l los , y que es completamente armónico y per-
f e c t o ; he aquí porque son menos universales, se diri-
gen á una clase mas l imitada, y son generalmente 
menos comprendidos que Homero y que Aristóteles. 
Descubrimos por el contrar io , en Platón, la razón 
purificada, que ocupa la c u m b r e de la antigua civili-
zac ión, esforzándose con un sublime entusiasmo en 
buscar las huellas de la luz superior de una milagrosa 
revelación, en medio de los secretos y de los símbolos 
de la Divinidad; y dirigiendo sus miradas mas allá del 
estrecho círculo de los conocimientos de los Gr iegos , 
traspasar los dominios de la sabiduría natural y de las 
mas remotas tradiciones, ya para detenerse en las doc-
trinas orientales, ya para presentir los divinos misterios 
del cristianismo. De este modo el círculo entero de las 
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fuerzas del espíritu humano se recorre y abraza en esos 
grandes espíritus e lementares , y en esos grandes auto-
res de la humanidad, á la vez por la razón y por la 
imaginación, por el carácter y por la inteligencia. 

Tal era la riqueza y la diversidad del desarrollo inte-
lectual de los G r i e g o s , y en vano buscaríamos este es-
píritu de originalidad en los autores r o m a n o s ; pero 
ellos tienen con que compensar este defecto , pues una 
grande idea les e m b a r g a , no particular á cada uno de 
e l l o s , sino común á todos; la idea de R o m a , de esa 
Roma tan admirable por sus antiguas costumbres, tan 
terrible por el r igor de sus leyes , tan asombrosa aun 
por sus e r r o r e s , y tan eternamente memorable por la 
dominación que ha ejercido sobre el universo: tal es el 
espíritu que respira en lodos los escritos de los Roma-
n o s , y ese espíritu les da una elevación independiente 
de todo el talento y de toda la delicadeza de los Griegos, 
que tan á menudo han procurado imitar sin éxito. 

La grandeza política del Estado está bajo cierto punto 
de vista en oposicion con el vigor del genio y con el 
arrojo de los individuos, aunque fuera de desear que 
estas tres diferentes ventajas se viesen reunidas en una 
proporcion igual. Pero en el orden general de las cosas 
un desarrollo intelectual tan variado como el de los 
Griegos no podia efectuarse en un Estado, en que la 
idea única de la patria, de su grandeza y de su gloria, 
determinaba todas las acciones y en todas partes domi-
naba. Preciso era q u e Atenas fuese tan libre como e r a , 
y aun á veces demasiado l ibre , para que su libertad 
fuera compatible c o n la tranquilidad públ ica , para que 



las artes y el genio fuesen tan florecientes c o m o fueron: 
Esparta, el único estado de la Grecia que estuvo bien 
y sólidamente organizado, y cuya dominación no fué 
e f ímera , el único que presentó la unión del v igor y de 
la salud, compró esta ventaja á precio de trabas im-
puestas al pensamiento , á las cos tumbres , al genio de 
la poesía y al de la investigación. 

Voy á aplicar lo que acabo de decir á casos espe-
ciales : César y Cicerón ¿no tienen como escr i tores , 
alguna superioridad sobre los retór icos , los g r a m á -
ticos, los fi lósofos y los sofistas, cuyas lecciones 
seguían para aprender la l e n g u a , el arte oratorio y la 
lógica; conocimientos bajo cuyo aspecto les son incon-
testablemente bien inferiores? Cualquiera comprende 
sin embargo que en sus producciones , lo mismo que 
en todas las g r a n d e s obras romanas , respira un espí-
ritu bien diverso del que reina en las producciones 
griegas sofísticas de los t iempos modernos. No era el 
genio ni el espíritu particular de estos autores , sino la 
idea de la patria, de esa Roma única en el mundo e n -
tero ; la que los animaba á todos aunque de diferente 

m o d o , y que constituye el espíritu vital de sus c o m -
posiciones. 

Encierra tan poca verdad el decir que los Romanos 
lo hayan aprendido todo de los G r i e g o s , que todo lo 
hayan tomado de estos y que no hayan jamas p r o d u -
cido nada original , nada que tenga un sello verdadera-
mente antiguo; que por el contrar io , la influencia de la 
civilización estranjera destruyó completamente el con-
junto de sus tradiciones heroicas y de la poesía que ha-
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bian tenido mucho antes de estudiar y de imitar á los 
Griegos , escepto algunos vestigios, de una verdadera 
poesía que se ha conservado en una historia medio 
fabulosa. En la mayor parte de los autores que mejor 
han conocido los antiguos usos y las costumbres de 
los Romanos , se hace mención á menudo de antiguas 
canciones nacionales, q u e referían las grandes acciones 
de los antepasados, y que se cantaban en las fiestas 
públicas, como también en los convites de los nobles : 
en estos cantos heroicos é históricos p u e s , se mani-
festaban los sentimientos patrióticos y el genio poético 
de los R o m a n o s , antes de ir á las escuelas de los Grie-
gos á aprender la elocuencia sof íst ica , y á iniciarse en 
los secretos de una poesía mas regular , mas sabia y 
sin contradicción mas rica en recursos que la s u y a , 
tanto bajo el aspecto de la prosodia como bajo el de la 
lengua. Si se pregunta ahora cuales fueron los asuntos 
de estos antiguos cantos heroicos de los Romanos , el 
historiador puede fácilmente r e s p o n d e r , que eran el 
nacimiento y el destino fabuloso de R ó m u l o , el rapto 
de las Sabinas, el combate de los Horacios y Curiac ios , 
el orgullo de Tarquino, la desgracia y la muerte de 
Lucrec ia , la venganza de B r u t o , y la libertad de Roma 
que fué su consecuencia ; la guerra maravillosa de 
Porsenna, la firmeza de ánimo de Mucio S c e v o l a , y 
mas tarde, el destierro de Corio lano, su lucha contra 
su patria, y en fin la victoria que la presencia de su 
madre y el pensamiento de Roma consiguieron sobre 
s u s resentimientos. Todas estas pretendidas historias 
se presentan al observador, luego que las ha obser-
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vado bajo su verdadero punto de vista, c o m o otros 
tantos antiguos poemas y tradiciones heroicas de los 
Romanos , que son del mayor Ínteres bajo este aspecto, 
aunque por otra parte los que profundizan la historia 
110 puedan ni esplicar, ni justificar las ¡numerables 
contradicciones de que están atestadas. Muchos habían 
ya presumido que una gran parte de estos antiguos 
cantos habían recibido, desde los primeros tiempos de 
Roma, un disfraz histórico, y que principalmente en 
Tito Livio era donde se podia volver á hallar con mas 
facilidad su espíritu y su energ ía ; pero estaba reserva-
do á un sabio contemporáneo ' el mérito de emprender 
sobre el particular la crítica minuciosa de las mas pe-
queñas particularidades de la historia romana, y de 
haberla en general , desempeñado con bastante acierto. 
Este crítico nos hace perder una pretendida historia 
que hasta ahora habíamos creido auténtica, pero que 
sin embargo debia siempre llamar nuestra atención por 
sus incertidumbres y sus contradicciones; mas en des-
quite ganamos á lo menos una débil idea de las anti-
guas tradiciones nacionales de los Romanos. Antes que 
la poesía y la versificación griegas hubiesen hecho p e r -
der el gusto y la costumbre de los cantos patrióticos, 

i Véase la Historia romana de Niebuhr y el juicio que de 
ella ha formado A. W. Schlegel en los Anales de Heidelberg. 
Este crítico ha rebajado todavía m a s , aun bajo el aspecto p o é -
tico, el mérito de las fábulas históricas por las cuales empieza la 
historia romana . Sin embargo los Romanos no han tenido en el 
fondo otros cantos heroicos nacionales que las historias fabulo-
sas. De esto modo en la edad media los e r rores de los cronistas 
han pasado á la tradición y de la tradición á la poesía : como , 
por e jemplo, el origen troyano de Franco y de Bruto , etc. , e tc . 

esas aventuras y esas historias heroicas eran cantadas 
en versos senci l los , l lamados en Italia versos saturni-
nos , á causa de la antigüedad de su or igen, y q u e , e s -
cepto el adorno de la r ima, diferian poco de los versos 
alejandrinos, todavía irregulares, de que se servían en 
la edad media todas las naciones de Europa. 

Si hemos de juzgar por lo que todavía se conserva 
en la historia, los antiguos cantos heroicos de los R o -
manos tenían un carácter patriótico enteramente recon-
centrado en la ciudad natal, y un espíritu que se acercaba 
mucho al género histórico, á pesar de la mezcla de 
maravilloso y de fabuloso que en ellos se encuentra. Es 
pues fácil de concebir que la variedad mágica de la 
Odisea, y el colmo de la armonía del hexámetro gr iego, 
cautivasen los oidos y el alma de los Romanos , y les 
hubiesen hecho perder el gusto por sus antiguos cantos 
patrióticos. 

Pero habia ademas en la historia de R o m a , y en las 
relaciones políticas que se establecieron mas tarde en el 
universo, un nuevo motivo para que los Romanos per-
diesen el recuerdo de sus antiguas tradiciones heroicas, 
y para que estas cayesen en un olvido t a l , que solo 
quedasen débiles vestigios, bajo la mutilada forma de 
una crónica incoherente y medio fabulosa. La última 
figura heroica de la antigua historia romana, que per-
tenece todavía en gran parte á la tradición y á la poesía, 
y que evidentemente no ha sido trasmitida á la p o s t e -
ridad sino ennoblecida por la poesía , es Camilo, el 
que libertó á Roma conquistada por los Galos. Desde 
esta restauración empiezan los tiempos históricos de 
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R o m a ; y como es probable que la mayor parle de los 
antiguos monumentos fuesen destruidos por las d e v a s -
taciones de los Galos , cuanto sube á una época mas 
apartada es incierto y dudoso; y si hay algunos sucesos 
de los cuales pueda decirse que han acaecido realmente, 
solo se presentan rodeados de fábulas. De aquella época 
data la grandeza de R o m a , que se desarrolló por la pri-
mera vez en la guerra de los Samnitas , y también es 
históricamente hablando la verdadera época heroica 
del pueblo romano, durante la cual es probable q u e se 
compusieron los antiguos cantos heroicos que m e n c i o -
nan Cicerón y C a t ó n , y que existían aun en los t i e m -
pos de Ennio y de Tito Livio. Las antiguas tradiciones 
de los reyes y de los h é r o e s , de los l ibertadores y de 
las otras épocas del destino de la inmortal c iudad, toda-
vía estaban bastante cercanas á los tiempos heroicos de 
virtud y de valor de los R o m a n o s , para que f u e s e n 
sentidas vivamente. P e r o despues de la conquista de 
T a r e n t o , de la Italia, de Sic i l ia , de la Macedonia, de 
Cartago, de España y de la Acaya ¿qué relación ha-
bía ya entre la débil R o m a de los antiguos t i e m p o s , 
entre la aliada de los Sabinos , entre la pequeña nación 
que habia permanecido diez años acampada bajo los 
muros de Veyas , como en otro tiempo los Gr iegos d e -
lante de Troya, y la Roma destinada entonces á la d o -
minación del universo, que corria sin detenerse háeia 
ese fin? Desde los mas remotos t iempos, los G r i e g o s 
habían sido una nación numerosa dividida en una m u l -
titud de tribus y de poblac iones ; pero Roma q u e en 
su origen únicamente fuera una ciudad, habia l legado 

á formar una potencia por la incorporacion sucesiva de 
los pueblos y de los países de Italia á su propio terri-
tor io; poco despues era un imperio que marchaba á la 
conquista del mundo entero. 

Entraba pues en la naturaleza de las cosas y en la 
marcha inevitable de los sucesos , que las antiguas tra-
diciones heroicas se perdiesen cada dia m a s , ó á lo 
menos que dejasen de ser embellecidas y desarrolladas 
bajo diversas f o r m a s , haciéndose por el contrario p r e -
dominantes entre los Romanos la civilización y la poesía 
griegas. La falta no debe atribuirse únicamente á Ennio, 
del cual el sabio é ingenioso crítico que acabo de citar 
mas arr iba , ha dicho que se habia considerado como el 
primer poeta de los Romanos, por haber hecho desa-
parecer y haber destruido totalmente la antigua poesía 
nacional : fácilmente se concibe que E n n i o , que con 
tan buena fe creia poseer tres almas ó tres espíritus, 
porqué sabia tres idiomas, el latin, el griego y la len-
gua osea , la de los aborígenes de Italia, estuviese 
ufano por haber sido el primero en imitar de un modo 
n u e v o , aunque reducido á sus propias fuerzas , el verso 
hexámetro de los Griegos. El verdadero poeta no está 
tampoco siempre exento de cierta vanidad; y á menu-
do da demasiado valor á una forma puramente esterior, 
y aun quizas mal escogida ó en la cual no ha tenido un 
completo éxi to , precisamente á causa de los esfuerzos 
y de la reflexión que le ha costado; mientras que apenas 
conoce el genio que hace que le h o n r e m o s , porque 
debe este genio á la naturaleza, y no piensa en estable-
cer bajo este aspecto un paralelo entre él y los demás. 



Ennio sin embargo ha consagrado en parte á esos asun-
tos patrióticos antiguos, su arte nuevo y sin esperiencia 
todavía; y aun respira en algunos de sus versos que se 
nos han conservado, una elevada inspiración poética : 
la admiración de Lucrecio nos induce también á juzgarle 
favorablemente, si podemos admitir con todo que esta 
admiración estuviese cimentada en una conformidad de 
espíritu entre los dos poetas, y en una semejanza en la 
fuerza de sus pensamientos y en la energía de su len-
guaje. 

Entonces penetraron mas y mas en Roma los méto-
dos y las artes de los G r i e g o s , aunque con resultados 
bien d i v e r s o s ; pues como de todas las formas de las 
artes gr iegas , la de la historia y la de la elocuencia eran 
las que mas conformidad tenian con el genio de los 
R o m a n o s , fueron también en las que mejor éxito t u -
vieron : en general , la filosofía permaneció estraña á su 
espír i tu; y en cuanto á los resultados que obtuvieron 
en la poes ía , variaron según los diversos géneros que 
esta nos ofrece. 

Hasta una época posterior á Ennio no se dedicaron 
los Romanos á algunos ensayos dramáticos; pero en 
este género no nos han dejado sino traducciones 
libres ó desaliñadas, é imitaciones informes; tales son 
las tragedias de Pacuvio y de Attio, que hemos perdido, 
y las comedias de Plauto y de T e r e n c i o , que conser-
vamos aun. La comedia nac ional , lo que en lengua osea 
se denominaba Atelanas, no fué mas que una especie 
de diversión y pasatiempo para los nobles romanos, 
que en medio de las delicadezas de una civilización es-
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tranjera, encontraban todavía placer en los recuerdos de 
la antigua nacionalidad y de la antigua alegría itálicas; 
del mismo modo que en nuestros dias, á pesar del alto 
grado de cultura á que ha llegado el espíritu h u m a n o , 
se ha conservado siempre en las masas una predilección 
particular por las canciones y por las comedias p o p u -
lares. No podia resultar de ella una forma grande y 
original para el teatro; y aunque no era esto imposible, 
no tenemos por lo menos nada que pueda hacernos pen-
sar ó presumir que haya sido así. En cuanto á la traduc-
ción de las tragedias gr iegas , la mitología de los Romanos 
tenia en verdad, originariamente, mucha analogía con la 
de los G r i e g o s ; pero en los pormenores diferia comple-
tamente , y tenia un carácter de localidad enteramente 
particular : Ifigenia y E d i p o , Prometeo y los Atr idas, 
ó el infortunio de los hermanos tebanos, no aparecían 
mas que como formas estranjeras; el conjunto quedaba 
semejante á esas plantas artificiales q u e , despues de 
una penosa existencia, deben necesariamente marchi-
tarse. Las tragedias de los poetas r o m a n o s , que en 
el siglo de Augusto tenian fama de ser las mejores y 
mas perfectas que jamas se hubiesen c o m p u e s t o , prue-
ban cuan débilmente era cultivado en Roma el arte 
t r á g i c o ; pudiendo ver en esos ejercicios oratorios 
bajo forma dramática que se atribuyen á S é n e c a , con 
cuanta presteza habia llegado este arte á su decrepitud. 
En la c o m e d i a , la pintura de las costumbres atenien-
ses debia necesariamente dejar frió al espectador, y no 
hacerle la menor impresión, á causa de su carácter es-
tranjero; por esto es fácil de concebir porqué la magia 
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de la pantomima y de la danza suplió al cabo á todos los 
demás espectáculos. 

E n un pueblo en que centenares de leones y de ele-
fantes y millares de gladiatores eran sacrificados á la 
diversión de los espectadores, en que solo la vista de 
la sangre podia c o n m o v e r , ¿ n o babia de estar embo-
tada la sensibilidad para los sufrimientos y los dolores 
morales de la elevada tragedia? Siempre parecerá estra-
ño que los R o m a n o s , que tantos ensayos han hecho en 
la poesía trágica, no hayan pensado nunca en tomar sus 
argumentos de la historia ó de las tradiciones nacionales, 
mientras que los autores trágicos modernos han e s c o -
gido para sus tragedias los asuntos tan poéticos y dra-
máticos del combate de los Horacios , de la revolución 
obrada por B r u t o , del triunfo que Coriolano consiguió 
sobre sí m i s m o , olvidando los agravios contra su patria; 
aplicando así de n u e v o , y volviendo á la poesía, lo que 
era originariamente de su jurisdicción. El carácter par-
ticular de esa poesía histórica da á semejante anomalía 
una esplicacion satisfactoria: el sentimiento patriótico 
que se manifestaba en esas tradiciones estaba todavía 
muy cercano á aquella é p o c a , para que pudiera ser re-
presentado dramáticamente. ¿ C o m o , cuando los Gracos 
intentaban libertar al pueblo romano del orgullo de los 
patricios, hubiera podido presentar en la escena un 
poeta r o m a n o , conforme á la verdad histórica, á este 
patricio con toda su altivez delante de los plebeyos? 
¿Qué papel hubiera podido hacer en la escena romana, 
Coriolano desterrado, espresándose con amargura con-
tra su patria, y vituperándola, no sin fundamento, en 
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una época en que el mas noble é independiente de los 
últimos Romanos , Sertorio, viviendo en el destierro 
entre los pueblos de España y de la Lusitania, que no 
habían conquistado todavía los R o m a n o s , procuraba 
desde allí salvar á su patria y fundar en aquellas apar-
tadas regiones una nueva R o m a ? O b i e n , ¿ c o m o se 
hubiera podido representar á Coriolano marchando á 
Roma á la cabeza de un victorioso e jérc i to , cuando un 
Sila se avanzaba hácia la ciudad con fuerzas imponen-
tes ; y aun en una época en que todos esos sucesos 
estaban presentes en la memoria y en la imaginación de 
todos? No solamente en esta historia, si que también 
en todas las de los tiempos de la república, se descubría 
muy fácilmente la división de los plebeyos y de los pa-
tricios, cuya división formaba siempre una parte esen-
cial de ellas. Pero ¿Bruto y los otros antiguos Romanos 
eran asuntos trágicos mas á propósito para el siglo de 
Augusto ? Un ejemplo sacado del teatro moderno y del 
nuestro en particular, podrá servir de esplicacion á 
este reparo: Shakespeare espone en sus tragedias histó-
ricas la enemistad sangrienta de las casas de Yorck y 
de Lancastre, pero en la época en que escribía, hacia 
mucho tiempo que habían desaparecido esas discordias. 
Para nuestra escena, el poeta encuentra asuntos muy 
fecundos en nuestras guerras civiles, y sobre todo en la 
guerra de los treinta años ; y á pesar de que aquí las 
circunstancias son muy diversas de las de los Romanos, 
sin embargo si quiere satisfacer á todas las exigencias 
del asunto que haya escogido, el poeta aleman tiene que 
cumplir una tarea bien difíci l , y debe obrar con mucha 
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circunspección para no herir el espíritu de partido, ó 
si está ya amortiguado, para no despertarlo, destru-
yendo de este modo la impresión poética. 

He aquí porqué los Romanos no han tenido tragedia 
propia , y porqué en general no ofrece su teatro nada 
de notable. 

Entre los poetas que se han dedicado á los otros géne-
r o s , L u c r e c i o , el mas antiguo de entre e l los , es único 
en la literatura romana por su modo de escribir y por 
su espíri tu; y el solo que puede darnos, bajo cierto as-
pecto, una idea del estilo y del entusiasmo de los anti-
guos poetas de Roma. En los tiempos posteriores los 
Romanos le conocieron poco y no supieron comprender 
su mérito. Su obra sobre la Naturaleza de las cosas 
pertenece á la forma del poema didáctico científ ico, 
nacido entre los Griegos de circunstancias particulares, 
y hasta cierto punto natural entre ellos. La filosofía que 
Lucrecio habia adoptado era la peor que un Romano y 
que un poeta podia e s c o g e r ; pues era la de E p i e u r o , 
que destruyendo toda creencia y todo sentimiento ele-
v a d o , y llena bajo el aspecto científico de las mas es-
trañas hipótesis, ejercía sobre la vida una influencia, si 
no inmora l , á lo menos muy egoísta y antinacional; y 
sobre todo aniquilaba la imaginación y era enemiga de 
toda poes ía ; sin embargo Lucrecio ha vencido todas 
estas dificultades. Con dolor se ve á un genio tan grande 
caer en los funestos errores de los sofistas gr iegos : él es 
el primero de los poetas romanos por el entusiasmo y 
por la elevación de los pensamientos; y como á cantor 
de la naturaleza, es el mas eminente de los poetas de la 
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antigüedad que conocemos. Se me permitirá hacer aquí 
algunas reflexiones generales sobre este género de poe-
m a , y principalmente sobre el lugar que la naturaleza 
debe ocupar en los cuadros poéticos. 

Es evidente que la poesía no debe escoger para asunto 
de sus cuadros y de sus inspiraciones al hombre s o l a -
m e n t e , si que también á la naturaleza que le rodea; en 
ella se encuentra precisamente la diferencia triple que 
se observa también en el hombre : el cuadro poético de 
este puede s e r , en primer lugar, un espejo fiel de la vida 
real y de lo presente; ademas el recuerdo de los t i e m -
pos maravillosos de un siglo h e r o i c o ; ó bien cuando la 
poesía tiende mas bien á inspirar el entusiasmo que á 
descr ib ir , el cuadro puede aun servir para despertar y 
escitar los sentimientos mas íntimos del corazon huma-
no. Todo esto puede aplicarse igualmente á la naturaleza; 
la poesía debe presentarnos el cuadro del conjunto de 
los fenómenos esteriores de ella; para eso encuentra ma-
teriales en todo lo que la primavera tiene de vivificante 
y consolador; el mundo animal , de mas noble bajo el 
aspecto de la forma y de la v ida; en lo que las plantas y 
las flores tienen de mas bello y agradable; en todo lo 
que las mutaciones esteriores del cielo y de la tierra tie-
nen de grande y de significativo á los ojos del hombre . 
El único punto difícil es saber evitar el esceso; pues las 
descripciones prolijas cansan y carecen de efecto aunque 
sean verdaderas : pero algunas flores sacadas del seno 
abundante de la naturaleza, unidas á la p o e s í a , y colo-
cadas en su verdadero l u g a r , constituyen su mas bello 
adorno. La naturaleza también ha tenido su época ma-
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ravil losa, cuando era meuos regular y mas gigantesca, 
cual aparecía la raza humana en la edad heroica : este 
sentimiento se apodera de nosotros al aspecto de las 
regiones sa lva jes , de las montañas y de las rocas preci-
pitadas unas sobre o t r a s , como las ruinas del mundo 
primitivo. T o d o s los documentos y tradiciones de la 
autigüedad nos confirman esa gran catástrofe acaecida 
en otra época de la tierra; y las apariciones insólitas, 
las tempestades, los huracanes, las inundaciones, los 
diluvios y los terremotos nos llevan en parte y de un 
modo reducido á ese estado salvaje de la naturaleza. 
Todos estos asuntos son grandes y favorables para un 
gran p o e t a , y á menudo demuestra Lucrecio en ellos 
un admirable talento descriptivo. Pero aun aquí el poeta 
tan solo necesita de una suposición general de un es-
tado mas l ibre y mas salvaje, de un pasado noble y subli-
m e , para que su imaginación tenga un vasto campo en 
lo maravilloso del universo. El punto de vista p u r a -
mente científico de este estado, por e j e m p l o , la cuestión 
de si las montañas han sido formadas por erupciones 
volcánicas ó simplemente por efecto de la inundación 
de las a g u a s , es tan ageno de la jurisdicción de la poe-
sía como la doctrina atomíst ica, que con toda la viveza 
de su imaginación no ha podido presentar Lucrecio bajo 
una forma poética. En fin, el poeta entra en contacto 
con la naturaleza por el sentimiento; pues no solo en 
el canto del ru iseñor , ó en todo lo que nos c o n m u e v e , 
si que también en el ruido del torrente y en el retumbo 
de las s e l v a s , nos parece que oimos acentos de ale-
gría ó de tristeza que no nos son desconocidos; como si 
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algunos espíritus y sentimientos parecidos á los n u e s -
tros quisiesen penetrar hasta nosotros , y se hiciesen 
c o m p r e n d e r , quebrantando penosas trabas y salvando 
grandes distancias. Para escuchar estos sonidos , y para 
comprender y presentir el alma de la naturaleza, busca 
el poeta la s o l e d a d : las dudas del sabio, sobre si la 
naturaleza es verdaderamente animada, ó si no es mas 
que una i lusión, le importan poco; basta que este afecto 
y semejante presentimiento existan en la imaginación y 
en el corazon del hombre y del poeta; y aun cuando su 
mirada pudiese penetrar en los misterios de la creación, 
y descubrir á los espíritus de la naturaleza operando en 
sus secretos laboratorios, el poeta no quisiera ni se 
atreviera á levantar enteramente el velo benéfico que 
los cubre. N o se encuentran en los poetas griegos y 
romanos mas que l igeros vestigios de este modo de 
considerar el mundo tan lleno de profundidad; se 
descubre mas en los antiguos poetas del N o r t e , que 
vivían entregados enteramente al sentimiento de la na-
turaleza. Pero todos estos cuadros , todas estas a f e c -
ciones naturales, 110 pueden presentarse en la poesía 
separados del h o m b r e , cuyo mas bello adorno consti-
tuyen : si se separan de é l , el cuadro del universo, tan 
grande y tan c o m p l e t o , que la poesía debe ofrecer á 
nuestra vista, queda mut i lado , y la armonía perdida; y 
sus e fec tos , tan grandes cuando se presenta el cuadro en 
toda su estension, vense divididos y bajo un aspecto 
mezquino. Por esta razón el poema didáctico cientí f ico, 
á cuya clase pertenece el de L u c r e c i o , es una íorma 
incompleta, que debe ser desechada lo mismo que la 



1 2 0 HISTORIA 

filosofía que e s c o g i ó ; á pesar de que él nos inspire mu-
cho Ínteres como h o m b r e , y la mayor admiración como 
poeta. 

S e g ú n la época en que escribieron pueden conside-
rarse y compararse mejor los grande escritores de 
Roma. Los ú l t imos tiempos de la república han sido 
menos perfectos bajo el aspecto de la lengua, pero in-
comparablemente mas ricos que el siglo de Augusto. 
Como orador, tiene Cicerón bastante variedad y prác-
tica del ar te ; y la importancia de sus asuntos, como 
también el lugar que ocupa en la historia del u n i v e r s o , 
dan á sus discursos un valor mas grande. Sin embargo 
es difícil concebir como se ha podido considerar cual 
tipo del buen est i lo , ese lujo de palabras que le distin-
gue y que á menudo es afectado; pues hasta sus contem-
poráneos atribuian á sus discursos cierta hinchazón 
asiática. Lo que le hizo sobre todo importante para la 
literatura y la civilización de su país , fué la i n t r o d u c -
ción en Roma de la elevada filosofía moral de los Grie-
g o s : en cuanto á las especulaciones mas profundas en 
cuyo laberinto se complacía tanto en divagar el ingenio 
de estos, para desplegar allí un arte sutil, no tenia Cice-
rón mas disposiciones que cualquier otro Romano; pero 
c o m o á simple amigo de la fi losofía, y no buscando 
en su seno durante las horas del infortunio, del desvío 
de los asuntos públicos, ó bien de un dulce descanso, 
mas que consuelos ó alguna ocupacion, supo escoger 
sus doctrinas con mucha discreción y tino. Primero se 
adhirió á la filosofía de Platón, como la mas favorable 
para un desarrollo de la inteligencia grande y general , y 
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porqué toda la antigüedad convenia en considerarla 
como el co lmo de la perfección, bajo el doble aspecto 
del genio y del estilo : pero c o m o los sucesores de 
Platón, de quienes recibieron esta filosofía los R o m a -
nos , se habían vuelto enteramente escépticos, porqué 
su maestro siempre había ejercido la filosofía como arte, 
y no habia por consiguiente dejado ninguna teoría 
completa; sucedióle á menudo en las circunstancias de 
la vida á que no conviene el escepticismo, tener que re-
currir á las doctrinas morales de los Estoicos, ó cuando 
la severidad de opiniones particulares á esta escuela le 
alejaba de e l la , á Aristóteles, q u e , buscando un térmi-
no medio en todo, ha adoptado también en moral un 
término medio entre la rigidez de los Estoicos y la doc-
trina relajada de Epicuro. Cicerón solo tenia r e p u g -
nancia por la filosofía de este ú l t imo, en lo cual obraba 
con razón. No se debe creer á la verdad, que todos 
los q u e , entre los antiguos, han considerado con 
Epicuro el deleite como el objeto final y mas elevado 
de la vida, hayan aceptado todas las consecuencias per-
niciosas é inadmisibles que se derivan de este principio, 
y se hayan conformado á ellas en sus acc iones; pero 
aun en el caso de que por este deleite, que se r e p r e -
sentaba c o m o el bien supremo del h o m b r e , no se hu-
biese entendido, c o m o juzgaba Aríst ipo, el g o c e positivo 
de los sentidos, sino únicamente el estado agradable 
que resulta del contento interior que los Epicúreos 
mas morales , lo mismo que otros filósofos g r i e g o s , 
buscaban principalmente en la sociedad de amigos 
animados de los mismos sentimientos que ellos y en 
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los trabajos intelectuales; sin e m b a r g o , todos estaban 
de acuerdo en este punto , que era preciso retirarse 
enteramente de la vida civil y de los asuntos públ icos , 
y que este aislamiento del mundo, este retiro absoluto, 
es la primera base de una vida ordenada sabiamente. 
Su doctrina era pues egoísta y antinacional; y como 
desde un principio tuvo muchos partidarios en R o m a , 
es incontestable que debió contribuir á la ruina de la 
república. C i c e r ó n , enemigo de Epicuro y de su doc-
trina, es al mismo tiempo un fdósofo eminentemente 
patriota; y por esto su ftlosofía fué muchas veces leida 
y celebrada por hombres de estado, que sin tener tiempo 
ni deseo de entregarse á especulaciones filosóficas, se 
complacían sin embargo en reflexionar durante sus mo-
mentos de ocio. 

Cicerón es muy desigual , tanto con relación á la 
forma como al modo de esponer sus ideas: lo mismo 
sucede con muchos otros escritores romanos, que rara 
vez llegan á poner de perfecto acuerdo lo que han 
pensado y querido decir por sí mismos , con lo que han 
aprendido ó tomado de los Griegos. 

César es el primer escritor romano cuyas espresio-
nes son siempre igualmente e levadas; muéstrase en su 
estilo lo mismo que era en sus acc iones , pues solo se 
propone un fin, al que todo se refiere en sus escritos : 
posee completamente las calidades que en una esposi-
cion histórica ocupan el primer lugar despues de la vi-
veza del est i lo; es d e c i r , es siempre claro sin arte, y 
sencillo sin afectación. P e r o ¿qué diferencia no hay en-
tre la claridad y la concision de César , que va en dere-
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chura al fin, y cercena todo lo superfluo en el discurso, 
y la claridad de Herodoto que tanto se complace en e s -
lenderse , y que degenera á veces en una verbosidad 
homérica? Del mismo modo que un capitan ordena sus 
t ropas , para que puedan maniobrar con la mayor 
presteza y seguridad, y se aprovecha de todas sus ven-
tajas contra el e n e m i g o ; así César dispone con la misma 
regularidad sus palabras y sus cuadros, Utilizándose 
también con todo ardor de las ventajas que la victoria 
le da contra sus adversarios. Entre los que han escrito, 
á semejanza de César, la relación de sus propias accio-
n e s , Jenofonte, aunque su estilo presente todos los 
adornos del lenguaje ático, está con t o d o , como h o m -
bre de estado y c o m o general , bien lejos de poder ser 
comparado á César. No poseemos ya lo que Anibal y 
algunos generales de Alejandro escribieron sobre sus 
acciones m e m o r a b l e s ; por lo q u e , aun como escri tor , 
si comparamos al autor romano, con los que encon-
trándose en su misma posicion, han podido como él 
hacer la prueba de escribir su vida, veremos que siem-
pre ha gozado de la preeminencia de César, y hasta 
nuestros dias ha permanecido sin igual. 

Salustio es un gran pintor de caractéres y de historia, 
pero no es siempre tan claro, tan cadencioso, ni tan 
igual como C é s a r ; percíbese de cuando en cuando en 
su estilo el encogimiento y la afectación del arte. Hasta 
en la historia, cuya forma podia sin embargo trasplan-
tarse mas fácilmente de las repúblicas griegas en que 
habia n a c i d o , á R o m a ; la imitación de un modelo de-
terminado, como por e jemplo , Tucídides para la histo-
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ría de Salustio, ha tenido consecuencias poco felices. 
En el primer siglo del desarrollo intelectual y de la 

elocuencia naciente de los R o m a n o s , se descubre fácil-
mente cuan ventajoso es para una literatura, que los 
hombres colocados al frente de la nación tomen parte 
en ella, y cooperen á su formación. Por su posicion 
social , son los únicos que siempre tienen á la vista su 
conjunto , y" no pueden m e n o s de considerarlo y juz-
garlo todo bajo relaciones mas estensas : tal es lo que 
principalmente ha contribuido á dar á la literatura ro-
mana el carácter de grandeza que le es propio. Cuando 
despues de la muerte de Rrulo comenzó un nuevo orden 
de cosas, principiaron también á dominar en la literatura 
un estilo v un tono enteramente diversos en el siglo 
de Augusto. La elocuencia independiente debió guar-
dar s i lenc io ; y se volvió por el contrario á la poes ía , 
que en las últimas turbaciones y en medio de las g u e r -
ras civiles, no había podido inspirar un interés general . 
Creyóse entonces que para celebrar dignamente y e m -
bel lecer con el encanto de la poesía la paz que acababa 
de renacer y la feliz dominación de A u g u s t o , convenia 
que se presentasen los grandes poetas nacionales y em-
prendiesen obras clásicas de un género serio y de un 
contenido patriótico : y he aquí porque no solamente 
Virgi l io , si que también Propercio y Horac io , íueron 
objeto de la protección y del favor de los grandes del 
Estado, y se vieron hasta solicitados por ellos. El estilo 
rico y armonioso de Propercio parecía que le llamaba 
á ser un poeta épico; pero quiso permanecer indepen-
diente, y solo vivió para s í , enteramente entregado á 

DE LA LITERATURA. i 2 o 

los sentimientos de amistad y de amor que llenaban su 
alma, que animaban sus cantos, y que los distinguían 
de las poesías del mismo género de todos los demás au-
tores romanos. Entre los poetas que h e m o s conservado', 
Horacio es quizas el que mas disposición tenia para lo 
grande y h e r o i c o ; era un patriota que ocultaba en su 
pecho el dolor que le causaba la ruina de la república; 
y que para distraerse se entregó á todos los placeres y 
se abandonó al encanto de la poesía: siempre se descu-
bre en sus versos bajo una apariencia de frivolidad, el 
entusiasmo por la patria y por la l ibertad; y no hubiera 
compuesto seguramente un poema mas importante, 
cuyo asunto hubiese sido sacado de la historia y de las 
tradiciones nacionales, sin manifestar á cada paso pen^ 
samientos y afectos que entonces eran inoportunos y 
que no debian oírse ya : así es que no respondió jamas 
á las instancias que se le hicieron tan á menudo sobre 
el particular. 

V irg i l io , este hombre tan apacible , tan lleno de t a -
lento y de sensibilidad, estaba destinado del modo mas 
particular á ser el poeta nacional de los Romanos , por 
su amor á la naturaleza y á la vida de los campos. El 
antiguo género de vida de los R o m a n o s , lo mismo que 
el de los pueblos de Italia en general , estaba entera-
mente fundado en la agricultura y en la vida campestre; 
mientras que por el contrario, los Griegos eran en su 
mayor parte pueblos traficantes, navegantes y mercade-
res. Durante la mas bella estación del año, los hombres 
mas distinguidos y mas poderosos de Roma pasaban 
una vida c a m p e s t r e ; y á pesar de la corrupción de la 

T. I. i i* 



1 2 6 HISTORIA 

capital, estaba bien lejos de verse enteramente estin-
guida en el resto de Italia, la energía de costumbres y 
de sentimientos particular á un pueblo agrícola. El 
poeta que quería llegar á ser nacional , y no reducir la 
acción de su genio al limitado círculo de la capital , 
debia penetrarse de esta verdad y aprovecharse de ella. 
La predilección de Virgilio por la naturaleza y por la 
vida de los campos está ya bien visible en sus Rucóli-^ 
c a s , primeros ensayos poéticos de su j u v e n t u d ; pero 
la ha espresado con pincel maestro en sus G e ó r g i c a s , 
el mas perfecto de sus poemas : solo es de sentir que 
haya dado la forma estranjera del poema didáctico ale-
jandrino á esta poesía tan deliciosa y tan benéfica para 
R o m a , tal cual entonces estaba, gozando de una p r o -
funda paz, y tan verdaderamente nacional en Italia por 
su espíritu y por su asunto. ¡Que no haya depositado 
sus ideas y sus sentimientos sobre la vida de los cam-
pos y la agricultura, en la grande obra que debia c o n -
sagrar á la historia de su patria, dándonos de este 
modo un cuadro general y completo del género de 
vida de la antigua Italia! Las tradiciones heroicas de su 
patria, cuyo recuerdo queria despertar el poeta, se hu-
bieran arraigado de este modo en aquella época, y hubie-
ran adquirido como una vida n u e v a ; solo si hubiera 
sido necesario entonces que compusiese su poema h e -
roico bajo planes mucho mas libres y en un conjunto 
aun mas irregular. En el plan general que a d o p t ó , la 
última parte enteramente itálica de su poema es sin 
duda muy inferior á la primera mitad, en la cual podía 
enlazar tan felizmente el origen de Roma con las m a g -
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nificas tradiciones de Troya. Sin embargo la Eneida , 
imperfecta como la ha dejado el poeta, y que aun quiso 
destruir, ha quedado, con justo t ítulo, como el verda-
dero poema nacional de los Romanos. Si juzgásemos 
tan solo bajo el aspecto del vuelo de la imaginación, 
de la rara facilidad y del talento innato, Lucrecio y 
Ovidio nos parecerían quizas poetas superiores á Virgi-
lio ; pero lo que hace que este sea preferible á aquell os 
escr i tores , es el sentimiento nacional que se ve e s p r e -
sado en sus obras del modo mas feliz y completo. N o 
se puede sin embargo considerar la Eneida como u n a 
obra poética perfecta, pues con respeeto á la esposi-
cion lo mismo que al lenguaje , y principalmente en su 
c o n j u n t o , Virgilio no tiene esa igualdad sostenida, que 
falta igualmente á los demás escritores romanos, en me-
dio de la pugna que se descubre en ellos entre lo que 
deben al arte y lo que deben tan solo á la naturaleza. 

Esta desigualdad de estilo es aun mas notable en 
Horacio, lo mismo que en los demás poetas líricos. 
Las poesías épicas de las diversas naciones se aseme-
jan casi todas; aunque en esto también la imitación de 
la forma homérica haya singularmente sujetado y en-
gañado á V i r g i l i o , lo mismo que á tantos otros poetas 
posteriores. P e r o , prescindiendo de la forma, pueden 
hacerse pasar con mucha facilidad rasgos de la tradi-
ción heroica de un pueblo á la de o»ro, porque se en-
cuentra mucha analogía, y aun una semejanza evidente 
en las diversas tradiciones de las naciones mas lejanas 
entre sí. Fácilmente se podrá esplicar este hecho si se 
considera que el estado de todos los pueblos es siempre 
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el m i s m o , bajo muchos aspectos , en los tiempos anti-
g u o s en que se ve desplegar una energía , que es la de 
la juventud; ademas de que esta conformidad, muchas 
veces estraordinaria, quizas también indica un origen 
c o m ú n , sobre todo en cuanto á lo maravilloso y á la 
parte simbólica de esos poemas. Las tradiciones verda-
deramente épicas de todos los pueblos tienen entre sí 
una multitud de relaciones y ofrecen un gran número 
de pruebas de un origen c o m ú n ; si bien pudiera ser 
difícil coordinar las , y no solamente demostrar , por la 
crítica histór ica , de que modo las grandes tradiciones 
del mundo primitivo han tenido una sola y misma raiz, 
sino aun abiazar poéticamente su c o n j u n t o , y c o m u -
nicarles una vida y formas nuevas. En la poesía dramá-
tica ser ia , el conocimiento del grado de perfección á 
que ha l legado el arte de la escena en los demás pue-
b l o s , puede en general servir de modelo y de medida 
para apreciar los esfuerzos que deben hacerse y lo que 
uno tiene derecho de esperar ; solo es preciso abste-
nerse de imitar pura y simplemente la forma. Para que 
el teatro ejerza una influencia g e n e r a l , preciso es que 
cada nación adopte una forma que esclusivamente le 
pertenezca, y que convenga á sus c o s t u m b r e s , á su 
civilización, y á su modo de pensar. 

Pero principalmente en el género lírico es peligrosa 
la imi tac ión, y debe por lo mismo evitarse ; pues 
¿ puede un poema lírico tener otro mérito y atrac-
tivo que el ser la espresion libre de los sentimientos 
propios del autor? Y , ¿ d e qué modo se suplirá este 
atractivo si se descubre en él la imitación, y si lo que 
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debía ser natural no se nos presenta sino como un 
efecto del arte? En los poetas romanos se pueden dis-
tinguir á menudo los pasajes que han tomado de los 
originales g r i e g o s , y los lugares en que hablan según 
sus propios sent imientos: pero á pesar de esta desi-
gualdad, Horacio es sin embargo entre todos los poe-
tas romanos, el que como h o m b r e , nos mueve y nos 
interesa m a s ; y nunca ostenta mayor grandeza que 
cuando, hablando en calidad de verdadero Romano, n o s 
recuerda el antiguo poder de su pais , y nos ensalza á , 
R é g u l o , el ilustre desterrado, ó los q u e , según su 
bella espresion, «han sacrificado su grande alma á la 
«salud del Estado.» 

En el único género de poesía particular á los Roma-
n o s , en la sátira, Horacio es el escritor que mas genio 
demuestra : esta sátira romana que difiere a u n , por 
una forma especial , del género general de poesías epi-
gramáticas é irónicas, y á la cual se aplicaba la versifica-
ción épica con mas descuido y l ibertad, es enteramente 
romana por su espíritu y por su contenido: todo se 
refiere en ella á la capital y á sus relaciones sociales, 
y á cada paso nos ofrece alusiones y epigramas sobre 
la sociedad y la corrupción de costumbres que debia 
necesariamente resultar en Roma del concurso de la 
mitad del universo. Un cuadro de la vida real solo per-
tenece á la poesía por la esposic ion; pero rasgos ais-
lados, por mas ingeniosos que puedan s e r , no son sin 
embargo una esposicion, ni constituyen un cuadro. Por 
esta razón la sátira romana, cual la ha manejado H o -
racio con mucho talento y agudeza , solo puede ser 
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considerada por nosotros como el equivalente de la co-
media , que no tenian los R o m a n o s ; pues propiamente 
hablando, no poseian una comedia verdaderamente ro-
mana, ni cultivada con toda perfección y esmero. Pero 
si se coloca el Ínteres de que es susceptible la sátira 
en la inspiración del mal humor y del odio contra el 
vicio y la locura , c o m o se encuentra en Juvenal, seme-
jante inspiración podrá parecer moralmente muy digna 
de a p r e c i o , pero no es de ningún modo poética. 

Entre los R o m a n o s , la prosa alcanzó un grado de 
perfección mayor que la poesía. Tito Livio puede ser 
llamado perfecto con relación al lenguaje , y descuella 
en el arte de escribir la historia según la forma oratoria 
propia de los antiguos. 

E n la primera mitad del largo reinado de Augusto, se 
alcanzó todavía la gloria de los grandes talentos que se 
desarrollaron en aquella época , pero que en su mayor 
parte provenían de los últ imos tiempos de la república; 
todos habian visto cosas grandes, y la l ibertad, cuya 
ruina presenciaran, les habia antes inspirado el genio. 

Pero la nueva generac ión, que habia nacido y cre-
cido bajo la m o n a r q u í a , era enteramente d i ferente: 
desde el fin del reinado de A u g u s t o , pudieron adver-
tirse ya vestigios de la corrupción del gusto en los 
escritos de O v i d i o ; no solo en la escesiva abundancia 
de su imaginación, que n o se deja sujetar por ningún 
f reno , sino en la decadencia de la lengua que puede ya 
empezarse á descubrir. 

El estilo hinchado de Velevo nos demuestra con qué 
prontitud la historia, que era en lo que mejor éxito ha-
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bian tenido los R o m a n o s , se alteró aun como a r t e , bajo 
el terrible despotismo de los sucesores de A u g u s t o , sin 
hablar de las bajas lisonjas de que l legó á ser instru-
mento. EL filósofo Séneca es el verdadero fundador de 
un nuevo gusto amanerado y sentencioso. Cuanto mas 
opresivo se hacia el despot ismo, tanto mas debían arro-
jarse los hombres que le resistían, á lo menos por el 
pensamiento, en brazos del estoicismo; que halagaba 
con tanta mayor fuerza el orgullo inspirado por la l i-
bertad á sus almas enérg icas , cuanto que veían general-
mente reinar á su alrededor principios y sentimientos 
enteramente opuestos. Se ha observado que la hincha-
z ó n , la exageración y la afectación hasta en las palabras, 
eran á menudo el resultado de la opresion de un Estado ó 
de una sociedad: nosotros las descubrimos asociadas en 
L u c a n o , á un sentimiento republicano muy manifiesto; 
y esperimentamos á la vez admiración y h o r r o r , cuando 
vemos á este poeta adular á Nerón con unas palabras 
que son casi otros tantos c r í m e n e s , y elevar luego con 
una especie de fanatismo, á Catón, hasta sobre los mis-
mos dioses. Con Lucano vemos á la poesía de los Roma-
nos volver á tomar la forma heroico-histórica, como si 
no hubiese podido disimular su antiguo origen sepultado 
e n el olvido. Importa poco que un gran suceso histórico 
capaz de suministrar cumplidamente materia para un 
poema h e r o i c o , esté cronológicamente mas ó menos 
cercano á los tiempos en que el poeta escribe : no se 
considera sino su naturaleza ester ior; y para que este 
suceso pueda llegar á ser asunto de un poema heroico , 
preciso es que la influencia del sentimiento y del entu-



siasmo domine mas en él que un plan calculado por la 
razón, y que la imaginación tenga un campo libre. Ale-
j a n d r o , por e j e m p l o , su vida y sus acc iones , como la 
derrota de Dario y su espedicion á las Indias, hubieran 
podido entonces servir de asunto á un p o e l a , si hubiese 
aun exisitido a lguno capaz de desempeñarlo. La guerra 
civil entre César y P o m p e y o , esa lucha entre partidos 
Y sistemas o p u e s t o s , ha podido muy b i e n , en los 
tiempos m o d e r n o s , servir de argumento á cuadros dra-
máticos; pero niugun genio y ningún arte podian trans-
fórmala en un asunto épico. Pers io , este poeta o s c u r o , 
termina el cuadro del gusto en aquella época con Plinio 
el Antiguo; y á pesar de su estilo hinchado, este último 
nos prueba lo que los Romanos hubieran podido hacer, 
c o m o compi ladores , con los inmensos recursos que te-
man á su d i s p o s i c i ó n , para el aumento de los c o n o c i -
mientos humanos. 

Volvieron á aparecer tiempos mejores; y un Romano, 
animado de toda la hidalguía y de toda la grandeza de 
los sentimientos antiguos, debia aun gobernar el mundo 
civilizado, sentado sobre el trono de Augusto. Del mismo 
modo que Tra jano es el último de los Césares que haya 
tenido sentimientos romanos, y se haya mostrado grande 
por sus pensamientos y por sus acciones; así Tácito, de 
quien pudiera hacerse un elogio semejante , t e r m i n a , 
poco tiempo antes que é l , la serie de los grandes escri-
tores que produjo R o m a : habia crecido bajo Vespasiano 
y T i t o , los primeros Césares que despues de N e r ó n , 
gobernaron con suavidad; bajo Domiciano, habia apren-
dido á observar y á guardar s i l e n c i o , y bajo N e r v a , vivió 
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esperando los gloriosos t i e m p o s , de que Roma debia 
volver á gozar otra vez bajo Trajano. 

La profundidad de su genio, y la esceleucia de su es-
presion tan maravillosamente proporcionada á la energía 
de su pensamiento , parecen cada d i a m a s inimitablesá 
medida que se ven mas autores haciendo inútiles es-
fuerzos para seguir sus huellas. Puede aun llamársele 
perfecto con relación á la espresion, aunque ya en 
aquella época no fuese la misma la lengua, y no pudiese 
ya ser la del gran César ó de Tito Lívio. Según mi pa-
r e c e r , la lengua latina se presenta , en estos tres 
escritores, con toda su pureza y toda su perfecc ión: 
en César tiene el sello de la grandeza al mismo tiempo 
que el de la sencil lez; en Tilo Livio resplandece con 
todo el brillo y con todos los adornos de una perfec-
ción oratoria, pero sin ninguna especie de exageración; 
y en T á c i t o , tiene una profundidad, una energía y un 
a r t e , que respiran la dignidad de la Roma de otros 
tiempos. 
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C A P Í T U L O IV, 

Corta duración de la literatura r o m a n a . — N u e r a época b a j o el 

reinado de Adriano. —• Influencia de las opiniones orientales so-

bre la filosofía del Occidente. — Documentos mosaicos. — Poesía 

de los Hebreos. — R e l i g i ó n de los Persas. — I d e a de la B i b l i a . — 

Carácter del A n t i g u o Testamento. 

SE v e , por el e s c a s o número de escritores distingui-
dos que ha poseído la lengua latina en comparación á 
las riquezas de la Grec ia sobre el particular, y por el 
corto espacio de t i e m p o durante el cual florecieron las 
artes y la civilización de los R o m a n o s , que la literatura 
y la filosofía eran en R o m a plantas enteramente exóticas. 

Hubo con todo e n ella traducciones del g r i e g o , al-
gunos poetas, a l g u n o s escritores origínales, desde que 
los Escipiones favorecieron la literatura gr iega , y desde 
que Catón el A n t i g u o , queriendo defender el modo de 
pensar de los primitivos Romanos contra las invasiones 
del genio ático; hizo, de la historia, de las costumbres y 
de la lengua de los antepasados, el objeto de sus investi-
gaciones : mas t a r d e , Ennio aplicó, si bien de un modo 
limitado, el arte y la poesía de los Griegos á asuntos de 
R o m a , y fundó la antigua escuela poética de los Roma-
nos. Pero s i , para q u e una literatura sea floreciente, 
se exige algo mas que semejantes ensayos, algo mas 

que semejantes obras aisladas, las cuales obran muchas 
veces en sentido o p u e s t o ; si es preciso a d e m a s , cierta 
trabazón y unidad; que la lengua haya recibido una 
forma mas regular y mas segura , particularmente en la 
prosa; que por medio de la enseñanza haya como una 
tradición continua y una propagación general de to-
dos los conocimientos que tienen por objeto la l e n g u a , 
las artes de la palabra y una civilización mas e levada; 
debemos decir entonces que la literatura romana no 
empieza hasta Cicerón, el hombre que ha contribuido 
quizas mas á crearla. Hasta su t iempo, la enseñanza del 
arte oratoria y de las otras partes de los conocimientos 
humanos habia sido desempeñada enteramente en griego; 
con libros griegos y en lengua griega : solo con Cice-
rón empezó un sistema de enseñanza público y cientí-
fico en lengua latina, siendo él el primero que lo apl icó, 
con un éxito estraordinario, á asuntos filosóficos y á la 
teoría de la elocuencia. N o tan solo dió una estension 
inmensa á la lengua romana, si que también la fijó de 
un modo mas sól ido; y despues de é l , César y princi-
palmente V a r r o n , cooperaron á fijarla todavía mas por 
sus obras. L o s dos han t e n i d o , junto con C i c e r ó n , la 
parte mas activa en la formación de la literatura romana 
propiamente d icha; C é s a r , favoreciendo la instrucción 
como orador , y luego por sús esfuerzos para fundar y 
derramar un conocimiento científico de la lengua cuyos 
secretos poseía tan b ien, y para darle una forma m a r -
cada y una grande precis ión, á fin de que su fuerza na-
tural pudiese tener efectos mas seguros y eficaces. Por 
sus eruditas investigaciones, por sus conocimientos bi-
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bliográficos, filológicos y arqueológicos , Varron es el 
q u e , despues de Cicerón y C é s a r , ha contribuido mas 
á hacer de aquel tiempo la verdadera época floreciente 
de la literatura romana. En el capitulo anterior , he 
bosquejado rápidamente el cuadro de los escritores 
mas distinguidos hasta Trajano. Puede considerarse el 
panegírico de este emperador, por Plinio el J o v e n , 
como la última obra de los t iempos todavía florecientes 
del genio romano : en este a s u n t o , que era tan digno 
de e l la , la elocuencia romana parece que se levanta 
por un momento con toda su energía y toda su belleza 
primitivas, pero para volver á c a e r bien pronto á ma-
yor profundidad aun que de donde se habia levantado; y 
los numerosos panegíricos que aparecieron mas tarde, 
á imitación del de Pl inio, bajo el reinado de los indig-
nos sucesores de Trajano, prueban evidentemente que 
siempre fué en aumento su debilidad. 

Así es que la época clásica de la literatura r o m a n a , 
desde el consulado de Cicerón hasta la muerte de Tra-
j a n o , solo duró ciento ochenta años. También fué 
durante este período cuando se vieron los primeros 
desarrollos científicos de la jurisprudencia, de este arte 
práctico en el cual los Romanos poseian tantas riquezas 
enteramente propias. Cicerón y César fueron los p r i -
meros que pensaron reunir y coordinar en un solo 
cuerpo la inmensa cantidad de leyes romanas : bajo 
Augusto y sus sucesores , viéronse formar las dos s e c -
tas de jurisconsultos, que decidían, ó según la equidad, 
ó según el derecho estricto; y bajo Adriano realizóse 
el pensamiento de César y de Cicerón por la nueva re-
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dacciou de un cuerpo de derecho completo bajo el 
nombre de Edicto perpetuo. 

Con Adriano empieza una época enteramente n u e v a , 
no solo en los principios políticos, si que también en la 
civilización; la lengua y la literatura griegas volvieron á 
recobrar insensiblemente sus derechos naturales, man-
teniendo su superioridad y estendiendo cada día mas 
su dominación intelectual sobre el universo civilizado 
sometido al poder de los Césares. 

Mientras que los escritores romanos de alguna im-
portancia se hacen cada dia mas raros despues del 
reinado de T r a j a n o , y aparecen sino nulos , á lo menos 
poco interesantes si los comparamos con los escritores 
anteriores, dejando luego hasta de manifestarse; des-
cúbrese en la literatura y en la filosofía gr iegas , una 
vida enteramente nueva y una actividad intelectual g e -
neral ; brillante reflejo de la civilización g r i e g a , que en 
la esposicion y en el lenguaje , no es indigna de la de 
los antiguos t iempos, que solo rara vez llega á serle 
inferior, y que en todo sobrepuja á la del período que 
inmediatamente la precede. A la verdad, los Griegos de 
aquella época no han producido, al parecer , nada de 
nuevo, ó á lo menos de notable en la poesía ; pero sin 
embargo estudiaron con el mayor ardor la filosofía y la 
elocuencia, que en los antiguos tiempos áticos estaban 
enteramente separadas y se consideraban aun c o m o 
enemigas, procurando al mismo tiempo enlazarlas con 
la mayor intimidad posible. La esposicion de la filosofía, 
según el antiguo método de Sócrates, cual la encontra-
mos en los diálogos de Platón, no era ya á propósito 

T. i . 12* 
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ni bajo el aspecto del espíritu ni bajo el de la lengua; 
las costumbres y todo el género de vida que suponían 
eran harto diferentes para que pudiese emplearse esta 
forma con éxito feliz y para que se viese acogida favo-
rablemente. La precisión científica de Aristóteles no 
convenia de ningún modo á la generalidad. Creóse pues 
un nuevo método enteramente oratorio para tratar 
asuntos científ icos, el cual estuvo principalmente en uso 
desde Adriano y los Antoninos hasta el reinado del 

emperador Juliano; produoiendo durante esos tiempos 
una multitud de escritores notables. Aquí encontramos 
comprobada aquella observación g e n e r a l , que los Grie-
gos han sido, á la verdad, grandes y creadores en poesía, 
en ciertas épocas y en ciertos intervalos; pero que la re-
tórica es verdaderamente el arte que parece haber sido 
como innato entre ellos, el que les fué siempre peculiar, 
desde los mas remotos tiempos hasta los mas cercanos á 
nosotros; y el q u e mas de una vez volvió á aparecer 
bajo una nueva forma, á pesar de todas las revoluciones 
sobrevenidas en las costumbres y en las instituciones. 

Entre el gran número de escritores de este último 
período de la antigua literatura g r i e g a , que solo nos 
son importantes como manantiales históricos, ó en 
cuanto remplazan bajo cierto aspecto á otras obras que 
sirvieron de base á sus escr i tos , hay sin embargo algu-
nos de un mérito mas general. El primero de ellos es 
Plutarco , cuyas biografías, á pesar de todos los defectos 
de estilo y de juicio que en ellas se d e s c u b r e n , han 
transmitido con todo á la posteridad un verdadero tesoro 
de conocimientos morales, que tiene aun para nosotros 
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un valor i n m e n s o : su estilo es pesado y á veces confuso; 
es preciso escoger entre las numerosas observaciones 
personales que añade á la historia de sus h é r o e s , pues 
se encuentran un gran número faltas de exactitud y con-
formidad : pero siempre se echa de Yer en ellas un 
hombre animado de los mas puros sentimientos, y que, 
habiéndose apropiado moralmente todas las riquezas de 
los tiempos clásicos y florecientes de la antigüedad, la 
conoce á fondo. Luciano nos confirma también que en 
aquella época no se habia olvidado aun enteramente el 
arte de escribir , y que el genio y el espíritu áticos no 
estaban apagados todavía. Tiene un mérito super ior , 
como escr i tor , en el género de la sátira filosófica; y 
como á pintor de las costumbres de su t i e m p o , no 
reconoce rival. En la historia, merece Arriano ser deno-
minado el mejor historiador de A l e j a n d r o , y ser compa-
rado á Jenofonte , á causa de su estilo á la vez elocuente 
y sencillo. Marco Aurelio ocupa en la historia de la hu-
manidad un lugar sobrado grande y distinguido, para 
que las meditaciones estoicas que este príncipe, el úl-
timo de los Césares grandes y v i r t u o s o s , escribió en 
aquella misma época en lengua g r i e g a , no sean consi-
deradas c o m o una aparición notable en la literatura, y 
no atraigan nuestras miradas. Herodiano ha escrito la 
historia de los indignos sucesores de Marco Aurel io , en 
un estilo que no era de esperar verdaderamente de aquel 
siglo. 

Antonino Pió habia ya confiado la enseñanza en el 
Imperio romano á un gran número de filosófos griegos 
de sectas diferentes, y hecho entrar al servicio del Es-
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tado á esta importante clase de hombres. La f i losof ía , 
sobre todo la de los Estoicos, debió entonces servir de 
apoyo al edificio de las creencias populares , que se 
desplomaba por todas p a r t e s , y aun hacer sus veces. 
Luciano nos demuestra cuanto se habia debilitado la 
creencia en los antiguos d ioses , y cuan generalmente 
derramados estaban entonces el escepticismo y la incre-
dulidad en el imperio r o m a n o ; mientras que el escritor 
de la antigüedad que ha tratado de la filosofía escéptica 
del modo mas completo , Sexto E m p í r i c o , el cual vivió 
igualmente en aquella é p o c a , es otra prueba de la f e r -
mentación general de los espíritus y de la nueva a c t i -
vidad con que se emprendieron investigaciones de todo 
género. Luciano nos manifiesta también en su inge-
nioso cuadro de costumbres, cuan generalmente domi-
naba en aquel siglo la disposición al estasis; porqué las 
antiguas creencias populares, que eran en su mayor 
parte puramente poéticas, perdiéndose insensiblemente, 
hacian mas y mas lugar á una especie de superstición 
científica, á opiniones astrológicas, á un gusto decidido 
por las artes mágicas ; lo cual contribuían á derramar 
por todas partes no solo el poderoso influjo de las s o -
ciedades ó cofradías secretas , sino el proceder de los 
filósofos que enunciaban públicamente esas ideas en sus 
escritos y en sus lecciones orales. La influencia de las 
opiniones de los pueblos del Or iente , de su sistema de 
cosmogonía , de su doctrina sobre la existencia de espí-
ritus superiores, se hizo cada dia mas general , y estas 
opiniones trajeron c o n s i g o , prescindiendo de los m a -
nantiales puros y antiguos de la verdad, una multitud 

de visiones demasiado estáticas y profundas para que el 
Occidente, mas joven y mas frió, pudiese jamas concebir 
é imitar otras semejantes. Descúbrense aun, en el gusto 
enteramente egipcio de la escultura renaciente bajo el 
reinado de Adriano, los vestigios de esta tendencia co-
mún en acercarse al genio oriental. Plutarco, aunque 
haya seguido las huellas de Platón, nos ofrece ya la fi-
losofía platónica bajo esa forma mas moderna en que 
empezaba á recoger todo lo que quedaba aun de la doc-
trina que Pitágoras habia tomado del Egipto, ó que se 
atribuía á este filósofo; y á acercarse cada dia mas á 
las tradiciones y doctrinas antiguas del Oriente , de 
las cuales por otra parte debia haber tomado algo el 
mismo Platón. 

A l cabo de poco tiempo esta nueva filosofía platónica 
dominó sola; y las demás sectas, como la de los Escép-
t i c o s , la de E p i c u r o , y aun la de los Estoicos desapare-
cieron. Sin embargo, un gran número de opiniones de 
los Estoicos pasaron á esa filosofía griega que todo lo 
absorvia en aquella é p o c a , y que , á causa del elemento 
que domina en ella, ha recibido el nombre de neoplato-
nismo; esta fué la filosofía que durante tanto tiempo 
luchó contra el cristianismo con todas las fuerzas del 
espíritu, y que bajo el reinado del emperador Jul iano, 
esperó por un m o m e n t o triunfar de é l , y conservar al 
mismo tiempo las antiguas creencias populares, dándo-
les como una nueva vida por el sentido mas elevado, q u e 
les comunicaba. 

Esta lucha entre el cristianismo y la filosofía pagana , 
entre la antigua teogonia y la nueva creenc ia , entre una 
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mitología poética y una rel igión moral; lucha intelectual 
la mas memorable que j a m a s haya ofrecido la humani-
dad, es no solo en la historia del universo el muro 
de separación entre dos m u n d o s que se t o c a n , la anti-
güedad que va á a c a b a r s e , y los tiempos modernos que 
van á principiar; si que también para la historia de la 
cultura y del desarrollo del espíritu, el centro y el eje 
general sobre el cual todo se m u e v e , y de donde ema-
na toda luz. Para evidenciar esta proposicion cual con-
viene á una historia de la literatura, considerada esta 
según su influencia sobre el destino de las naciones y 
de la humanidad entera , y no como un simple estudio 
de la lengua, c o m o un frivolo examen del ar te ; preciso 
es entregarse todavía á algunas consideraciones sobre 
el espíritu particular de esta filosofía g r i e g a , sobre el 
lugar que ocupan en la historia del espíritu humano las 
doctrinas mosaicas y cr is t ianas , y presentar en pocas 
palabras un bosquejo de las otras tradiciones verdade-
ras que han tenido algunas relaciones con las t radic io-
nes mosaicas y cristianas, y que fueron en parte para 
los Griegos, el mas antiguo manantial de los conocimien-
tos elevados. 

Todavía se nos ofrecerá mas de una vez ocasion de 
trazar un brillante euadro de cuanto tiene de atractivo 
y halagüeño para la imaginación el genio inventivo de 
los h o m b r e s , en las riquezas casi incalculables de la 
poesía, y del encanto admirable que los progresos del 
arte ofrecen igualmente al espíritu; pero ahora es pre-
ciso que fijemos toda nuestra atención en este punto , 
designado por una curiosidad inevitable y casi necesaria 
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como el centro de toda la cultura y de toda la historia 
del espíritu humano. 

Platón y Aristóteles fueron los genios mas grandes 
de su n a c i ó n ; y aun puede decirse que sus nombres 
recuerdan al espíritu el conjunto completo de todos los 
conocimientos griegos. Platón consideraba la filosofía 
enteramente c o m o un a r t e ; Ar istóte les , por el contra-
r io, c o m o una ciencia : en el p r i m e r o , vemos la razón 
en la calma de la contemplación y en la admiración 
contemplativa de la perfección s u p r e m a , mientras que 
Aristóteles por el contrario , concebía la razón en su 
a c c i ó n , no solo como la fuerza motriz de todo pensa-
miento y de toda existencia h u m a n a , si que también 
como el principio y fundamento espiritual de toda la ac-
tividad de la naturaleza y de sus diversos fenómenos. 
Platón es la cumbre del arte g r i e g o ; Aristóteles, el c o n -
junto de las ciencias griegas. 

Cuando Platón impugna á los sofistas y les persigue 
en sus errores , es no solo suti l , sino l leno de argucias; 
y muchas veces a u n , en medio de la delizadeza á t i c a , 
de la sublimidad de sus pensamientos y de la admirable 
claridad de su est i lo , degenera de repente en oscuro y 
sof íst ico, como la doctrina que combate. Sin embargo 
la idea fundamental de su filosofía es clara y fácil de 
c o n c e b i r : según Platón, el hombre ha conservado, como 
consecuencia de una existencia primitiva, infinitamente 
mas deliciosa y mas espiritual que la de este mundo, el 
vago recuerdo de una perfección divina. Este recuerdo 
<le D i o s , innato en el h o m b r e , no es ni una c o n t e m -
plación ni una claridad perfectas; porqué este mundo 
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f ís ico, que es en sí m i s m o imperfecto y sujeto á mudan-
z a s , nos llena de ideas i m p e r f e c t a s , instables y os-
curas, ofuscando así esta luz original. Con todo, siempre 
que en el mundo f ís ico y en la naturaleza se presenta 
algo parecido á D i o s , una imágen de la perfección su-
prema, este antiguo recuerdo se despierta. El amor de 
lo bello llena y anima al que se entrega á la contem-
plación , de una admiración que no tiene por objeto lo 
bello m i s m o , ó á lo m e n o s su aparición sensible , sino 
el arquetipo invisible. D e esta admiración, de este r e -
cuerdo que se despierta en nosotros, de este entusiasmo 
que nos coge súbi tamente , dimanan toda verdad y todo 
conocimiento e l e v a d o ; los cuales no son por consi-
guiente el fruto de la fria reflexión dirigida según el ca-
pricho del a r t e , ya q u e están en una esfera superior á 
la voluntad de la fria reflexión y del arte ais lado, y son 
por decirlo así c o m u n i c a d o s al hombre por una ins-
piración divina. 

Se v e que Platón adopta, para el conocimiento de 
Dios y de las cosas d iv inas , un origen mas alto y sobre-
natural ; tal es en efecto el carácter distintivo de su 
doctrina. La parte dialéctica de sus obras no es mas 
que la parte negat iva , en la cual refuta el error con 
infinito a r t e , ó nos conduce paso á p a s o , con un arte 
todavía m a y o r , y q u e nadie ha podido alcanzar, hasta 
el vestíbulo de la verdad. Pero cuando quiere descu-
brir esta verdad en la parte positiva de su doctrina, 
habla entonces á modo de los Orientales, por símbolos 
y a legorías, y c o m o si esperimentase una inspiración 
poét ica , conforme con ese principio de un origen mas 
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elevado de conocimientos, del entusiasmo, de la inspi-
ración ó de la revelación. No puede sin embargo ne-
garse que su filosofía ha quedado imperfecta, y que no 
ha dado á sus ideas una claridad y precisión completas: 
esto se ve principalmente en su filosofía, por la discor-
dancia entre la razón y el amor ó la inspiración, que 
110 ha esplicado enteramente. Cuando habla del amor 
de lo bello y del entusiasmo divino que se apodera del 
h o m b r e , y cuando reconoce espresamente que las emo-
ciones, de donde hace derivar todas las verdades ele-
v a d a s , arrastran el espíritu mucho mas allá de los 
límites de la fria reflexión y de la tranquila r a z ó n , 
y encierran algo demasiado sublime para que esta 
pueda alcanzarlo j a m a s , parece que adopta y supone 
ideas mas vivas y mas profundas de la Divinidad y de 
sus perfecciones; mientras q u e , donde tan solo es d i a -
léctico , cae frecuentemente en las ideas ordinarias de 
una unidad inmutable y absoluta de la razón, como 
colmo de la perfección. Es muy probable que se vio 
atado, sobre el particular, por la influencia y la autori-
dad de los antiguos filósofos. Su doctrina permaneció 
por otra parte en el estado de imperfección en que la 
d e j ó , no haciendo derivar las verdades divinas sino 
de reminiscencias , y no espresándola sino por s í m -
bolos. Ella no fué para la Grec ia , mas que el recuerdo 
de la antigua filosofía asiática, mas que el present i -
miento imperfecto del cristianismo, rodeados de toda 
la belleza y de todo el arte de la civilización ática y de 
la filosofía de Sócrates. 

Esta filosofía le sirvió, bajo cierto aspecto , de pre-
T . I . 1 5 
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servativo contra la estravagancia de las visiones; siendo 
de la misma utilidad para los sucesores inmediatos que 
tuvo en A t e n a s , á quienes el sentimiento de la imper-
fección de su filosofía condujo por el contrario á la duda 
y al escepticismo. Sin embargo esta tendencia á la vi-
s ión, que se desenvolvió tan poderosamente entre sus 
sucesores , tenia su fundamento en su modo de pensar 
y en sus principios. 

El reconocimiento de un origen de verdad mas alto 
y sobrenatural, indeterminado, cual él lo concebia y se 
lo representaba, como un recuerdo o s c u r o , un entu-
siasmo y una inspiración mas alta, que arrastra al 
hombre mas allá de los límites de la razón; conduce 
necesariamente á esta falsa s e n d a , mientras no se le 
agregue algo mas sólido, á fin de hacer de este presen-
timiento vacilante é incierto de la verdad, una convic-
ción clara y precisa para la razón, una creencia evidente 
para la v i d a ; mientras no se nos haya dado la palabra 
divina por la cual se esplica el enigma de la eternidad, 
v que hace distinguir la revelación verdadera de la 

falsa inspiración. 
Si los sucesores de Platón procuraron, con la ayuda 

de ideas y de tradiciones orientales, completar su doc-
tr iua, que habia quedado imperfecta, debe decirse en 
verdad que el modo según el cual procedieron hirió á 
menudo la civilización ática y el genio socrático de 
Platón; pero no estuvo en contradicción con su misma 
filosofía, ni con el principio reconocido de un origen 
de conocimientos superiores : pues todas las nociones 
científicas y todas las tradicciones orientales descansa-

ban también mas ó m e n o s sobre este mismo principio. 
El pensamiento principal de Aristóteles no puede 

aclararse tan b ien , á causa de lo ininteligible que e s ; 
de lo que se quejaban, desde los mas remotos tiempos, 
sus mas fieles partidarios. Sin embargo el resultado 
concerniente al espíritu de su filosofía puede esplicarse 
c laramente, y coincide muy bien con esta falta de 
claridad generalmente reconocida y vituperada. Pero 
¿comopuede ser que e s l e g r a n g e n i o , dueño á la vez de 
la lengua y del pensamiento, el observador mas p e n e -
trante y el juez mas hábil en el dominio de la espe-
r iencia , verdadero inventor de la lógica , ó á lo menos 
el primero que haya reducido á sistema y sometido á 
principios ciertos la dialéctica, responda sin embargo 
de un modo tan completamente o s c u r o , tan ininte-
ligible y tan poco satisfactorio, á las importantes y 
elevadas cuestiones del destino y del origen del hom-
bre, de Dios y del universo? Esto proviene de que solo 
admite, como origen de nuestros conocimientos, la 
razón y la esperiencia, y de que no estaba satisfecho de 
ese origen mas elevado de los m i s m o s , indicado por 
Platón, ó de que lo encontraba por lo menos muy poco 
científico. Esforzóse en unir la razón y la esperiencia 
por toda clase de ideas intermedias; y este método le 
gustaba en general de tal m o d o , que hasta no buscaba 
la virtud sino huyendo de los estremos, pretendiendo 
que era el punto intermedio entre dos defectos opues-
tos. A fin de. evitar en sus consideraciones científicas 
sobre el mundo esterior, la antigua discusión relativa á 
la idea del Eterno que no está sujeto á ningún cambio 
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y á la mutabilidad continua de todas las cosas , mutabi-
lidad que se manifiesta por laesperiencia, recurrió á una 
solucion semejante. La causa primera y divina de todo 
movimiento, dice , es en sí misma iumovible ; solo 
nuestro mundo sublunar está sujeto á un cambio y á 
un movimiento perpetuos : entre estos dos estremos 
colocaba el cielo s idéreo, que no tiene á la verdad en 
sí mismo la causa de su movimiento, pero que está 
mas cercano á la causa primera y divina, porqué su 
movimiento circular es perfecto y eterno. Del mismo 
modo, á fin de llenar el abismo inmenso que separa la 
sensibilidad de la razón, colocaba entre ellas la nocion 
de una razón pasiva, de un sentido común objetivo. 
Todo esto puede ser admirado en cuanto revela un es-
píritu inventivo y dotado de una gran sagacidad , aun-
que semejante sistema esté lejos de ser completamente 
satisfactorio. Este método puede aun conducir á resul-
tados muy fel ices, cuando se trata de comprender en 
su conjunto un asunto particular tal cual se presenta , 
y considerarlo bajo todos aspectos; pero ni la razón ni 
ia esperiencia pueden dar una solucion satisfactoria á 
esas elevadas cuestiones que el hombre no debe jamas 
perder de vista , y que tienen por objeto su destino y la 
divinidad; el modo con qué debe entenderse y esplicarse 
el enigma del m u n d o , como también todas las existen-
cias y su causa primera. La sola esperiencia física úni-
camente conduce á la denegación y á la incredulidad : 
la razón se estravia y no puede responder sino por 
proposiciones ininteligibles á esas cuest iones, que son 
sin embarco tan sencillas é inevitables. Esta observación v 

se aplica particularmente á Aristóteles, cuya filosofía 
flota entre un idealismo sin base y el sistema de la 
esperiencia; pero si se consideran la mayor parte de 
sus obras y de sus investigaciones, principalmente en 
el dominio de la historia natural ó de la vida, la última 
al parecer prevalece , y Aristóteles se nos presenta 
como el caudillo de todo el empirismo de la antigüe-
dad, no tan solo por la estension de sus conocimien-
tos, si que también por su método de investigación y 
por los principios sobre que se funda. Pero la nocion 
fundamental de toda su filosofía es incontestablemente 
la nocion ideal de la actividad, determinándose por sí 
misma, ó de la entelequía; ahora b i e n , si en vez de 
darnos de todo una percepción mas elevada y mas vi-
va, no nos presenta sino observaciones aisladas sobre 
objetos individuales, y si cuando podría considerar este 
conjunto y sus causas primeras, no nos da sino fórmu-
las vacías de sentido, y simples abstracciones sobre la 
esencia de las c o s a s ; lo mismo sucede con lodos los 
que han seguido su misma senda, y que han preten-
dido derivarlo todo del yo, de la razón ó de la espe-
riencia, sin querer admitir un origen de conocimientos 
mas alto, ni una revelación divina de la verdad. 

¡Y cuan inmenso es el número de los que, en filoso-
fía, han recorrido el mismo sendero que Aristóteles , 
ó un sendero parecido! Él no tenia ciertamente, mas 
que un pequeño número de partidarios en la antigüe-
dad; pero llegó luego una época en que una multitud 
de discípulos aprobaron sus doctrinas en las diversas 
eátedras de Oriente y de Occidente , sin comprender á 

T. r. 
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pesar de eso el espíritu del maestro. Desde que se 
atribuyeron á él los errores de sus disc ípulos , y se 
empezó á desechar enteramente y á despreciar al que 
poco antes se idolatraba, ha habido hasta nuestros dias 
una multitud de ingenios que lian sido partidarios de 
Aristóteles sin s a b e r l o ; los unos conociéndole poco ó 
nada, y los otros mostrándose sus adversarios y sus 
mas violentos críticos. L o s primeros son del corto nú-
mero de aquellos, que sobre el camino de la m e d i t a -
ción profunda, han tomado la falsa senda de un ininte-
ligible idealismo. Los segundos son los q u e , principian-
do por L o c k e , quieren que la esperiencia sea el único 
origen de nuestros conoc imientos , aun en f i losof ía; 
aunque cuantas veces desean proceder de un modo 
científico, no renuncian enteramente á las abstracciones, 
y no pueden por consiguiente evitar un sistema de 
fórmulas parecido al de Aristóteles. 

De este modo estos dos grandes g e n i o s , Aristóteles 
y Platón, han agotado en cierto modo todo el dominio 
del pensamiento y del saber humano. Solo imperfecta-
mente fueron comprendidos por sus contemporáneos; 
pero en cambio ejercieron una influencia inmensa sobre 
la posteridad , cuyo espíritu no tan solo dirigieron es-
elusivamente , durante m u c h o s s ig los , en todo lo que 
abraza la jurisdicción de la c i e n c i a ; si que también de-
terminaron á menudo sus pr incipios , con relación á la 
vida. Hasta en nuestros dias en que el espíritu humano, 
dos mil años mas avanzado en edad, se ha engrandecido 
y enriquecido por tantos descubrimientos; cuando po-
demos reemplazar el corto número de libros que Platón 
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habia le ido , por bibliotecas enteras de documentos no-
tables sobre la antigüedad, ó de ensayos del espíritu 
de investigación; cuando las ideas de Aristóteles sobre 
el sistema del m u n d o , no nos parecen sino ideas pue-
riles ; en fin cuando debemos á la religión una nocion 
mas viva de Dios y un conocimiento mas profundo del 
h o m b r e ; estos dos filósofos se conservan tan bien en 
su elevación, que casi puede decirse designan todavía 
cuanto puede abarcar el espíritu humano. Hasta en 
nuestros dias , toda filosofía es inevitablemente plató-
nica ó aristotél ica, y no puede ser otra cosa que un 
ensayo mas ó menos feliz intentado para refundir jun-
tamente los métodos de estos dos grandes hombres. 
Todo el que cree en una tradición de la verdad y en 
un origen supremo del saber, se acerca por esto mismo 
á P l a t ó n , y entra en su filosofía, q u e , lejos de ser un 
sistema limitado, es por el contrario, un arle del todo 
socrát ico , un método esencialmente independiente y 
susceptible de toda la estension posible. En cuanto á los 
que adopten el otro m é t o d o , el de la razón y de la es-
periencia, difícil les será y casi imposible evitar ó sobre-
pujar á Aristóteles. En este método y en este género 
tiene indudablemente un mérito inmenso : la historia del 
universo no presenta sino un corto número de genios 
q u e , como el suyo , hayan abrazado y dominado cien-
tíficamente toda la esperiencia de su s ig lo ; pero nadie 
le ha igualado en el arte de emplear el raciocinio. 

La filosofía moderna de los Griegos estaba compuesta 
de estos dos e l e m e n t o s ; bajo el aspecto del arte era 
escelente, pero bajo el de la c iencia , si bien era dila-
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tada, satisfacía poco al que buscaba la verdad. El genio 
de Platón quedó dominante y cada dia lo fué m a s : solo 
se procuró completarle, en cuanto á la forma científica 
esterior que le faltaba, por Aristóteles, y llenar los va-
cíos de sus teorías por las diversas nociones y tradicio-
nes orientales. Tal era el estado de las cosas en el siglo 
en que la escuela neopíatónica se esforzaba todavía en 
sostener una lucba inútil contra las doctrinas del cris-
tianismo naciente. 

A pesar de la diferencia de una civilización dirigida 
mas b ien, como la de los G r i e g o s , hácia los fenómenos 
esteriores de la vida, hácia lo bello y las formas brillan-
tes del a r t e ; á pesar de esa convicción de su superio-
ridad que les es tan fácilmente perdonable, y á pesar 
de un orgullo nacional muy manifiesto, los mas profun-
dos filósofos griegos profesaban, tanto en los tiempos 
antiguos como en los m o d e r n o s , un gran respeto á la 
gravedad y sublimidad del sistema de los Orientales. Sus 
miradas se dirigían siempre hácia el E g i p t o , antiguo 
origen de donde hacian derivar su propia teogonia y sus 
tradiciones; pareciéudoles la India como el fondo m a s 
lejano de su mundo intelectual. Las creencias del pueblo 
hebreo Ies permanecieron incomparablemente mas des-
conocidas, y lo mismo les sucedió con la religión de los 
Persas. Los Griegos se sentían unidos á los E g i p c i o s , á 
los Fenicios y á los pueblos del Asia menor, por el lazo 
de un culto c o m ú n , que si bien presentaba numerosas 
diferencias, estaba sin embargo evidentemente a c o r d e , 
no solo en muchos secretos , si que también en la base 
fundamental de su conjunto. Los otros pueblos de l a a n -
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tigüedad que nos son conocidos se sentían enteramente 
separados de los Hebreos, y en parte también de los Per-
sas, por una religión manifiesta y esencialmente diferente-
Cuando los libros de Moisés fueron traducidos al g r i e g o , 
bajo el reinado del gran Filadelfo, puede ser que otros , 
antes de Longino, hubiesen conocido y admirado su su-
blimidad; y mas de un filósofo habrá intentado, como 
tantas veces sucedió mas tarde, comparar á Moisés con 
Platón, y aun esplicar á Platón por Moisés, cual han hecho 
tantos escritores en diversas épocas : pero la creencia 
rel igiosa y el género de vida de los Hebreos, lo mismo 
que mas tarde la doctrina de los cristianos, fueron siem-
pre en general para los Griegos y para los Romanos, un 
fenómeno enteramente estraño, que les servia de e m -
barazo, y respecto del cual emitieron aun mas t a r d e , 
cuando lo conocieron m e j o r , los juicios mas estrava-
gantes. No podia ser de otro m o d o , y a q u e las primeras 
y mas sencillas ideas de estos pueblos sobre el hombre 
y el principio de su existencia, lo mismo que sobre el 
origen de todos los conocimientos y del desarrollo in-
telectual , eran tan diametralmente opuestas. Según la 
común opinion entre los Griegos y los R o m a n o s , los 
hombres mas antiguos habian salido del seno de la tierra 
como pueblo primitivo, cual hacen nacer muy á menudo 
los rayos del sol en la humedad, ó animan á lo m e n o s , 
muchos seres vivientes; porque la naturaleza, cuya 
fuerza interna está siempre en fermentación y actividad, 
se aprovecha de cualquier ocasion para dar la vida á mu-
chos seres animados y que encierran en si un principio 
de movimiento, aunque no les dé siempre un desarrollo 
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prefecto y una forma completa. En esta opinion, uno 
de los elementos del h o m b r e , el terrestre, era tomado 
en consideración de un modo harto esc lus ivo; el otro 
que es de una naturaleza mas elevada, el destello divino 
del espíritu h u m a n o , les parecia un vuelo hecho al cielo, 
y que se habia dejado al hombre en recompensa de su 
feliz audacia. M o i s é s , por el contrario, enseñaba que 
el hombre no se habia desarrollado por todas partes y 
al a c a s o , sino que una mano superior le habia colocado 
sobre la tierra y en un lugar determinado; que no habia 
adquirido el espíritu divino por medio de un vuelo y 
por su propio atrevimiento,s ino que le habia sido co-
municado por el amor. L o que vamos á indicar, resulta 
de esta doctrina, como punto de reunión de todas las 
demás tradiciones antiguas, tanto para la historia mas 
remota del h o m b r e , c o m o para la de su espíritu. El lu-
gar mas antiguo que el hombre ha habitado, y en que 
se ha desarrollado, fué el Asia central , ese jardín del 
mundo : una gran catástrofe general trastornó la natu-
raleza y separó la humanidad actual de una humanidad 
anterior que pereciera. Los pueblos que de nuevo se for-
maron despues de esta catástrofe consistieron en tres 
grandes familias ó razas diferentes por el espíritu y el 
carácter, las de S e m , de Japhet, y de Cham : la primera 
derramada por el Asia central , y mas ilustrada que las 
demás, desde los mas remotos t iempos; la segunda di-
seminada por el norte , compuesta de pueblos rudos y 
g r o s e r o s , pero cuyas costumbres se han conservado 
mas puras, y q u e , precisamente por esto han sacado 
mas tarde una ventaja mayor de la superioridad intelec-

tual de los pueblos ilustrados antes que ellos; en fin una 
tercera raza que recibió muy pronto y participó de los 
elevados conocimientos y de un magnífico desarrollo 
intelectual , pero que los desfiguró y aun los degradó, 
desde las mas lejanas épocas , por la corrupción com-
pleta de sus costumbres y por el embrutecimiento del 
espíritu que de ella resultó. Esta opinion está de tal 
modo confirmada por los testimonios y los monumentos 
del mundo primit ivo, á medida que aprendemos á co-
nocerlo mas; por todas las invest igaciones, á medida 
que estas se estienden y se hacen mas c ier tas ; que 
puede considerarse como la basa de toda verdad históri-
ca. Las dos partes de nuestra revelación, la tradición de 
Moisés y la anunciación del Cr is to , s o n , aunque de un 
modo d iverso , el centro de toda la historia del espíritu 
humano. El cristianismo dió una nueva creencia , nue-
vas leyes , nuevas costumbres , y un género de vida 
enteramente nuevo al mundo civilizado de los R o m a -
nos y á la Europa moderna, y por esta misma razón 
un arte y un saber n u e v o s , enteramente aislados, del 
todo diferentes del arte y del saber de los ant iguos; 
pues el arte y el saber deben necesariamente resultar 
del modo de vivir y de pensar, y enlazarse á la vez con 
uno y otro. La tradición de Moisés , es la sola que nos 
coloca en el verdadero centro desde el cual se puede 
considerar el conjunto de la civilización oriental: no por-
qué esta civilización no se remonte á una alta antigüe-
dad en uno como en otro pueblo; pues entre los Egipcios, 
por e j e m p l o , semejante antigüedad está incontesta-
blemente probada, aun por m o n u m e n t o s : esas obras 
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gigantescas de la arquitectura, cuyos restos admira 
todavía el viajero, inspiraban, hace veinte y dos siglos, 
asombro á Herodoto , que las atribuía á hombres de 
una época mas remota. Mucho tiempo antes de Moisés 
existían gerogl í f i cos , y él mismo estaba versado en to-
das las ciencias de los Egipcios. Con razón babia ocul-
tado despues á estos el conocimiento de sus ciencias y 
de sus ar tes , ya que abusaban de ellas de un modo de-
plorable. Para no reconocer la ventaja que la tradición 
de Moisés tiene sobre todas las demás tradiciones orien-
tales, ventaja que consiste en que la fuente de la verdad 
Huye en ella con pureza y claridad, los autores modernos 
han recurrido á todas las vias imaginables : ora han 
hecho derivar toda la sabiduría del E g i p t o , como se 
había hecho ya ant iguamente; otros han pretendido que 
¡a organización social y política de los Chinos era la 
mas perfecta, y que la moral de Confucio era la mas 
pura; ya han supuesto en el Norte la existencia de un 
pueblo atlántico primitivo; ó bien su admiración por la 
profundidad y la belleza de las obras de la India les ha 
cegado de tal m o d o , que hasta han admitido la crono-
logía evidentemente fabulosa de los Bracmanes , dese-
chando así toda crítica, y prefiriendo en general sostener 
lo que hay de mas quimérico é inverosímil , antes que 
dar crédito á la sencilla verdad. 

Entre los pueblos que participaron de esta civilización 
oriental, cuya alta antigüedad en E g i p t o , en Persia y en 
la India, está probada por medio de monumentos , los 
Persas son los que mas se acercaron á los Hebreos por su 
creencia y tradición: por este motivo cabalmente estaban 
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muy distantes del modo de pensar de los Griegos. Bajo 
la suave protección de los monarcas persas, el pueblo de 
los Hebreos que se hallaba diseminado se r e u n i ó , y el 
templo destruido se volvió á levantar. Al contrario, los 
Persas tenian un horror tal por el culto de los Egipcios, 
que los Hebreos no pudieron jamas tenerlo mayor; así es 
que la dominación de los Persas pareció violenta en Egip-
to, porqué quisieron destruir su religión, que les parecia 
el colmo de la superstición y de la idolatría. Antes que 
Gelon, rey de Siracusa, conformándose con los princi-
pios de humanidad de sus subditos, hubiese estipulado, 
en un tratado que hizo con los Cartagineses, que en 
adelante se abstuviesen de sacrificar á los dioses vícti-
mas humanas, el emperador de los Persas , D a r i o , les 
habia prohibido igualmente esta crueldad; y es proba-
ble que obrando así obedecía á los principios de una 
religión mas pura y mas espiritual. Los Persas adoraban 
y reconocían al mismo Dios de luz y de verdad que los 
Hebreos , aunque este conocimiento de la verdad e s t u -
viese mezclado con muchas poesías, con ideas mitoló-
gicas, y aun con errores esenciales. La Sagrada Escritura 
llama á Ciro un ungido del S e ñ o r , lo que jamas se 
hubiera dicho de un Faraón e g i p c i o , cualquiera que 
fuese de otra parte el reconocimiento que hubiese po-
dido merecer. Toda la organización política y social del 
imperio de los Persas estaba cimentada sobre esta 
creencia e levada: el monarca debia, como sol de la justi-
c ia , ser unaimágen visible del Altísimo y dé la luz eterna; 
y los siete primeros príncipes del imperio correspondían 
á los Amshaspcmds, ó á las siete potestades invisibles, 

r. i. 



que siendo las primeras en el mundo de los Espíritus, 
dominan las diversas fuerzas y las diversas regiones de 
la naturaleza. Estas ideas eran enteramente estrañas á los 
Griegos. El mismo rey de Sir ia , que persiguió v io len-
tamente á los Hebreos á causa de su creencia , y que 
quiso obligarles á adoptar el culto de los Griegos, persi-
guió también la religión de los Persas. Alejandro intentó 
destruir la orden de los Magos, no seguramente para 
dominar s o l o , sino porqué se oponían á su designio 
principal; quería hacer de los Griegos y de los Persas 
una sola nación, y para alcanzarlo no había transacción 
posible : era preciso ó que los Griegos adoptasen el 
culto del fuego , y abandonasen sus templos, de los 
cuales un número tan grande habia sido saqueado v 
destruido, en tiempo de la espedicion de J e r g e s , como 
consagrados á la superstición y á la idolatría; ó que la 
doctrina de Zoroastro fuese eslirpada, y los cultos gr iego 
y egipcio fuesen introducidos en Persia. 

El error mas grave de la doctrina de los Persas pro-
venia de admitir ese poder que resiste á todo lo que 
hay de bello y de b u e n o , sin comprender q u e , por 
grande que fuese su influencia sobre el hombre y sobre 
la naturaleza, no es sin embargo nada en comparación 
con el poder de Dios ; en una palabra, de admitir un 
principio d o b l e , una divinidad buena y otra mala. 

A pesar de esta analogía incontestable entre el culto 
de los Persas y la creencia de los Hebreos , muchos 
intérpretes modernos han intentado desnaturalizar los 
hechos y esplicar esta semejanza, pretendiendo que du-
rante su destierro y su traslación violenta á ese grande 
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imperio, los Hebreos tomaron de los Persas la mayor 
parte, y aun el conjunto de su doctrina. Esta aserción en-
teramente conjetural debe escitar la atención del investi-
gador histór ico, por la sola razón de considerar como 
reciente la conexion de los Persas y de los Hebreos , 
mientras que según el testimonio de las dos naciones y 
según la naturaleza misma de las c o s a s , debe haberse 
efectuado en la mas remota antigüedad; y porque refle-
xionando mas en e l l o , se descubrirían probablemente 
resultados del todo diferentes de esas hipótesis gratuitas 
y superficiales. P u e d e que en particular sea muy difícil 
conciliar históricamente la tradición persiana de Kais-
m e r , de Hoschenk y de Dschemschud, con los santos pa-
triarcas del Génesis , á los cuales se atribuye una revela-
ción peculiar; es decir, con Adán y S e t h , H e n o c h , N o é y 
Sem ; y establecer una comparación critica entre la serie 
de patriarcas de los Persas, y la que se encuentra en 
los libros mosaicos. Pero en general en uno y otro 
caso, la tradición santa descansa en una misma basa co-
mún, y deriva de una revelación hecha á los patriarcas, 
origen primitivo de la luz divina. Por lo tanto resulta 
de esa crítica particular un punto de vista enteramente 
falso. 

La preeminencia de, los Hebreos sobre los otros 
pueblos del Asia consiste únicamente en haber conser-
vado puros y sin m a n c h a , con una fidelidad r igurosa , 
una obediencia y una fé c iegas , como una prenda de-
positada entre sus m a n o s , y como un bien del que á 
menudo no han podido gozar , y que han transmitido 
á la posteridad; la verdad y los elevados conocimientos 



1 6 0 HISTORIA 

que leshabian sido confiados: mientras que en todos 
los demás pueblos estaban desconocidos, perdidos 
mucho tiempo babia, ó desfigurados por las mas a b -
surdas invenciones y por los errores mas horrendos. 
Todas las escrituras santas de los H e b r e o s , y particu-
larmente las de Moisés , llevan el sello de esa preemi-
nencia y de ese carácter q u e , si se q u i e r e , son mas 
bien negativos que positivos. Cuanto su nación debia 
observar como l e y , está espresado con la mas rigurosa 
precisión : lo q u e , eu el principio de su narración, 
pertenece al hombre inter ior , está al alcance de todas 
las intel igencias, y tan c laro , que el hombre mas igno-
rante, un salvaje , hasta un niño , puede fácilmente 
sentirlo y comprenderlo : lo que se refiere á la histo-
ria general , á la descendencia común y los destinos mas 
antiguos de la especie humana, en cuanto es nece-
sario á la f e , no es menos claro é inteligible : pero 
tocante á lo que solo serviría para satisfacer una curio-
sidad mas e levada, he aquí lo que en Moisés ha q u e -
dado cubierto con un misterioso velo. Lo que dice con 
una concision geroglífica de los diez primeros antepa-
sados ó padres del mundo primitivo, ha suministrado 
á los Persas , á los Indios y á los Chinos , materia para 
libros enteros , l lenos de fábulas y de historias, medio 
poéticas y medio metafisicas. Puede concederse á los 
Persas sobre los Hebreos la ventaja de una imagina-
ción poética mas fértil y de una metafísica mas inven-
t iva , y aun de un conocimiento mas profundo de la 
naturaleza y de sus fuerzas. Para el fin á que estaban 
destinados los Hebreos , podían ser inferiores bajo todos 
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conceptos á los demás pueblos, como en astronomía, 
en arquitectura y en las otras ciencias ó artes en que 
estos sobresalían. La narracion.de los trabajos de Job 
110 contienen otra solucion que la de las cuestiones que, 
cuando el alma no vislumbra todavía el porvenir sino 
de un modo o s c u r o , pueden hacer vacilar la confianza 
en D i o s ; narración que , aun solo considerada como á 
tal, pertenece á cuanto la antigüedad nos ha dejado de 
mas original y sublime. Las verdades religiosas y los ele-
vados conocimientos confiados particularmente á los He-
breos están espresados de un modo mucho mas claro «n 
los cantos de David, en el símbolo de Salomon y en las 
profecías de Isaias, donde no están envueltas con el 
mismo misterio que en los libros de Moisés : tienen 
ademas un brillo y una grandeza, que aun no consi-
derándolas sino poéticamente, escitan la admiración ; 
y una sublimidad que triunfa hasta de los ataques del 
desden. Es un manantial ardiente de entusiasmo divino, 
donde los mas grandes poetas, aun entre los moder-
nos , han ido á beber sus mas nobles inspiraciones. Sin 
embargo, esta claridad nunca es mas que una claridad 
profética medio encubierta, y que solo en el provenir 
espera verse desarrollada. Tal es lo que debemos com-
prender y distinguir. En efecto, 110 se trata aquí de la 
claridad sensible de la razón artificial de los G r i e g o s ; 
de esa apreciación práctica universal y de esa fuerza 
de razón, dotada de un influjo tan decisivo, que se ob-
serva entre los Romanos : es una profundidad entera-
mente profética, otra especie de razón enteramente 
diversa de las dos primeras, y que es preciso compren-

T. 1. ' i r 
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der igualmente en un sentido particular, la que domina 
en los libros santos de los Hebreos. Todo el sentimiento 
y toda la existencia de estos se unian menos á lo p r e -
sente que á lo pasado, y principalmente al porvenir; y 
lo pasado de los Hebreos no era, como el de los otros 
pueblos, simples tradiciones y recuerdos poéticos, sino 
el grave santuario de su divina constitución y de la 
alianza eterna. La idea de la eternidad no estaba sepa-
rada entre ellos de la vida activa y de sus relaciones, 
como en la filosofía aislada de los Griegos , entregados 
á meditaciones sol itarias; al contrario, estaba estrecha-
mente unida á la v ida, á lo pasado maravilloso del 
pueblo escogido, y á las promesas todavía mas m a g -
níficas de su misterioso porvenir. Por lo d e m á s , h i s -
tóricamente h a b l a n d o , los t iempos verdaderamente 
florecientes de los H e b r e o s no han sido de larga dura-
ción ; la legislación y la organización social fundadas 
por Moisés no l legaron casi nunca á realizarse comple-
tamente, pues el pueblo jamas satisfizo las miras de su 
divino legislador. El tabernáculo, rfespues de haber erra-
do mucho tiempo por e! desierto, siguiendo los destinos 
del pueblo á quien Dios queria esperimentar, tan solo 
apareció bajo Salomon durante muy p o c o tiempo con 
toda la magnificencia de un templo perfecto : no tardó 
á ser destruido por culpa de los mismos H e b r e o s ; y 
cuando se reconstruyó bajo la protección de los reyes 
de Persia , recogiéronse y conserváronse á la verdad 
los monumentos y tesoros de las épocas a n t e r i o r e s ; 
pero los dias verdaderamente florecientes del genio de 
los Hebreos habían pasado y a ; y del mismo modo que 

los R o m a n o s , los Judíos de los tiempos mas recientes 
no pudieron defenderse contra la invasión de las opi-
n iones , d é l a civilización y de la lengua de los Griegos, 
que hacían cada dia mas progresos entre ellos. Sin em-
bargo, toda la existencia de ese pueblo único quedó 
siempre enlazada de un modo profético, principalmente 
v aun casi de modo esclusivo, al porvenir. 

Pero si despues de estas consideraciones generales , 
intentamos apreciar y caracterizar de un modo mas 
profundo y completo el contenido de las producciones 
del espíritu entre los Hebreos ó las santas Escrituras 
de la antigua alianza, á lo menos en cuanto puede ha-
cerse en la historia del desarrollo del espíritu humano, 
en las artes y en las ciencias, á cuyos progresos han 
contribuido tan poderosamente estos santos documen-
tos ; nos será preciso entonces desviar ante todo de 
nuestro asunto toda idea errónea ó engañosa. Conside-
raremos aquí el antiguo testamento, no solo como el 
contenido de las producciones del espíritu entre los 
Hebreos, si que también como la palabra escrita de 
Dios , cuya primera parte formaban ; y c o m p r e n d e r e -
mos este libro santo en la historia de la literatura. ¿Qué 
serian en efecto una literatura, una esplicacion ó una 
historia de la palabra y de sus desarrollos en los cono-
cimientos humanos, de las cuales fuese preciso separar 
tan solo lo que es de la Divinidad? El conocimiento de 
Dios y el culto particular de los H e b r e o s , lo mismo 
que el espíritu y el carácter de las escrituras bíbl icas, 
se esplican del modo mas claro por las siguientes pro-
posiciones: nodebia ser ni un culto de la naturaleza, ni 
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un culto pagano ó sidéreo, sino una religión severamente 
moral , cimentada sobre una fé heroica en la Providen-
c ia; no debían ser tampoco misterios, ni doctrinas 
secretas reservadas á un corto número de sabios ó de 
poderosos , sino una verdadera iglesia nacional y una 
teocracia que lo animase y ordenase todo en la v ida; no 
era preciso que se descubriesen en ese punto las combi-
naciones sutiles de una filosofía artificial, que enseña á 
la verdad cosas muy elevadas sobre Dios y sus atribu-
tos , pero que sin duda alguna jamas tiene por sí misma, 
acción duradera sobre lo moral ; pero debían encon-
trarse allí una alianza constantemente sólida y una rela-
ción con Dios animada por un temor filial y por un 
amor inmutable. 

Mas que las obras del espíritu de cualquier otra n a -
c i ó n , las Escrituras sagradas de los Hebreos forman un 
todo á parte; por esto se les llama con razón un libro 
d iv ino , en que lodo se enlaza á un misino objeto desar-
rollado sin interrupción durante siglos : este libro es 
u n o , porque no tiene sino un a s u n t o , el hombre y el 
pueblo de Dios; es un libro para t o d o s , porque su c o n -
tenido es siempre simbólico para todas las edades si-
guientes, y encierra el tipo de la humanidad entera. Este 
contenido y este a s u n t o , aunque en el fondo son una 
misma c o s a , pueden sin embargo comprenderse y p r e -
sentarse bajo un doble aspecto : así es que el libro sa-
grado tiene también un doble centro, ya que algunas 
partes principales y escrituras tienen relación con la 
palabra de v i d a , como también con la libertad y la r e -
dención que deben efectuarse por e l la ; mientras que 
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otras se refieren á la Iglesia ó á la unión y lazo de los 
e leg idos , á quienes esta palabra de vida y del amor de 
Dios ha sido dada y confiada como un bien sagrado de 
la revelación para hacer uso de el la , conservarla y di-
fundirla. Estos dos asuntos no pueden ser desviados uno 
de otro de ninguna m a n e r a , ó comprendidos y anun-
ciados separadamente; aunque á la verdad en algunas 
partes , pueda una idea sobrepujar momentáneamente 
á l a otra; lo que esplicaremos completamente luego que 
entremos en los pormenores. Cuatro partes principales 
del Antiguo Testamento se refieren principalmente, como 
á un centro c o m ú n , á la Iglesia de la antigua alianza ó 
al pueblo elegido de Dios. En el Génes is , la Tora ó ley 
m o s a i c a , los l ibros h is tór icos , y los Profetas, es donde 
vemos representados el origen y la primera constitución 
de la antigua Iglesia; el modo como esta se elevó sobre 
las ruinas del mundo primitivo y de la mas remota época 
patriarcal; despues su fundación propia , su legislación 
completa, y su composicion orgánica; en tercer lugar, 
en los libros históricos, el dest ino, los cr ímenes, las 
pruebas y las vias milagrosas del pueblo escogido; en 
fin en los Profetas , el renacimiento, la gloria espiritual 
y la futura conclusión de la Iglesia, como promesa que 
corona el conjunto. El maravilloso libro del G é n e s i s , si 
bien escrito y coordinado por Moisés en una época ya 
posterior, presenta en todas partes el sello del mundo 
primitivo, cuyos restos se encuentran en cada una de 
las sílabas que lo c o m p o n e n ; es el evangelio de la anti-
gua alianza : él nos descubre el gran misterio del hom-
bre, y encierra la llave de toda revelación; sirviendo 



1 6 6 HISTORIA 

también particularmente para descifrar y esplicar los 
geroglíficos del mundo primitivo, que sin esto seria 
incomprensible. En él encontramos una verdadera cer-
tidumbre acerca el origen del mal sobre la t ierra, que 
las otras doctrinas antiguas, las cosmogonías poéticas y 
las vedas paganas tienen siempre por principio: en vez 
de la falsa Maya de los Indios, vemos la verdadera Eva, 
madre de todos los h o m b r e s ; de qué modo fué condu-
cido el hombre por la serpiente al fruto de la falsa 
ciencia, y cómo el árbol entero de la creación terrestre 
fué herido de muerte y de esterilidad en el mismo instante 
de la caida del primer hombre que era su rey. V e m o s el 
origen de todas las acciones inspiradas por el demonio 
en Cain y en su raza maldita, de qué manera se estendió 
es ta , por el Mediodía y por el Sud, en el país de Cham, 
y cómo la magia y el culto del infierno han llegado á 
ser y han quedado dominantes en una gran parte de la 
humanidad. Babel n o s demuestra luego el primer origen 
de todos los trastornos políticos y de la dispersión eterna 
de los pueblos y de los Estados; y cómo se han estendido 
al Norte y al Este de la tierra, y han pasado de un hemisfe-
ferioá otro. Descubrimos en esta historia del hombre pri-
mit ivo, el lazo de las verdades divinas y de las santas 
tradiciones, subsistiendo oculto en medio de los progre-
sos siempre en aumento de un culto de la naturaleza, y 
sin romperse jamás en el intervalo que transcurre desde 
A d á n , padre del género humano hasta Abrahan; con el 
cual empieza la época de una fe particular en la Provi-
dencia, unida á una sumisión completa de la voluntad del 
hombre á la de Dios. En efecto, Adán transmite este 
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precioso depósito á Seth y á Enos; llega luego á Henoch, 
ilustrado particularmente por D i o s , y el cual otras tra-
diciones designan igualmente como el sabio mas an-
t iguo; despues al justo N o é , que ofrece el sacrificio 
universal por la salud de toda la naturaleza; y final-
mente á S e m , el elegido de D i o s , á quien las mas 
nobles naciones veneran como su rey y padre. Vemos 
que la verdadera religión del mundo primitivo no era 
un culto astronómico de la naturaleza, sino un c o n o c i -
miento puro de Jehová, un verdadero cristianismo aun-
que imperfecto todavía; no como religión d é l a l e y , que 
bajo esta forma es poster ior , sino como religión de la 
naturaleza. No era pues la naturaleza y su fuerza de 
producción infinita la que reconocían y adoraban los 
patriarcas, sino Dios ó el Cristo en la naturaleza : por 
esto debemos tener mucho cuidado en no confundir la 
religión pura de esos santos patriarcas con el culto na-
tural astronómico del paganismo posterior. S iempre 
fué á Jehová al Cr is to , ó al Verbo milagroso de la na-
turaleza , á quien adoraban Enos por la o r a c i o n ; 
Henoch y Noé por una iluminación celeste y por una 
piadosa sumisión. Melchisedech está representado como 
el último que ha poseído el conocimiento del verdadero 
Dios y que pertenece todavía á ese orden de patriarcas; 

él forma el punto de transición entre la palabra de la 
naturaleza y la palabra de la ley que empieza con Abra-
han, y el fué el que transmitió á e s t e , como á primer 
siervo de la f é , esta palabra de la naturaleza, de la cual 
era gran sacerdote. Con A b r a h a n , y aun mas con la 
legislación mosaica, empieza la segunda parte, propia-
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mente hablando, nacional y jadía del Libro santo, y las 
Escrituras históricas forman la tercera, la cual tiene 
relación con la constitución divina, con el desarrollo 
ulterior y la conducta milagrosa de la antigua Iglesia y 
del pueblo escogido. Entre los profetas que por medio 
de torrentes de profecías coronan este gran conjunto, 
brillan particularmente los cuatro Grandes Profetas, pa-
recidos á los querubines colocados cerca del Arca todavía 
cerrada, de la futura magni f icencia , según el número 
siempre consagrado en la Escritura para la revelación de 
la magnificencia divina, y caracterizada por el misterioso 
símbolo de los animales: los doce Profetas menores 
son como otras tantas estrellas de un tamaño mas re-
ducido que gravitan al rededor de esos cuatro grandes 
genios de la profecía d iv ina , y les forman como una 
auréola. Por otra parte el Antiguo Testamento no está 
estrecha ó minuciosamente cerrado, como un sistema 
puramente h u m a n o , ó como las ciencias mundanas; es 
un árbol viviente y f r o n d o s o , que arroja vigorosos vás-
tagos. S í , por e jemplo , los principales libros históricos 
nos representan en su conjunto los es t rav íos , las prue-
bas y las vías milagrosas del pueblo e s c o g i d o ; esas his-
torias particulares, esas leyendas hebraicas, que según 
el punto de vista histórico ordinario y l iteral , no f o r -
marían sino una parte accidental y puramente episódica 
del t o d o , c o m o el libro de R u t h , el de Judi lh , el de 
Esther y de T o b i a s , nos demuestran las mismas vias mi-
lagrosas de la Providencia con respecto á personas ais-
ladas y á individuos elegidos. Estos libros enteramente 
biográficos deben considerarse como las parábolas his-
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tór icasdel Antiguo Testamento; por cuyo mot ivo , en 
esa historia mas g r a n d e , sirven como de aplicación á lo 
particular, como de comentario; y aunque de menor 
Ínteres histórico en apariencia , encierran un sentido 
simbólico de la mayor importancia : por esta razón fuera 
también preciso no perderlos jamas de vista en una 
apreciación mas elevada y profunda del conjunto de 
la Escritura. Los libros históricos solos, deben ser con-
siderados como el tronco de este árbol viviente de la 
Escritura santa: la revelación mosaica , y particular-
mente el Génes is , son la cima y la c o r o n a , que se 
levantan hácia el cielo como un punto luminoso; los 
profetas son su cuádruplo p ié , que estiende sus raíces 
en un terreno escogido y desde donde debe elevarse y 
reverdecer el cristianismo en su mas alta perfección. 
Independientemente de esos libros del Antiguo T e s -
tamento, que he mencionado y a , y que se refieren 
todos á la Iglesia de la antigua alianza ó del pueblo 
escogido de D i o s , como á su asunto principal y á su 
centro; hay en la coleccion sagrada otra serie de e s -
c r i t u r a s que denominaré libros de aspiración, porqué , 

llenos de f e , de a m o r , de aspiración y de promesas , 
no tienen relación sino con la palabra de la vida y de 
la redención, sin referirse inmediatamente á la Iglesia 
ó á la historia del pueblo escogido : por lo menos estas 
escrituras están enteramente independientes de lo que 
hay de positivo en la ley y de todas las particularidades 
de su economía. Entre esos libros de santa aspiración, 
aparece en primera línea el libro de Job, q u e , sin tener 
ninguna relación con la constitución mosaica , es sin 
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embargo por su espír i tu , un complemento casi indis-
pensable de la revelación trasmitida por Moisés , por-
qué recuerda el espíritu de fe y de confianza en Dios 
en una época de la religión en qué las profecías del 
porvenir no brillaban todavía con una luz tan radiante : 
solo coordinado de este modo y bajo semejante con-
junto aparece el l ibro de Job en su verdadero lugar y 
significación, tan importante para el todo. En esta serie, 
los Salmos forman el segundo m i e m b r o , y los libros 
de Salomon el t e r c e r o ; y según el triple grado de la 
vida cristiana inter ior , que consiste en el trítono de la 
f e , de la esperanza y del a m o r , se distinguen y están 
caracterizados del m o d o mas claro; p u e s , así c o m o Job 
solo tiende á un fin, que es hacer paciente la f e ; así 
como los l ibros de Salomon nos anuncian el m i s -
terio del amor d i v i n o , y los proverbios la sabiduría 
que procede del a m o r eterno y que no es otra cosa 
que este a fecto; de l mismo modo los Salmos son los 
cantos de la promesa y de la aspiración divina en 
medio del combate y de la esperanza llena de amor. 
Pero como Job se adhiere mas particularmente á la 
antigua época m o s a i c a , los libros de Sa lomon, y sobre 
todo los S a l m o s , en el círculo de imágenes y en la 
marcha de pensamientos que les son propios, son á 
menudo el tipo y el manantial de los profetas. Estos 
tres miembros forman p u e s , con esos cuatro cuerpos 
principales, un todo compuesto de mil lazos diversos , 
que rodea de un modo vital con la triple fuerza del es-
píritu de Dios el tronco esencial de la f u n d a c i ó n , de la 
historia y de la profecía. En estos tres sagrados l ibros , 

la perfección y la felicidad cristianas están envueltas 
en una nube subl ime: Job nos manifiesta la fe en la 
resignación heroica al dolor; Salomon nos anuncia el 
amor en el misterio simbólico «cubierto con un velo 
« m a g n í f i c o ; » y los Salmos encierran y pintan la espe-
ranza combatiendo á los deseos terrestres. En estos úl-
t imos, el Cr is to , el Yerbo eterno de la reconciliación 
y de la v ida , se espresa en todas partes del modo mas 
evidente; por esta razón los Salmos siempre han s i d o , 
son aun y serán en cualquier t i e m p o , empleados y te-
nidos en la cristiandad como la base de los cantos sa-
g r a d o s ; y considerados como libro de p r e c e s , forman 
el mas rico y puro manantial de toda oracion cristiana. 
Es la reunión del Padre y del Hijo que se encuentran, 
el fervor l leno de amor del Hijo separado del Padre y 
buscando á Dios por en medio de la lucha terrestre , 
la misericordiosa condescendencia del Padre eterno; el 
modo c o m o se buscan ambos en las oleadas de la 
creación y se vuelven á encontrar en el centro del 
amor. He aquí el punto desde donde la idea particular 
de la divina revelación puede recibir principalmente 
una luz enteramente nueva, es decir , la esencia interior 
de la inspiración; mientras que el cielo cerrado de las 
santas Escr i turas , ó el cánon que debe comprender 
todo lo que es necesario y esencial á la doctrina y á la 
constitución de la Ig les ia , está , según esta regla, posi-
tivamente decidido y dogmáticamente fijado por la t r a -
dición recibida y por la autoridad legítima. Pero si el 
espíritu de Dios procede á un mismo tiempo del Padre 
y del Hi jo , domina principalmente donde el corazon 



} 7 2 HISTORIA 

oculto del Padre en su aspiración creadora y en la pro-
fundidad omnipotente de su a m o r , como también la 
palabra misteriosa del Hijo e t e r n o , se reúnen y se con-
funden para formar una llama que ilumina. Esta fuerza 
llena y unida de la vida y de la obra divina es el sello 
irrecusable que las santas Escrituras llevan en lodo su 
espíritu y en todas sus formas, si bien en algunas 
partes el corazon omnipotente del Padre domina mas, 
y en otras la luz del Hijo aparece mas visiblemente. Si 
nos preguntamos a h o r a , qué es lo que ha comunicado 
á la Biblia, aun en sus partes poét icas , ese entusias-
mo mas que pindárico, esa sublime contemplación de 
la divinidad, mas elevada que la de P latón; d i r e m o s , 
que es el mismo espíritu que procede del Padre y del 
Hijo. Y si quisiéramos determinar mas el carácter y el 
espíritu del Antiguo Testamento según los cuatro sím-
bolos sagrados de animales , q u e , en toda revelación de 
la existencia d iv ina , designan y significan los cuatro 
lados ó esferas d iversas ; podríamos decir que los libros 
del Antiguo Testamento llevan las mas veces la señal 
del l e ó n , que debe ser considerado como el emblema 
de la fuerza de voluntad ardiente en el fuego divino : 
pero como este piadoso valor del león está dirigido 
hácia aíuera y debe ocultar en lo interior del corazon 
los dulces y apacibles sentimientos del amor y del cor-
d e r o , y como desde la mas remota antigüedad estos 
dos s ímbolos están estrechamente unidos; la figura 
cristiana del c o r d e r o , símbolo y evangelio del sacrificio 
eterno y del amor d iv ino , aparece aun en la señal de 
esta fuerza del león. 

Despues de haber procurado trazar la disposición y 
la composicion orgánica del Antiguo Testamento en su 
unidad, la construcción del todo en su sétupla división, 
los siete miembros y los vástagos que los rodean, nos 
falta caracterizar todavía lo que hay de particular en la 
espresion y en la forma esterior de la esposicion bíblica. 
Las formas peculiares de la Escritura S a n t a , ó que d o -
minan en ella de un modo particular son principalmente 
cuatro : el proverbio , el paralelismo, principalmente en 
los lugares p o é t i c o s , la v i s i ó n , en los libros y pasajes 
proféticos, y en fin la parábola y la alegoría; y esta última 
110 domina solamente en las partes aisladas, sino que 
anima el todo según un modo de pensar completamente 
metafórico. La forma proverbial, espresion la mas sencilla 
de un pensamiento profundo y por consiguiente las mas 
veces figurado, conviene generalmente con la época 
mas antigua, con la sencillez de sus conocimientos y de 
sus opiniones; por cuya razón es la mas común de t o -
das en esa primera época. En su lugar observamos 
y a , entre los G r i e g o s , los aforismos por los cuales 
se espresó al principio su ciencia, como también los 
dísticos de los poetas gnómicos : pero el proverbio 
métr ico, la shokla indiana, el dístico particular al sáns-
crito, domina incomparablemente mas en el conjunto 
de las producciones del espíritu entre los I n d i o s : pues 
están enteramente compuestos bajo esta forma sus mas 
grandes poemas de todo g é u e r o , y un gran número de 
obras científicas de la época mas remota, y la han adop-
tado igualmente la mayor parte de los demás filósofos 
métricos. El proverbio indiano tiene una grande y per-
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fecta semejanza con el de los Hebreos ; pero con sus 
cuatro piés de ocho sílabas cada uno, marcha con una 
simetría mucho mas exacta que el proverbio libre de 
los H e b r e o s , que á menudo es irregular en la cons-
trucción de los pensamientos , y que corre con tanta 
fluidez; de modo que aun en los pasajes mas ricos por 
su contenido, este proverbio forma un geroglífico de 
palabras. Esta forma conviene principalmente al espí-
ritu de una revelación mas elevada; es la espresion na-
tural por la que penetra la palabra del Eterno entre los 
hombres y en el m u n d o ; lo mismo sucede con el fia! 
divino, donde la acción creadora sigue á la palabra, lo 
qué comunica al proverbio bíblico el sello y el carácter 
que les son particulares, ó bien donde este carácter so 
presenta del modo mas marcado, como en el Génesis; 
cuya forma está también transportada de la proposicion 
imperativa de la ley divina y del proverbio dé la profecía, 
a l a narración histórica y demás géneros del discurso, 
conservándose por todas partes. En la poesía sagrada de 
los Hebreos domina a d e m a s , al lado de esta forma ge-
neral de pensamientos bíblicos en proverbios , la ley 
particular de la serie de pensamientos animados y del 
movimiento r í tmico, no de palabras y de s í labas, sino 
de figuras y de sentimientos que se suceden y chocan 
entre sí en una simetría l i b r e , como las olas del mar en 
su flujo y reflujo. Estas olas de la aspiración amorosa, 
de los pensamientos de una alma que busca á Dios, 
están perfectamente espresaoas por el paralelismo de 
los cánticos hebraicos, que tiene lugar en los Salmos, 
no solo en los versos y hemistiquios aislados, sino que 
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d o m i n a ademas en la construcción del todo; por cuya 
razón se levanta y vuelve á caer en grandes estrofas y 
antistrofos. Una medida exacta , según el número d é l a s 
sílabas, el peso rítmico, y la terminación consonante, no 
podia ser tan proporcionada á la dignidad y al vuelo su-
blime de las santas Escrituras, arquetipo sencillo y 
libremente rápido del movimiento poético, que no con-
siste sino en la repetición y vibración de las imágenes , 
y en un ritmo del pensamiento. Por otra parte , no de-
bemos esperar de la Escritura santa, como documento 
positivo de la palabra escrita, todas las formas terres-
tres del arte , sino tan solo aquellas que pueden exist.r 
en un mundo superior y en un orden de cosas p u r a -
mente espiritual : no puede imaginarse en ella esposi-
cion dramática, ni imágenes épicas particulares, como 
tampoco ejercicios del arte oratorio ó tratados sistemá-
ticamente científicos. Pero en ese mundo invisible del 
pensamiento divino y d é l a s naturalezas espirituales, la 
fuerza c r e a d o r a interior y la voluntad se espresaran por 
la palabra, la escritura y la sentencia; y los espíritus in-
corporales exhalarán la voz del sentimiento íntimo en 
un cántico que nada tendrá de terrestre. He aquí lo que 
decide de las formas particulares de arte y de estilo que 
la Biblia, monumento y contenido de la palabra divina, 
podia adoptar para su u s o , particularmente en lo que 
corresponde á lo que llamamos filosofía ó poesía terres-
tre. Esto nos indica claramente la razón porque, mientras 
de todos los g é n e r o s , el épico e s , históricamente ha-
blando, el pr imero , el mas antiguo, el primitivo origen 
de todos los d e m á s ; y el dramático, considerado bajo 
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el a s p e c t o d e l a r t e , p a s a p o r el ú l t i m o g r a d o , l a c o r o n a 

y la p e r f e c c i ó n d e l t o d o ; s i n e m b a r g o , e n la e s f e r a r e -

l i g i o s a , el g é n e r o l í r i c o a p a r e c e s i e m p r e c o m o el m a s 

e l e v a d o , e l m a s o p o r t u n o , el m a s d i g n o ; l o c u a l e s 

v e r d a d e r o b a j o e s t e a s p e c t o , a u n e n la p o e s í a d e l o s 

p u e b l o s p a g a n o s , d o n d e l o s h i m n o s o c u p a n el p r i m e r 

l u g a r . A d e m a s , e n la B i b l i a y e n las e s c r i t u r a s d e la a n -

t i g u a a l i a n z a , n o s e m u e s t r a e n n i n g u n a p a r t e s o l a la 

b e l l e z a d e l a s f o r m a s ; e l s e r h a b l a , s o n p a l a b r a s d e 

v i d a , d e la m a s s u b l i m e s e n c i l l e z y c l a r i d a d , al m i s m o 

t i e m p o q u e d e u n a p r o f u n d i d a d i n c o n m e n s u r a b l e : la 

p l e n i t u d d e l o s m i s t e r i o s e s t á p r e s e n t a d a c o n la s e n c i -

l l e z d e la h i s t o r i a , sin a d o r n o s , e n el s o l o v u e l o del 

c o r a z o n , s i n t o d o el l u j o d e l a r t e . 

E n el p a r a l e l i s m o d e las s e n t e n c i a s y c á n t i c o s h e -

b r a i c o s , c o m o s e g u n d a f o r m a p a r t i c u l a r d e la e s p o -

s i c i o n b í b l i c a , d e s c u b r i m o s y a un a l m a e n t e r a m e n t e 

d o m i n a d a p o r la i n s p i r a c i ó n é i m p e l i d a h a c i a e l t o r -

r e n t e d e l a m o r e t e r n o ; p e r o e n la v i s i ó n , c o m o t e r c e r 

f o r m a p a r t i c u l a r b í b l i c a , v e m o s el e s p í r i t u c o m p l e t a -

m e n t e a r r a s t r a d o p o r D i o s á u n a r e g i ó n d e p u r a s c o n -

t e m p l a c i o n e s m a s e l e v a d a , e n la c u a l n o c o n d u c i é n d o s e 

p o r sí m i s m o , s o l o p e r c i b e y e s p r e s a c o s a s q u e n o s o n 

d e e s t e m u n d o . E l s a l m o e s u n a l i b r e e l e v a c i ó n d e l a l m a 

h á c i a D i o s ; e n la v i s i ó n , p o r el c o n t r a r i o , el e s t a d o del 

e s p í r i t u e s m a s p a s i v o y e n t e r a m e n t e s o m e t i d o á la i n -

f l u e n c i a d i v i n a . L a n a t u r a l e z a d e l a s E s c r i t u r a s s a n t a s , 

c o m o d o c u m e n t o d e la r e v e l a c i ó n , l l e v a e n s í m i s m a 

la p r u e b a d e q u e m u c h a s p a r t e s p r i n c i p a l e s c o n s i s t e n 

e n t e r a m e n t e e n v i s i o n e s ; y q u e e n c a s i t o d o s l o s d e m á s 
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l i b r o s , a u n c u a n d o n o p e r t e n e z c a n al n ú m e r o d e l o s q u e 

s o n d e un c o n t e n i d o p r o f é t i c o , s e m e z c l a n s i n e m b a r g o 

m u c h a s p r o f e c í a s . P e r o del m i s m o m o d o q u e la e s e n c i a 

í n t i m a d e l o q u e e s d e D i o s n o se m a n i f i e s t a e n g e n e r a l 

s i n o p o r la r e v e l a c i ó n , e s t a s c o n t e m p l a c i o n e s d e l m u n d o 

i n v i s i b l e e s t á n p e r f e c t a m e n t e e n v u e l t a s e n u n a l e n g u a 

figurada p a r t i c u l a r , y n o p u e d e n s e r c o m u n i c a d a s s i n o 

p o r m e d i o d e s í m b o l o s . E s t o n o s c o n d u c e á la c u a r t a 

f o r m a d e la e s p o s i c i o n b í b l i c a , e s d e c i r al e s p í r i t u d e 

a l e g o r í a q u e d o m i n a e n t o d a s l a s p a r l e s d e la E s c r i t u r a 

s a n t a . P e r o n o s o n ú n i c a m e n t e t o d a s s u s e s p r e s i o n e s , 

l o d o s u e s t i l o , lo q u e e s figurado y s i m b ó l i c o : n o tan 

s o l o l o s m i s t e r i o s d e l m u n d o p r i m i t i v o e s t á n all í e s -

p u e s t o s y c o n s e r v a d o s e n g e r o g l í f i c o s d e u n a l u z q u e n o 

p u e d e e s t r a v i a r ; s i n o q u e t o d o l o q u e h a y t o t a l m e n t e 

h i s t ó r i c o , a d e m a s d e s u s e n t i d o s i m p l e , t i e n e o t r o m a s 

p r o f u n d o y s i m b ó l i c o . C o m o la r e l i g i ó n d e la a n t i g u a 

a l i a n z a n o s e a n u n c i a b a p o r t o d a s p a r t e s s i n o c o m o un 

d o c u m e n t o q u e d e b i a s e r la p r e p a r a c i ó n , el t i p o , la 

p r o f e c í a d e l c r i s t i a n i s m o , y n o p u e d e s e r c o m p r e n d i d a 

s i n o b a j o e s t e a s p e c t o y b a j o s e m e j a n t e e s p í r i t u ; e s a 

s i g n i f i c a c i ó n a l e g ó r i c a y e s e s e n t i d o s i m b ó l i c o d e l c o n -

j u n t o y d e l o s p o r m e n o r e s d e l o s s u c e s o s d e l p u e b l o 

e s c o g i d o , e n q u é a u n la h i s t o r i a l l e g a á s e r p r o f é t i c a y 

r e c i b e u n c a r á c t e r a l e g ó r i c o , s o n t a m b i é n e n un t o d o 

p r o p i o s d e l A n t i g u o T e s t a m e n t o ; al c o n t r a r i o , la f o r m a 

d e e n s e ñ a n z a e n t e r a m e n t e filial d e la p a r á b o l a s e m u e s -

tra m a s d e s a r r o l l a d a e n e l N u e v o . T o d a s e s a s figuras, 

q u e n o s o n tan s o l o figuras, s i n o al m i s m o t i e m p o v e r -

d a d e s q u e i l u m i n a n y q u e v i v i f i c a n , f o r m a n l o s e l e m e n t o s 
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d e la l e n g u a g e r o g l í ü c a p a r t i c u l a r á la E s c r i t u r a , y de 

e s a c l a r i d a d v i v i e n t e d e la i m a g i n a c i ó n q u e c a r a c t e r i z a 

á la r e v e l a c i ó n e n s u s i m b ó l i c o v e l o . 

E n t r e las d i f e r e n t e s f o r m a s d e la e s p r e s i o n s i m b ó -

l i c a , q u e d o m i n a e n g e n e r a l e n l o s m o n u m e n t o s d e la 

a n t i g ü e d a d , y p r i n c i p a l m e n t e e n la B i b l i a , p o d e m o s 

d i s t i n g u i r c u a t r o f u e r z a s e l e m e n t a r e s d e la c o n c i e n c i a y 

d e la e x i s t e n c i a h u m a n a . L a a l e g o r í a , p r o p i a m e n t e d i -

c h a , a n i m a y p e r s o n i f i c a s e g ú n s u g u s t o y s u c a p r i c h o 

las i d e a s a b s t r a c t a s d e la r a z ó n . A l c o n t r a r i o , h a y e n 

l o s s u c e s o s s i m b ó l i c o s d e la h i s t o r i a a l e g ó r i c a un r e f l e j o 

y u n p r o n ó s t i c o e n q u é la n a t u r a l e z a s e r e p i t e e n s u s 

p r o d u c t o s , s e g ú n la v o l u n t a d del c r i a d o r , d e s i g l o e n 

s i g l o , y e s t á r e f l e j a d a p o r s u p r o p i a i m a g i n a c i ó n . E n el 

g e r o g l í f i c o , e s el m i s m o E t e r n o y s u s e c r e t o l o q u e está 

r e p r e s e n t a d o b a j o u n a figura s e n s i b l e ; m i e n t r a s q u e la 

p a r á b o l a , d e s c e n d i e n d o d e e s t a e l e v a c i ó n , o b r a p o d e -

r o s a m e n t e s o b r e el c o r a z o n y p e n e t r a d e n t r o la v i d a 

c o n u n a f u e r z a c o n c i l i a d o r a . 

E l c a r á c t e r s i m b ó l i c o y t o d o el c o n j u n t o d e la E s c r i -

t u r a n o s h a c e n v e r e s t a s i g n i f i c a c i ó n a l e g ó r i c a y e s t e 

m o d o d e i n t e r p r e t a c i ó n , las m a s n e c e s a r i a s y l a s s o l a s 

c o n v e n i e n t e s , ya q u e l o s m i s m o s P a d r e s d e la I g l e s i a 

las h a n c o n f i r m a d o . S i a ñ a d i m o s p u e s á la j u s t a i d e a d e l 

e s p í r i t u p a r t i c u l a r , e n la a r m o n í a d e l P a d r e y d e l H i j o 

ó d e la i n s p i r a c i ó n d e la E s c r i t u r a , y á las c u a t r o f o r -

m a s b í b l i c a s p a r t i c u l a r e s q u e a c a b a m o s d e c a r a c t e r i z a r , 

la i d e a d e la i n t e r p r e t a c i ó n m a s p r o f u n d a y c o m p l e t a 

s e g ú n el t r i p l e s e n t i d o ; e n t o n c e s a p a r e c e r á á n u e s t r o s 

o j o s el e s p í r i t u d e la E s c r i t u r a s e g ú n su c o n s t i t u c i ó n 
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e s e n c i a l , c o n t o d a la c l a r i d a d q u e r e q u i e r e el fin q u e 

n o s h e m o s p r o p u e s t o . L a p r i m e r a i n t e r p r e t a c i ó n e s la 

d e l s e n t i d o l i t e r a l , q u e s o l o p r o c e d e e n v i r t u d d e l c o n -

t e n i d o e s t r i c t a m e n t e h i s t ó r i c o , m o r a l y s i m p l e m e n t e 

d o g m á t i c o , y s e g ú n la v e r d a d e r a i n t e l i g e n c i a g r a m a t i c a l . 

E l s e g u n d o g é n e r o d e i n t e r p r e t a c i ó n e s la a l e g ó r i c a , 

q u e c o n s i s t e e n la i n t e l i g e n c i a d e l e s p í r i t u , u n i d a al 

s e n t i d o l i t e r a l é h i s t ó r i c o , y q u e d e s c u b r e el s e n t i d o 

s i m b ó l i c o m a s p r o f u n d o y la s i g n i f i c a c i ó n a l e g ó r i c a . 

P e r o la t e r c e r a i n t e r p r e t a c i ó n , m a s e l e v a d a q u e las p r e -

c e d e n t e s , e s la q u e t i e n e p o r b a s e el s e n t i d o m í s t i c o 

o c u l t o , el c u a l c o n figura ó s i n e l l a , d e s c a n s a e n el m i s -

t e r i o del a l m a y d e s u u n i ó n c o n D i o s ; d e l m i s m o m o d o 

q u e la s i g n i f i c a c i ó n s e r e f i e r e á la i n t e l i g e n c i a í n t i m a y 

s i c o l ó g i c a d e e s t e m i s t e r i o . P u e d e d e c i r s e c o n r a z ó n 

q u e e n e s t e c o n o c i m i e n t o « s e g ú n el a l m a » q u e h a l l e -

g a d o ya á la m a s c o m p l e t a c l a r i d a d , e s el V e r b o e t e r n o 

d e l a m o r e l q u e s e c o m p r e n d e y s e c o n o c e á sí m i s m o ; 

y c o n e s t a i d e a d e la c l a r i d a d s u p r e m a d e la i n t e l i -

g e n c i a m i s t e r i o s a d e l a l m a u n i é n d o s e á D i o s , e r a c o m o 

p o d í a m o s t e r m i n a r d e l m o d o m a s o p o r t u n o e s t a s c o n -

s i d e r a c i o n e s s o b r e el l i b r o s a g r a d o . 

R é s t a n o s s o l o e c h a r u n a m i r a d a s o b r e la l e n g u a h e -

b r a i c a e s c o g i d a c o m o i n s t r u m e n t o p a r a s e r d e p o s i t a r í a 

del d i v i n o p r e s e n t e d e la r e v e l a c i ó n . P e r o á fin d e t r a z a r 

d e un m o d o m a s c o m p l e t o el c a r á c t e r p a r t i c u l a r d e esta 

l e n g u a y e l l u g a r q u e o c u p a e n t r e las o t r a s d e la a n t i -

g ü e d a d , d e b e m o s c o n s i d e r a r r á p i d a m e n t e l o s e l e m e n t o s 

í n t i m o s d e l d i s c u r s o , s e g ú n u n a filosofía m a s p r o f u n d a ; 

p u e s q u e s e g ú n la p r e p o n d e r a n c i a d e u n o ú o t r o d e 
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e s t o s e l e m e n t o s s i m p l e s , d e c í d e s e e l e s p í r i t u p a r t i c u l a r 

v el t o n o d o m i n a n t e d e toda l e n g u a . D i v i d i m o s o r d i -

n a r i a m e n t e l a s l e t r a s e n v o c a l e s y c o n s o n a n t e s , d e 

c u y a d i v i s i ó n , d e r i v a un t e r c e r e l e m e n t o t a n e s e n c i a l 

c o m o l o s o t r o s d o s , a u n q u e a p a r e z c a m e n o s v i s i b l e -

m e n t e , p o r c u y a r a z ó n s e p o n e m e n o s a t e n c i ó n e n él . L a 

a s p i r a c i ó n , j u n t o c o n l a s l e t r a s p a r t i c u l a r e s q u e p r o d u c e 

ó q u e m o d i f i c a e s e n c i a l m e n t e , e s e l e l e m e n t o m a s e l e -

v a d o q u e n o t i e n e l u g a r e n e s a d i v i s i ó n i m p e r f e c t a é 

i n c o m p l e t a . L a s l e t r a s s u s c e p t i b l e s d e m o d i f i c a c i ó n por 

la a s p i r a c i ó n , ó e n o t r o s t é r m i n o s , l a s l e t r a s a s p i r a b l e s , 

f o r m a n u n g é n e r o y u n o r d e n p a r t i c u l a r d e l e t r a s , d i s -

t i n t a s d e las v o c a l e s y d e l a s c o n s o n a n t e s i n m u t a b l e s . 

A e s t a s e r i e p e r t e n e c e n t o d a s las c o n s o n a n t e s q u e se 

d i v i d e n e n s u a v e s y f u e r t e s , s e g ú n q u e s o n s u s c e p -

t i b l e s d e la a s p i r a c i ó n H ó d e la a s p i r a c i ó n C H , c o m o 

B y P , D y T , F y V , q u e p o r e s t o m i s m o p u e d e n 

p e r t e n e c e r m a s al e l e m e n t o m u s i c a l , q u e s e a p r o p i a 

las v o c a l e s ; d e l m i s m o m o d o q u e l a s v o c a l e s , q u e 

p u e d e n c o n v e r t i r s e e n c o n s o n a n t e s , c o m o I y U e n J 

v V , s o n al m i s m o t i e m p o s u s c e p t i b l e s d e a s p i r a c i ó n y 

p e r t e n e c e n y a a l g é n e r o a s p i r a b l e . L a s c o n s o n a n t e s 

p u r a s y p r o p i a s e s l o q u e h a y d e c a r a c t e r í s t i c o e n una 

l e n g u a , y lo q u e f o r m a s u c u e r p o ; l a s v o c a l e s c o n -

t i e n e n la p a r t e m u s i c a l , y c o r r e s p o n d e n al p r i n c i p i o 

d e l a l m a ; p e r o la a s p i r a c i ó n o c u l t a e n l a s o t r a s letras 

q u e s o n s u s c e p t i b l e s d e e l l a , y c o n l a s c u a l e s está 

l i g a d a c o m o á s u b a s a c o r p o r a l , c o r r e s p o n d e c o n las 

l e t r a s a s p i r a b l e s q u e la a c o m p a ñ a n , al e l e m e n t o divino 

d e l e s p í r i t u . E s p u e s fáci l d e v e r q u e e n a l g u n o s i d i o m a s 
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p u e d e d o m i n a r el e l e m e n t o d e las c o n s o n a n t e s , c o m o 

e n e l g r i e g o , p e r s a y g e r m á n i c o ; e n o t r a s l e n g u a s 

c a s i v o c a l e s d o m i n a p o r e l c o n t r a r i o la p a r t e m u s i c a l 

d e la e s p r e s i o n d e l a l m a , c o m o s e v e e n l a s m o d e r -

n a s d e la I t a l i a , c u y o p r i n c i p i o s e e n c u e n t r a ya e n la 

l e n g u a t a n s o n o r a d e l o s R o m a n o s . P e r o e n la h e b r a i c a 

y e n l o s d i a l e c t o s q u e d e r i v a n d e e l l a , e s d o n d e p r i n c i p a l -

m e n t e d o m í n a l a a s p i r a c i ó n ; y e s t a a s p i r a c i ó n d e l e s p í r i t u 

m a s e l e v a d o s e e s p r e s a i g u a l m e n t e e n el t o n o s i e m p r e 

i n s p i r a d o d e la l e n g u a p r o f é t i c a , y a u n e n las f o r -

m a s g r a m a t i c a l e s . E l u s o p a r t i c u l a r d e f o r m a r el e n l a c e 

p o r m e d i o d e l a r t í c u l o , ó la c o n j u n c i ó n e n l o s p r e f i j o s 

y la r e l a c i ó n p e r s o n a l e n l o s a f i j o s c o n la p a l a b r a p r i n -

c i p a l , c o n c u e r d a t a m b i é n c o n el p r i n c i p i o y c a r á c t e r 

a s p i r a b l e . L a l e n g u a p r o f é t i c a d e l o s H e b r e o s c o r r e s -

p o n d e p u e s e n t e r a m e n t e e n s u t o n o , s u c a r á c t e r y su 

e s p í r i t u , c o n s u d e s t i n o , q u e e s s e r ia e s p r e s i o n d e la 

r e v e l a c i ó n s a g r a d a y d e la p r o f e c í a d i v i n a ; s i n q u e p o r 

e s t o d e b a m o s e n s a l z a r e s t a l e n g u a s o b r e l a s o t r a s , 

c o m o la p r i m e r a ó la m a s p e r f e c t a , c o m o l a m a s a n -

t i g u a ó e l o r i g e n d e t o d a s las d e m á s ; l o q u é t a m p o c o 

s e p u d i e r a d e c i r , s i n r e s t r i c c i ó n , d e la l e n g u a i n d i a n a . 

P e r o s i , e n c a d a u n a d e e s t a s t r e s l e n g u a s c l á s i c a s d e la 

a n t i g ü e d a d , el g r i e g o , el lat ín y e l h e b r e o , a p a r e c e p r i n -

c i p a l m e n t e u n e l e m e n t o del d i s c u r s o , p u e d e d e c i r s e 

e n t o n c e s , y a u n a ñ a d i r e m o s n o s o t r o s , p a r a q u e n u e s t r o 

a s u n t o s e e n c u e n t r e c o m p l e t a m e n t e t r a t a d o , q u e en la 

a n t i g u a y p r i m i t i v a l e n g u a d e l o s I n d i o s , e n c o n t r á b a n s e 

e n c e r r a d o s j u n t a m e n t e c o m o e n un g é r m e n c o m ú n , 

t o d o s l o s e l e m e n t o s q u e m a s t a r d e v e m o s s e p a r a d o s . 

í 6 
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P o r esta r a z ó n r e ú n e e l s á n s c r i t o l a s d i f e r e n t e s c a l i d a -

d e s q u e l a s o t r a s l e n g u a s p o s e e n a i s l a d a m e n t e : e n 

e l l a s e e n c u e n t r a la p l e n i t u d d e c a r á c t e r y la r i q u e z a d e 

s e n t i d o d e la l e n g u a g r i e g a c o n la f u e r z a s o n o r a d e la 

r o m a n a , a l m i s m o t i e m p o q u e la a s p i r a c i ó n d e l e s p í -

ri tu d i v i n o q u e c a r a c t e r i z a á la l e n g u a h e b r a i c a . L l e -

v a n d o a h o r a n u e s t r a s m i r a d a s d e e s t o s e l e m e n t o s 

í n t i m o s , a i s l a d o s y e n t e r a m e n t e s i m p l e s d e la l e n g u a , á 

s u s ó r g a n o s p r i n c i p a l e s q u e s e d i s t i n g u e n c l a r a m e n t e p o r 

s u d e s a r r o l l o u l t e r i o r y p o r s u s e f e c t o s , d e s c u b r i r e m o s 

c u a t r o p r i n c i p a l e s q u e c o r r e s p o n d e n á las c u a t r o f u e r z a s 

e l e m e n t a r e s d e la c o n c i e n c i a h u m a n a . L a s r a í c e s s o n l o 

q u e h a y p o s i t i v a m e n t e d i v i n o e n la l e n g u a , la f u e n t e 

o r i g i n a l d e la r e v e l a c i ó n n a t u r a l , c o n f i a d a y e s p r e s a d a 

p o r p a l a b r a s , c o m o l a s d e s c u b r i ó la i n t e l i g e n c i a del p r i -

m e r h o m b r e e n u n a l u z o r i g i n a r i a m e n t e p u r a t o d a v í a . 

L a s f o r m a s g r a m a t i c a l e s d e la l e n g u a y t o d a s u e s t r u c -

t u r a a r t i f i c i a l , s o n o b r a d e la r a z ó n ; l a s figuras y l o s 

t r o p o s p o r e l c o n t r a r i o , s o n l o s e l e m e n t o s d e la i m a g i -

n a c i ó n ; e s p r e s á n d o s e e n las o n d u l a c i o n e s d e l r i t m o , y 

e n el m o v i m i e n t o m é t r i c o el flujo y r e f l u j o d e l d e s e o 

y d e la v o l u n t a d . C o n s i d e r a d o s e g ú n e s t a i d e a d e t o d o 

e l o r g a n i s m o d e la l e n g u a y d e t o d a s s u s p a r t e s p r i n c i -

p a l e s , el s á n s c r i t o e s , c o n r e l a c i ó n á la c o n s t r u c c i ó n 

g r a m a t i c a l y á la e s t r u c t u r a í n t i m a , la m a s p e r f e c t a d e 

t o d a s las l e n g u a s , s o b r e p u j a n d o m u c h o e n r i q u e z a y e n 

v a r i e d a d d e d e s a r r o l l o g r a m a t i c a l , u n i d o á la m a s sen-* 

c i l la r e g u l a r i d a d , á las l e n g u a s g r i e g a y r o m a n a . N o h a y 

l e n g u a m a s r i c a e n t r o p o s y figuras q u e la d e l o s H e -

b r e o s : e s t e e s el e l e m e n t o q u e d o m i n a §11 e l l a ; y c o m o 

t o d a c o n t e m p l a c i ó n d e las c o s a s d i v i n a s e s figurada; 

c o m o el p e n s a m i e n t o , a u n e n e s e e s t a d o d e i l u m i n a -

c i ó n c e l e s t e , n o p r o c e d e s i n o p o r m e d i o d e figuras, la 

l e n g u a h e b r a i c a , c o n s i d e r a d a b a j o e s t e p u n t o d e v i s t a , 

e s e n t e r a m e n t e la d e la r e v e l a c i ó n , y c o n v e n i a á e s t e 

u s o m a s q u e n i n g u n a o t r a . T o c a n t e á l a s r a í c e s , n o h a y 

l e n g u a q u e m e r e z c a s e r , b a j o e s t e a s p e c t o , e s c l u s i v a -

m e n t e p r e c o n i z a d a ; y p a r a a c e r c a r n o s h a s t a d o n d e n o s 

s e a p o s i b l e al o r i g e n p r i m i t i v o d e l t r o n c o c o m ú n d é l a s 

l e n g u a s , p r e c i s o e s q u e r e u n a m o s t o d a s las l e n g u a s 

m a d r e s , e n t r e l a s c u a l e s la g e r m á n i c a o c u p a u n l u g a r 

i m p o r t a n t e c o n la r i q u e z a d e las s í l a b a s r a d i c a l e s , i n d i a -

n a s y l a t i n a s , p e r s i a n a s y g r i e g a s ; g u a r d á n d o n o s a l 

m i s m o t i e m p o b i e n d e o l v i d a r la l e n g u a h e b r a i c a . E n la 

l e y r í t m i c a y e n el m o v i m i e n t o m é t r i c o , c a d a i d i o m a 

s i g u e un r u m b o q u e l e e s p r o p i o , s e g ú n s u c a r á c t e r 

p a r t i c u l a r ; y e n u n d e s a r r o l l o e l e v a d o d e l a s l e n g u a s , 

e s t e e l e m e n t o e s t á c a s i e n t e r a m e n t e a r r a n c a d o d e s u 

s u e l o m a t e r i a l p r i m i t i v o , y y a n o q u e d a d e él s i n o u n 

d u l c e s o n i d o , s e m e j a n t e al r e c u e r d o y al e c o d e l a l m a 

a p a c i g u a d a , c o m o s e d e s c u b r e e n n u e s t r a s l e n g u a s 

c r i s t i a n a s . 

D e j e m o s ya las s a n t a s t r a d i c i o n e s d e l o s H e b r e o s p a r a 

v o l v e r á la l i t e r a t u r a d e l o s d e m á s p u e b l o s o r i e n t a l e s . 

A n t e s d e c o n s i d e r a r e m p e r o c o n m a s a t e n c i ó n l o s m o -

n u m e n t o s y l a s p r o d u c c i o n e s d e l e s p í r i t u e n t r e l o s I n -

d i o s , h a y q u e h a c e r t o d a v í a u n a o b s e r v a c i ó n s o b r e l o s 

l i b r o s r e l i g i o s o s d e l o s P e r s a s , c u y a s d o c t r i n a s a n t i g u a s 

h e m o s e s p u e s t o a q u í , j u n t a m e n t e c o n las d e l o s H e -

b r e o s . 
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E n l o s e s c r i t o s s a g r a d o s d e l o s P e r s a s , á l o m e n o s 

e n lo q u e p u e d e n c o n s e r v a r t o d a v í a d e la v e r d a d e r a 

f o r m a d e l Z e n d a v e s t a p r i m i t i v o , v e m o s p o r t o d a s p a r -

t e s e n m e d i o d e u n c o n t e n i d o l a s m a s v e c e s l i t ú r g i c o , 

d o c t r i n a s p a r e c i d a s á l a s d e l o s H e b r e o s , s o b r e l a o m -

n i p o t e n c i a d e l c r i a d o r , s o b r e la l u z y l a s t i n i e b l a s , s o -

b r e la p a l a b r a d e v i d a , l a s s i e t e p r i m e r a s ó r d e n e s d e 

e s p í r i t u s , l o s á n g e l e s c u s t o d i o s y l o s e s p í r i t u s m a l i g n o s , 

m e z c l a d a s c o n l a c r e e n c i a n a t u r a l d e l o s a s t r o s , y c o n 

la f u e r z a d i v i n a d e l o s e l e m e n t o s p u r o s , c o m o e l f u e g o 

v e l a g u a . B a j o e s t e a s p e c t o , e l Z e n d a v e s t a e s u n a t r a n -

s i c i ó n e n t r e la d o c t r i n a c r i s t i a n a y m o s a i c a y e l s i m p l e 

y p u r o p a g a n i s m o . P e r o el s i s t e m a d e la a n t i g u a f e si-

d é r e a d e l m u n d o p r i m i t i v o , m e z c l a d a a u n c o n la i d e a 

fija d e l a u n i d a d d e l s é r d i v i n o , e s t á m u c h o m a s clara 

y c o m p l e t a m e n t e r e p r e s e n t a d a e n el D e s a t i r , l i b r o s a -

g r a d o d e l o s A b a d i o s , s e c t a m u y p a r e c i d a á la d e l o s 

G n ó s t i c o s ; c u y o d o c u m e n t o p e r t e n e c e á l o s m a s c u r i o -

s o s m o n u m e n t o s d e la a n t i g ü e d a d o r i e n t a l . 

S i s o l o s e c o n s i d e r a la p a r t e p o é t i c a d e la r e l i g i ó n 

d e l o s P e r s a s , t i e n e b a j o e s t e a s p e c t o m u c h a m a s a n a l o -

g í a c o n e l s i s t e m a r e l i g i o s o d e los p u e b l o s d e l N o r t e , 

q u e c o n el d e l o s G r i e g o s . L a m i s m a a d o r a c i o n e s p i r i -

tual d e la n a t u r a l e z a , d e la l u z , d e l f u e g o y d e o t r o s 

e l e m e n t o s p u r o s , q u e e n e l Z e n d a v e s t a e s t á o r d e n a d a 

l e g a l y l i t ú r g i c a m e n t e , s e e n c u e n t r a t a m b i é n , p e r o bajo 

u n a f o r m a p u r a m e n t e p o é t i c a , e n e l E d á . I d e a s s e m e -

j a n t e s s o b r e l o s e s p í r i t u s q u e d o m i n a n y l l e n a n la natu-

r a l e z a , p r o d u j e r o n e n las m a s a n t i g u a s t r a d i c i o n e s del 

N o r t e , c o m o e n las t r a d i c i o n e s y e n la p o e s í a d e los 
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P e r s a s , f á b u l a s p a r e c i d a s , d e g i g a n t e s , e n a n o s , y t o d a 

c l a s e d e a p a r i c i o n e s m a r a v i l l o s a s . 

U n a é p o c a p o s t e r i o r n o s c o n d u c i r á t o d a v í a á e s t a 

p a r t e p o é t i c a d e la l i t e r a t u r a d e l o s P e r s a s ; a q u í s o l o 

m e h a b i a p r o p u e s t o e x a m i n a r s u a n t i g u a d o c t r i n a r e l i -

g i o s a , e n s u s r e l a c i o n e s c o n las s a n t a s t r a d i c i o n e s d e 

l o s H e b r e o s . 

T . I . 1 6 ' 



M o n u m e n t o s y p o e m a s heroicos de los Indios. —• M o d o de dar 

sepultura e n t r e los ant iguos p u e b l o s . — F i l o s o f í a y civilización 

de los Indios . 

LA r e m o t a a n t i g ü e d a d d e la m i t o l o g í a d e l o s I n d i o s 

e s t á p r o b a d a p o r l o s v e t u s t o s m o n u m e n t o s d e s u a r q u i -

t e c t u r a ; d i c h o s m o n u m e n t o s se p a r e c e n e n g e n e r a l á los 

d e l o s E g i p c i o s , p o r s u m a g n i t u d g i g a n t e s c a y p o r s u 

s i s t e m a d e c o n s t r u c c i ó n ; n o p u d i e n d o m e n o s , s e g ú n 

t o d a s las p r o b a b i l i d a d e s , d e a t r i b u i r l e s u n a a n t i g ü e d a d 

t a n l e j a n a c o m o l a d e e s t o s . T o d o s e s o s m o n u m e n t o s , 

e s a s o b r a s g i g a n t e s c a s d e l o s E g i p c i o s , c u b i e r t a s de 

g e r o g l í f i c o s ; l a s r u i n a s d e la i n m e n s a c i u d a d d e P e r s é -

p o l i s c o n s u s v a r i a d a s f o r m a s y s u s c a r a c t e r e s g r á f i c o s , 

c u y a l l a v e n o p o s e e m o s t o d a v í a ; y e n fin la m i t o l o g í a 

q u e s e e n c u e n t r a e s c u l p i d a s o b r e r o c a s e n la I n d i a , n o s 

t r a n s p o r t a n á u n m u n d o m u y l e j a n o , d e l q u e n o s v e m o s 

e n t e r a m e n t e s e p a r a d o s , y q u e c a s i h a p e r e c i d o para 

n o s o t r o s . P u d i e r a d e c i r s e q u e así c o m o la his toria de 

l o s p u e b l o s h a t e n i d o s u s t i e m p o s h e r o i c o s , asi c o m o 

la é p o c a a c t u a l d e la n a t u r a l e z a h a s i d o p r e c e d i d a por 

o t r a é p o c a m a s a n t i g u a , c o m o a t e s t i g u a n t o d a v í a los 

v e s t i g i o s d e t a n t a s r e v o l u c i o n e s , y l o s n u m e r o s o s r e s -

t o s d e t a n t o s a n i m a l e s d e un t a m a ñ o a g i g a n t a d o q u e 

h a n p e r e c i d o ; d e l m i s m o m o d o , el d e s a r r o l l o i n t e l e c -

tual y la f u e r z a d e la i m a g i n a c i ó n p o é t i c a h a n t e n i d o 

s u s t i e m p o s m a r a v i l l o s o s y g i g a n t e s c o s , c u a n d o t o d a s 

las i d e a s , t o d a s las i n v e n c i o n e s y t o d o s l o s p r e s e n t i -

m i e n t o s q u e , m a s t a r d e , s e d e s a r r o l l a r o n b a j o la f o r m a 

d e la p o e s í a y l u e g o e n l a s o b r a s d e la p a l a b r a , l l e g a r o n 

á s e r u n a v e r d a d e r a filosofía y u n a v e r d a d e r a l i t e r a t u r a ; 

c u a n d o t o d o s l o s c o n o c i m i e n t o s y t o d o s l o s e r r o r e s q u e 

s e p o s e i a n , la a s t r o n o m í a , la a s t r o l o g í a , la h i s t o r i a d e 

l o s h o m b r e s y d e l o s p u e b l o s , f u e r o n d e p o s i t a d o s e n 

l a s g r a n d e s o b r a s d e la e s c u l t u r a . D e l o s d o s g r a n d e s 

p o e m a s h e r o i c o s d e l o s I n d i o s q u e t o d a v í a e x i s t e n , el 

u n o c a n t a á R a m a , q u e , s e g ú n d i c e n , c o n q u i s t ó la 

p a r t e m e r i d i o n a l d e la P e n í n s u l a , p o b l a d a d e h a b i t a n t e s 

s a l v a j e s y la i s l a d e C e i l a n . E s el h é r o e f a v o r i t o d e la 

n a t u r a l e z a ; s e l e r e p r e s e n t a e n m e d i o d e t o d a la m a g -

n i f i c e n c i a y la p l e n i t u d d e l v i g o r , d e la j u v e n t u d , d e la 

b e l l e z a , d e la n o b l e z a y d e l a m o r ; p e r o c a s i s i e m p r e 

i n f e l i z y d e s t e r r a d o , l u c h a n d o c o n t i n u a m e n t e c o n -

tra l o s p e l i g r o s y l o s s u f r i m i e n t o s ; c a r á c t e r y a s p e c t o 

d e la v i d a h e r o i c a q u e s e e n c u e n t r a e n t o d a f á b u l a b e l l a 

y f e l i z m e n t e d e s a r r o l l a d a , b a j o t o d o s l o s c l i m a s y c o n 

la s o l a d i f e r e n c i a d e l o s c o l o r e s l o c a l e s . E n la fior d e la 

j u v e n t u d y d e la b e l l e z a , e n el c o l m o d e la v i c t o r i a , d e 

la f u e r z a y d e l p l a c e r , e l h o m b r e e s p e r i m e n t a á m e -

n u d o c o m o u n s e n t i m i e n t o p r o f u n d o d e lo q u e h a y d e 

v a n o y e f í m e r o e n la e x i s t e n c i a á q u é d e n o m i n a v i d a . 

E s t e p o e m a h e r o i c o d e R a m a , tal c u a l t o d a v í a e x i s t e , y 

s e g ú n a l g u n a s p r u e b a s q u e h e a d q u i r i d o , e s á m i e n -
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t e n d e r , u n a o b r a d e u n a b e l l e z a g r a n d e , y o c u p a c a s i 

el t é r m i n o m e d i o e n t r e la s e n c i l l e z y la c l a r i d a d d e es-

p o s i c i o n d e H o m e r o , y la p l e n i t u d d e i m a g i n a c i ó n q u e 

d i s t i n g u e á la p o e s í a d e l o s P e r s a s . A d e m a s e s t á l l e n o 

d e u n a m u l t i t u d d e s e n t e n c i a s d e la s a b i d u r í a a n t i g u a : 

al l a d o d e l o s c o m b a t e s y d e l a s g u e r r a s d e l o s h é r o e s , 

v e n s e d e s c r i t a s , n o m e n o s c i r c u n s t a n c i a d a m e n t e , la vida 

i n t e r i o r d e l o s s a n t o s e r e m i t a s , s u s s i l e n c i o s a s m e d i -

t a c i o n e s , s u s s a b i a s d o c t r i n a s , y s u s p i a d o s a s pláticas. 

P a r e c e q u e s e v e n e n l o s p o e m a s é p i c o s d e l o s I n d i o s 

á H o m e r o y P a r m é n i d e s , á H e s i o d o y S o l o n r e u n i d o s 

e n u n a m i s m a o b r a ; m i e n t r a s q u e u n a m u l t i t u d d e p e n -

s a m i e n t o s y d e i m á g e n e s , al g u s t o o r i e n t a l , r e c u e r d a n 

l o s s u b l i m e s e s c r i t o s d e M o i s é s y l o s p r o v e r b i o s d e S a -

l o m o n . E l o t r o g r a n d e p o e m a h e r o i c o i n d i a n o , q u e 

a b r a z a t o d o el s i s t e m a m i t o l ó g i c o , e l M a h a b h a r a t , c e l e -

b r a el c o m b a t e g e n e r a l q u e a r m ó e n t r e s í , á l o s h é r o e s , 

á l o s d i o s e s y á l o s g i g a n t e s . E n t o d o s l o s p u e b l o s d e 

la a n t i g ü e d a d q u e p o s e i a n u n a t r a d i c i ó n l e j a n a , l o s p o e -

t a s h a n n e d a c t a d o b a j o u n a f o r m a s i m b ó l i c a , y c o n s e -

m e j a n t e f i c c i ó n d e u n a g u e r r a m a r a v i l l o s a e n t r e l o s 

d i o s e s y l o s h é r o e s , s u s p r e s e n t i m i e n t o s y s u s r e c u e r d o s 

d e u n a n a t u r a l e z a m a s s a l v a j e , m a s g r a n d e e n s u s e f e c -

tos y n o fija t o d a v í a , c o m o t a m b i é n el fin t r á g i c o d e un 

m u n d o h e r o i c o e s t e r i o r . P o r m o d e r n a q u e p u e d a s e r 

la é p o c a e n q u e l o s d o s p o e m a s h e r o i c o s d e la I n d i a , el 

R a r a a y a n y el M a h a b h a r a t , h a y a n s i d o r e t o c a d o s y h a y a n 

r e c i b i d o s u f o r m a a c t u a l , la b a s e d e la ficción e s d e u n a 

r e m o t a a n t i g ü e d a d , ya q u e s e e n c u e n t r a e n g r a n parte 

r e p r e s e n t a d a y e s c u l p i d a s o b r e r o c a s y s o b r e m o n u -

/ 
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m e n t o s d e l m u n d o p r i m i t i v o . E l M a h a b h a r a t e s t á l l e n o 

d e i d e a s q u e p e r t e n e c e n á la d o c t r i n a d e Y e d a n t a , y s e 

a t r i b u y e á Y i a s a . I g n o r o h a s t a q u é p u n t o n o e s t a m b i é n 

e s t a filosofía la b a s e d e l R a m a y a n , l o q u é f u e r a u n a 

c i r c u n s t a n c i a d e c i s i v a p a r a i n d i c a r el l u g a r q u e d e b e 

a s i g n a r s e e n la h i s t o r i a d e la l i t e r a t u r a i n d i a n a á e s t a 

a d m i r a b l e c o m p o s i c i o n é p i c a ; b i e n q u e , s e g ú n t o d o s 

l o s d a l o s h i s t ó r i c o s , e s c o n s i d e r a d o c o m o s u a u t o r el 

p o e t a Y a l m i k i . 

Si s e p r e g u n t a a h o r a , q u é e s l o q u e h a b i a a p r e n d i d o 

ó t o m a d o y a la E u r o p a e n l o s m a s r e m o t o s t i e m p o s , d e 

la d o c t r i n a d e l o s I n d i o s ; n o s p a r e c e r á c o m o u n a t r a -

d i c i ó n e s e n c i a l m e n t e i n d i a n a , la d o c t r i n a d e la t r a n s -

m i g r a c i ó n d e l a s a l m a s , q u e P i t á g o r a s e n s e ñ ó á l o s 

G r i e g o s : y s e g u r a m e n t e d e b i a s e r p a r a e s t o s u n a c o s a 

e n t e r a m e n t e e s t r a ñ a y n u e v a , e s a d o c t r i n a q u e se v e d o -

m i n a r e n l a I n d i a d e s d e l o s t i e m p o s m a s a n t i g u o s e n q u é 

s e h a n t e n i d o a l g u n a s n o c i o n e s s o b r e e s e p a í s . P u e d e d e -

c i r s e a u n , q u e n o s o l o t o d a s l a s o p i n i o n e s , si q u e t a m -

b i é n t o d a la o r g a n i z a c i ó n s o c i a l d e l o s I n d i o s , e s t á n 

f u n d a d a s s o b r e s e m e j a n t e i d e a . E n la I n d i a e s p o r c o n -

s i g u i e n t e n a c i o n a l ; e n E g i p t o n o t e n i a e s e c a r á c t e r 

a u n q u e P i t á g o r a s la h u b i e s e t o m a d o d e e s t e p a í s , ó á lo 

m e n o s , n o p o d i a s e r al l í g e n e r a l m e n t e d o m i n a n t e ; y 

e s t o e s u n a c o n s e c u e n c i a q u e p u e d e d e d u c i r s e del m o d o 

e n t e r a m e n t e p a r t i c u l a r d e l o s E g i p c i o s d e tratar á s u s 

m u e r t o s . H a y e n e l h o m b r e u n r e s p e t o tan p r o f u n d o y 

d e tal m o d o i n n a t o e n él h á c i a l o s d e s p o j o s m o r t a l e s d e 

s u s e m e j a n t e , q u e n a d a n o s o f e n d e n i n o s irrita 

m a s q u e un a g r a v i o h e c h o á e s t e s e n t i m i e n t o . E l m o d o 
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d e tratar á l o s m u e r t o s , p a r t i c u l a r á l o s d i f e r e n t e s p u e -

b l o s , e s n o s o l o m u y i m p o r t a n t e b a j o el a s p e c t o d e s u 

e d u c a c i ó n m o r a l , si q u e t a m b i é n t a n t o m a s n o t a b l e , 

c u a n t o q u e c a s i s i e m p r e e s t á i n t i m a m e n t e e n l a z a d o c o n 

s u s i d e a s y s u s s e n t i m i e n t o s r e l i g i o s o s : s e m e p e r m i t i r á 

p o r c o n s i g u i e n t e q u e m e d e t e n g a u n m o m e n t o e n e l l o . 

El u s o d e q u e m a r á l o s m u e r t o s , t a n g r a t o á l o s G r i e -

g o s , e s t u v o e n v i g o r d e s d e la a n t i g ü e d a d m a s r e m o t a : 

s e a d a p t a p e r f e c t a m e n t e al s e n t i m i e n t o , ó á l o m e n o s 

t i e n e u n a t r a c t i v o p a r a la i m a g i n a c i ó n : c o n la l l a m a , e l 

a l m a s e e l e v a l i b r e y p u r a h á c i a el c i e l o , y la p a r t e t e r -

r e s t r e , r e d u c i d a á c e n i z a s , q u e d a b a j o e s t a f o r m a c o m o un 

g r a t o r e c u e r d o . E l u s o m a s e s t r a v a g a n t e y q u e m a s o f e n d e 

a l s e n t i m i e n t o , d o m i n a b a e n t r e l o s p a r t i d a r i o s d e Z o -

r o a s t r o , y s e h a c o n s e r v a d o t o d a v í a e n e l T i b e t ; d i c h o u s o 

e s u n a c o n s e c u e n c i a d e a q u e l l a f a l s a i d e a , q u e n o d e b e n 

m a n c h a r s e e l f u e g o y la t i e r r a , q u e s e c o n s i d e r a n c o m o 

e l e m e n t o s p u r o s y s a g r a d o s , c o n el c o n t a c t o d e l o s 

m u e r t o s . E n e s t e p a í s , a r r ó j a n s e l o s c a d á v e r e s e n v a s t o s 

d e p ó s i t o s f o r m a d o s p o r e l e v a d a s p a r e d e s , d o n d e s e 

c o n v i e r t e n e n p a s t o d e a n i m a l e s m o n t e s e s y d e a v e s d e 

r a p i ñ a . E l m o d o d e dar s e p u l t u r a q u e d o m i n a e n n u e s -

tra r e l i g i ó n p u d i e r a s e r m i r a d o c o m o el m a s c o n f o r m e 

al v o t o d e la n a t u r a l e z a , si s e p r o c e d i e s e s i e m p r e c o n 

el m i r a m i e n t o y l o s c u i d a d o s d e b i d o s : r e s t i t ú y e s e á la 

t i e r r a lo q u e s e l e h a b i a t o m a d o , y c o n f í a n s e á s u s e n o 

m a t e r n a l l o s d e s p o j o s m o r t a l e s d e l h o m b r e c o m o una 

s e m i l l a p a r a e l p o r v e n i r . L a i d e a d e q u e e l c u e r p o a u n 

d e s c a n s a e n e l s e n o d e la tierra h a c e q u e el r e c u e r d o 

d e e s t e ú l t i m o a s i l o s e a m a s v i v o y m a s g r a t o al s e n l i -
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m i e n t o , q u e c u a n d o d e b e e n l a z a r s e e s e r e c u e r d o c o n 

u n l u g a r v a c í o , ó c u a n d o el c u e r p o d e s c o m p u e s t o h a 

p a s a d o y a á la m a t e r i a g e n e r a l d e l o s e l e m e n t o s . A m i 

e n t e n d e r , e l e m b a l s a m i e n t o p a r t i c u l a r d e las m o m i a s 

e g i p c i a s , q u e e s t a b a i g u a l m e n t e e n u s o , a u n q u e d e un 

m o d o m a s g r o s e r o , e n t r e l o s E t í o p e s y p r o b a b l e m e n t e 

e n t o d o el i n t e r i o r d e l A f r i c a , n o s e a c o m o d a e n t e r a -

m e n t e c o n las c r e e n c i a s y o p i n i o n e s d e l o s I n d i o s s o b r e 

la t r a n s m i g r a c i ó n d e las a l m a s . D i c h o u s o s u p o n e a u n , 

al p a r e c e r , el s e n t i m i e n t o v a g o d e q u e e s t a n a t u r a l e z a 

m u e r t a , s e g ú n t o d a a p a r i e n c i a , e s t o d a v í a m u y i m -

p o r t a n t e p a r a el h o m b r e ; q u e q u i z a s , s e g ú n e s t a i d e a 

f a l s a , ó á l o m e n o s e n t e n d i d a e n u n s e n t i d o d e m a s i a d o 

m a t e r i a l , e l l a z o m i s t e r i o s o y m a g n é t i c o q u e u n i a al 

a l m a c o n e s a m a t e r i a n o e s t á e n t e r a m e n t e d i s u e l t o ; q u e 

a c a s o s e f o r m a r á d e n u e v o , y q u e e s t a m a t e r i a t e n d r á 

t a m b i é n s u p a r t e e n la i n m o r t a l i d a d y s e r á d e n u e v o 

a n i m a d a . D i r í a s e q u e e s u n p r e s e n t i m i e n t o d e la r e s u r -

r e c c i ó n del c u e r p o , s e g ú n la d o c t r i n a d e l c r i s t i a n i s m o ; 

si b i e n c o n u n a a p l i c a c i ó n falsa y s o b r a d o m a t e r i a l ; p o r 

c u y o m o t i v o , l o s E g i p c i o s g u a r d a b a n y c o n s e r v a b a n el 

c a d á v e r d e l h o m b r e c o m o u n a r e l i q u i a p r e c i o s a y s a -

g r a d a . P u d i e r a s e r q u e e s t a s i d e a s n o f u e s e n t a m p o c o 

e n t e r a m e n t e e s t r a ñ a s á l o s u s o s n i g r o m á n t i c o s ; p u e s , 

d e s d e l o s m a s r e m o t o s t i e m p o s , s e v e d o m i n a r e n el 

r e s t o d e l A f r i c a u n c u l t o m á g i c o d e e s p í r i t u s y d e 

m u e r t o s . O t r o s h a n e s p l i c a d o e s t e u s o e g i p c i o p o r 

o p i n i o n e s d e l t o d o m a t e r i a l e s ; c o m o si l o s q u e n o c r e e n 

e n la i n m o r t a l i d a d d e l a l m a , p r o c u r a s e n tan c u i d a d o s a -

m e n t e p r e s e r v a r el c u e r p o d e la p u t r e f a c c i ó n . 
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L a e s p l i c a c i o n s i g u i e n t e m e p a r e c e m a s n a t u r a l . E n 

las n u m e r o s a s s o c i e d a d e s s e c r e t a s d e r r a m a d a s e n E g i p t o 

d o m i n a b a n m u c h a s i d e a s é i n f i n i d a d d e o p i n i o n e s , q u e 

s e a l e j a b a n e n t e r a m e n t e d e l a s g r o s e r a s s u p e r s t i c i o n e s 

d e l p u e b l o , s u p e r s t i c i o n e s q u e e n E g i p t o e r a n l l e v a d a s 

h a s t a el m a s a l t o g r a d o . Q u i z a s a l g u n a v e z e r a u n a l u z 

q u e b r i l l a b a e n t r e l a s m a s d e n s a s t i n i e b l a s ; p e r o l o q u e 

sí h a y d e c i e r t o e s q u e r e i n a b a n u n a m u l t i t u d d e ideas 

d i f e r e n t e s . A s í p u e s P i t á g o r a s h a p o d i d o m u y b i e n a p r e n -

d e r á c o n o c e r e n E g i p t o u n a d o c t r i n a q u e n o e r a e n ese 

p a í s g e n e r a l y d o m i n a n t e , y q u e e r a o r i g i n a r i a d e la 

I n d i a . 

L a d o c t r i n a i n d i a n a d e la t r a n s m i g r a c i ó n d e l a s a l m a s 

e s t a b a f u n d a d a e n e s t a i d e a , q u e t o d o s l o s s e r e s h a n 

s a l i d o y e m a n a d o d e D i o s , p e r o q u e s e e n c u e n t r a n a q u í 

a b a j o e n u n e s t a d o d e i m p e r f e c c i ó n y d e d e g r a d a c i ó n 

c o m p l e t a ; e s t a d o s o b r e e l c u a l p u e d e n e l e v a r s e t o d o s 

l o s s e r e s e n g e n e r a l , y el h o m b r e e n p a r t i c u l a r , p u r i -

ficándose i n t e r i o r m e n t e , a c e r c á n d o s e á la p e r f e c c i ó n y 

v o l v i e n d o á s u o r i g e n d i v i n o ; así c o m o p u e d e n d e s -

c e n d e r t o d a v í a p o r el p e c a d o m a s a b a j o d e l m i s m o , 

s u f r i e n d o m e t a m o r f o s i s s u c e s i v a s t a n t o e n el c u e r p o 

c o m o e n el a l m a . 

E s t o c o n v i e n e e v i d e n t e m e n t e , e n c u a n t o al p r i n c i p i o , 

c o n la filosofía d e P l a t ó n , c u y a a n a l o g í a c o n l a s o p i -

n i o n e s d e l o s O r i e n t a l e s , c o m o t a m b i é n la i n f l u e n c i a 

d e e s t a s s o b r e la c i v i l i z a c i ó n e u r o p e a , h a s i d o n u e s t r o 

p u n t o d e p a r t i d a e n l a s c o n s i d e r a c i o n e s q u e a c a b a m o s 

d e e s p o n e r . P e r o a n t e s d e v o l v e r á a p l i c a r l o s r e s u l -

t a d o s d e e s t e e x á m e n á la m a r c h a d e las l u c e s y de la 
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c i v i l i z a c i ó n e n E u r o p a , c o n s i d e r e m o s t o d a v í a á l o s 

I n d i o s d e s d e m a s c e r c a , b a j o el d o b l e a s p e c t o d e l e s -

t a d o e n q u e l o s e n c o n t r a r o n l o s G r i e g o s e n el s i g l o d e 

A l e j a n d r o , y d e l o s c o n o c i m i e n t o s q u e s o b r e e l l o s h e -

m o s a d q u i r i d o , e n n u e s t r o s t i e m p o s m o d e r n o s , b a j o la 

d o m i n a c i ó n i n g l e s a . 

L a I n d i a e r a e n O r i e n t e el p a í s m a s l e j a n o d e q u é 

t e n i a n l o s G r i e g o s u n c o n o c i m i e n t o a l g o e x a c t o , si 

b i e n t o d a v í a m u y i m p e r f e c t o . M a s d e u n a v e z e n t r a r o n 

e n él c o m o c o n q u i s t a d o r e s y e s t a b l e c i e r o n u n a d o m i -

n a c i ó n p a r c i a l y d e c o r t a d u r a c i ó n : e n s u s v i a j e s d e 

d e s c u b r i m i e n t o s , e s p l o r a r o n y v i s i t a r o n las c o s t a s y 

t o d a s las p a r t e s d e e s e p a í s á q u é p u d i e r o n a c e r c a r s e . 

S i e m p r e e x i s t i e r o n r e l a c i o n e s c o m e r c i a l e s e n t r e la I n -

dia , A l e j a n d r í a y e l r e s t o d e E g i p t o , q u e s e p o d i a c o n s i -

d e r a r c o m o g r i e g o ; y e s t á f u e r a d e t o d a d u d a q u e d e b i ó 

v e r i f i c a r s e á u n m i s m o t i e m p o un c o m e r c i o i n t e l e c t u a l 

q u i z a s r e c í p r o c o , p e r o s e g u r a m e n t e d e u n a g r a n d e i n -

fluencia. E n c u a n t o á las r e g i o n e s m a s a p a r t a d a s d e l 

O r i e n t e , c o m o la C h i n a p o r e j e m p l o , l o s G r i e g o s , del 

m i s m o m o d o q u e la E u r o p a m o d e r n a , y e n g e n e r a l e l 

O c c i d e n t e , n o t u v i e r o n j a m a s c o n e l l a s c o m u n i c a c i o n e s 

d i r e c t a s , ni p o s e y e r o n t a m p o c o a c e r c a l a s m i s m a s s i n o 

n o c i o n e s m u y v a g a s . 

A c a b o d e d e c i r l o q u e m e p a r e c e m a s v e r o s í m i l 

s o b r e el m o d o c o n q u é la d o c t r i n a d e la t r a n s m i g r a c i ó n 

d e las a l m a s , e n t e r a m e n t e p a r t i c u l a r á l o s I n d i o s , c o -

m u n i c ó s e á l o s G r i e g o s , á q u i e n e s e r a c o m p l e t a m e n t e 

d e s c o n o c i d a , p o r P i t á g o r a s , q u e la h a b i a r e c i b i d o d e 

l o s E g i p c i o s . E l c o m e r c i o d e la I n d i a e s d e u n a ant'n 
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g ü e d a d t a l , q u e s u b e á la é p o c a d e l o s p r i m i t i v o s d o c u -

m e n t o s h i s t ó r i c o s d e l o s p u e b l o s y a c i v i l i z a d o s . A l e -

j a n d r o , y d e s p u e s d e é l l o s T o l o m e o s , p r i n c i p a l m e n t e 

F i l a d e l f o , a b r i e r o n á e s t e c o m e r c i o la g r a n s e n d a á q u e 

d e b i ó e l E g i p t o s u s r i q u e z a s y s u g l o r i a b a j o s u s s o -

b e r a n o s . A u n e n t i e m p o d e la d o m i n a c i ó n r o m a n a , el 

c o m e r c i o d e la I n d i a c o n s e r v ó e s t a v í a , q u e e s p r o -

p i a m e n t e h a b l a n d o , l a m a s c e r c a n a y la m a s n a t u r a l ; 

c o n t i n u a n d o d e e s t e m o d o , á p e s a r d e d i v e r s a s m u -

d a n z a s , h a s t a q u e s e d e s c u b r i ó u n a n u e v a r u t a d o b l a n d o 

las c o s t a s d e l A f r i c a . P e r o ¿ h u b i e r a n c o n c e b i d o y e j e -

c u t a d o e s t e v a s t o p l a n , A l e j a n d r o y l o s T o l o m e o s , si 

n o h u b i e s e n y a e x i s t i d o a n t e s a l g u n a s c o m u n i c a c i o n e s 

p o r e s t a m i s m a s e n d a ; si n o h u b i e s e n e v i d e n c i a d o la 

p o s i b i l i d a d d e la e j e c u c i ó n , a l g u n a s t e n t a t i v a s p r e c e -

d e n t e s ? H a y t a n t a m e n o s r a z ó n p a r a d u d a r d e la e x i s -

t e n c i a a n t e r i o r d e c o m u n i c a c i o n e s e n t r e e s t o s d o s p a í -

s e s , c u a n t o q u e , la d i s t i n c i ó n d e c a s t a s , d o m i n a n t e 

e n t r e l o s E g i p c i o s , c o r r e s p o n d e p e r f e c t a m e n t e c o n la 

o r g a n i z a c i ó n s o c i a l d e l o s I n d i o s ; y la m i t o l o g í a i n -

d i a n a n o t i e n e c o n n i n g u n a otra m i t o l o g í a t a n t a s r e l a -

c i o n e s c o m o c o n la e g i p c í a c a . E s t a e s t r e c h a a l i a n z a 

e n t r e l o s d o s p a í s e s y s u t e o g o n i a h a r e c i b i d o e n n u e s -

t r o s d i a s u n a c o n f i r m a c i ó n f u n d a d a , p o r d e c i r l o a s í , 

e n el s e n t i m i e n t o . C u a n d o , e n m e d i o d e l a s ú l t i m a s 

g u e r r a s , un e j é r e i t o i n d i a n o d e s e m b a r c ó e n E g i p t o b a j o 

el m a n d o d e u n g e n e r a l i n g l é s , e s o s a n t i g u o s m o n u -

m e n t o s , c u y a g i g a n t e s c a m a g n i t u d h a b i a y a t a n t a s v e c e s 

i n s p i r a d o á l o s E u r o p e o s e s e s e n t i m i e n t o d e a d m i r a -

c i ó n q u e n a c e d e u n d e s e o d e s a b e r n o s a t i s f e c h o , p r o -

d u j e r o n t a m b i é n u n a f u e r t e i m p r e s i ó n en el á n i m o d e 

l o s I n d i o s , p e r o e s t a i m p r e s i ó n p r o v e n i a d e u n a c a u s a 

t o t a l m e n t e d i v e r s a : á s u v i s t a , p r o s t e r n á r o n s e l o s s o l -

d a d o s e n a c t o d e a d o r a c i o n , c r e y e n d o t e n e r á la v i s t a 

l o s d i o s e s d e s u p a t r i a . 

E l p u e b l o i n d i a n o , c o n s u s c o s t u m b r e s y s u s i d e a s 

q u e p e r t e n e c e n á u n m u n d o tan a p a r t a d o d e l n u e s t r o , 

c o n s u s a n t i g u o s u s o s á q u é e s t á t a n o b s t i n a d a m e n t e 

a d i c t o , y c o n s u o r g a n i z a c i ó n s o c i a l q u e tan c o m p l e t a -

m e n t e d i f i e r e d e la d e l o s d e m á s p u e b l o s ; p u e d e c o n -

s i d e r a r s e c o m o u n m o n u m e n t o v i v i e n t e , c o m o u n a 

r u i n a q u e s u b s i s t e a u n d e l e s t a d o d e la h u m a n i d a d e n 

la a n t i g ü e d a d r e m o t a ; y n o p u e d e v e r s e e n el e s t a d o 

d e d e g r a d a c i ó n e n q u e d e s f a l l e c e a h o r a , s i n s e n t i r p o r 

é l u n v i v o i n t e r é s . 

C u a n d o A l e j a n d r o p e n e t r ó e n el n o r t e d e la I n d i a p o r 

la P e r s i a y p o r el m i s m o c a m i n o q u e m u c h o s c o n q u i s -

t a d o r e s h a n t o m a d o a n t e s y d e s p u e s d e é l , l a v i s t a tan 

n o t a b l e d e s e m e j a n t e p u e b l o h i z o u n a i m p r e s i ó n p r o -

f u n d a e n el á n i m o d e los G r i e g o s , y n o l e s c a u s ó m e -

n o s a d m i r a c i ó n q u e á l o s E u r o p e o s m o d e r n o s , c u a n d o 

e n c o n t r a r o n al fin e s t e p a í s q u e d u r a n t e t a n t o t i e m p o 

h a b i a n b u s c a d o . S i n d u d a h a l l a r o n all í c o m o e n E g i p t o , 

u n a m u l t i t u d d e c o s a s q u e l e s p a r e c i e r o n e s t r a ñ a s ; p e r o 

n o s e v i e r o n c o n t o d o r e c h a z a d o s , c o m o e n t r e l o s P e r -

s a s y l o s H e b r e o s , p o r u n a r e l i g i ó n e n t e r a m e n t e o p u e s t a 

á la s u y a . A l l í , c o m o e n E g i p t o , e n c o n t r a b a n u n p o l i -

t e í s m o p o é t i c o , q u e á l o m e n o s e n s u s p r i n c i p i o s g e -

n e r a l e s , e r a i d é n t i c o al s u y o : r e c o n o c i e r o n ó c r e y e r o n 

r e c o n o c e r , a u n q u e b a j o u n a f o r m a y u n a a p a r i e n c i a a l g o 
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v a r i a d a s , á l o s d i o s e s o b j e t o d e la a d o r a e i o n d e l o s I n -

d i o s ; c o n f o r m i d a d ó d i f e r e n c i a q u e d e s i g n a b a n c o n 

t a n t a e x a c t i t u d p o r l a s d e n o m i n a c i o n e s d e u n H é r c u l e s 

y d e u n B a c o i n d i a n o s . E n g e n e r a l , c o m p r e n d i e r o n esta 

n u e v a a p a r i c i ó n c o n la v i v a c i d a d q u e l e s c a r a c t e r i z a b a , 

y al m i s m o t i e m p o c o n u n a g r a n d e s a g a c i d a d y u n a 

rara p e n e t r a c i ó n . P o r d o m i n a n t e q u e f u e s e ya e n t o n c e s 

la p r o p e n s i ó n d e l o s G r i e g o s á a u m e n t a r p o r m e d i o d e 

e x a g e r a c i o n e s y ficciones c u a n t o e n c o n t r a b a n , v e i a n y 

o b s e r v a b a n v e r d a d e r a m e n t e m a r a v i l l o s o , e n l a s e s p e d i -

c i o n e s d e A l e j a n d r o y e n el n u e v o m u n d o q u e se pre-

s e n t a b a a n t e su v i s t a ; s i n e m b a r g o m u c h a s c o s a s á q u é 

110 s e h a q u e r i d o dar c r é d i t o e n l o s h i s t o r i a d o r e s del 

t i e m p o d e A l e j a n d r o , p o r s e r e s t r a n j e r a s y p o r p a -

r e c e r m u y m a r a v i l l o s a s , se h a r e c o n o c i d o q u e e r a n 

c i e r t a s e n l o s t i e m p o s p o s t e r i o r e s , e n v i r t u d d e o b s e r -

v a c i o n e s p a r t i c u l a r e s : del m i s m o m o d o q u e l o s v i a j e r o s 

m o d e r n o s h a n c o n f i r m a d o l a s n o t i c a s d a d a s a n t e r i o r -

m e n t e p o r C t e s i a s , y q u e l o s G r i e g o s , n o c o n o c i e n d o en 

a q u e l l a é p o c a n a d a d e las a p a r t a d a s r e g i o n e s d e l O r i e n t e , 

m i r a b a n i n d i s t i n t a m e n t e c o m o f a b u l o s a s . P r e s c i n d i e n d o 

d e a l g u n a s f a l s a s i d e a s q u e e s fáci l e s p l i c a r , y d e a p a -

r e n t e s c o n t r a d i c c i o n e s e n l o s p o r m e n o r e s , el c o n j u n t o 

d e l c u a d r o d e la I n d i a q u e t r a z a r o n l o s G r i e g o s , c o n -

v i e n e p e r f e c t a m e n t e c o n e l e s t a d o a c t u a l d e l e s t e país y 

c o n l a s m e j o r e s f u e n t e s a n t i g u a s d e d o n d e h e m o s p o d i d o 

t o m a r n o c i o n e s ; d e m o d o q u e se p r e s t a n un a p o y o 

m u t u o . E s o s s o l i t a r i o s i n d i a n o s , s o b r e c u y a e s t r a ñ e z a 

n o s t r a s m i t e n a u n e n el día l o s m i s i o n e r o s y v i a j e r o s 

i n g l e s e s , q u e h a n s i d o t e s t i g o s o c u l a r e s , n o t i c i a s tan 

a u t é n t i c a s , c u y o g é n e r o d e v i d a y a d o r a e i o n e n s a l z a n 

t o d o s l o s l i b r o s y p o e s í a s d e l o s I n d i o s ; f u e r o n y a e n -

c o n t r a d o s i g u a l m e n t e p o r l o s G r i e g o s ; n o s i e n d o p a r a 

e s t o s u n o d e l o s m e n o r e s m o t i v o s d e s o r p r e s a , e s o s g i m -

n o s o f i s t a s , c o m o e l l o s l o s l l a m a b a n , d e s p u e s d e h a b e r 

i n v e n t a d o e s e n o m b r e p a r a d e s i g n a r l o s . L o s G r i e g o s 

e n c o n t r a r o n e n la I n d i a d o s s e c t a s filosóficas ó r e l i -

g i o s a s d o m i n a n t e s , la d e l o s B r a c m a n e s y la d e l o s 

S a m a n e o s ; y e s e n e f e c t o fáci l d e d i s t i n g u i r a u n e n l a s 

f u e n t e s y o b r a s d e la a n t i g ü e d a d i n d i a n a d o s s i s t e m a s 

o p u e s t o s d e filosofía. E l u n o , q u e e s el m a s r e c i e n t e , 

n o h a e s t a d o j a m a s g e n e r a l m e n t e d i f u n d i d o e n la I n d i a , 

a u n q u e s e a c e r c a b a t o d o lo p o s i b l e á la a n t i g u a d o c t r i n a , 

p o r q u é a t a c a b a la d i v i s i ó n d e l p u e b l o en c a s t a s d i v e r s a s , 

c o m o t a m b i é n la d o m i n a c i ó n e s c l u s i v a d e l o s b r a m i -

n e s ; y c o m o s i e m p r e h a i d o p e r d i é n d o s e m a s y m a s , 

va n o q u e d a n d e él e n el dia s i n o a l g u n o s v e s t i g i o s ; al 

c o n t r a r i o , e s t á e s c e s i v a m e n t e d e r r a m a d o e n el T i b e t . 

en C h i n a y e n t o d a e l A s í a c e n t r a l y s e p t e n t r i o n a l . L a 

p a l a b r a m i s m a c o n q u e l o s G r i e g o s d e s i g n a n u n a d e l a s 

«los s e c t a s q u e e n c o n t r a r o n e n la I n d i a , e s d e o r i g e n i n -

d i a n o ; s i g n i f i c a la t r a n q u i l i d a d y e l s o s i e g o i n t e r i o r , q u e . 

e n la v i d a c o n t e m p l a t i v a d e l o s m e n c i o n a d o s s o l i t a r i o s , 

e r a c o n s i d e r a d o c o m o la p r i m e r a c i r c u n s t a n c i a d e la 

p e r f e c c i ó n . E l n o m b r e d e S h a m a n s , t a n e s t e n d i d o e n t r e 

l o s p u e b l o s d e raza t á r t a r a y e n e l A s i a c e n t r a l y s e p t e n -

t r i o n a l , q u e s e d i ó e n a q u e l l a s r e g i o n e s á l o s s a c e r d o t e s 

y á l o s m á g i c o s , d e b e s i n d u d a d e r i v a r d e l m i s m o o r i g e n 

y n o h a b e r f o r m a d o p r i m i t i v a m e n t e m a s q u e un n o m -

b r e c o n la p a l a b r a i n d i a n a q u e a c a b a m o s d e m e n c i o n a r . 

T . I . , 7 . 
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L a d o c t r i n a m a s a n t i g u a de la I n d i a e s la q u e d a c u l t o 

á B r a m a y á M e n ú , s u p r o f e t a , s u e s p í r i t u , s u p e n s a -

m i e n t o c r e a d o r y s u l e g i s l a d o r . L a c r o n o l o g í a f a b u l o s a 

d e l o s B r a m i n e s e n t r a t a m b i é n e n s u l i t e r a t u r a , c u y a s 

o b r a s m a s a n t i g u a s a t r i b u y e n e l l o s á p e r s o n a j e s a b s o l u -

t a m e n t e f a b u l o s o s , y á l o s c u a l e s d a n u n a a n t i g ü e d a d 

e n t e r a m e n t e ficticia. H a b i e n d o e n el p r i m e r m o m e n t o 

d e s u a d m i r a c i ó n , a d o p t a d o c i e g a m e n t e a l g u n o s s a b i o s 

e u r o p e o s el c o n j u n t o d e e s t a a n t i g ü e d a d f a b u l o s a , no 

e s e s t r a ñ o q u e o t r o s s e h a y a n p r e c i p i t a d o e n el e s t r e i n o 

o p u e s t o , y q u e t e n g a n p o r s o s p e c h o s a la a n t i g ü e d a d de 

t o d a s las o b r a s i n d i a n a s . S e g u r a m e n t e s e e q u i v o c a n en 

n o h a c e r e s c e p c i o n e s . A la v e r d a d , las Y e d a s , q u e al 

p r i n c i p i o l l a m a r o n t o d a la a t e n c i ó n d e l o s c u r i o s o s c o m o 

l o s m a s a n t i g u o s d o c u m e n t o s s a g r a d o s d e la I n d i a , no 

c o r r e s p o n d e n q u i z a s e n t e r a m e n t e á l a s e s p e r a n z a s del 

i n v e s t i g a d o r , á c a u s a d e s u c o n t e n i d o las m a s v e c e s li-

t ú r g i c o ; p o r el c o n t r a r i o , l o s O u p a n i s h a t s , ó c o m e n t a -

r i o s y m a n i f e s t a c i o n e s a ñ a d i d o s á las V e d a s , s o n á la 

v e r d a d m a s r i c o s e n d o g m a s , p e r o c o m p u e s t o s e n t e r a -

m e n t e s e g ú n el s i s t e m a d e la d o c t r i n a d e V e d a n t a : atri-

b ú y e n s e p o r esta c a u s a , á la é p o c a c o m p a r a t i v a m e n t e 

m a s m o d e r n a d e V i a s a . E l c ó d i g o d e l e y e s d e M e n ú 

t r a d u c i d o p o r W i l i i a m J o n e s , e s , d e t o d o s l o s l i b r o s 

i n d i a n o s q u e n o s á d a d o á c o n o c e r u n a fiel t r a d u c c i ó n , 

e l m a s a n t i g u o , e l m a s a u t é n t i c o , el q u e n o s p r e s e n t o 

m e n o s f a l s i f i c a c i o n e s ; e s u n c ó d i g o d e l e y e s s e g ú n la 

c o s t u m b r e d e la a n t i g ü e d a d , q u e a b r a z a t o d a la v i d a ; 

s i e n d o a l m i s m o t i e m p o un l i b r o y u n c u a d r o c o m p l e t o 

d e c o s t u m b r e s , u n a d o c t r i n a p o é t i c a s o b r e D i o s y l o s 
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e s p í r i t u s , el o r i g e n d e l m u n d o y el del h o m b r e . D e l 

m i s m o m o d o q u e e n t r e l o s G r i e g o s e n la m a s r e m o t a 

a n t i g ü e d a d , a n t e s q u e la p r o s a h u b i e s e n a c i d o , s e r e -

d a c t a b a n á m e n u d o e n v e r s o , c o n p o c o y hasta s i n el 

m e n o r a d o r n o p o é t i c o , n a r r a c i o n e s p u r a m e n t e h i s t ó r i -

c a s , s e n t e n c i a s d i d á c t i c a s , ó l e y e s , y e n g e n e r a l l o q u e 

m e r e c í a s e r c o n s e r v a d o ; a s í , e s t e c ó d i g o i n d i a n o e s t á 

r e d a c t a d o s e g ú n la f o r m a a n t i g u a y s i m p l e d e l v e r s o 

m é t r i c o y d e l d í s t i c o ; la m a y o r p a r t e d e las s e n t e n c i a s 

q u e c o n t i e n e , e n c i e r r a n u n s e n t i d o p r o f u n d o , y s e 

e n c u e n t r a n e n él m u c h o s p a s a j e s p o é t i c a m e n t e b e l l o s y 

a u n s u b l i m e s . E l m o d o d e v i v i r t a n e s t r a ñ o d e l o s I n -

d i o s , q u e p u e d e d e c i r s e e s t á e n t e r a m e n t e f u u d a d o e n 

la i d e a d e la t r a n s m i g r a c i ó n d e l a s a l m a s , s e v e r e p r e s e n -

t a d o e n é l . Q u i z a s n o h a y a h a b i d o j a m a s o t r o p u e b l o e n 

la a n t i g ü e d a d e n t r e el c u a l la c o n v i c c i ó n d e la i n m o r t a l i -

dad del a l m a y la c e r t i d u m b r e d e u n a v i d a f u t u r a , h a y a n 

p r e d o m i n a d o t a n t o e n t o d a s las i d e a s , p e n e t r a d o e n l o -

d o s l o s s e n t i m i e n t o s , d e t e r m i n a d o t o d o s l o s j u i c i o s y 

t o d a s l a s a c c i o n e s , c o m o e n t r e l o s I n d i o s . M i e n t r a s q u e 

e n la c r e e n c i a p o p u l a r y p o é t i c a d e l o s G r i e g o s , e l 

m u n d o f u t u r o n o f o r m a s i n o el f o n d o o s c u r o y l e j a n o 

d e un p r e s e n t e p u r a m e n t e s e n s i t i v o q u e p a s a e n m e d i o 

d e l o s m a s s u a v e s g o c e s ; e n t r e l o s I n d i o s , la c e r t i d u m -

b r e d e u n a vida f u t u r a l l e g a á s e r c a s i la r e a l i d a d y l o 

p o s i t i v o , u s u r p a p o r d e c i r l o así p a r t e d e la v i d a t e r r e s -

tre a c t u a l , e n la c u a l á lo m e n o s t o d o s e r e f i e r e á otra 

e x i s t e n c i a q u e p o r sí s o l a le c o m u n i c a i m p o r t a n c i a y v a -

l o r . S e g ú n la d o c t r i n a y la filosofía d e l o s I n d i o s , t o d o el 

b i e n q u e p u e d e h a b e r e n la v i d a , n o e s m a s q u e una p r e -
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p a r a c i o n p a r a la v i d a f u t u r a ; t o d a s las d e s g r a c i a s q u e 

p u e d e n e s p e r i m e n t a r s e n o s o n s i n o el c a s t i g o y c o n s e -

c u e n c i a s d e las f a l t a s q u e s e h a n p o d i d o c o m e t e r en 

u n a v i d a a n t e r i o r . L o s l a z o s m a s d u l c e s , l o s d e la n a t u -

r a l e z a y d e l a m o r , r e c i b e n t a m b i é n u n a n u e v a c o n s a -

g r a c i ó n : s e g ú n e s t e s i s t e m a , el p a d r e y el h i j o e s t á n d e 

tal m o d o u n i d o s e n s u m a s í n t i m a e s e n c i a , q u e ni la 

m u e r t e m i s m a p u e d e d e s t r u i r s e m e j a n t e u n i ó n ni e l en-

l a c e d e s u s d e s t i n o s ; y el m a t r i m o n i o e s t a m b i é n c o n s i -

d e r a d o t a n t o m a s s a g r a d o c u a n t o q u e se e s t i e n d e mas 

al lá d e la v i d a . E s t e e s p í r i t u r e s p i r a e n t o d a s l a s p r o -

d u c c i o n e s , e n t o d a s las o b r a s , e n t o d a s las p o e s í a s de 

l o s I n d i o s ; y f o r m a el c a r á c t e r p a r t i c u l a r d e s u s o p i n i o -

n e s . E n l a s p o e s í a s d e e s p o s i c i o n d e l o s m i s m o s d e b e 

a p r e n d e r s e á c o n o c e r la i n f l u e n c i a q u e e j e r c e e s t e m o d o 

d e p e n s a r s o b r e la v i d a , s o b r e t o d a s s u s r e l a c i o n e s y 

s o b r e l o d o s s u s p e n s a m i e n t o s ; y q u é g é n e r o d e p o e s í a , 

d e b e l l e z a y d e s e n t i m i e n t o s d e a m o r p u e d e n a c o m p a -

ñ a r á e s t a s n o c i o n e s tan e s t r a ñ a s . L o q u e n o s d e l e i t a en 

e s t a p o e s í a , e s el s e n t i m i e n t o d e l i c a d o p o r la s o l e d a d y 

el m u n d o v e j e l a l a n i m a d o e n t o d a s s u s p a r t e s , q u e se 

p r e s e n t a b a j o f o r m a s t a n a t r a c t i v a s e n e l p o e m a d r a m á -

t i c o d e la S a k o u n t a l a ; y l o s r a s g o s d e d u l z u r a y d e f i d e -

l i d a d d e l a s m u j e r e s , c o m o t a m b i é n d e la b e l l e z a y d e 

la a m a b i l i d a d d e la s e n c i l l a n a t u r a l e z a , q u e b r i l l a n q u i -

z a s t o d a v í a m a s en la e s p o s i c i o n é p i c a m a s a n t i g u a de 

la m i s m a t r a d i c i ó n i n d i a n a . 1 Q u é t i e r n a y d i g n a d e a d -

m i r a c i ó n n o e s esa p r o f u n d i d a d d e s e n t i m i e n t o moral 

1 He dado su traducción en mi obra titulada : Ensayo sobn 
la lengua y la sabiduría de los Indios, p á g i n a s 3 0 8 — 5 2 4 . 
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s e g ú n la c u a l el p o e t a l l a m a á la c o n c i e n c i a , el viejo so-

litario ó el ojo del corazon, al c u a l n a d a está o c u l t o ; y 

d i c e q u e u n a a c c i ó n i n j u s t a y u n a falta e s t á n tan d i s t a n -

t e s d e p o d e r q u e d a r i g n o r a d a s , q u e n o s o l o t o d o s l o s 

d i o s e s y el h o m b r e i n t e r i o r las c o n o c e n , s i n o q u e a u n 

la n a t u r a l e z a i n a n i m a d a , el s o l y la l u n a , el f u e g o , el 

a i r e , el c i e l o , la t i e r r a , la o n d a y el a b i s m o , las s i e n t e n , 

y se e s p a n t a n d e e l l o c o m o d e u n a d e s t r u c c i ó n g e n e r a l 

d e la n a t u r a l e z a y d e u n a c o n m o c i o n d e l m u n d o . E l c u a -

d r o d e l a s m o r t i f i c a c i o n e s t e r r i b l e s q u e s e i m p o n e n l o s 

p e n i t e n t e s i n d i a n o s , y del s a c r i f i c i o v o l u n t a r i o d e las v i u -

d a s d e s p u e s d e la m u e r t e d e s u s e s p o s o s , d e q u é s e h a 

h a b l a d o t a n á m e n u d o e n l o s l i b r o s d e la I n d i a , p a r e c e 

m a s e s t r a ñ o á n u e s t r o s e n t i m i e n t o , a u n q u e d e s c u b r a -

m o s e n él u n a m u l t i t u d d e r a s g o s t i e r n o s y d e l i c a d o s . 

S é a m e p e r m i t i d o a ñ a d í ? a q u í a l g u n a s p a l a b r a s s o b r e 

e s t a c o s t u m b r e p a r t i c u l a r d e l o s I n d i o s , q u e a u n c u a n d o 

s e a v o l u n t a r i a m e n t e s e g u i d a , n o e s s i n e m b a r g o m a s 

q u e u n s u i c i d i o ; y q u e , c u a n d o s o l o e s o b s e r v a d a á la 

a y u d a d e las s u g e s t i o n e s , d e b e s e r c o n s i d e r a d a c o m o 

un s a c r i f i c i o h u m a n o ; s i e n d o a d e m a s d o b l e m e n t e c r u e l 

c u a n d o a r r a n c a u n a a f e c t u o s a m a d r e á s u s h i j o s . E n l o s 

l u g a r e s e n q u e d o m i n a n , l o s E u r o p e o s h a n p u e s t o un 

t é r m i n o á e s o s s a c r i f i c i o s f u n e r a r i o s , ó á l o m e n o s así 

s u c e d i a e n u n a é p o c a a n t e r i o r ; p e r o e n e s t o s ú l t i m o s 

t i e m p o s , b a s t a e n las m i s m a s p u e r t a s d e C a l c u t a s o n 

m a s c o m u n e s q u e n u n c a . L a d o m i n a c i ó n d e l o s I n g l e -

s e s e n la I n d i a e s t á f u n d a d a s o b r e el p r i n c i p i o , d e q u e 

e s p r e c i s o g o b e r n a r á l o s I n d i o s s e g ú n s u s u s o s , s u s 

c o s t u m b r e s y s u s l e y e s ; d e m o d o q u e g e n e r a l m e n t e h a n 
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l l e g a d o á s e r l o s b i e n h e c h o r e s d e l o s I n d i o s , l i b r á n d o -

l e s d e la p e r s e c u c i ó n y d e l a i n t o l e r a n c i a d e l o s M a h o -

m e t a n o s , á p e s a r d e q u e a l g u n o s d e e l l o s s e h a y a n p o -

d i d o h a c e r c u l p a b l e s d e a c t o s o p r e s i v o s a i s l a d o s . C u a n t o 

m a s se h a e s t e n d i d o l a d o m i n a c i ó n d e l o s I n g l e s e s en 

la I n d i a , t a n t o m a s n e c e s a r i o p a r e c e q u e s e h a h e c h o 

al g o b i e r n o d e l p a í s e l m i r a m i e n t o h á c i a l o s u s o s d e s ú s 

n a t u r a l e s ; p r i n c i p a l m e n t e d e s d e q u e u n l i g e r o m e n o s -

c a b o c a u s a d o á l a s c o s t u m b r e s i n d i a n a s e n el e j é r c i t o , 

e s c i t ó e n e s t o s ú l t i m o s a ñ o s u n a r e v o l u c i ó n t e r r i b l e : 

f á c i l m e n t e p u e d e c o n c e b i r s e p u e s , c ó m o e s t e m i r a -

m i e n t o h a p o d i d o l l e v a r s e h a s t a l a c u l p a b l e tolerancia 

d e e s o s s a c r i f i c i o s f u n e r a r i o s ; q u i z a s s e h a r á n c a d a dia 

m a s f r e c u e n t e s , á m e d i d a q u e l o s n a t u r a l e s , t a n o b s t i -

n a d a m e n t e a p e g a d o s á s u s u s o s , e n c u y a c o n s e r v a c i ó n 

v e l a n c o n u n a a t e n c i ó n z e l o s a y d e s c o n f i a d a ¡¡ c o m p r e n -

d a n l o q u e p u e d e n p r o m e t e r s e d e l a f u e r z a q u e l e s da su 

s u p e r i o r i d a d n u m é r i c a ; n o d e j a n d o p o r o t r a p a r t e los 

b r a m i n e s d e a p r o v e c h a r s e d e c u a n t a s o c a s i o n e s s e les 

p r e s e n t e n , p a r a a l i m e n t a r e l f a n a t i s m o d e l p u e b l o por 

m e d i o d e s e m e j a n t e s e s p e c t á c u l o s . S e h a c r e i d o v e r en 

e s t e u s o el e f e c t o d e l o s c e l o s , c o m o t a m b i é n u n plan 

d e o p r e s i o n h á c i a e l s e x o f e m e n i n o ; c o n t o d o e s t a o p i -

n i o n n o e s t á d e n i n g ú n m o d o c o n f o r m e c o n l a s ideas 

e l e v a d a s s o b r e e l r e s p e t o d e b i d o á l a s m u j e r e s q u e se 

e n c u e n t r a n e n g r a n n ú m e r o e n l o s a n t i g u o s p o e m a s y 

c ó d i g o s d e l o s I n d i o s : a d e m a s s e m e j a n t e d e s p r e c i o y 

e s p í r i t u d e o p r e s i o n h á c i a l a s m u j e r e s e s t á n l e j o s d e las 

o p i n i o n e s p r o p i a s d e e s t o s ; p e r o e s p o s i b l e s i n e m b a r -

g o , q u e e n l o s t i e m p o s m o d e r n o s , el e j e m p l o d e los 
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M a h o m e t a n o s h a y a c o r r o m p i d o s u s c o s t u m b r e s b a j o 

e s t e a s p e c t o . C o n o c a s i o n d e e s t o s s a c r i f i c i o s , o t r o s s e 

h a n a c o r d a d o m a s o p o r t u n a m e n t e ; d e l o s s a c r i f i c i o s f u n e -

r a r i o s q u e e s t a b a n i g u a l m e n t e e n u s o e n t r e l o s p u e b l o s 

s a l v a j e s , s o b r e t o d o e n t r e l o s b e l i c o s o s , e n l o s c u a -

l e s s e e n t e r r a b a c o n un h é r o e ó u n c o n q u i s t a d o r f a -

m o s o , s u c a b a l l o , s u s a r m a s , y o t r o s o b j e t o s q u e p o d i a 

n e c e s i t a r e n la o t r a v i d a , c o m o t a m b i é n e s c l a v o s p a r a 

q u e l e s i r v i e s e n ; y d o n d e , e n e l d e l i r i o d e l d o l o r , el 

a m i g o ó a m a n t e d e l h é r o e s e a r r o j a b a á m e n u d o á las 

l l a m a s d e s u p i r a ó á s u t u m b a ; c o m o si el i l u s t r e 

m u e r t o , d e b i e s e l l e v a r s e c o n s i g o c u a n t o a m a b a y a p r e -

c i a b a e n la t i e r r a . A u n e n la I n d i a , e l s a c r i f i c i o d e las 

m u j e r e s , v o l u n t a r i o e n a p a r i e n c i a , p e r o las m a s v e c e s 

d e t e r m i n a d o p o r las s u g e s t i o n e s d e l f a n a t i s m o n o t e n i a 

o r i g i n a r i a m e n t e l u g a r s i n o e n la c a s t a d e l o s g u e r r e r o s ; 

j a m a s p u d o s e r g e n e r a l , y e n l o s t i e m p o s a n t i g u o s , e r a 

p r o b a b l e m e n t e m u y r a r o , a u n q u e f u e s e a d m i r a d o y r e -

c o m e n d a d o c o m o un a c t o h e r o i c o . L a c o m p l e t a c e r -

t i d u m b r e d e u n a r e u n i ó n d e p e r s o n a s e n la otra v i d a , 

i n m e d i a t a m e n t e d e s p u e s d e la m u e r t e , h a d e b i d o c o n -

t r i b u i r m u c h o á h a c e r p o s i b l e s e s t o s a c t o s , q u e c u e s t a 

t r a b a j o c o n c e b i r m a y o r m e n t e d e p a r t e d e l a s m a d r e s , 

t a n t o m a s c u a n t o q u e , s e g ú n el t e s t i m o n i o d e m u c h o s 

e s c r i t o r e s q u e h a n d e s c r i t o las c o s t u m b r e s del p u e b l o 

i n d i a n o , las m u j e r e s d e e s t a n a c i ó n s e d i s t i n g u e n p o r 

el m a s t i e r n o a m o r h á c i a s u s h i j o s , s e n t i m i e n t o tan n a -

t u r a l p o r o t r a p a r t e á t o d a s l a s m a d r e s e n t o d o s l o s p u e -

b l o s d e la t i e r r a . 

D e s d e q u e la d o m i n a c i ó n d e l o s I n g l e s e s n o s ha p r o -
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c u r a d o d e n u e v o el a c c e s o á la I n d i a a n t i g u a y m o d e r n a , 

el o b j e t o q u e m a s h a l l a m a d o la a t e n c i ó n y la a d m i r a -

c i ó n d e l o s E u r o p e o s ha s i d o la a n t i g u a l e n g u a del p a í s : 

c o n r a z ó n s e l e l l a m a el s á n s c r i t o , e s d e c i r , el p e r f e c t o , 

el a c a b a d o : e n t e r a m e n t e p a r e c i d o á la l e n g u a g r i e g a , 

b a j o el a s p e c t o g r a m a t i c a l , p e r o m u c h o m a s r e g u l a r y 

p o r c o n s i g u i e n t e m a s s e n c i l l o , sin ser n o o b s t a n t e m e -

n o s r i c o , r e ú n e l a s f o r m a s t a n s a b i a s y tan l ó g i c a s del 

g r i e g o á la p r e c i s i ó n y c o n c i s i o n d e la l e n g u a r o m a n a ; 

o f r e c i e n d o al m i s m o t i e m p o u n a g r a n d e a n a l o g í a en sus 

r a í c e s c o n las l e n g u a s p e r s i a n a y g e r m á n i c a , y p r e s e n -

t a n d o e n s u s e s p r e s i o n e s e l v u e l o d e i n s p i r a c i ó n y la 

f u e r z a n a t u r a l q u e e n c o n t r a m o s a u n e n la l e n g u a d e los 

P e r s a s , y q u e en o t r o t i e m p o p o s e i a la l e n g u a g e r m á -

n i c a . P u e d e l l a m a r s e á la a n t i g u a l e n g u a d e l o s I n d i o s 

u n a l e n g u a s a c e r d o t a l , en t o d a la e s t e n s i o n d e esta pala-

b r a ; d e b i e n d o d e c i r s e o t r o t a n t o d e la l e n g u a h e b r a i c a , 

c o n la c u a l p o r o t r a p a r t e t i e n e m u y p o c a s e m e j a n z a y 

tan s o l o r e l a c i o n e s e s t r e m a m e n t e l e j a n a s : p u e s , si todos 

l o s p u e b l o s l l e v a n el c a r á c t e r d e u n a d e l a s c a s t a s anti-

g u a s d e la p r i m e r a o r g a n i z a c i ó n s o c i a l , e s d e c i r , de 

s a c e r d o t e s , d e h é r o e s y d e t r a f i c a n t e s , l o m i s m o s u c e d e 

c o n l a s l e n g u a s . E n t r e las q u e t i e n e n u n o r i g e n y una 

raíz c o m ú n , la a n t i g u a l e n g u a latina e s , b a j o e l a s p e c t o 

s a c e r d o t a l , la q u e o f r e c e m a s a n a l o g í a c o n el sánscrito. 

L a g r i e g a f o r m a el p u n t o d e t r a n s i c i ó n e n t r e esta pri-

m e r a c l a s e y l a s l e n g u a s h e r o i c a s y p o é t i c a s : el m i s m o 

e l e m e n t o d o m i n a casi e s c l u s i v a m e n t e e n l a s l e n g u a s per-

s i a n a y g e r m á n i c a ; m i e n t r a s q u e las e s l a v a s , e n cnanto 

p e r t e n e c e n v e r d a d e r a m e n t e á la m i s m a g r a n f a m i l i a , han 
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d e r i v a d o q u i z a s m a s b i e n d e la m a s a d e las c a s t a s e s -

c l a v a s ; y , c o n e l m i s m o o r i g e n é i d é n t i c a c o n s t r u c c i ó n 

g r a m a t i c a l , l l e v a n al p a r e c e r c o n s i g o a q u e l c a r á c t e r , q u e 

s o l o s i r v e para la n e c e s i d a d d e la c o n v e r s a c i ó n f a m i l i a r . 

L a S a k o u n t a l a , t r a d u c i d a c o n u n a fidelidad l i teral p o r 

W i l l i a m J o n e s , e s , d e t o d a la p o e s í a i n d i a n a q u e c o n o -

c e m o s , la o b r a q u e da u n a i d e a m a s clara d e l a r t e p o é -

t ico d e l o s I n d i o s y u n e j e m p l o s o r p r e n d e n t e d e la 

b e l l e z a p a r t i c u l a r del g e n i o d e e s t e p u e b l o en s u s p o e -

sías. N o se e n c u e n t r a n e n ella el o r d e n e l e g a n t e y r e g u -

lar d e l o s G r i e g o s , ni e l e s t i l o e n é r g i c o y g r a v e d e s u s 

t r a g e d i a s , p e r o t o d o e s t á a n i m a d o p o r un s e n t i m i e n t o d e 

d e l i c a d e z a p r o f u n d o y t i e r n o ; t o d o r e s p i r a allí la g r a c i a y 

la b e l l e z a sin a r t e ; y si la i n c l i n a c i ó n á u n a vida s o l i t a -

ria y o c i o s a , el p l a c e r q u e d e s p i e r t a la h e r m o s u r a d e la 

n a t u r a l e z a y p r i n c i p a l m e n t e la vista d e l m u n d o Ye je ta l , 
p r o d u c e n a l g u n o s a d o r n o s p o é t i c o s , n o d e b e n c o n t o d o 

r e p u t a r s e s i n o c o m o g a l a s d e la i n o c e n c i a : su e s p o s i -

c i o n e s c l a r a y sin a r t e , y su e s t i l o d e u n a n o b l e s e n c i -

llez. L o s a m a n t e s d e la p o e s í a p o d r á n f á c i l m e n t e , p o r la 

l e c t u r a d e e s t a o b r a , a u n q u e d e s p o j a d a d e su a d o r n o 

m é t r i c o e n u n a t r a d u c c i ó n a l e m a n a , f o r m a r s e u n a i d e a 

d e l g e n i o d e la p o e s í a d e l o s I n d i o s . Q u e R a l i d a s h a y a 

s i d o c o n t e m p o r á n e o d e V i r g i l i o , c o m o p r e t e n d e W i l l i a m 

J o n e s , ó m a s b i e n d e F e r d u s i , c o m o p u d i e r a d e c i r -

s e , si el V i k r a m a d i t y a q u e l e p r o t e g i ó ha s i d o p o s t e -

r i o r ; p u e d e s e r m u y i m p o r t a n t e para la crí t ica q u e trata 

«le p r o f u n d i z a r y d e c i d i r ; p e r o está l e j o s d e ser así para 

el v a l o r i n t r í n s e c o d e esta p o e s í a . L a r i q u e z a d e los 

" a d o r n o s d e l l e n g u a j e p o é t i c o d e K a l i d a s e s v i s i b l e m e n t e 
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distinta d e la e l e v a c i ó n y d e la s e n c i l l e z del a n t i g u o p o e m a 

h e r o i c o , y h a s t a la n a t u r a l e z a d e la m i s m a l e n g u a e s 

d i f e r e n t e . H a y á p e s a r d e e s o s i e m p r e m u c h a a n a l o g í a 

e n e l e s p í r i t u d e e s t a p o e s í a , ó á l o m e n o s la d i f e r e n c i a 

n o e s tan g r a n d e c o m o la q u e o b s e r v a m o s e n l a s d i v e r -

s a s é p o c a s y g r a d a c i o n e s d e la p o e s í a g r i e g a . 

L o q u e r e f i e r e la m i t o l o g í a i n d i a n a d e la i n v e n c i ó n 

d e la p o e s í a y del r i t m o c o n c u e r d a p e r f e c t a m e n t e c o n 

el e s p í r i t u d e s e m e j a n t e p o e s í a . E l s a b i o V a l m i k i , q u e 

s e g ú n s e p r e t e n d e , e s e l a u t o r d e l o t r o g r a n d e p o e m a 

h e r o i c o l l a m a d o el R a m a y a u , v i o u n d i a , s e g ú n e s t e 

p o e m a , d o s p a j a r i l l o s q u e v i v i a n f e l i c e s y e n t e r a m e n t e 

e n t r e g a d o s al a m o r e n u n a b e l l a s o l e d a d ; d e r e p e n t e 

s u c u m b e el m a c h o d e g o l l a d o p o r u n a m a n o b á r b a r a : á 

e s t e a s p e c t o , e m b a r g a d o d e d o l o r y c o m p a s i o n p o r l a s 

q u e j a s d e la h e m b r a a b a n d o n a d a , p r o n u n c i ó p a l a b r a s 

l l e n a s d e c a d e n c i a : a s í s e i n v e n t a r o n la e l e g í a y e l d í s -

t i c o i n d i a n o ó la s h o k l a , c o m o t a m b i é n l a s r e g l a s d e s u 

r i t m o . H e t r a t a d o ya m a s a r r i b a d e la s e n t e n c i a , c o m o 

f o r m a o r i g i n a l c o m ú n á t o d a e s p e c i e d e d i s c u r s o c o n -

s e r v a d o y h e c h o d u r a d e r o p o r la m e d i d a ó la e s c r i t u r a , 

v e n la c u a l s e e n c u e n t r a n l a filosofía m a s a n t i g u a y la 

p r i m e r a p o e s í a , c o m o e n la m i s m a c u n a d e u n a r e v e -

l a c i ó n s a g r a d a . L a f o r m a d e l a s s e n t e n c i a s i n d i a n a s e s 

m é t r i c a c o m o el d í s t i c o d e l o s G r i e g o s ; p e r o se d i s t i n -

g u e d e la v i v a c i d a d r í t m i c a d e e s t e p o r u n a s i m e t r í a r i -

g u r o s a m e n t e a r m ó n i c a y p o r u n o r d e n d e p e n s a m i e n t o s 

c a s i s i m é t r i c o ; a d e m a s la s h o k l a t i e n e t a m b i é n p o r s u 

e s t r u c t u r a p a r t i c u l a r , u n c a r á c t e r d e s e n c i l l e z y d e d i g -

n i d a d u n i d o á u n a e s p r e s i o n p a r t i c u l a r d e u n a t r a n q u i l i -

d a d s u b l i m e , q u e c o n v i e n e s i n g u l a r m e n t e c o n e s a s 

t r a d i c i o n e s , c o n e s o s p e n s a m i e n t o s , c o n e s a s i n v e n c i o -

n e s y e s o s s í m b o l o s d e u n m u n d o p r i m i t i v o g i g a n t e s c o 

q u e h a p e r e c i d o . P e r o , p a r a c o m p r e n d e r b i e n e s t a f á -

b u l a d e la i n v e n c i ó n d e la p o e s í a ó d e la n a r r a c i ó n , 

p r e c i s o e s t o d a v í a q u e t e n g a m o s p r e s e n t e q u e s e g ú n e l 

s i s t e m a d e l o s I n d i o s , s o n a l m a s h u m a n a s las q u e e s t á n 

c a u t i v a s e n l o s c u e r p o s d e l o s m a s m í n i m o s a n i m a l e s ; 

y q u e e s t e s e n t i m i e n t o d e a m o r , l e j o s d e l i m i t a r s e á 

u n a e s p e c i e p a r t i c u l a r , p e n e t r a al c o n t r a r i o e n t o d a la 

n a t u r a l e z a a n i m a d a p o r s u s n u m e r o s a s y v a r i a d a s f o r -

m a s , c o m o e n e l a l m a c o m ú n d e l m u n d o . H a y u n t i e r n o 

s e n t i m i e n t o d e d e l i c a d e z a , a l g o d e e l e g i a c o y a t r a c t i v o 

e n e l c o n j u n t o d e las p o e s í a s i n d i a n a s . P o r t o d a s p a r t e s 

a d v e r t i m o s q u e s o n f o r m a s g i g a n t e s c a s l a s q u e s i r v e n 

d e b a s a á la t r a d i c i ó n y á la p o e s í a ; y l a s p r o d u c c i o n e s 

c o l o s a l e s d e la e s c u l t u r a i n d i a n a n o s las r e p r e s e n t a n 

i g u a l m e n t e . V a l r i í l k i p u e d e p u e s m u y b i e n h a b e r c a n -

t a d o d e q u é m o d o R a m a , e l h é r o e f a v o r i t o d e la I n d i a , 

h a b i e n d o s i d o d e s t e r r a d o , d i v a g ó p o r l o s b o s q u e s ; c ó m o 

le f u é r o b a d a s u a m a d a S i t a ; c u a n t o t i e m p o la b u s c ó e n 

v a n o , y c ó m o a c a b ó p o r e n c o n t r a r l a . P e r o la p o e s í a i n -

d i a n a n o e s m e n o s r ica e n c u a d r o s y e n r a s g o s h e r o i c o s 

y e l e v a d o s ; la p a r t e b r i l l a n t e y a l e g r e d e la v i d a e s t á 

e s t e n s a m e n t e t r a t a d a e n e s t e p o e m a , q u e t o d o lo a b r a z a , 

v q u e e n el h i m n o d e i n t r o d u c c i ó n e s t á c o m p a r a d o á u n 

t o r r e n t e i m p e t u o s o , « s a l i e n d o d e l a s m o n t a ñ a s d e Y a l -

« m i k i y p r e c i p i t á n d o s e e n el m a r d e R a m a q u e n o e n -

c i e r r a la m e n o r m a n c h a y q u e e s al m i s m o t i e m p o r i c o 

« d e l l o r e s y d e a r r o y o s . » 
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E l p o e m a p a s t o r a l G i t a G o v i n d a está i g u a l m e n t e l l e n o 

d e a l e g r í a , y r e s p i r a e n t o d a s s u s p a r t e s e l a r d i e n t e 

e n t u s i a s m o del a m o r . E s t e p o e m a c a n t a á K r i s h n a , 

c u a n d o , d e l m i s m o m o d o q u e e l A p o l o d e l o s G r i e g o s , 

d i v a g a b a p o r la t i e r r a c o m o p a s t o r , r o d e a d o d e n u e v e 

p a s t o r a s ; p e r o e s m e n o s u n a e s p o s i c i o n d e l g é n e r o d e l 

i d i l i o , q u e u n a s e r i e d e c a n t o s a n t i g u o s d i t i r á m b i c o s , 

c u y a f o r m a e m i n e n t e m e n t e l í r i c a , n o h a p o d i d o t r a s l a -

dar á s u l e n g u a W i l l i a m J o n e s : s u c o n t e n i d o e r a p o r 

o t r a p a r t e s o b r a d o a t r e v i d o p a r a d a r u n a t r a d u c c i ó n 

fielmente l i t e r a l ; s o l o h a q u e r i d o p r e s e n t a r u n e s t r a c t o , 

u n a d é b i l i r a á g e n ; p e r o e s t a i m á g e n p o r m a s i m p e r f e c t a 

q u e s e a , b a s t a p a r a d a r á l o s a m a n t e s d e la p o e s í a u n a i d e a 

d e la b e l l e z a d e l o r i g i n a l . P o r el c o n t r a r i o , s e h a t r a d u -

c i d o l i t e r a l m e n t e y c o n m u c h a fidelidad, la H i t o p a d e s a , 

l i b r o i n d i a n o d e f á b u l a s m u y c o n o c i d o , y q u e h a s i d o e l 

p r i m e r o r i g e n d e t a n t a s o t r a s c o l e c c i o n e s d e f á b u l a s 

c o m o d e s p u e s s e h a n v i s t o . E s t e p o e m a s e d i s t i n g u e p o r 

u n a s e n c i l l e z sin a r t e y p o r u n a g r a n c l a r i d a d e n la n a r -

r a c i ó n : e n é l s e h a n c o n s e r v a d o u n a m u l t i t u d d e b e l l o s 

p a s a j e s s a c a d o s d e l a s p o e s í a s m a s a n t i g u a s , s e n t e n c i a s , 

y v e r s o s r i c o s e n p e n s a m i e n t o s : la n a r r a c i ó n n o t i e n e 

all í p r o p i a m e n t e h a b l a n d o , o t r o o b j e t o q u e e n l a z a r e n t r e 

sí e s a s m á x i m a s y s e n t e n c i a s p o é t i c a s , e s c o g i d a s p a r a 

f o r m a r u n a c o r o n a d e f l o r e s , p a r a d e s p e r t a r y e j e r c i t a r 

á un m i s m o t i e m p o la r e f l e x i ó n y la m e m o r i a d e la j u -

v e n t u d . N o p u e d e n e g a r s e q u e t a m b i é n s e e n c u e n t r a n 

e n él m u c h a s c o s a s q u e r e p u g n a n á n u e s t r a s i d e a s . 

P u e d e d e c i r s e , e n g e n e r a l , q u e n o h a y o t r a s t r a d u c -

c i o n e s e n t e r a m e n t e fieles q u e l a s d e W i l k i n s , d e J o n e s 
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y d e l o s q u e h a n t r a b a j o e n el m i s m o s e n t i d o q u e e l l o s ; 

a l g u n a s o b r a s q u e h a n a p a r e c i d o e n l e n g u a f r a n c e s a s o l o 

s o n e s t r a d o s i n s u f i c i e n t e s , y a u n q u e n o s d e n el c o n t e -

n i d o g e n e r a l d e o b r a s q u e p e r t e n e c e n v e r d a d e r a m e n t e á 

la a n t i g ü e d a d i n d i a n a , n o s o n sin e m b a r g o t r a d u c i d a s d i -

r e c t a m e n t e d é l a l e n g u a p r i m i t i v a , s i n o s a c a d a s d e o b r a s 

e s c r i t a s e n a l g ú n d i a l e c t o p a r t i c u l a r del p a í s , d e m o d o 

q u e n o p u e d e n fal tar e n e l l a s o m i s i o n e s y p a s a j e s t r u n -

c a d o s ó i n t e r p o l a d o s . T a l e s lo q u e h a s u c e d i d o c o n e l 

l i b r o l l a m a d o B a g a v a d a n , el ú n i c o q u e ha s i d o h a s t a 

a h o r a t r a d u c i d o d e las d i e z y o c h o P u r a n a s . O t r a s o b r a s 

d e a u t o r e s q u e n o p o s e í a n la l e n g u a a n t i g u a ó q u e n o 

h a n p o d i d o e l e g i r el a s u n t o d e s u s e s c r i t o s , n o c o n t i e n e n 

s i n o c o m u n i c a c i o n e s o r a l e s d e l o s B r a m i n e s , y d i v e r -

s o s e s t r a d o s d e o b r a s a n t i g u a s ó m a s r e c i e n t e s . D e e s t e 

n ú m e r o s o n , e n t r e l o s a n t i g u o s , B o g e r y m u c h a s o t r a s 

o b r a s d e v i a j e r o s ; y e n t r e l o s m o d e r n o s , la c o l e c c i o n 

p o s t u m a d e P o l i e r . S o l o c o n la m a y o r d e s c o n f i a n z a d e b e 

u n o s e r v i r s e d e l a s o b r a s q u e h a n e s c r i t o l o s M a h o m e -

t a n o s s o b r e a s u n t o s d e l o s I n d i o s ; á la v e r d a d , c u a n d o 

e s p o n e n h i s t ó r i c a m e n t e el e s t a d o p r e s e n t e d e l p a í s , u n o 

p u e d e c r e e r l o s c o m o á t e s t i g o s o c u l a r e s ; p o r e j e m p l o , á 

A y e n A k b e r y , e n la e s t e n s a r e l a c i ó n s o b r e la I n d i a q u e 

h i z o r e d a c t a r el e m p e r a d o r A k b a r : p e r o c u a n d o p e n e -

tran e n la filosofía i n d i a n a m a s a n t i g u a , c u a n d o la a n a -

l izan ó i n t e n t a n d a r l a á c o n o c e r p o r t r a d u c c i o n e s 

m e r e c e n p o c o c r é d i t o , p o r q u é e s t á n f a l t o s d e t o d o e s -

píritu d e c r í t i c a , p o r s u d e f e c t u o s o m o d o d e t r a d u c i r , 

v i o l e n t a d o y m u c h a s v e c e s i n i n t e l i g i b l e , y p o r q u é s o n 

p o r otra p a r t e i n c a p a c e s d e c o n c e b i r u n a filosofía tan 
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p r o f u n d a c o m o la d e l o s I n d i o s , q u e e s p a r a e l l o s e n t e -

r a m e n t e e s t r a ñ a . P o r e s t a r a z ó n el O u p n e k a t e s u n a d e 

las f u e n t e s m a s o s c u r a s p a r a el c o n o c i m i e n t o d e la a n -

t i g ü e d a d i n d i a n a ; e s u n a o b r a c a s i i n ú t i l y c o n tanta 

m a y o r r a z ó n p o d i e r a p r e s c i n d i r s e d e e l l a , c u a n t o q u e 

s e p o s e e n o t r o s m o n u m e n t o s d e l m i s m o g é n e r o m u c h o 

m a s p e r f e c t o s . B a s t a c o m p a r a r las t r a d u c c i o n e s tan l i t e -

r a l e s del O u p a n i s h a t , p o r C o l e b r o o k , c o n l o s p a s a j e s 

c o r r e s p o n d i e n t e s e n e s t a d e s f i g u r a c i ó n p e r s i a n a , p a r a 

c o n v e n c e r s e d e q u e s e m e j a n t e o b r a h a s i d o c o m p u e s t a á 

d e s p e c h o d e l s e n t i d o c o m ú n y q u e n o s e s e n t e r a m e n t e 

i n ú t i l . 

E n la l i t e r a t u r a i n d i a n a , e s t a n t o m a s n e c e s a r i o e l 

e s p í r i t u d e d i s c e r n i m i e n t o y d e e x á m e n , c u a n t o q u e , á 

m a s d e s e r e s t a l i t e r a t u r a m u y r i c a , a t r i b u y e n l o s B r a -

m i n e s u n a a n t i g ü e d a d f a b u l o s a á t o d a s l a s o b r a s q u e 

t i e n e n r e l a c i ó n c o n s u m i t o l o g í a y s u s i s t e m a . S e h a c e 

m e n c i ó n m u c h a s v e c e s e n v a r i a s o b r a s i n d i a n a s d e A l e -

j a n d r o y d e S a n d r o c o t t o q u e r e i n ó e n la I n d i a d e s p u e s 

d e P o r o ; v i é n d o s e p o r e s t a r a z ó n d e t e r m i n a d a la é p o c a 

e n q u e f u e r o n c o m p u e s t a s e s a s o b r a s . E n o t r a s s e e n -

c u e n t r a n y a a l u s i o n e s á l o s p r i m e r o s t i e m p o s d e la d o -

m i n a c i ó n d e l o s M a h o m e t a n o s : s i n e m b a r g o n o d e b e 

u n o a p r e s u r a r s e á j u z g a r d e t o d a la o b r a , d e su a u t e n -

t ic idad ó d e s u s u p o s i c i ó n , p o r u n p a s a j e a i s l a d o q u e 

p u e d e h a b e r s i d o a ñ a d i d o p o s t e r i o r m e n t e . 

L a s o b r a s i n d i a n a s h a n s u f r i d o á la v e r d a d m e n o s d e 

la n a t u r a l e z a v a c i l a n t e d e u n a t r a d i c i ó n , q u e d u r a n t e 

m u c h o t i e m p o s o l o h a s i d o t r a n s m i t i d a o r a l m e n t e , y q u e 

p r o d u c e e n n u e s t r o s e s p í r i t u s tanta i n c e r t i d u m b r e s o b r e 

la v e r d a d e r a f o r m a d e las p r i m e r a s p r o d u c c i o n e s d e l 

e s p í r i t u e n t r e l o s G r i e g o s . P u e d e a d m i t i r s e q u e las o b r a s 

i n d i a n a s , a u n l a s m a s a n t i g u a s , h a n s i d o al m o m e n t o 

r e d a c t a d a s p o r e s c r i t o . E s a d m i r a b l e q u e e n t r e l o s n u -

m e r o s o s m o n u m e n t o s d e l a I n d i a , s o b r e c a r g a d o s c o m o 

e s t á n d e u n a m i t o l o g í a e n t e r a m e n t e g r a b a d a s o b r e l a s 

r o c a s , s e g ú n u n g é n e r o d e e s c u l t u r a a n t i g u o , n o s e e n -

c u e n t r e n e n n i n g u n a p a r t e g e r o g l í f i c o s ; m i e n t r a s q u e 

el a l f a b e t o f e n i c i o y t o d o s l o s q u e h a n d e r i v a d o d e é l , 

p r i n c i p a l m e n t e l o s d e l A s i a o c c i d e n t a l y d e la E u r o p a , 

l o s c u a l e s t i e n e n u n o r i g e n c o m ú n , n o p u e d e n n e g a r , 

e n c u a n t o á la f o r m a y a u u e n c u a n t o á la d e n o m i n a c i ó n 

d e las l e t r a s , s u o r i g e n y c o r r e l a c i ó n c o n l o s g e r o g l í -

ficos q u e l e s p r e c e d i e r o n . N o s e o b s e r v a n s e m e j a n t e s 

v e s t i g i o s e n e l a l f a b e t o i n d i a n o ; y a u n p u d i e r a c o n -

c l u i r s e d e s u n a t u r a l e z a , c o n a l g ú n f u n d a m e n t o , q u e n o 

p u e d e h a b e r t e n i d o s e m e j a n t e o r i g e n . E s t o e s n o t a b l e 

b a j o m a s d e u n a r e l a c i ó n ; y n o l o e s m e n o s c i e r t a -

m e n t e , q u e el u s o d e l a s c i f r a s d e c i m a l e s y e l d e la e s -

c r i t u r a , q u e s i n c o n t r a d i c c i ó n e s e l i n v e n t o m a s g r a n d e 

del e s p í r i t u h u m a n o , s e h a y a a t r i b u i d o á l o s I n d i o s p o r 

t e s t i m o n i o s h i s t ó r i c o s i n c o n c u s o s ; g l o r i a q u e h a s t a el dia 

n o s e h a i n t e n t a d o a r r e b a t a r l e s . P e r o a u n q u e g u a r d a n d o 

t o d a p r o p o r c i o n , las o b r a s i n d i a n a s h a y a n s i d o m e n o s 

a l t e r a d a s y d e s f i g u r a d a s p o r la t r a d i c i ó n oral q u e l a s 

o b r a s g r i e g a s , p o r otra p a r t e , p u e d e n h a b e r s u f r i d o 

m a s p o r l a s f a l s i f i c a c i o n e s h e c h a s á p r o p ó s i t o y p o r l o s 

r e i t e r a d o s c a m b i o s y a d i c i o n e s . C u a n t o m a s se a p l i c a 

s e m e j a n t e o b s e r v a c i ó n á a l g u n a s d e e s t a s o b r a s , t a n t o 

m a s g a n a n e n a u t e n t i c i d a d a q u e l l a s e n q u e n o h a y l u g a r 



•Je h a c e r l a . L a s P u r a n a s , e s p e c i e d e l e y e n d a s m i t o l ó -

g i c a s , s o n o b j e t o d e las d u d a s m a s d e c l a r a d a s ; p o r e l 

c o n t r a r i o , l o s d o s p o e m a s h e r o i c o s d e q u e h e h a b l a d o 

a n t e r i o r m e n t e o c u p a n un l u g a r i n f i n i t a m e n t e m a s e l e -

v a d o : p e r o e n t r e t o d a s l a s o b r a s i n d i a n a s c o n o c i d a s 

h a s t a a h o r a , el c ó d i g o l l a m a d o M e n ú e s la q u e t i e n e e l 

c a r á c t e r d e la a u t e n t i c i d a d m a s i r r e f r a g a b l e y d e u n a 

a n t i g ü e d a d r e l a t i v a m e n t e m u y r e m o t a . L o s q u e s e o c u -

p e n e n i n v e s t i g a c i o n e s d e e s t e g é n e r o c o m p r e n d e r á n , 

a u n l e y e n d o tan s o l o la t r a d u c c i ó n d e d i c h a o b r a , p o r 

el c o n t e n i d o y p o r las e s p r e s i o n e s , q u e t i e n e n á la 

v i s t a un m o n u m e n t o i n c o n t e s t a b l e d e la a n t i g ü e d a d . 

J o n e s , el m a s g r a n d e o r i e n t a l i s t a d e l s i g l o d é c i m o o c -

t a v o , y el s a b i o m a s d i s t i n g u i d o q u e h a p r o d u c i d o la 

I n g l a t e r r a , le c o l o c a , s e g ú n u n c á l c u l o m u y m o d e r a d o , 

e n u n a é p o c a a l g o p o s t e r i o r á la d e l o s p o e m a s d e H o -

m e r o , y a n t e r i o r d e a l g ú n t i e m p o á la ley d e las d o c e 

t a b l a s d e l o s R o m a n o s . Y o c r e o q u e p u e d e a d m i t i r s e 

c o n c e r t e z a q u e e s t a o b r a y a l g u n a s o t r a s , a u n e n la 

f o r m a e n q u e las p o s e e m o s h o y d i a , d e b e n c o l o c a r s e 

a n t e s d e la é p o c a d e A l e j a n d r o M a g n o , sin q u e h a y a n 

s u f r i d o d e s d e e n t o n c e s a l t e r a c i ó n e s e n c i a l . 

D e s p u e s d e e s t a o b r a , la q u e S<Í p r e s e n t a e n p r i m e r a 

l í n e a p a r a el c o n o c i m i e n t o d e l g e n i o d e l o s I n d i o s , e s 

el p o e m a d i d á c t i c o q u e W i l k i n s h a t r a d u c i d o b a j o el 

t í t u l o d e B h a g a v a t g i t a : e s t a o b r a c o n t i e n e s u n u e v o s i s -

t e m a filosófico, e n l a z a d o o r i g i n a r i a m e n t e c o n la d o c -

t r i n a d e e s a s e c t a r e l i g i o s a q u e l o s G r i e g o s e n c o n t r a r o n 

e n la I n d i a , y á la q u e d i e r o n el n o m b r e d e s a m a n e a 

p a r a d i s t i n g u i r l a d e la d e l o s B r a c m a n e s . E s un e p i -

s o d i o d e u n o d e l o s p o e m a s h e r o i c o s i n d i a n o s , el M a -

h a b h a r a t ; p e r o e s p u r a m e n t e filosófico, y s e g ú n su 

c o n t e n i d o p u d i e r a d e n o m i n á r s e l e m a n u a l d e l m i s t i c i s m o 

i n d i a n o . E s t a o b r a g o z a d e la m a s e l e v a d a r e p u t a c i ó n , 

y e s un v e r d a d e r o b o s q u e j o del s i s t e m a filosófico q u e 

r e i n a h o y e n la I n d i a . L o q u e h a y d e n o t a b l e , e s q u e 

l a s d i v i n i d a d e s q u e e n e s t a o b r a v e n s e a l a b a d a s y e n s a l -

z a d a s s o b r e t o d a s l a s d e m á s , s o n e n p a r l e d e s c o n o c i d a s 

al a n t i g u o c ó d i g o d e M e n ú ó á lo m e n o s n o o c u p a n e n 

él un r a n g o t a n e l e v a d o c o m o e n las o b r a s m a s m o -

d e r n a s ; al c o n t r a r i o , el a u t o r d e e s t a o b r a s e a p r o v e c h a 

d e t o d a s l a s o c a s i o n e s p a r a c o m b a t i r c o n b a s t a n t e c l a -

r i d a d , y a u n c a s i a b i e r t a m e n t e , la a n t i g u a d o c t r i n a d e 

las Y e d a s y e l p o l i t e í s m o e n g e n e r a l . E s la d o c t r i n a d e 

la u n i d a d a b s o l u t a e n la c u a l d e s a p a r e c e n t o d a s l a s 

d i f e r e n c i a s , y e n c u y o a b i s m o l o d o v a á c o n s u m i r s e : 

sin e m b a r g o e s t e s i s t e m a e s un p a n t e í s m o p o é t i c o , e n 

c u a n t o s e a d h i e r e t o d a v í a á la m i t o l o g í a : n o d i f i e r e 

e n t e r a m e n t e d e la filosofía n e o p l a t ó n i c a , q u e e n un 

s e n t i d o s e m e j a n t e s e u n i a a u n á l a s c r e e n c i a s ya tan 

d é b i l e s d e l p u e b l o , r e l a t i v a m e n t e á l o s a n t i g u o s d i o s e s , 

c o n la e s p e r a n z a d e r e a n i m a r l a s y d e d a r l e s u n a n u e v a 

v i d a . E l c u l t o d e V i s h n ú y d e K r i s h n a , q u e e n n u e s t r o s 

d i a s s e v e c a s i g e n e r a l m e n t e d o m i n a n t e e n la I n d i a , 

c u a l e s t á c o n c e b i d o y c o m u n i c a d o e n esta o b r a , s o l o 

d i f i e r e d e la r e l i g i ó n d e B u d a y d e F o , q u e s e g ú n n o s 

m a n i f i e s t a la h i s t o r i a f u é i m p o r t a d a d e la I n d i a á la 

C h i n a y al T i b e t d e s d e e l p r i m e r s i g l o d e n u e s t r a e r a , 

p o r la d i v i s i ó n del p u e b l o e n c a s t a s q u e n o s e a t r e v i ó 

á d e s e c h a r . 
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L a a p a r i c i ó n d e l b u d i s m o , d e e s a r e l i g i ó n q u e e n el 

dia e s t á c a s i e n t e r a m e n t e d e s t r u i d a e n la I n d i a , p e r o 

q u e al m e d i o d í a , al n o r t e y al e s t e d e la P e n í n s u l a s e 

v e d i f u n d i d a e n un n ú m e r o d e p a í s e s tan c o n s i d e r a b l e , 

q u e c u e n t a q u i z a s m a s s e c t a r i o s q u e el c r i s t i a n i s m o ó 

el m a h o m e t i s m o : e s , e n la c i v i l i z a c i ó n y e n el d e s a r r o l l o 

r e l i g i o s o d e la P e n í n s u l a , el g r a n p u n t o c e n t r a l h i s -

t ó r i c o d e s d e d o n d e d e b e d e c i d i r s e , e s p l i c a r s e y c o o r -

d i n a r s e c u a n t o r e m o n t a á la a n t i g ü e d a d , y c u a n t o d e s -

c i e n d e h a s t a el e s t a d o a c t u a l . S o l o c o l o c á n d o s e e n e s t e 

p u n t o i n t e r m e d i o t a n l u m i n o s o , c o m o e n u n a b a s e s ó -

l i d a , y l l e v a n d o d e s d e allí la a n t o r c h a d e la i n v e s t i g a -

c i ó n h a s t a el m i s m o o r i g e n d e l o s d e m á s s i s t e m a s d e 

filosofía d e l o s I n d i o s , e n t r e l o s c u a l e s n o c o n o c e m o s 

t o d a v í a c o n e x a c t i t u d s i n o la d o c t r i n a d e Y e d a n t a , q u e 

e n e l d í a e s t á e n v i g o r y q u e s e h a h e c h o d o m i n a n t e e n 

la ú l t i m a é p o c a ; n o s s e r á p o s i b l e c o n o c e r y d i s t i n g u i r 

m a s c o m p l e t a m e n t e q u e a n t e s las d i v e r s a s é p o c a s d e la 

filosofía d e la I n d i a , y la m a r c h a p r o g r e s i v a d e s u d e -

s a r r o l l o i n t e l e c t u a l ; y ú n i c a m e n t e e n t o n c e s a p a r e c e r á n 

p o r fin el o r d e n y la l u z e n l o s i n m e n s o s t e s o r o s d e la 

l i t e r a t u r a i n d i a n a , q u e h a s t a a h o r a s o l o h a s i d o p a r a n o -

s o t r o s u n v e r d a d e r o c a o s . N o d i s c u t i r e m o s la c u e s t i ó n 

tan o c i o s a y a d e m a s t a n m a l s e n t a d a , s o b r e c u a l d e las 

d o s r e l i g i o n e s e s m a s a n t i g u a , la d e B r a m a ó la d e B u d a ; 

p u e s q u e d a r á r e s u e l t a p o r sí s o l a e s t a d i f i c u l t a d , tan 

l u e g o c o m o n o s a t e n g a m o s á l o q u e e s p u r a m e n t e h i s -

t ó r i c o . D e j a r e m o s i g u a l m e n t e á un l a d o , c o n n o m e n o s 

r a z ó n , las e n c a r n a c i o n e s a n t e r i o r e s y f a b u l o s a s d e B u d a , 

d e l m i s m o m o d o q u e la f u t u r a a p a r i c i ó n d e un n u e v o 
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B u d a , q u e d e b e n a c e r d e u n a b r a m i n a , d e s p u e s d e 

t r a n s c u r r i d o s l o s m i l l a r e s d e s i g l o s fijados p a r a s u v e -

n i d a . E l r e í o r m a d o r d e l a n t i g u o c u l t o d e B r a m a , q u e 

se d e s i g n a u n á n i m e m e n t e c o n el n o m b r e d e G a u t a m a 

B u d a , el c u a l f u n d ó la filosofía d e N i a y a , d e b e e v i d e n -

t e m e n t e s e r c o n s i d e r a d o c o m o u n p e r s o n a j e h i s t ó r i c o , 

y e s el q u e e n t o d o s l o s p a í s e s m i r a n y a d o r a n l o s a c -

t u a l e s b u d i s t a s c o m o el d i v i n o f u n d a d o r d e s u r e l i g i ó n . 

P a s a r e m o s e n s i l e n c i o las o p i n i o n e s d e a l g u n o s a n t i -

c u a r i o s s o b r e u n B u d a ó W o d a n a n t e r i o r y s o b r e u n 

a n t i g u o b u d i s m o m u y e s t e n d i d o p o r el n o r t e d e l A s i a 

y h á c i a la p a r t e d e E u r o p a ; y s o l o h a r e m o s o b s e r v a r 

d e p a s o q u e e n el e x á m e n del c u l t o d e la n a t u r a l e z a 

m a s a n t i g u o , e s a d e n o m i n a c i ó n e n t e r a m e n t e a r b i t r a r i a y 

d e s p r o v i s t a d e t o d o f u n d a m e n t o p u d i e r a c o n d u c i r á 

r e s u l t a d o s m u y e r r ó n e o s , a u n p a r a l o q u e se h u b i e s e 

p o d i d o o b s e r v a r c o n e x a c t i t u d . E s t e G a u t a m a e s el q u e 

ha f o r m a d o la g r a n d e y d e c i s i v a é p o c a d e la I n d i a . 

S ó c r a t e s y E p i c u r o e n t r e l o s G r i e g o s , p r o d u j e r o n m e n o s 

r e s u l t a d o s y r e v o l u c i o n e s : la i n f l u e n c i a d e Z o r o a s t r o 

l i m i t ó s e al i m p e r i o d e l o s P e r s a s , y la d e C o n f u c i o á la 

C h i n a ; así e s q u e a m b o s h a n i n f l u i d o m u c h o m e n o s e n 

las o t r a s r e g i o n e s y p a í s e s q u e e s e G a u t a m a B u d a d e 

l o s I n d i o s . E n c u a n t o a í t i e m p o e n q u e f l o r e c i ó , s u s 

s e c t a r i o s d e la isla d e C e i l a n , d e S i a m y d e l i m p e r i o d e 

B i r m a n , c o n v i e n e n e n c o l o c a r l e c e r c a d e 6 0 0 a ñ o s a n -

t e s d e J . C . , y t o d o s d i c e n q u e d e j ó d e e x i s t i r 5 4 0 a ñ o s 

a n t e s d e n u e s t r a e r a . C u a n d o A l e j a n d r o l l e g ó á la I n d i a , 

l o s G r i e g o s e n c o n t r a r o n d o s p a r t i d o s r e l i g i o s o s e n a q u e l 

p a í s , q u e f o r m a b a n d o s s e c t a s c o m p l e t a m e n t e d i v e r s a s , 
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b a j o el n o m b r e d e B r a c m a n e s y d e S a m a n e o s ; d e b i é n -

d o s e e n t e n d e r p o r e s t o s ú l t i m o s , l o s s e c t a r i o s d e G a u -

t a m a c o m o l o h e m o s o b s e r v a d o ya : p e r o e r a m e n e s t e r 

q u e t r a n s c u r r i e s e un i n t e r v a l o d e t i e m p o b i e n c o n s i d e -

r a b i e , a n t e s q u e e s t a s g r a n d e s d i v i s i o n e s p u d i e s e n t o m a r 

un c a r á c t e r t a n m a r c a d o . L o s B u d i s t a s d e l T i b e t y d e la 

C h i n a s e ñ a l a n á s u r e l i g i ó n u n a a n t i g ü e d a d t o d a v í a m a s 

r e m o t a , y la h a c e n datar d e n u e v e c i e n t o s ó a u n d e m i l 

a ñ o s a n t e s d e n u e s t r a e r a : s i n e m b a r g o la v e r s i ó n q u e 

le d a u n o r i g e n m a s m o d e r n o b a s t a p a r a e s p l i c a r c o m -

p l e t a m e n t e el e s t a d o d e la I n d i a e n t i e m p o d e A l e j a n -

d r o ; l o q u e d e b e s e r p a r a n o s o t r o s u n m o t i v o p a r a 

c o n s i d e r a r l a c o m o la m a s v e r o s í m i l . P e r o p a r a c o n o c e r 

b i e n e s t a é p o c a d e la h i s t o r i a d e l g e n i o i n d i a n o , y para 

t e n e r u n b o s q u e j o c r í t i c o y c l a r a m e n t e r a z o n a d o d e t o d a 

s u l i t e r a t u r a , el p u n t o i m p o r t a n t e e s c a r a c t e r i z a r la f i l o -

s o f í a p a r t i c u l a r d e G a u t a m a y d e l o s d e m á s s i s t e m a s 

a n t i g u o s d e la I n d i a . P r e c i s a m e n t e i o s m a s n o t a b l e s s o n 

l o s q u e h a s t a el d i a c o n o c e m o s m e n o s , p o r q u é el s i s -

t e m a d o m i n a n t e h a h o l l a d o las o t r a s s e c t a s filosóficas 

m a s a n t i g u a s ; s i n e m b a r g o n o h a p o d i d o d e s t r u i r c o m -

p l e t a m e n t e ni s u r e c u e r d o ni a u n s u s m o n u m e n t o s 

a u t é n t i c o s , p u e s s e e n c u e n t r a n t o d a v í a u n a m u l t i t u d d e 

o b r a s e n l a s c u a l e n s o n v i s i b l e s la o p o s i c i o n y l u c h a d e 

e s t o s d i v e r s o s s i s t e m a s . E l q u e p r e t e n d a d e d i c a r s e á 

i n v e s t i g a c i o n e s s o b r e las a n t i g ü e d a d e s i n d i a n a s d e b e r á 

e n a d e l a n t e fijar t o d a s u a t e n c i ó n e n e s a m a t e r i a ; p u e s 

d e e l l a ú n i c a m e n t e p u e d e r e s u l t a r a l g u n a l u z para el c o n -

j u n t o . P o r otra p a r t e , e n t r e el c o r t o n ú m e r o d e p u e b l o s 

q u e h a n t e n i d o u n a filosofía y u n a m e t a f í s i c a p r o p i a , y 

e n t r e l o s c u a l e s e l a m o r y el g u s t o h á c i a e s t a s c i e n c i a s 

h a n s i d o g e n e r a l m e n t e d e r r a m a d o s p o r la n a t u r a l e z a , 

c o m o s u c e d e e n t r e n o s o t r o s l o s A l e m a n e s , y c u a l a c o n -

t e c i ó e n o t r o t i e m p o c o n l o s G r i e g o s , l o s I n d i o s o c u p a n 

c r o n o l ó g i c a m e n t e el p r i m e r l u g a r ; p o r c u y a r a z ó n , d e 

t o d o s l o s r e s u l t a d o s y c o n s e c u e n c i a s d e s u g e n i o , s u 

filosofía e s lo q u e d e b e l l a m a r m a s n u e s t r a a t e n c i ó n . 

S i n e m b a r g o , d e b e m o s p o r a h o r a c o n t e n t a r n o s c o n u n 

b o s q u e j o r á p i d o y u n a i d e a g e n e r a l d e e s t o s d i v e r s o s s i s -

t e m a s , q u e n o s s e r v i r á n m e n o s p a r a c l a s i f i c a r l o q u e 

y a p u e d e c o n s i d e r a r s e c o m o p r o b a d o , q u e p a r a s e ñ a l a r 

l o s p u n t o s q u e e s p r e c i s o e x a m i n a r , y p a r a d e m a r c a r 

la s e n d a q u e e n a d e l a n t e d e b e s e g u i r e l i n v e s t i g a d o r . 

T o d o s e r e ú n e p a r a h a c e r n o s c r e e r q u e la d o c t r i n a d e 

S a n k h y a e s el s i s t e m a m a s a n t i g u o d e l o s I n d i o s : a t r i -

b ú y e s e á K á p i l a , q u e , s e g ú n c r e e u n s a b i o c r í t i c o , e s 

el H e n o c h d e n u e s t r o G é n e s i s , y q u e s e g u r a m e n t e f u é 

el p r i m e r filósofo del m u n d o p r i m i t i v o . L o s d o s p r i n c i -

p i o s f u n d a m e n t a l e s d e e s t a d o c t r i n a , q u e n o e s t á n o p u e s -

t o s e n t r e s í c o m o la l u z y l a s t i n i e b l a s e n la d o c t r i n a d e 

l o s P e r s a s , s i n o e n l a z a d o s y c o o r d i n a d o s p a r a i l u m i n a r 

al u n i v e r s o , P u r u s h o t t a m a y P r a k r i t i ( e s t e ú l t i m o c o r -

r e s p o n d e á la M a y a d e l o s o t r o s s i s t e m a s ) , n o d e b e n s e r 

t o m a d o s p o r D i o s y la n a t u r a l e z a , s i n o c o m p r e n d i d o s 

e n u n a g e n e r a l i d a d f í s i c a , c o m o e l e s p í r i t u y e l a l m a , 

e n c u y a r e u n i ó n t o d o s u b s i s t e , y d e c u y o a m o r t o d o 

p r o v i e n e . Y a q u e el e s p í r i t u n o p u e d e s e r r e c o n o c i d o 

s i n o e n el a l m a y tan s o l o p o r e l l a m i s m a , e s e v i d e n t e 

q u e e s t a d o c t r i n a d e l e s p í r i t u y d e l a l m a , f o r m a n d o l o s 

d o s p r i n c i p i o s d e la e x i s t e n c i a , n o e s otra c o s a q u e 

T . i . 1 0 
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e l e s p l r i t u a l i s m o p u r o , q u e s i n d u d a , e n t r e l o s s a b i o s 

del m u n d o p r i m i t i v o , d e b i ó s e r e l r e s u l t a d o e s p o n t á n e o 

y o r i g i n a l , a u n q u e d e s e n v u e l t o c o n u n a g r a n d e s e n c i l l e z , 

d e s u s c o n o c i m i e n t o s n a t u r a l e s y s i c o l ó g i c o s . C o n -

c í b e s e s i n e m b a r g o f á c i l m e n t e d e q u é m o d o e s t e e s -

p l r i t u a l i s m o p u r o , q u e f u é i n c o n t e s t a b l e m e n t e la p r i m e -

ra filosofía d e l m u n d o p r i m i t i v o , e s d e c i r , e s t a a n t i g u a 

d o c t r i n a d e l e s p í r i t u y d e l a l m a , p e r d i e n d o s u s e n c i l l e z 

o r i g i n a l , p u d o d e g e n e r a r l u e g o e n u n p o l i t e í s m o p o é -

t i c o q u e , d e s c a n s a n d o s o b r e u n a b a s a a s t r o n ó m i c a e s -

t r e m a m e n t e i m p e r f e c t a , f a l s a m e n t e i n t e r p r e t a d a , y q u e 

h a p e r m a n e c i d o d e l t o d o i n c o m p r e n s i b l e ; l l e g ó á s e r el 

o r i g e n d e t o d a la t e o g o n i a p a g a n a , q u e s e h a d e s a r r o -

l l a d o c o n s t a n t e m e n t e b a j o f o r m a s d i f e r e n t e s y l o c a l e s , 

p e r o q u e s i n e m b a r g o h a c o n s e r v a d o e n t r e las d i v e r s a s 

n a c i o n e s , r a s g o s g e n e r a l e s y p a r e c i d o s q u e i n d i c a n u n 

o r i g e n c o m ú n . E n la I n d i a p r i n c i p a l m e n t e , y m a s q u e 

e n n i n g u n a o t r a p a r t e , h a c o n s e r v a d o e s t a t e o g o n i a , e n 

u n a m u l t i t u d d e p o r m e n o r e s , l o s v e s t i g i o s d e s u s u b l i -

m e o r i g e n y d e a d m i r a b l e s r e s t o s d e l o s c o n o c i m i e n t o s 

i n m e d i a t o s y d e l a s s a n t a s t r a d i c i o n e s d e l m u n d o p r i -

m i t i v o . S i m a s t a r d e e s t e p o l i t e í s m o p o é t i c o f u é d e n u e v o 

c o m p r e n d i d o c i e n t í f i c a m e n t e , y r e d u c i d o al e s t a d o d e 

n o c i o n a b s t r a c t a , e l m a t e r i a l i s m o m a s m a r c a d o f u é y 

d e b i a s e r s u c o n s e c u e n c i a n e c e s a r i a ; y la l ista tan n u -

m e r o s a d e l o s d i f e r e n t e s s i s t e m a s m a t e r i a l i s t a s , d e b e h a -

c e r n o s p r e s u m i r q u e l o m i s m o s u c e d i ó e n t r e l o s I n d i o s , 

q u i z a s e n m a s d e u n a é p o c a . M u c h a s n a c i o n e s i l u s t r e s 

y g r a n d e s d e la a n t i g ü e d a d d e t u v i é r o n s e d e un m o d o 

e s t a c i o n a r i o e n e s t e p a g a n i s m o e s e n c i a l m e n t e m a t e r i a -
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l i s t a , s i n p o d e r s e j a m a s e l e v a r m a s al lá d e é l . A l g u n a s 

v e c e s la m a g n i t u d m i s m a del m a l h a s u s c i t a d o el r e m e -

d i o : l o s d e s ó r d e n e s y la b a r b a r i e d e la d o c t r i n a p a g a n a 

h a n h e c h o e s p e r i m e n t a r la n e c e s i d a d d e u n a r e f o r m a 

v i g o r o s a , y a u n h a n s i d o c a u s a d e q u e s e h a y a e f e c t u a d o . 

T a l f u é lo q u e s u c e d i ó e n la I n d i a e n la m i s m a é p o c a 

e n q u é se h a c i a n o t a r e n m u c h a s o t r a s n a c i o n e s s e m e -

j a n t e e s p í r i t u , c e r c a d e 6 0 0 a ñ o s a n t e s d e n u e s t r a e r a ¿ 

e n t i e m p o d e la a p a r i c i ó n d e G a u l a m a ó d e l ú l t i m o 

D u d a h i s t ó r i c o ; y e s t a r e f o r m a n o t u v o l u g a r tan s o l o 

e n la r e l i g i ó n , s i q u e t a m b i é n e n la filosofía, l l e v á n d o -

s e á c a b o p o r la filosofía m i s m a . S e g ú n l o s v e s t i g i o s y 

a l u s i o n e s q u e h e m o s c o n s e r v a d o , d e b e m o s c o n c l u i r q u e 

la d o c t r i n a d e N i a y a , a t r i b u i d a á G a u t a m a , f u é u n s i s -

t e m a d e i d e a l i s m o m a s c o n s e c u e n t e y m a s c o m p l e t o d e 

l o q u e r e g u l a r m e n t e e s s e m e j a n t e s i s t e m a , y a u n c o m o 

n o l o f u é j a m a s e n t r e l o s G r i e g o s . B a j o e s t a f o r m a s e 

a c e r c a á u n a t e í s m o c i e n t í f i c o , q u e s i n e m b a r g o e s e n -

t e r a m e n t e a b s t r a c t o y d i f i e r e c o m p l e t a m e n t e d e la d o c -

t r i n a q u e p r á c t i c a m e n t e s e d e s i g n a c o n e s t e n o m b r e , 

p o r q u é p u e d e u n i r s e m u y b i e n c o n u n a m o r a l e s t e r i o r 

r i g u r o s a : l o q u e p r u e b a n d e u n m o d o a c o r d e l o s d a t o s 

q u e s o b r e e s t a d o c t r i n a se e n c u e n t r a n e n l o s l i b r o s 

c h i n o s . E s p o s i b l e t a m b i é n q u e e n la I n d i a m u c h a s s e c -

tas d e Nastiks ó n i h i l i s t a s se h a y a n u n i d o , p o r e s t a d o c -

trina i d e a l í s t i c a d e u n a n a d a a b s o l u t a , á la d o c t r i n a 

o r i g i n a l , m e j o r y m a s p u r a , d e N i a y a . P o r lo d e m á s , 

e n t r e l o s s i s t e m a s c l á s i c o s d e filosofía i n d i a n a , la M i -

m a n s a e s , a l p a r e c e r , la q u e s e a c e r c a m a s á la filosofía 

i d e a l í s t i c a d e N i a y a , p o r la p r e e m i n e n c i a q u e c o n c e d e 
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al p r i n c i p i o d e l m o v i m i e n t o y d e la a c t i v i d a d s o b r e e l 

del r e p o s o a b s o l u t o . L a d o c t r i n a d e V e d a n t a , e n e l d i a 

g e n e r a l m e n t e d o m i n a n t e , p u e s h a l l e g a d o á s e r p o r d e -

d e c i r l o a s í , o r t o d o x a e n la I n d i a , d i f i e r e p o r el c o n t r a -

rio c o m p l e t a m e n t e d e e l l a , si b i e n , s e g ú n s u o r i g e n , 

h a d e r i v a d o i n d i r e c t a m e n t e d e la r e f o r m a d e G a u t a m a , 

q u e h a h e c h o é p o c a e n t o d a s p a r t e s . U n i é n d o s e á l o 

p o s i t i v o d e la r e l i g i ó n y d e la t r a d i c i ó n i n d i a n a , e s t e s i s -

t e m a i n t e n t a tan s o l o , p o r u n a e s p l i c a c i o n a l e g ó r i c a d e 

l a s V e d a s c o m o l o i n d i c a s u m i s m o n o m b r e , d e f e n d e r 

e l a n t i g u o s i s t e m a d e l c u l t o d e B r a m a y la t e o g o n i a q u e 

d e r i v a d e é l , c o n t r a las i n n o v a c i o n e s b u d í s t i c a s q u e s i n 

e m b a r g o h a n e j e r c i d o s o b r e la p a r t e filosófica d e l c o n -

j u n t o la m a s v i s i b l e i n f l u e n c i a . P o r l o d e m á s , e s m u y 

f á c i l c o m p r e n d e r el s e n t i d o filosófico d e la d o c t r i n a d e 

V e d a n t a ; e s el v e r d a d e r o p a n t e í s m o : e s t e s i s t e m a d e 

p a n t e í s m o i n d i a n o , s e g ú n la d o c t r i n a d e V e d a n t a , q u e 

h a l l e g a d o á s e r d e s d e V i a s a , d o m i n a n t e e n t o d a la l i t e -

r a t u r a d e la l u d i a , e s t á y a s u f i c i e n t e m e n t e c o n t e n i d o 

en e l B h a g a v a t g i t a , d o n d e s e e n c u e n t r a b a j o la f o r m a 

d e u n r á p i d o c o m p e n d i o ; y n o s e s p o r o t r a p a r t e b i e n 

c o n o c i d o , p o r q u é e n c u a n t o s g é n e r o s a b r a z a la l i t e r a t u -

r a , t o d o s l o s l i b r o s d e l o s I n d i o s h a n s i d o m a s ó m e n o s 

o r i g i n a l m e n t e c o m p u e s t o s y r e d a c t a d o s , ó á lo m e n o s 

r e t o c a d o s m a s t a r d e , s e g ú n e l e s p í r i t u d e s e m e j a n t e 

d o c t r i n a . A t h a r v a n V e d , la c u a r t a d e l a s V e d a s , e s t á t a m -

b i é n c o m p u e s t a e n t e r a m e n t e s e g ú n l o s p r i n c i p i o s y las 

o p i n i o n e s d e la d o c t r i n a d e V e d a n t a , así c o m o l o s a p é n -

d i c e s y m a n i f e s t a c i o n e s m í s t i c a s , l l a m a d o s O u p a n i s h a t s . 

L o m i s m o s u c e d e c o n l a s P u r a n a s , y e n g e n e r a l c o n t o d o 
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l o q u e s e a t r i b u y e á V i a s a , c u y o n o m b r e d e s i g n a a u n 

la é p o c a e n q u e la d o c t r i n a d e V e d a n t a l l e g ó á s e r 

g e n e r a l m e n t e d o m i n a n t e . H e d i c h o y a q u e 110 p o s e í a -

n o s el M a h a b h a r a t s i n o r e v i s t o y r e t o c a d o s e g ú n l a s 
: d e a s d e V e d a n t a ; q u i z a s l o m i s m o s u c e d e c o n el B a -

m a y a n . E n c u a n t o á las t r e s V e d a s m a s a n t i g u a s , d e -

b e m o s t o d a v í a d i f e r i r n u e s t r o j u i c i o : s i n e m b a r g o el 

c ó d i g o d e M e n ú p a r e c e q u e n o h a s u f r i d o la i n f l u e n c i a 

d e la d o c t r i n a d e V e d a n t a , y e s t a c i r c u n s t a n c i a m i l i t a 

s i n g u l a r m e n t e e n f a v o r d e s u a u t e n t i c i d a d y a n t i g ü e d a d , 

c o m p a r a t i v a m e n t e m a y o r e s . P o r otra p a r t e , t o d o s l o s 

d a t o s q u e p o s e e m o s n o s i n d u c e n á c r e e r q u e las o b r a s 

r e l a t i v a s á l o s d e m á s s i s t e m a s d e la d o c t r i n a d e S a n k h v a 

y d e N i a y a , c o m b a t i d a p o r la d e V e d a n t a , n o e s t á n e n -

t e r a m e n t e d e s t r u i d a s , y q u e p o r el c o n t r a r i o e x i s t e un 

n ú m e r o m u y g r a n d e , si b i e n n o s e h a n b u s c a d o h a s t a 

e) p r e s e n t e c o m o l o m e r e c e n , y n o s e n o s h a n c o m u -

n i c a d o t o d a v í a . L a l u c h a d e e s t a s d i f e r e n t e s filosofías 

e n t r e sí n o s e s t á r e p r e s e n t a d a d e l m o d o m a s c l a r o e n e l 

P r a b o d h - C h a n d r o d a y a , la salida de la luna de ciencia, 

c o m e d i a f i l o s ó f i c a e n q u é s e e n c u e n t r a n u n a m u l t i t u d 

d e r a s g o s i n t e r e s a n t e s t o m a d o s d e l o s s i s t e m a s a n t e r i o -

r e s , si b i e n s e m e j a n t e o b r a e s d e un a u t o r s e c t a r i o d e 

V e d a n t a . L o s s i s t e m a s a n t e r i o r e s m e r e c e n fijar p r i n c i -

p a l m e n t e la a t e n c i ó n ; y n o m e f u e r a p o s i b l e r e c o m e n d a r -

l o s s u ficientemente á la d e l i n v e s t i g a d o r d e l a s a n t i g ü e -

d a d e s i n d i a n a s , p a r a q u e l l e g u e , c o n o c i é n d o l o s á f o n d o , 

á u n c á l c u l o m a s c o m p l e t o d e l o s p r o g r e s o s d e l d e s a r r o -

llo i n t e l e c t u a l d e l o s I n d i o s , y d e las é p o c a s m a s i m p o r -

t a n t e s d e s u filosofía y d e s a m o d o d e p e n s a r : l o c u a l 
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l e f a c i l i t a r á l o s m e d i o s d e d e t e r m i n a r m a s , l o q u e y o 

ú n i c a m e n t e h e i n d i c a d o ; q u i z a s d e j u z g a r l o e n p a r t e d e 

un m o d o d e l t o d o d i v e r s o , y a u n d e d a r l e c o m p l e t a -

m e n t e las f o r m a s q u e l e s o n p e c u l i a r e s . 

C o m p a r e m o s a h o r a las p a r t i c u l a r i d a d e s m a s n o t a b l e s 

d e la d o c t r i n a r e l i g i o s a y d e la filosofía d e l o s I n d i o s , 

c o n o t r a s i d e a s d e n u e s t r o m u n d o y d e n u e s t r a f e , q u e 

t i e n e n c o n e s t a s u n a a f i n i d a d r e a l ó a p a r e n t e . 

E s o s s o l i t a r i o s ó g i m n o s o l i s t a s i n d i a n o s , q u e a d m i -

r a r o n t a n t o á l o s G r i e g o s , p e r t e n e c e n á l o s d o s s i s t e -

m a s filosóficos d e la I n d i a , y p r o v i e n e n d e l a s i d e a s 

c o m u n e s á a m b o s : s u a i s l a m i e n t o d e l m u n d o , s u g é -

n e r o d e v i d a e n t e r a m e n t e c o n s a g r a d o á l a c o n t e m p l a -

c i ó n ^ a u n s u s r i g u r o s a s m o r t i f i c a c i o n e s , r e c u e r d a n 

d e un m o d o e v i d e n t e l o s a n t i g u o s s o l i t a r i o s c r i s t i a n o s 

d e l E g i p t o ; a u n q u e h a y e n t r e e l l o s u n a d i f e r e n c i a g r a n -

d e . Q u e e s p r e c i s o r e n u n c i a r al m u n d o y á s u s a s u n t o s , 

á fin d e p o d e r v i v i r ú n i c a m e n t e p a r a s í , e s u n p e n s a -

m i e n t o t a n n a t u r a l , q u e h a s t a e r a el f u n d a m e n t o d e l 

g é n e r o d e v i d a d e l o s filósofos g r i e g o s . S e h a c o m p a -

r a d o y a m a s d e u n a v e z la v i d a d e a l g u n o s d e e s t o s fi-

l ó s o f o s , tan e s e n c i a l m e n t e d i s t i n t a d e la v i d a c i v i l o r d i -

n a r i a , c o n la d e las ó r d e n e s c r i s t i a n a s : n o s o l o P l a t ó n , 

si q u e t a m b i é n A r i s t ó t e l e s , d a n á la v i d a c o n s a g r a d a á 

la a c t i v i d a d i n t e r i o r , á la r e f l e x i ó n y á la c o n t e m p l a -

c i ó n , la p r e f e r e n c i a s o b r e la v i d a a c t i v a . P e r o si a l g u n o s 

i n d i v i d u o s h a n e n c o n t r a d o e n e l l o u n e s c e l e n t e m e d i o 

d e p e r f e c c i o n a r s u i n t e l i g e n c i a y s u e s p í r i t u , la g e n e -

r a l i d a d p e r d i ó m u c h o e n e s t a p a r t e , p u e s s e p r i v ó á la 

a c t i v i d a d p ú b l i c a d e s u m a s p o d e r o s o m ó v i l . L a i d e a 

d e q u e e s p r e c i s o r e n u n c i a r á sí m i s m o p a r a l l e g a r á 

u n a p e r f e c c i ó n m a y o r , n o p u e d e s e r v i t u p e r a d a ni d e -

s e c h a d a , si s e c o n s i d e r a a i s l a d a m e n t e ; p e r o las m o r t i f i -

c a c i o n e s q u e s e i m p o n e n l o s s o l i t a r i o s d e la I n d i a , 

s o m e t i é n d o s e á t o r m e n t o s v o l u n t a r i o s , e m b o t a n t o d a la 

s e n s i b i l i d a d d e l e s p í r i t u , p u e d e n p r o d u c i r la d e m e n c i a , 

y n o s i r v e n á m e n u d o s i n o p a r a a l i m e n t a r e s e o r g u l l o , 

e s a v a n i d a d d e q u é p r e c i s a m e n t e q u i e r e h u i r s e . P o r e l 

c o n t r a r i o , s e g ú n e l v e r d a d e r o e s p í r i t u d e l c r i s t i a n i s m o , 

el a i s l a m i e n t o e s t e r i o r d e l o s a s u n t o s c i v i l e s d e b e e s t a r 

í n t i m a m e n t e e n l a z a d o c o n la m a s p o d e r o s a a c t i v i d a d i n -

t e r i o r , n o s o l a m e n t e d e l e s p í r i t u , s i n o t a m b i é n d e l c o -

r a z o n , o b r a n d o así d e l m o d o m a s b e n é f i c o s o b r e la 

s o c i e d a d . L a a c t i v i d a d c i v i l e n s u c o n j u n t o , c u a n t o p r o -

d u c e , y t o d o s l o s r e s o r t e s q u e h a c e m o v e r , n o se d i r i -

g e n c a s i s i e m p r e s i n o h a c i a d o s o b j e t o s p r i n c i p a l e s , y 

s e v e n r e d u c i d o s á u n a e s f e r a m u y l i m i t a d a . Q u e d a s i e m -

p r e a b i e r t o t o d a v í a u n v a s t o c a m p o á e s a a c t i v i d a d , q u e 

t i e n d e á i n t r o d u c i r s e c o m p l e t a m e n t e e n t o d a s p a r t e s , si 

e n e l l a s se h a l l a á f a l t a r . E l e s t u d i o d e la c i e n c i a s y d e 

t o d a s las a r t e s d e la p a z , e n las é p o c a s d e l d e s a r r o l l o 

p r i m i t i v o y g u e r r e r o d e l a s n a c i o n e s , h a c e p a r t e d e esta 

a c t i v i d a d ; p e r o c u a n d o la s o c i e d a d e s t á d e tal m o d o 

c o n s t i t u i d a , q u e la a r r a s t r a e n s u e s f e r a d e a c c i ó n p o r -

q u é t i e n e n e c e s i d a d d e e l l a , q u e d a n t o d a v í a n e c e s i t a d o s 

é i n f e l i c e s q u e a l i v i a r y p r o t e j e r ; y a u n c u a n d o s e l e s 

h u b i e s e n p r o p o r c i o n a d o l o s s o c o r r o s q u e l e s f a l t a b a n , 

r e s t a s i e m p r e e l c u i d a d o d e e d u c a r h o m b r e s para o t r o 

fin q u e la u t i l i d a d c i v i l , d e c o n s e r v a r y m a n t e n e r la 

v e r d a d e n é p o c a s d e r e v o l u c i ó n g e n e r a l , y d e p r e s e r -
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varia d e u n a r u i n a t o t a l . H e a q u í la d i f e r e n c i a e s e n c i a l 

e n t r e l o s r e l i g i o s o s c r i s t i a n o s q u e h a n r e n u n c i a d o a l 

m u n d o p a r a c o n s a g r a r s e a u n a v o c a c i o n m a s e l e v a d a , y 

la c o n t e m p l a c i ó n i n a c t i v a d e l o s s o l i t a r i o s y p e n i t e n t e s 

d e la I n d i a . A m a s d e la t e n d e n c i a c o m ú n á u n a v i d a 

s o l i t a r i a , r e t i r a d a del m u n d o y e n t e r a m e n t e c o n t e m p l a -

tiva , s e e n c u e n t r a n a u n o t r a s a n a l o g í a s a d m i r a b l e s e n t r e 

la filosofía d e l o s I n d i o s y l a s i d e a s d e l c r i s t i a n i s m o . 

C o n l o d o , la n o c i o n i n d i a n a d e u n a t r i p l e d i v i n i d a d , e s 

p r e c i s a m e n t e la q u e y o e s t a r í a m e n o s d i s p u e s t o á c o l o -

c a r e n e l n ú m e r o d e e s a s a n a l o g í a s , a u n q u e y a s e h a y a 

c i t a d o c o n e s t e o b j e t o . E n e f e c t o , e n c u é n t r a s e e n l a s 

i d e a s d e m u c h o s p u e b l o s , l o m i s m o q u e e n l o s d i v e r -

s o s s i s t e m a s d e la m a y o r p a r l e d e l o s filósofos, a l g o d e 

a n á l o g o á la t r i n i d a d d e la f u e r z a f u n d a m e n t a l ; e s la f o r -

m a g e n e r a l d e la e x i s t e n c i a q u e h a s i d o c o m u n i c a d a p o r 

la c a u s a p r i m e r a á t o d o s s u s e f e c t o s ; e s el s e l l o d e la 

D i v i n i d a d q u e , si e s l íc i to h a b l a r a s í , está i m p r e s o s o b r e 

l o s p e n s a m i e n t o s del e s p í r i t u c o m o s o b r e la f o r m a d e 

la n a t u r a l e z a . L a d o c t r i n a i n d i a n a d e u n a t r i p l e f u e r z a 

f u n d a m e n t a l , e s c o m p l e t a m e n t e d i v e r s a d e la q u e n o s 

h a s i d o r e v e l a d a p o r el c r i s t i a n i s m o ; ó á l o m e n o s , 

c u a l la c o n o c e n y e s p l i c a n l o s I n d i o s e n el d í a , e s e n t e -

r a m e n t e c o n t r a r i a a l s e n t i d o c o m ú n , p u e s c o m p r e n d e n 

e n la i d e a d e l S e r s u p r e m o á la d i v i n i d a d d e s t r u c t o r a : 

c o m b i n a n d o e s t a d i v i n i d a d c o n la q u e c r e a y c o n s e r v a , 

h a c e n e n t r a r e n la i d e a q u e d e D i o s se f o r m a n , á la f u e r -

za f u n d a m e n t a l e n e m i g a y m a l a , q u e l o s P e r s a s o p o n í a n 

p o d e r o s a m e n t e á la D i v i n i d a d , y q u e c o l o c a b a n casi e n 

la m i s m a l í n e a . E n i i e n d e n d e tal m o d o la d o c t r i n a d e 

la o m n i p r e s e n c i a d e la D i v i n i d a d , q u e e n s e ñ a n e s p r e s a -

m e n t e q u e e s el o r i g e n d e t o d o m a l , del m i s m o m o d o 

q u e d e t o d o b i e n . 

L a i d e a d e la e n c a r n a c i ó n , q u e s i n d u d a a l g u n a e r a 

c o n o c i d a d e l o s I n d i o s , n o c o n t i e n e t a m p o c o u n a v e r d a -

d e r a c o n f o r m i d a d , p o r q u é e s t á c o m p l e t a m e n t e l l e n a d e 

f á b u l a s e n t r e e l l o s : d e s c ú b r e s e u n a a r m o n í a m a s p r o -

f u n d a p o r e l l a d o d e e s e s e n t i m i e n t o q u e d o m i n a e n la 

v i d a , y q u e s e o b s e r v a t a m b i é n e n l a s e s p o s i c i o n e s p o é -

t i c a s q u e h e p r o c u r a d o c a r a c t e r i z a r . S e h a o b s e r v a d o m u -

c h a s v e c e s u n a t r a n q u i l i d a d c a s i d e m a s i a d o g r a n d e , y p o r 

d e c i r l o a s í , art i f ic ia l é i n s e n s i b l e e n l o s p o e m a s y o b r a s 

d e n u e s t r o s a n t i g u o s , d e l o s G r i e g o s ; y a u n a q u e l l o s q u e 

s a b e n a p r e c i a r la b e l l e z a d e e s a s o b r a s s e h a n a d m i r a d o 

al v e r , q u e all í d o n d e u n o d e b i a e s p e r a r la e s p r e s i o n d e 

un s e n t i m i e n t o m a s p r o f u n d o , u n a m a n i f e s t a c i ó n d e la 

m o r a l i d a d y a u n d e la c o n c i e n c i a ; l o s a n t i g u o s h a y a n 

s i e m p r e c o m p r e n d i d o s u a s u n t o p u r a y s i m p l e m e n t e 

c o m o u n f e n ó m e n o d e la v i d a , c o n u n a i g u a l d a d d e a l m a 

e s t u d i a d a y c o m p l e t a , y q u e c i e r t o s s e n t i m i e n t o s l e s 

h a y a n s i d o p o c o c o m u n e s y a u n d e l t o d o d e s c o n o c i d o s . 

P u e d e d e c i r s e q u e el a r r e p e n t i m i e n t o y la e s p e r a n z a s o n 

s e n t i m i e n t o s e n t e r a m e n t e c r i s t i a n o s , e s d e c i r , a q u e l l a e s -

p e r a n z a m a s e l e v a d a q u e t i e n e la e t e r n i d a d p o r o b j e t o ; 

y e n g e n e r a l , q u e t o d o s l o s a f e c t o s r e f e r e n t e s á la d e -

g r a d a c i ó n d e l e s t a d o a c t u a l y á u n a p e r f e c c i ó n p r i m i t i v a , 

t i e n e n í n t i m a s r e l a c i o n e s c o n e s a s d o s v i r t u d e s c r i s t i a -

n a s . E n t r e l o s I n d i o s , e l s e n t i m i e n t o del r e m o r d i m i e n t o 

p r e d o m i n a e n t r e t o d o s l o s d e m á s : r e c u é r d e s e c ó m o , 

e n s u s i s t e m a , u n c r i m e n e s p r o f u n d a m e n t e s e n t i d o p o r 
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la n a t u r a l e z a e n t e r a . E s a v o z s o l i t a r i a del c o r a z o n , 

n o m b r e q u e l o s I n d i o s d a n á l a c o n c i e n c i a , e s e v i d e n -

t e m e n t e el p r e s e n t i m i e n t o y c o m o la v o z q u e n o s a n u n c i a 

o t r o m u n d o , o c u l t o s i n e m b a r g o á n u e s t r a s m i r a d a s : 

p e r o si a c o n t e c e á m e n u d o q u e e s t a v o z n o p u e d e h a -

c e r s e o i r e n a l g u n o s , e n t r e e l t u m u l t o d e la v i d a e s t e -

r i o r ; e n o t r o s , e s e p r e s e n t i m i e n t o e s t á e s c i t a d o q u i z a s 

c o n d e m a s i a d a v i v e z a , y d e tal m o d o , q u e s u f u e r z a s u -

c u m b e á la v i o l e n c i a d e las i m p r e s i o n e s . N o s o l o r e f i e -

r e n l o s I n d i o s á n o c i o n e s y s e n t i m i e n t o s d e e s t e g é n e r o 

t o d a s las a c c i o n e s y f e n ó m e n o s d e la v i d a , si q u e t a m -

b i é n la n a t u r a l e z a e n t e r a t o m a á s u s o j o s e s e a s p e c t o : el 

I n d i o v e e n t o d a s las f o r m a s q u e l e r o d e a n s e r e s s e m e -

j a n t e s á é l , q u e e s p e r i m e n t a n s u s m i s m o s s e n t i m i e n t o s , 

s u f r e n c o m o el h o m b r e p o r c a u s a d e f a l t a s a n t e r i o r m e n t e 

c o m e t i d a s , y s e e s f u e r z a n e n l l e g a r h a s t a él c o n s u s v o -

c e s y s u s q u e j a s , fluctuando e n t r e p e n o s o s r e c u e r d o s y 

p r e s e n t i m i e n t o s i n q u i e t a d o r e s , y e n c e r r a d o s al m i s m o 

t i e m p o d e n t r o d e e s o s l a z o s d o l o r o s o s . S o l o e l b á l s a m o 

d e l a m o r , d e e s e s e n t i m i e n t o q u e l o a n i m a t o d o , p u e d e 

m o d e r a r y s u a v i z a r e s a s i d e a s t r i s t e s y p e n o s a s , q u e d e 

o t r o m o d o h a r í a n s u c u m b i r al a l m a b a j o e l p e s o del 

d o l o r . 

L a a n a l o g í a d e l a s i d e a s m o r a l e s d e l o s I n d i o s c o n 

l a s d e l o s c r i s t i a n o s , r e l a t i v a m e n t e a l m o d o c o n q u é 

u n a s e g u n d a y n u e v a v i d a e m p i e z a e n el a l m a l u e g o 

q u e e s t a , c o n c i b i e n d o la i d e a d e D i o s , a b a n d o n a la 

p r e s e n t e v i d a , y c u a l el f é n i x , s e e l e v a r e j u v e n e c i d a d e 

s u s c e n i z a s , e s a u n m a s a d m i r a b l e . E s t a i d e a d e u n 

n u e v o n a c i m i e n t o e s tan d o m i n a n t e e n t r e l o s I n d i o s , 

q u e l o s B r a m i n e s n o s e l l a m a n n i s e h a c e n l l a m a r d e 

o t r o m o d o q u e l o s n a c i d o s d o s v e c e s , y e s t o e n el m i s m o 

s e n t i d o e s p i r i t u a l . S i n e m b a r g o e x i s t e a q u í u n a d i f e r e n c i a 

g r a n d e : el c r i s t i a n i s m o n o h a a t a c a d o ni r e p r o b a d o j a m a s 

las p r e r o g a t i v a s h e r e d i t a r i a s e n t o d o s l o s b i e n e s t e r r e s -

t r e s , e s t a n d o f u n d a d a s e n l a n a t u r a l e z a y e n la r a z ó n ; 

y tan s o l o f a n á t i c o s e s t r a v i a d o s h a n p o d i d o h a c e r d e r i -

v a r d e él la i g u a l d a d p o l í t i c a c o m o c o n s e c u e n c i a n e c e s a -

ria : p e r o p o r el c o n t r a r i o el c r i s t i a n i s m o ha p r o c l a m a d o 

y d e s a r r o l l a d o s i e m p r e el p r i n c i p i o , d e q u e t o d o s l o s 

h o m b r e s s o n i g u a l e s a n t e D i o s ; p r i n c i p i o q u e , m e j o r 

q u e n i n g ú n o t r o , f u n d a u n a n o b l e l i b e r t a d d e p e n s a -

m i e n t o . P u e s si e n v e z d e e s t o , s e c o n c e d e á u n a c a s t a , 

c o n t í t u l o d e p r e e m i n e n c i a h e r e d i t a r i a , l o q u e n o p u e d e 

s i n e m b a r g o a t r i b u i r s e m a s q u e á u n a v o c a c i o n i n t e r i o r , 

y l o q u e s o l o p u e d e s e r u n d o n d e l c i e l o , c o n c e d i d o 

m u c h a s v e c e s al h o m b r e m a s o s c u r o y h u m i l d e e n a p a -

r i e n c i a ; f á c i l e s d e v e r c u a n t o o r g u l l o d e b e e n g e n d r a r 

s e m e j a n t e p r i n c i p i o p o r u n a p a r t e , y q u é e s c e s o d e e n -

v i l e c i m i e n t o d e b e p r o d u c i r p o r o t r a . 

E s t a a n a l o g í a e n t r e m u c h a s o p i n i o n e s é i d e a s d e l o s 

I n d i o s y d e l o s c r i s t i a n o s , n o t a b l e á p e s a r d e t o d o s l o s 

e r r o r e s y a l t e r a c i o n e s q u e las a c o m p a ñ a n , n o p u e d e 

s e r c o n s i d e r a d a e n g e n e r a l c o m o n u e v a y c o n t r a h e c h a , 

p u e s e s t á , e n a l g u n a s p a r t e s á l o m e n o s , p r o b a d a 

d e u n m o d o h i s t ó r i c o y e s r e a l m e n t e a n t i g u a . N o d e -

b e m o s a d m i r a r n o s d e s e m e j a n t e a n t i c i p a c i ó n d e la v e r -

d a d , a u n q u e i m p e r f e c t a , así c o m o n o p u e d e p e n s a r s e , 

al v e r e n t r e las d e m á s n a c i o n e s d e l A s i a a l g o s e m e j a n t e 

á las t r a d i c i o n e s y m i s t e r i o s d e M o i s é s , ó á l o s s í m -
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b o l o s d e S a l o m o n , q u e h a n t e n i d o c o m o n o s o t r o s á la 

v i s t a u n e j e m p l a r e s c r i t o d e la S a n t a E s c r i t u r a y q u e n o 

h a n h e c h o s i n o c o p i a r l o . S e e n c u e n t r a n t o d a v í a c o p i o -

s o s v e s t i g i o s d e l m a n a n t i a l p r i m i t i v o , e n l o s n u m e r o s o s 

n o s q u e h a n d e r i v a d o d e é l y q u e n o t i e n e n t o d a s u 

p u r e z a : l o s g é r m e n e s d e t o d a s las v e r d a d e s y d e t o d a s 

las v i r t u d e s e s t á n e n el h o m b r e , h e c h o á i m á g e n d e 

D i o s ; y á m e n u d o p r e s e n t i m i e n t o s i n c o m p l e t o s é i n s p i -

r a c i o n e s p a r c i a l e s p r e c e d e n d e s d e l a r g o t i e m p o á l o 

q u e s o l o d e b e r e a l i z a r s e m a s t a r d e . L o s p r i m e r o s a p o -

l o g i s t a s d e l c r i s t i a n i s m o h a l l a r o n e n la v i d a d e P l a t ó n 

y e n la d o c t r i n a d e S ó c r a t e s t a n t a s c o s a s q u e c o i n c i d í a n 

c o n s u s o p i n i o n e s y q u e a f e c t a b a n v i v a m e n t e s u c o r a -

z o n , q u e n o p u d i e r o n m e n o s d e v e r e n e l l a s el s e l l o 

d e l c r i s t i a n i s m o . A s í c o m o l o s f e n ó m e n o s d e la n a t u -

r a l e z a e s t á n p o r t o d a s p a r t e s u n i d o s p o r e l e n l a c e d e 

u n a v i d a c o m ú n ; así c o m o l o s p e n s a m i e n t o s d e la r a z ó n 

e s t á n e n c a d e n a d o s l o s u n o s á l o s o t r o s , e n u n a s e r i e 

c o n t i n u a ; d e l m i s m o m o d o t o d a s l a s v e r d a d e s q u e t i e -

n e n r e l a c i ó n c o n D i o s , e s t á n t a m b i é n e n t r e sí e n c o n -

t a c t o i n m e d i a t o , e n u n a r e g i ó n m a s e l e v a d a : e l q u e 

p o s e e u n a , p u e d e p r e s e n t i r m u c h a s o t r a s , ó á lo m e n o s 

t i e n e e l p r e s e n t i m i e n t o d e s u c o n j u n t o ; s o l o s e r e q u i e r e 

q u e la p r i m e r a c e n t e l l a d e v e r d a d b a j e d e l o a l t o , p u e s 

q u e n o p u e d e e l h o m b r e p r o d u c i r l a ni c r e a r l a , d e l 

m i s m o m o d o q u e n o h a c r e a d o ni h a p o d i d o p r o d u c i r 

s u c u e r p o m o r t a l . C i e r t a m e n t e h a y i d e a s y s e r i e s c o m -

p l e t a s d e p e n s a m i e n t o s q u e t i e n e n s u o r i g e n e n sí m i s -

m o s , y d e l o s c u a l e s el h o m b r e e s ú n i c o a u t o r ; p e r o 

e s t o s p e n s a m i e n t o s , d e u n a c a p a c i d a d v a c í a , n o s o n s i n o 
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p e n s a m i e n t o s s u t i l e s y s o f í s t i c o s q u e n o t i e n e n n i n g ú n 

r e s u l t a d o , y q u e s e e s t o r b a r á n e t e r n a m e n t e u n o s á o t r o s : 

e s t o s p e n s a m i e n t o s n o c o n t i e n e n ni l u z , ni v e r d a d ; d e l 

m i s m o m o d o q u e e n m o r a l n o p u e d e d e n o m i n a r s e l l a m a 

p u r a , al f u e g o d e un l o c o o r g u l l o y d e u n a p e r t u r b a -

c i ó n d e l á n i m o . S i s e q u i s i e s e o b s e r v a r a h o r a q u e e s t a 

i n v e s t i g a c i ó n , q u e t i e n d e á l l e g a r m a s l e j o s , y e l p r e s e n t i -

m i e n t o d e t o d o p o r u n a s o l a v e r d a d , n o e n c i e r r a n s i n 

e m b a r g o n a d a q u e n o s e a m u y v a c i l a n t e é i n c i e r t o , s e g u r a -

m e n t e s e h a l l a r í a u n a i n c e r t i d u m b r e s e m e j a n t e a u n e n l a s 

a l t e r a c i o n e s m e z c l a d a s á l o s v e s t i g i o s d e v e r d a d q u e se 

e n c u e n t r a n c a s i e n t o d a s p a r t e s . E l g r a n c u a d r o del d e s a r -

r o l l o d e l e s p í r i t u h u m a n o , la h i s t o r i a d e la v e r d a d y 

d e l o s e r r o r e s , se h a c e n c a d a d i a m a s c o m p l e t o s á m e -

d i d a q u e s e a p r e n d e n á c o n o c e r m e j o r l o s p u e b l o s q u e 

h a n t e n i d o u n g e n i o p a r t i c u l a r . E n l a s n a c i o n e s m a s r e -

m o t a s del A s i a e n c o n t r a m o s á m e n u d o r e u n i d a s , c o s a s 

q u e e n u u e s t r o m u n d o o c c i d e n t a l e s t a b a n m u y s e p a r a d a s 

e n t r e s í , al m i s m o t i e m p o q u e v e m o s á l o s P e r s a s e v i -

d e n t e m e n t e m a s c e r c a n o s á l o s H e b r e o s q u e l o s o t r o s 

p u e b l o s d e la a n t i g ü e d a d . B a j o el a s p e c t o d e s u s o p i -

n i o n e s y a u n d e s u r e l i g i ó n , la p a r t e p o é t i c a d e s u s 

d o c t r i n a s t i e n e u n a a n a l o g í a c o n la t e o g o n i a d e l N o r t e 

q u e n o p u e d e m e n o s d e s e r r e c o n o c i d a ; d e l m i s m o 

m o d o q u e s u s c o s t u m b r e s s e p a r e c e n e n u n a m u l t i t u d 

d e p u n t o s á l a s d e l o s G e r m a n o s . E n t r e l o s I n d i o s s e 

e n c u e n t r a n , al l a d o d e u n a m i t o l o g í a q u e e n c i e r t a s 

p a r t e s s e a s e m e j a e n t e r a m e n t e á la d e l o s G r i e g o s , y e n 

o t r a s á la d e l o s E g i p c i o s , l l e g a n d o la a n a l o g í a h a s t a 

l o s p o r m e n o r e s , n o c i o n e s m o r a l e s y filosóficas q u e t ie-
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n e n c i e r t a s e m e j a n z a c o n las d e l o s c r i s t i a n o s . L a s c o -

m u n i c a c i o n e s d e i d e a s e n t r e l o s I n d i o s y l o s o t r o s p u e -

b l o s d e la a n t i g ü e d a d , q u e t o m a r o n u n a p a r t e d i r e c t a 

e n la m a s a n t i g u a t r a d i c i ó n y e n l o s p r i m e r o s c o n o c i T 

m i e n t o s , ó q u e h a b í a n l l e g a d o á m a y o r g r a d o d e c i v i -

l i z a c i ó n , h a n d e b i d o s e r r e c í p r o c a s . L o s P e r s a s , s i n 

c o n t r a d i c c i ó n , d o m i n a r o n e n la I n d i a s e p t e n t r i o n a l a n t e s 

d e A l e j a n d r o , ó á l o m e n o s la v i s i t a r o n , d e v e z e n 

c u a n d o , e n c a l i d a d d e c o n q u i s t a d o r e s : h a n p o d i d o d i -

v u l g a r s e e n l a I n d i a n o c i o n e s y d o c t r i n a s p a r t i c u l a r e s á 

l o s P e r s a s e n t i e m p o s t a n t o m a s r e m o t o s , c u a n t o q u e 

a m b o s p u e b l o s , a u n q u e s e d i f e r e n c i a s e n b a j o el a s p e c t o 

d e la c o n s t i t u c i ó n p o l í t i c a y d e l m o d o d e p e n s a r , h a -

b l a b a n c o n t o d o la m i s m a l e n g u a y h a b i a n o r i g i n a r i a -

m e n t e d e s c e n d i d o d e l a m i s m a r a z a . L a e s p e d i c i o n d e 

A l e j a n d r o , la l l e g a d a d e l o s G r i e g o s y s u d o m i n a c i ó n 

e n a q u e l p a í s , a u n q u e d e c o r t a d u r a c i ó n , e j e r c i e r o n 

p r o b a b l e m e n t e c i e r t a i n f l u e n c i a s o b r e e l e s p í r i t u d e l o s 

I n d i o s . A s í c o m o h a y e n la c i v i l i z a c i ó n g r i e g a m u c h a s 

m a s c o s a s o r i g i n a r i a m e n t e e s t r a n j e r a s d e l o q u e á p r i -

m e r a v i s t a p a r e c e , p o r q u é l o s G r i e g o s se lo a p r o p i a b a n 

t o d o , a c o m o d á n d o l o á s u s i d e a s ; e s p o s i b l e q u e l o 

m i s m o h a y a s u c e d i d o e n la I n d i a , d o n d e la i d e a q u e 

t o d o l o d o m i n a h a p o d i d o p r o d u c i r la m i s m a m e t a m o r -

f o s i s y a l t e r a c i ó n e n l o q u e a d o p t a b a d e l a s d e m á s n a -

c i o n e s , y h a p o d i d o d a r d e sí r e s u l t a d o s i d é n t i c o s á l o s 

q u e p r o d u j e r o n e n G r e c i a la g r a n v i v a c i d a d y la a d -

m i r a b l e v a r i e d a d d e u n g e n i o l i b r e . S i e n t i e m p o s m a s 

r e m o t o s , e l E g i p t o n o d e v o l v i ó á la I n d i a e n p r o p o r c i o n 

d e lo q u e r e c i b i e r a , p o s t e r i o r m e n t e sin e m b a r g o f u é 

/ 
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t r a s p l a n t a d o e l c r i s t i a n i s m o d e l E g i p t o á la I n d i a ; y e s t e 

s u c e s o p u e d e h a b e r e j e r c i d o t a m b i é n a l g u n a i n f l u e n c i a 

e n l o s e s c r i t o s d e l o s I n d i o s q u e s e c o m p u s i e r o n m a s 

t a r d e . L a p r i m e r a p r o p a g a c i ó n d e l c r i s t i a n i s m o e n la 

c o s t a d e M a l a b a r s e a t r i b u y e á la é p o c a d e l o s a p ó s t o l e s ; 

e x i s t e n d o c u m e n t o s h i s t ó r i c o s d e u n a m i s i ó n c r i s t i a n a 

q u e se t r a s l a d ó d e l E g i p t o á la I n d i a al fin d e l s i g l o i v 

ó p r i n c i p i o s d e l v ; y e n a q u e l l a é p o c a la I n d i a t e n i a 

t a m b i é n r e l a c i o n e s c o m e r c i a l e s c o n la E t i o p i a . M i e n t r a s 

q u e la A r m e n i a , la S i r i a , el E g i p t o y la E t i o p i a g o z a r o n 

s i n t u r b a c i o n e s d e l c r i s t i a n i s m o , y e s t u v i e r o n s i n o i n -

c o r p o r a d a s al i m p e r i o d e B i z a n c i o , á l o m e n o s e n r e l a -

c i o n e s d e a m i s t a d c o n s u s s o b e r a n o s , la c o m u n i c a c i ó n 

del O c c i d e n t e c o n C o n s t a n t i n o p l a y las p a r t e s m a s l e -

j a n a s d e l O r i e n t e d e b i ó s e r m a s f á c i l y h u b o d e c o n -

s e r v a r s e , b a j o c i e r t o a s p e c t o , d e u n m o d o d u r a d e r o . 

E l ú l t i m o d e l o s e s c r i t o r e s del s i g l o v i , q u e h a b l a d e 

la I n d i a c o m o t e s t i g o o c u l a r , h a l l ó s u s m a r e s y s u s 

p u e r t o s l l e n o s d e e m b a r c a c i o n e s p e r s i a n a s . L o s P e r s a s 

s e h a b i a n h e c h o t a m b i é n m u y p o d e r o s o s p o r t i e r r a p o c o 

t i e m p o a n t e s d e M a h o m a , y r e c h a z a r o n s i e m p r e m a s y 

m a s á l o s B o m a n o s h á c i a el O e s t e . C u a n d o , b a j o l o s 

s u c e s o r e s d e M a h o m a , e l E g i p t o y la S i r i a f u e r o n d e s -

m e m b r a d o s del i m p e r i o d e B i z a n c i o ; e s t a c o m u n i c a c i ó n 

d e l O r i e n t e c o n e l O c c i d e n t e i n t e r r u m p i ó s e p o r la p r i -

m e r a v e z , y s o l o h a s t a m a s t a r d e s e r e s t a b l e c i ó d e 

n u e v o p o r m e d i o d e l a s c r u z a d a s . 

t 
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C A P Í T U L O V I . 

Inf luenc ia del cristianismo sobre la l e n g u a y l a l i teratura r o m a -

nas - C a r á c t e r del nuevo T e s t a m e n t o — R e v o l u c i ó n e f e c t u a d a p o r 

los pueblos del N o r t e — C a n t o s heroico , de los G o d o s - O d . n o — 

Escr i tura r ú n i c a — E l E d á . 

LA é p o c a e n q u é l o s d i v e r s o s s i s t e m a s o r i e n t a l e s p e -

n e t r a r o n e n E u r o p a y l u c h a r o n e n t r e s í , a b r a z a l o s 

t i e m p o s q u e t r a n s c u r r i e r o n d e s d e A d r i a n o h a s t a J u s t i -

n i a n o . L a d o m i n a c i ó n y la i n f l u e n c i a p r e p o n d e r a n t e d e l 

g e n i o o r i e n t a l s e m u e s t r a t a m b i é n e n l o s p r i m e r o s 

t i e m p o s d e l c r i s t i a n i s m o : la m a y o r p a r t e d e l a s s e c t a s 

f a n á t i c a s d e l o s p r i m e r o s s i g l o s q u e r í a n , e n e f e c t o , i n -

t r o d u c i r d i v e r s a s t e o r í a s o r i e n t a l e s y p r i n c i p a l m e n t e 

p e r s i a n a s , c o m o t a m b i é n u n a m i t o l o g í a q u e r e p u g n a b a 

e n t e r a m e n t e al c r i s t i a n i s m o p u r o ; y a u n e n t r e l o s c r i s -

t i a n o s , O r í g e n e s , el p r i m e r o y m a s g r a n d e d e s u s f i l ó -

s o f o s , c r e i a e n la t r a n s m i g r a c i ó n d e las a l m a s y e n 

o t r a s t e o r í a s o r i e n t a l e s q u e n o g u a r d a n la m e n o r a r m o -

nía c o n e l c r i s t i a n i s m o . E n la filosofía n e o p l a t ó n i c a , 

q u e s e u n i a á la a n t i g u a r e l i g i ó n y c o m b a t í a al c r i s -

t i a n i s m o , e l g u s t o e g i p c i o s e h i z o c a d a d i a m a s d o -

m i n a n t e ; y e s t a filosofía e r a u n a c o n f u s a m e z c l a d e 

a s t r o l o g í a , m e t a f í s i c a y m i t o l o g í a : el g u s t o p o r las c i e n -

c i a s o c u l t a s m á g i c a s , q u e n o e r a n tan s o l o l o c a s q u i -
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m e r a s , s i n o a u n á m e n u d o c r í m e n e s , s e h a c i a m a s y m a s 

g e n e r a l . T a l e r a la filosofía q u e e l e m p e r a d o r J u l i a n o 

q u e r í a h a c e r d o m i n a n t e , p r e t e n d i e n d o s u s t i t u y e s e al 

e r í s t i a n i s m o : c u a n t o s m a s p r o g r e s o s h a c i a e s t e , t a n t o 

m a s v a s t o y g e n e r a l e r a el c a r á c t e r d e la l u c h a q u e t u v o 

q u e s o s t e n e r c o n t r a la a n t i g u a r e l i g i ó n . L a s p r i m e r a s 

p e r s e c u c i o n e s d e l o s c r i s t i a n o s s e e s p l i c a n f á c i l m e n t e 

p o r la a n t i p a t í a n a t u r a l q u e r e i n a b a e n t r e el a n t i g u o y 

el n u e v o s i s t e m a r e l i g i o s o : p o r e l c o n t r a r i o , e s p r e c i s o 

r e c o n o c e r q u e e n t i e m p o d e D i o c l e c i a n o el c r i s t i a n i s m o 

f u é a t a c a d o s i s t e m á t i c a m e n t e , y q u e s e h a b i a f o r m a d o 

el p r o y e c t o d e e s t i r p a r l o á t o d a c o s t a : p e r o la c a u s a d e l 

c r i s t i a n i s m o e r a y a d e m a s i a d o f u e r t e , c o m o s e v i o d e un 

m o d o i n d u d a b l e b a j o el r e i n a d o d e C o n s t a n t i n o . E l 

t r i u n f o d e la n u e v a c r e e n c i a d e b e s e r a t r i b u i d o á e s a 

f u e r z a i n t e r n a q u e s e h a b i a m a n t e n i d o a u n e n la é p o c a d e 

D i o c l e c i a n o , y n o c o n s i d e r a d o c o m o o b r a d e u n s o l o 

h o m b r e : sin e m b a r g o la p o s t e r i d a d r e c o n o c i d a l e h a h e -

c h o d e e l l o un m é r i t o , y a u n h a c u b i e r t o s u s f a l t a s c o n u n 

v e l o o f i c i o s o . E l g e n i o d e l a n t i g u o O l i m p o i n t e n t ó t o d a v í a 

u n a v e z l u c h a r c o n t r a l o s n u e v o s t i e m p o s , b a j o el r e i n a d o 

del e m p e r a d o r J u l i a n o , á q u i e n n o p u e d e n n e g a r s e g r a n -

d e s t a l e n t o s : p r o c u r ó e j e c u t a r s u s d e s i g n i o s c o n un a r t e 

i n f i n i t o , y n o p o r la f u e r z a a b i e r t a c o m o D i o c l e c i a n o ; 

lo q u e p o r o t r a p a r t e n o h u b i e r a s i d o e n t o n c e s m u y p o -

s i b l e : a t a c ó al c r i s t i a n i s m o c o n l a s a r m a s del ridículo y 

p o r u n a i n f i n i d a d d e m e d i o s i n d i r e c t o s ; p e r o s o b r e t o d o 

p r o c u r a n d o a i s l a r l o d e t o d a c i v i l i z a c i ó n e l e v a d a , á fin 

d e p e r j u d i c a r l e y h a c e r l o d e s p r e c i a b l e . E n c u a n t o á e s a 

c o n d u c t a h á b i l m e n t e c a l c u l a d a , p e r o q u e s i n e m b a r g o 
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n o t u v o el m e n o r é x i t o , l o s p a n e g i r i s t a s del e m p e r a d o r 

J u l i a n o e n l o s t i e m p o s m o d e r n o s , p u e d e n e s l e n d e r s e 

c o m p l e t a m e n t e s e g u n s u m o d o d e v e r ; p e r o , si d e s c u -

b r i e s e n b a j o s u v e r d a d e r a f o r m a , y s e g u n el c a r á c t e r 

p a r t i c u l a r del s i g l o , la e s p e c i e d e s u p e r s t i c i ó n c i e n t í f i c a 

á q u é J u l i a n o p r o p e n d í a , d i f í c i l m e n t e c o n s e n t i e r a n e n 

r e c o n o c e r p l e n a m e n t e e n é l , al o b j e t o d e s u s e l o g i o s . 

D e s p u e s d e h a b e r e s c a p a d o v i c t o r i o s a m e n t e el c r i s t i a -

n i s m o d e e s t e ú l t i m o a t a q u e c o n t r a s u e x i s t e n c i a , q u e d ó 

t o d a v í a u n a f u e r t e o p o s i c i o n c o n t r a é l e n t r e l o s filó-

s o f o s , h a s t a q u e e l e m p e r a d o r J u s t i n i a n o d e s t e r r ó d e 

s u s E s t a d o s , á l o s q u e s e m a n i f e s t a b a n e n e m i g o s del 

c r i s t i a n i s m o : e s t o s s e r e f u g i a r o n e n P e r s i a , d o n d e n o 

t a r d a r o n e n d i s e m i n a r s e ; y d e e s t e m o d o c o n c l u y ó l a 

l u c h a e n t r e el c r i s t i a n i s m o y la r e l i g i ó n p a g a n a e n a q u e -

lla é p o c a , y b a j o el r e i n a d o d e l e m p e r a d o r q u e a c a b a -

m o s d e ci tar. 

H a s t a a h o r a h e p r o c u r a d o b o s q u e j a r t r e s p e r í o d o s 

d e la l i t e r a t u r a : l o s d o s p r i m e r o s c o m p r e n d e n l o s t i e m -

p o s florecientes d e la c i v i l i z a c i ó n g r i e g a , d e s d e S o l o n 

h a s t a l o s T o l o m e o s : e r a fáci l trazar l u e g o el c u a d r o d e 

l o s t i e m p o s b r i l l a n t e s y v e r d a d e r a m e n t e c l á s i c o s d e l o s 

R o m a n o s , d e s d e C i c e r ó n h a s t a T r a j a n o , p o r q u é b a s -

taba c a s i c a r a c t e r i z a r á e s c r i t o r e s a i s l a d o s e n s u o r d e n 

h i s t ó r i c o , p a r a p o n e r p e r f e c t a m e n t e e n e v i d e n c i a d e s -

p í r i t u y la m a r c h a d e l c o n j u n t o , s u o r i g e n , s u s p r o g r e -

s o s , s u d e s a r r o l l o , l u e g o s u d e c a d e n c i a , y e n fin s u 

e s t i n c i o n y s u c o m p l e t a r u i n a . 

P e r o t o d o l o c o n t r a r i o s u c e d í a c o n e l t e r c e r p e r í o d o 

d e s d e A d r i a n o h a s t a J u s t i n i a n o : n o e r a ni la f o r m a , 
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ni la e s p o s i c i o n , ni l o s e s c r i t o r e s p a r t i c u l a r e s lo q u e 

c o n s t i t u í a a q u í el p u n t o e s e n c i a l , s i n o la filosofía e n 

g e n e r a l . L a g r a n l u c h a d e l m u n d o a n t i g u o y del c r i s -

t i a n i s m o n a c i e n t e , la i n f l u e n c i a e j e r c i d a p o r la r e l i g i ó n 

t r a s p l a n t a d a del A s i a á E u r o p a , y la f e r m e n t a c i ó n o c a s i o -

n a d a p o r la m u l t i t u d d e d e s v a r i o s o r i e n t a l e s q u e p e n e t r a -

r o n al m i s m o t i e m p o e n t r e l o s G r i e g o s y l o s R o m a n o s ; 

h e a q u í l o q u e s e t r a t a b a d e r e p r e s e n t a r d e un m o d o 

c l a r o y e v i d e n t e . E s t a t a r e a e r a i n c o m p a r a b l e m e n t e m a s 

d i f í c i l : p a r a d e s c r i b i r e s a l u c h a d e l o s d i v e r s o s s i s t e -

m a s filosóficos d e l O r i e n t e , y d e s a r r o l l a r á l o s o j o s d e l 

l e c t o r el c u a d r o d e l a s t r a d i c i o n e s a s i á t i c a s , m e h e v i s t o 

O b l i g a d o á h a b l a r y a d e n a c i o n e s c u y a l i t e r a t u r a h a p e -

r e c i d o e n t e r a m e n t e p a r a n o s o t r o s , c o m o d e l o s E g i p -

c i o s ; ya d e p u e b l o s c u y a s p r o d u c c i o n e s l i t e r a r i a s s u b e n 

h a s t a l o s m a s r e m o t o s t i e m p o s , c o m o d e l o s a n t i g u o s 

P e r s a s ; d e l o s H e b r e o s , c u y a s s a n t a s E s c r i t u r a s a b r a z a n 

á la v e z la l i t e r a t u r a y el a r t e p o é t i c o , p e r o q u e e s t a m o s 

a d e m a s h a b i t u a d o s á c o n s i d e r a r b a j o o t r o p u n t o d e v i s t a , 

p o r q u é c o n s t i t u y e n el d o c u m e n t o p r i m i t i v o d e n u e s t r a 

r e l i g i ó n , y á las c u a l e s las e s p e c u l a c i o n e s p u r a m e n t e l i -

t e r a r i a s y p o é t i c a s n o c o n v i e n e n s i e m p r e ; y e n fin d e l o s 

I n d i o s , q u e p o s e e n á l a v e r d a d u n a l i t e r a t u r a r i q u í s i m a , 

p e r o q u e s o l o c o n o c e m o s t o d a v í a m u y i m p e r f e c t a m e n t e , 

y a u n e n p a r t e p o r m e d i o d e d o c u m e n t o s d u d o s o s . 

E n t r e el g r a n n ú m e r o d e e s c r i t o r e s i m p o r t a n t e s , t a n t o 

p a g a n o s c o m o c r i s t i a n o s , q u e R o m a y la G r e c i a p r o d u -

j e r o n e n e l i n t e r v a l o d e t i e m p o q u e t r a n s c u r r i ó d e s d e 

A d r i a n o h a s t a J u s t i n i a n o , el e s p í r i t u y el c o n t e n i d o d e 

s u s o b r a s , c o m o t a m b i é n el d e s a r r o l l o d e s u filosofía. 



2 5 6 H I S T O R I A 

e s l o q u e m a s d e b e fijar n u e s t r a a t e n c i ó n . Si p a r a dar á 

c o n o c e r e s t e p e r í o d o s e q u i s i e s e a n a l i z a r y c a r a c t e r i z a r 

á c a d a u n o d e e l l o s s e g ú n l o q u e l e e s p a r t i c u l a r , y 

a p r e c i a r l o s e g ú n s u e s t i l o y s u f o r m a d e e s p o s i c i o n , 

n o s e l o g r a r í a o t r a c o s a q u e e s l r a v i a r s e , o l v i d a n d o a l 

m i s m o t i e m p o el p u n t o d e v i s t a p r i n c i p a l . E n a q u e l 

s i g l o , l o s c o n o c i m i e n t o s l i t e r a r i o s e s t a b a n á la v e r d a d 

e s t r e m a m e n t e d i f u n d i d o s ; e r a f á c i l dar s o l u c i o n á t o d o 

g é n e r o d e d i f i c u l t a d e s ; j a m a s q u i z á el e s p í r i t u d e i n -

v e s t i g a c i ó n y la t e n d e n c i a á p r o f u n d i z a r o b j e t o s d e 

u n a n a t u r a l e z a m a s e l e v a d a f u e r o n tan g e n e r a l e s ; j a m a s 

q u i z á o b r a r o n c o n t a n t a v i v a c i d a d y p a s i ó n c o m o e n 

a q u e l s i g l o t a n g l o r i o s o p o r l o s e s f u e r z o s q u e s e h i c i e -

r o n p a r a s o s t e n e r la v e r d a d , p e r o q u e f u é e n d e s q u i t e 

t a n f e c u n d o e n e r r o r e s y e n e s l r a v a g a n c i a s . B a j o e l 

a s p e c t o d e l d e s a r r o l l o , d e la a c t i v i d a d g e n e r a l d e l o s 

e s p í r i t u s , d e la p r o p a g a c i ó n y d e la c o m u n i c a c i ó n d e 

l o s c o n o c i m i e n t o s y d e l o s e r r o r e s , d e l a s t r a d i c i o n e s 

y d e t o d a c l a s e d e c i e n c i a s , p u e d e c o n s i d e r a r s e e s t e 

s i g l o c o m o e m i n e n t e m e n t e c u l t o y c i v i l i z a d o : p e r o 

110 s u c e d e r á l o m i s m o si s e e x a m i n a el c a r á c t e r y el 

g e n i o o r i g i n a l d e l o s g r a n d e s a u t o r e s q u e p r o d u j o , 

c o n s i d e r a d o s i n d i v i d u a l m e n t e ; si s e c r i t i c a e l a r t e y la 

f o r m a e n el e s t i l o , e n e l l e n g u a j e y e n la e s p o s i c i o n . 

N o s e v i o e n a q u e l l a é p o c a q u e la p o e s í a , q u e o c u p a e l 

p r i m e r l u g a r e n t r e l o s d i v e r s o s r a m o s d e la l i t e r a t u r a , 

p r o d u j e s e n a d a d e n u e v o ni d e v e r d a d e r a m e n t e g r a n d e : 

h u b o t o d a v í a , e s v e r d a d , o r a d o r e s y a u n e n t r e e l l o s a l -

g u n o s e m i n e n t e s , p u e s j a m a s p e r e c i ó e n t r e l o s G r i e g o s 

el t a l e n t o d e la e l o c u e n c i a ; p e r o , ¿ q u é s e d e s c u b r e d e 
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n u e v o b a j o el a s p e c t o d e la f o r m a y d e l a r t e ? E l m a s 

c u m p l i d o e l o g i o q u e p u e d e h a c e r s e d e l o s m e j o r e s o r a -

d o r e s d e a q u e l s i g l o , e s d e c i r q u e r e c u e r d a n l o s b e l l o s 

t i e m p o s d e la a n t i g ü e d a d , y q u e m e r e c e n s e r c o m p a r a -

d o s á l o s a n t i g u o s , a u n b a j o el a s p e c t o d e la l e n g u a , 

q u e p o r o t r a p a r t e s e c o n s e r v a b a t o d a v í a b r i l l a n t e y l l e n a 

d e v i d a . L o s g r a n d e s o r a d o r e s c r i s t i a n o s , l o s B a s i l i o s y 

l o s C r i s ó s t o m o s , t u v i e r o n a d e m a s e l m é r i t o d e a p l i c a r 

la r e t ó r i c a , q u e e n c a l i d a d d e G r i e g o s p o s e í a n á f o n d o , 

n o á a s u n t o s s o f í s t i c o s , c o m o h a b i a s u c e d i d o á m e n u d o 

e n la a n t i g ü e d a d , s i n o al d e s a r r o l l o d e l a s m a s s a l u d a -

b l e s v e r d a d e s y d e la m o r a l m a s p u r a . P e r o e n l o s e s -

c r i t o r e s m a s i m p o r t a n t e s d e a q u e l s i g l o , e n l o s c r í t i c o s 

y los filósofos, lo q u e d e b e l l a m a r p r i n c i p a l m e n t e n u e s t r a 

a t e n c i ó n e s el c o n t e n i d o d e s u s o b r a s , s u m o d o d e p e n -

s a r y s u e s p í r i t u p a r t i c u l a r : e s t a o b s e r v a c i ó n s e a p l i c a 

c o n la m i s m a e x a c t i t u d á l o s a u t o r e s c r i s t i a n o s , q u e 

ú n i c a m e n t e s e p r o p o n í a n p r o b a r las v e r d a d e s , a s u n t o 

d e s u s o b r a s , y q u e n o t e n í a n la m e n o r i n t e n c i ó n d e 

b r i l l a r c o m o e s c r i t o r e s , q u e á l o s a u t o r e s p a g a n o s . 

¿ C ó m o , e n e f e c t o s e p u e d e d a r el t í t u l o d e e s c r i t o r e s 

á P l o t i n o , á P o r f i r o , y a u n á L o n g i n o , si s e l e s c o m -

p a r a c o n P l a t ó n ? S i n e m b a r g o la filosofía d e e s t o s a u -

t o r e s e s i m p o r t a n t e p o r la i n f l u e n c i a q u e h a e j e r c i d o 

s o b r e l a s o p i n i o n e s d e s u t i e m p o y d e la p o s t e r i d a d . 

P u e d e d e c i r s e q u e e n g e n e r a l l o s i n d i v i d u o s f u e r o n e n -

t o n c e s a r r a s t r a d o s e n e l t o r b e l l i n o y e n la l u c h a del 

s i g l o , á c u y a f u e r z a e r a p r e c i s o q u e c e d i e s e t o d o . H a y 

e n la l i t e r a t u r a é p o c a s e n q u é e l g e n i o d e l o s i n d i v i d u o s 

a l c a n z a el m a s c o m p l e t o d e s a r r o l l o , a u n b a j o el a s p e c t o 
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d e l e s t i l o y d e l a r t e , y d o m i n a p o d e r o s a m e n t e al s i g l o 

q u e l e s h a v i s t o n a c e r ; y o t r a s e n q u é las f u e r z a s i n d i -

v i d u a l e s d e s a p a r e c e n e n e l e s p í r i t u d e l c o n j u n t o y e n 

la l u c h a d e l d e s a r r o l l o d e la o p i n i o n g e n e r a l . S e h a 

o b s e r v a d o ya m a s d e u n a v e z e n la h i s t o r i a p o l í t i c a s e -

m e j a n t e i n t e r m i t e n c i a d e p e r í o d o s , d u r a n t e l o s c u a l e s 

l o s E s t a d o s y l a s n a c i o n e s se f o r m a n y t o m a n un a s i e n t o 

s ó l i d o ; y o t r o s e n q u é s e d e s e n v u e l v e n p r o g r e s i v a m e n t e 

y e n p a z s u s f u e r z a s o r g á n i c a s e n un c í r c u l o ó s i s t e m a 

u n a v e z e s t a b l e c i d o . U n a h i s t o r i a d e la l i t e r a t u r a , l o 

m i s m o q u e u n a h i s t o r i a g e n e r a l del m u n d o , d e b e h a c e r 

j u s t i c i a á e s t o s d o s p e r í o d o s d e l e s p í r i t u h u m a n o : á 

a q u e l e n q u é la i n t e l i g e n c i a s e d e s a r r o l l a e n p a z d e un 

m o d o b r i l l a n t e y c u m p l i d o , y á a q u e l e n q u é el e s p í r i t u , 

a t o r m e n t a d o y a g i t a d o p o r l o s e l e m e n t o s i n c o h e r e n t e s 

q u e f e r m e n t a n e n é l , a s p i r a á p r o d u c i r . 

S i se e x a m i n a n l a s f u e r z a s i n t e l e c t u a l e s q u e c o m b a t e n 

e n a q u e l l a g r a n l u c h a , á fin d e i n v e s t i g a r s u p e s o , l o s 

d o s p a r t i d o s a p a r e c e r á n c a s i i g u a l e s b a j o el a s p e c t o d e 

l o s t a l e n t o s y d e l o s c o n o c i m i e n t o s , a u n q u e e n c i e r r e n 

a l g u n a s d i f e r e n c i a s e s e n c i a l e s ; d e m o d o q u e el t r i u n f o 

d e b e r á e n t o d o c a s o a t r i b u i r s e al p o d e r i n t e r i o r d e la ( 

c a u s a , y n o al m é r i t o ó á las f a l t a s d e l o s i n d i v i d u o s . E n t r e 

l o s G r i e g o s , e l p a r t i d o p a g a n o t u v o p r i m e r o la p r e p o n d e -

r a n c i a ; la l i t e r a t u r a g r i e g a b r i l l a b a t o d a v í a c o n e l ú l t i m o 

r e s p l a n d o r q u e d e b i a d e s p e d i r , c u a n d o , b a j o el r e i n a d o 

d e A n t o n i n o , l o s c r i s t i a n o s s e a t r e v í a n a p e n a s á e n t r a r 

e n l id c o n o b r a s q u e e l l o s h a b í a n e s c r i t o e n d e f e n s a d e 

s u c r e e n c i a p e r s e g u i d a , y d e s u g é n e r o d e v i d a q u e se 

c a l u m n i a b a . A b r a z a n d o al c a b o d e p o c o t i e m p o e l c r i s t í a -
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n i s m o , l o s G r i e g o s c o n s e r v a r o n la s u p e r i o r i d a d d e s u s 

l u c e s , y s u m i n i s t r a r o n á s u n u e v a r e l i g i ó n l o s p r i m e r o s 

p e n s a d o r e s q u e t u v o , s a b i o s a p o l o g i s t a s , h i s t o r i a d o r e s , 

y o r a d o r e s e m i n e n t e s . L o s t a l e n t o s y las l u c e s h i c i e r o n 

i n c l i n a r c a d a dia m a s la b a l a n z a al p a r t i d o d e l o s c r i s -

t i a n o s : s i n e m b a r g o , a u n d e s p u e s del t r i u n f o c o m p l e t o 

d e l c r i s t i a n i s m o e n el E s t a d o , el p a r t i d o p a g a n o p u d o 

o p o n e r l e g r a n d e s t a l e n t o s , á l o m e n o s e n t r e l o s G r i e -

g o s ; y e s o s ú l t i m o s filósofos, q u e i n t e n t a r o n l u c h a r 

c o n t r a el c r i s t i a n i s m o y c o n s e r v a r el a n t i g u o s i s t e m a , 

m e r e c e n , c o n r e s p e c t o á la p r o f u n d i d a d d e s u i n s t r u c -

c i ó n , á l o s c o n o c i m i e n t o s g e n e r a l e s , al e s t i l o y al t a -

l e n t o q u e m a n i f i e s t a n e n la e s p o s i c i o n , s e r c o l o c a d o s 

e n t r e l o s h o m b r e s m a s d i s t i n g u i d o s d e s u s i g l o . 

L o c o n t r a r i o s u c e d í a e n e l O c c i d e n t e , d o n d e s e h a -

b l a b a la l e n g u a l a t i n a ; p u e s m u y p o c o s e r a n l o s h o m -

b r e s d i s p u e s t o s á s o s t e n e r las d o c t r i n a s d e l p a g a n i s m o 

y á l u c h a r c o n t r a u n a l i t e r a t u r a e n t e r a m e n t e c r i s t i a n a , y 

a u n e s t o s t e n i a n p o c a i n f l u e n c i a . Q u i z a s esta l i t e r a t u r a 

n o p u e d e s e r p u e s t a e n p a r a l e l o c o n la l i t e r a t u r a g r i e g a , 

b a j o el a s p e c t o d e la g r a n v a r i e d a d d e l o s t a l e n t o s v 

d e l s a b e r . L o s R o m a n o s n o t e n i a n la m e n o r d i s p o s i c i ó n , 

s e a p a r a la filosofía e l e v a d a , s e a p a r a la m e t a f í s i c a ; y 

a u n s u i d i o m a l a s r e p u g n a b a : d e s c ú b r e s e e n S . A g u s -

tín lo m i s m o q u e e n C i c e r ó n , y t a n s o l o c u a n d o la 

l e n g u a latina l l e g ó á s e r u n a l e n g u a m u e r t a , s e p u d o , 

v i o l e n t á n d o l a d e u n m o d o r a r o , f o r z a r l a á e s p r e s a r 

a u n q u e s i e m p r e d e u n m o d o i m p e r f e c t o , las s u t i l e z a s 

d e l o s G r i e g o s , á q u i e n e s la n a t u r a l e z a h a b i a c r e a d o 

e s e n c i a l m e n t e d i a l é c t i c o s y m e t a f í s i c o s . A u n la o b r a m a s 
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g r a n d e y m a s o r i g i n a l q u e p r o d u j o la l i t e r a t u r a latina 

d e l o s t i e m p o s m a s c e r c a n o s á n o s o t r o s , y e n la c u a l 

S . A g u s t i n q u i s o o p o n e r á la o b r a m a s n o t a b l e d e la 

f i l o s o f í a a n t i g u a , á la R e p ú b l i c a d e P l a t ó n , á l o i d e a l 

d e la h u m a n i d a d y d e la s o c i e d a d h u m a n a q u e e s t e filó-

s o f o t r a z ó ; c o n s i d e r a c i o n e s c r i s t i a n a s s o b r e l a s m i s m a s 

m a t e r i a s , e s d e c i r s o b r e la h u m a n i d a d , la d i r e c c i ó n d e 

s u s d e s t i n o s y l o i d e a l d e s u r e u n i ó n ; e s t a o b r a , d i g o , 

e s m e n o s un t r a t a d o d e m e t a f í s i c a q u e u n l i b r o d e 

m o r a l e n t o d a la e s t e n s i o n d e e s t a p a l a b r a , q u e u n a 

c r í t i c a d e l o s s i s t e m a s a n t i g u o s , a c o m p a ñ a d a d e l o q u e 

p o d r í a m o s l l a m a r u n a t e o r í a d e la h u m a n i d a d y u n a 

filosofía d e la h i s t o r i a . E s t e e s p í r i t u p r á c t i c o y e s t e s e n -

t i d o r e c t o , p a r t i c u l a r e s á l o s R o m a n o s , s e m a n t u v i e r o n 

t a m b i é n e n . l o s t i e m p o s c r i s t i a n o s y e n s u l i t e r a t u r a , 

p o r o p o s i c i o n á las s u t i l e z a s y al a r t e s o f í s t i c o d e l o s 

G r i e g o s ; y f u e r o n c o n s e r v a d o s i g u a l m e n t e m a s t a r d e 

p o r la a c e r t a d a o r g a n i z a c i ó n d a d a al c l e r o y á l o s s a b i o s 

e n e l I m p e r i o r o m a n o d e O c c i d e n t e ; c u y a o r g a n i z a c i ó n , 

u n i d a al e s p í r i t u d e l i b e r t a d y á la v i v a c i d a d n a t u r a l d e 

l o s p u e b l o s g e r m á n i c o s q u e c o n q u i s t a r o n el I m p e r i o 

r o m a n o y a l t e r a r o n s u a s p e c t o , e s la q u e c o n t r i b u y ó 

d e un m o d o m a s p o d e r o s o á p r e p a r a r á la E u r o p a m o -

d e r n a p a r a u n d e s a r r o l l o f e l i z y u n v u e l o a t r e v i d o d e l 

e s p í r i t u . 

P o r u n a p a r t e el c r i s t i a n i s m o , c u a l lo r e c i b i e r o n l o s 

A l e m a n e s d e l o s R o m a n o s , y p o r o t r a el g e n i o l i b r e del 

N o r t e , t a l e s s o n l o s d o s e l e m e n t o s q u e h a n c o n c u r r i d o 

á f o r m a r la s o c i e d a d m o d e r n a . T a m b i é n la l i t e r a t u r a d e 

la e d a d m e d i a c o n s e r v ó u n d o b l e c a r á c t e r : h u b o u n a 
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l i t e r a t u r a l a t i n a c r i s t i a n a , c o m ú n á t o d a la E u r o p a , v q u e 

t e n i a p o r ú n i c o fin la c o n s e r v a c i ó n y la e s t e n s i o n d e l o s 

c o n o c i m i e n t o s ; y u n a l i t e r a t u r a p o é t i c a , e n la l e n g u a 

n a c i o n a l p a r t i c u l a r á c a d a p u e b l o : p o r e s t o l o s e s f u e r z o s 

d e l o s g r a n d e s h o m b r e s q u e p r i m e r o f a v o r e c i e r o n el d e -

s a r r o l l o i n t e l e c t u a l e n E u r o p a , c o m o T e o d o r i c o , r e y d e 

l o s G o d o s , C a r i o M a g n o y A l f r e d o , d i r i g i é r o n s e h a c i a 

d o s o b j e t o s : q u e r í a n , p o r u n a p a r t e , c o n s e r v a r i n t a c t a y 

h a c e r g e n e r a l m e n t e ú t i l la h e r e n c i a d e t o d o s l o s c o n o c i -

m i e n t o s q u e s e p o s e i a n e n l e n g u a l a t i n a ; y p o r o t r a , f o r -

m a r la l e n g u a n a c i o n a l y p o r ella el g e n i o d e s u s p u e b l o s 

r e s p e c t i v o s , c o n s e r v a r l o s m o n u m e n t o s p o é t i c o s , d a r á 

la l e n g u a u n a f o r m a m a s p r e c i s a , y p r o c u r a r l e u n a a p l i -

c a c i ó n m a s v a r i a d a h a c i é n d o l a s e r v i r p a r a t r a t a r un 

g r a n n ú m e r o d e a s u n t o s , a u n c i e n t í f i c o s . L a p a r t e p o é -

tica , o r i g i n a l y n a c i o n a l d e la l i t e r a t u r a d e la e d a d 

m e d i a e s t á l l e n a d e a t r a c t i v o para n o s o t r o s , y n o s o f r e c e 

el m a s r i c o m a n a n t i a l d e e f e c t o s y d e a p l i c a c i o n e s . C o n 

t o d o , n o p o d e m o s p a s a r e n s i l e n c i o la p a r t e latina d e 

esta m i s m a l i t e r a t u r a , p o r q u é e s el l a z o q u e u n e á la 

E u r o p a m o d e r n a c o n la a n t i g ü e d a d . 

V o y á p r o c u r a r h a c e r a u n m a s e v i d e n t e s la a r m o n í a 

í n t i m a y la c o r r e l a c i ó n p r o f u n d a d e t o d a s las g r a n d e s 

e s f e r a s d e la c i v i l i z a c i ó n y d e la l i t e r a t u r a h u m a n a s 

a b r a z a d a s e n e s t a o b r a . L o s G r i e g o s h a n s i d o y s e r á n 

s i e m p r e n u e s t r o s m o d e l o s e n t o d o l o q u e t i e n e r e l a c i ó n 

c o n el a r t e y c o n la c i e n c i a ; l o s R o m a n o s , p o r el c o n -

t r a r i o , s o n c o m o el p u n t o d e t r a n s i c i ó n e n t r e la a n t i -

g ü e d a d y e l m u n d o n u e v o ; p e r o f u e r o n sin e m b a r g o 

p a r a la e d a d m e d i a el m a n a n t i a l m a s p r ó x i m o d e c o n o -
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c i m i e n t o s , h a s t a q u e m a s t a r d e s e v o l v i ó á e n c o n t r a r 

el a n t e r i o r y m a s e l e v a d o t i p o . E s t e s e n t i m i e n t o d e la 

n a t u r a l e z a p a r t i c u l a r d e l o s p u e b l o s d e l N o r t e , q u e p o r 

u n a p a r t e h a q u e d a d o e n la a n t i g u a t r a d i c i ó n , a u n e n 

e l c r i s t i a n i s m o , y q u e s o l o h a v u e l t o á a p a r e c e r b a j o 

u n a f o r m a n u e v a ; y q u e , p o r o t r a , h a p e n e t r a d o d e d o s 

m a n e r a s e n l a s c o s t u m b r e s d e l o s A l e m a n e s , h a s i d o 

la r a í z d e d o n d e h a s a l i d o el n u e v o e s p í r i t u d e l o s 

p u e b l o s o c c i d e n t a l e s . P e r o el c r i s t i a n i s m o , p o r sí m i s m o , 

y p o r s u c o m p o s i c i o n e s c r i t a , e s d e c i r el E v a n g e l i o , h a 

s i d o la l u z d i v i n a q u e h a h e c h o d e n u e v o e v i d e n t e s l o s 

o t r o s e l e m e n t o s , y q u e l e s h a d a d o u n a f o r m a ú n i c a 

p a r a e l a r t e y p a r a la c i e n c i a . D e b e m o s m e n c i o n a r a q u í 

c o n t a n t a m a s r a z ó n el N u e v o T e s t a m e n t o , c u a n t o q u e 

s u i n f l u e n c i a l i t e r a r i a s o b r e la e d a d m e d i a y a u n s o b r e 

la é p o c a m o d e r n a , h a s i d o i n m e n s a n o s o l o e n la filo-? 

s o f í a y e n la m o r a l , s i n o a u n e n el c í r c u l o d e l a r t e y 

d e la p o e s í a : d e m o d o q u e t a n s o l o p o r m e d i o d e e s t a 

l u z d e s c e n d i d a d e l o a l t o y c o m u n i c a d a al m u n d o p o r 

el E v a n g e l i o , la i n t e l i g e n c i a s u t i l y la s a g a c i d a d s o f í s -

t i c a d e l o s G r i e g o s , e l b u e n s e n t i d o p r á c t i c o d e l o s 

R o m a n o s y la p r o f u n d i d a d p r o f é t i c a d e l o s H e b r e o s , 

h a n f o r m a d o p a r a la v i d a y p a r a la c i e n c i a u n t o d o 

c o m p l e t o , y h a n d e r r a m a d o u n a v e r d a d e r a l u z . E l N u e v o 

T e s t a m e n t o s o l o , c o m o o b r a r e a l m e n t e a i s l a d a , c o m -

p l e t a la B i b l i a , q u e s e g ú n s u c o m p o s i c i o n i n t e r i o r y la 

a r m o n í a í n t i m a d e l o s d i f e r e n t e s m i e m b r o s q u e la c o m -

p o n e n , h e m o s i n t e n t a d o c a r a c t e r i z a r m a s a r r i b a e n s u 

p a r t e p u r a m e n t e h e b r a i c a , c o m o un t i p o y u n t o d o d i -

v i n o . E s t e l i b r o p o r e s c e l e n c i a s e c o m p o n e d e s e t e n t a 
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y d o s l i b r o s s e p a r a d o s , c u a r e n t a y c i n c o p a r a la a n t i g u a 

a l i a n z a y v e i n t e y s i e t e para la n u e v a , q u e s o n c o m o 

o t r o s t a n t o s m i e m b r o s a n i m a d o s y ó r g a n o s e s p i r i t u a l e s 

ó a s t r o s l u m i n o s o s , e n el c o n j u n t o d e e s t a i m á g e n d e 

la D i v i n i d a d : e s el A n t i g u o y el N u e v o T e s t a m e n t o , 

q u e s e r e f i e r e e n a l g u n o s d e l o s l i b r o s q u e l o c o m p o * 

n e n , al Y e r b o e t e r n o d e la v i d a ; y e n o t r o s á la c o -

m u n i d a d d i v i n a , á la I g l e s i a . E l E v a n g e l i o r e p r e s e n t a , 

e n u n a c u á d r u p l a c o p i a , el m i s t e r i o d e l a m o r ; d e q u é 

m o d o el V e r b o e t e r n o s e h i z o h o m b r e y a p a r e c i ó s o b r e 

la t i e r r a e n el t i e m p o d e s i g n a d o , y e n m e d i o del d e s a r -

r o l l o h i s t ó r i c o d e l m u n d o . E l E v a n g e l i o r e p r o d u c e a q u í 

el n ú m e r o d e c u a t r o q u e e n el A n t i g u o T e s t a m e n t o e s 

t a m b i é n e l d e l o s q u e r u b i n e s c o l o c a d o s c e r c a d e l A r c a 

p a r a g u a r d a r el m i s t e r i o d e la p r o m e s a , c o m o t a m b i é n 

el d e l o s r i o s d e v i d a q u e c o r r e n e n el P a r a í s o , y p r o -

v i e n e n d e u n m i s m o o r i g e n ; y q u e p a r a t o d a r e v e l a c i ó n 

d e la m a g n i f i c e n c i a d i v i n a , e s s i e m p r e la f o r m a e s e n -

cial . P o r e s t o n o p u e d e u n o m e n o s d e a d m i r a r s e a l v e r 

á l o s q u e n o c o m p r e n d e n e s t e c u á d r u p l o c a r á c t e r d e l 

E v a n g e l i o , tan n a t u r a l p o r o t r a p a r t e , y q u e n o e s p o -

s i b l e e n t e n d e r d e o t r a m a n e r a ; q u e ó b i e n s e d e s a z o n a n , 

ó b i e n p r e t e n d e n e s p l i c a r l o á s u m o d o , c o m o u n r a r o 

p r o b l e m a , y p o r m e d i o d e a l g u n a h i p ó t e s i s i n g e n i o s a . 

L o q u e , e n M o i s é s y e n l o s S a l m o s , e s t á t o d a v í a d e s u -

n i d o , e s d e c i r , la r e v e l a c i ó n , la h i s t o r i a y la d o c t r i n a 

figuradas d e l V e r b o , c o m o t a m b i é n s u v i v a i n s p i r a c i ó n 

y s u s e n t i m i e n t o a n i m a d o , e s t á r e u n i d o e n e l E v a n g e -

l i o , q u e n o s d e s c r i b e la v i d a d e l V e r b o h e c h o h o m b r e . 

L o s d e m á s l i b r o s d e l N u e v o T e s t a m e n t o t i e n e n i n m e -
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d i a t a r e l a c i ó n c o n la c o m u n i d a d c r i s t i a n a y c o n la I g l e -

sia d e D i o s ; las h i s t o r i a s d e l o s a p ó s t o l e s n o s e n s e n a n 

e n e f e c t o s u o r i g e n y s u o r g a n i z a c i ó n p r i m e r a ; v e m o s , 

e n t o d o e l c i c l o d e las n u m e r o s a s e p í s t o l a s , s u a c c i ó n 

r e c í p r o c a y s u v i d a r e u n i d a s e u u n a d o c t r i n a l l e n a d e 

a m o r y e n u n a e s p e r a n z a l l e n a d e f e ; e u fin s u s d e s t i -

n o s f u t u r o s para t o d o s l o s t i e m p o s u l t e r i o r e s n o s e s t á n 

e s p u e s l o s e n el A p o c a l i p s i s . L o q u e , e n l o s p r o f e t a s d e 

la a n t i g u a a l i a n z a , n o e s t á s e p a r a d o , la d o c t r i n a d e la 

s a l u d o b r a d a p o r e l E s p í r i t u , las v i s i o n e s y las a d v e r -

t e n c i a s d e l m i s m o , l o s e j e m p l o s d e v i d a y l a s p r o f e c í a s 

o c u l t a s , e s t á t r a t a d o á p a r t e e n las E p í s t o l a s y e n e l 

A p o c a l i p s i s . D e e s t e m o d o c o n c u e r d a n g e n e r a l m e n t e e n 

t o d o s s u s p u n t o s y s e p r e s t a n u n m u t u o a p o y o l a s e s -

c r i t u r a s d e l A n t i g u o y del N u e v o T e s t a m e n t o . E l p r o -

f e t a d e la n u e v a a l i a n z a c o r o n a e l c o n j u n t o d e la o b r a 

d i v i n a ; y e s t e l i b r o m i s t e r i o s o d e l p o r v e n i r , f o r m a , c o n 

el G é n e s i s ó la r e v e l a c i ó n d e l p r i n c i p i o , la l l a v e del 

a r c a s a g r a d a d e la E s c r i t u r a , e n c u y o c í r c u l o b r i l l a e l 

c u á d r u p l o E v a n g e l i o c o m o u n p u n t o c e u t r a l l u m i n o s o ; 

d e m o d o q u e a q u e l p a r a q u i e n l o s l i b r o s p r i m e r o y ú l -

t i m o d e la B i b l i a f u e s e n t o d a v í a e s t r a ñ o s ú o s c u r o s , 

d e b e r á a b s t e n e r s e d e f o r m a r u n j u i c i o , y e n s u s i n c e r a 

i g n o r a n c i a , d e b e r á g u a r d a r s i l e n c i o c u a n d o se t r a t e d e 

e s p l i c a r c i e n t í f i c a m e n t e e l c o n j u n t o d e la r e v e l a c i ó n . 

B a j o e l a s p e c t o d e la f o r m a y d e l e s t i l o , e l N u e v o T e s -

t a m e n t o e s e v i d e n t e m e n t e m a s s e n c i l l o q u e el A n t i g u o ; 

y p r e c i s a m e n t e p o r e s t a s e n c i l l e z p a r t i c u l a r d e l e n g u a j e , 

c o n la c u a l s e e s p r e s a e n é l la p r o f u n d i d a d d i v i n a ; h a 

t e n i d o e s t e l i b r o d i v i n o y v e r d a d e r a m e n t e p o p u l a r , 

c o m o p u e d e l l a m á r s e l e m u y b i e n e n c i e r t o s e n t i d o , u n a 

i n f l u e n c i a d e c i s i v a s o b r e t o d o el d e s a r r o l l o i n t e l e c t u a l 

s u b s i g u i e n t e , y s o b r e t o d a s las n u e v a s f o r m a s c r i s t i a n a s 

d e e s p o s i c i o n ó d e e n s e ñ a n z a . E l e s p í r i t u d e a l e g o r í a 

n o d o m i n a p o r o t r a p a r t e m e n o s e n el N u e v o T e s t a -

m e n t o q u e e n el A n t i g u o , y h a y s o b r e t o d o u n a f o r m a 

p a r t i c u l a r , la p a r á b o l a , q u e si b i e n se e n c u e n t r a y a e n 

el A n t i g u o T e s t a m e n t o , e s d e un e m p l e o m a s f r e c u e n t e 

e n el N u e v o , y f o r m a , p r o p i a m e n t e h a b l a n d o , la d o c -

t r i n a d e l E v a n g e l i o . Si el p r o v e r b i o e s la f o r m a n a t u r a l 

d e t o d a r e v e l a c i ó n d i v i n a , si e s c o m o el fíat e s c r i t o , la 

p a r á b o l a p o r el c o n t r a r i o , e s el d e s a r r o l l o h u m a n o y 

figurado d e l p r o v e r b i o v e r d a d e r o y s e n c i l l o : n o e s u n a 

a l e g o r í a p o é t i c a t o m a d a del a r t e , ni u n s í m b o l o m i s t e -

r i o s o d e la n a t u r a l e z a , s i n o u n a a l e g o r í a p o p u l a r s a c a d a 

d e la v i d a y d e s u s e s c e n a s o r d i n a r i a s , e n la c u a l s e e n -

c i e r r a n el e s p í r i t u d e D i o s y la v e r d a d e t e r n a : la p a r á -

b o l a s e n c i l l a , c u a l s e v e e m p l e a d a e n el E v a n g e l i o , 

t i e n e a d e m a s u n s e l l o d i v i n o y e n t e r a m e n t e p a r t i c u l a r , 

q u e e s i m p o s i b l e i m i t a r y c o n t r a h a c e r . P o r s u s c o m p a -

r a c i o n e s n a t u r a l e s , p o r s u s h i s t o r i a s p o p u l a r e s s i m b ó -

l i c a s y s u s p a r á b o l a s , h a l l e g a d o p r i n c i p a l m e n t e el 

E v a n g e l i o á s e r el t i p o d e t o d a s las l e y e n d a s u l t e r i o r e s ; 

del m i s m o m o d o q u e e s t a s h a n s i d o el o r i g e n y el d e -

p ó s i t o d e t o d a s las a r t e s c r i s t i a n a s , p r i m e r o d e la a r -

q u i t e c t u r a y l u e g o d e la p o e s í a . P e r o e s t a s e n c i l l e z y 

n a t u r a l i d a d d e la d o c t r i n a del N u e v o T e s t a m e n t o n o 

d e b e sin e m b a r g o h a c e r n o s p e r d e r j a m a s d e v ista ni 

d e s c o n o c e r l a s u b l i m i d a d del e s p í r i t u d i v i n o q u e c o n - ' 

t i e n e . S i e n m e d i o d e las a m e n a z a s del l e ó n i r r i t a d o q u e 

T. i . 2 1 * 
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r e s u e n a n e n las e s c r i t u r a s d e la a n t i g u a a l i a n z a , s e 

e l e v a c o n t o d o d e s d e lo m a s p r o f u n d o d e l s e n t i d o la 

a p a c i b l e l i g u r a d e l c o r d e r o , s í m b o l o d e l a m o r p a c i e n t e ; 

en las e s c r i t u r a s d e la n u e v a a l i a n z a , s o b r e el c o r d e r o , 

e m b l e m a d e una d o c t r i n a s e n c i l l a y p u r a , s e l e v a n t a a u n 

la figura d e l á g u i l a , s u b l i m e s í m b o l o d e la e t e r n a c o n -

t e m p l a c i ó n d e D i o s . A q u í a p a r e c e v e r d a d e r a m e n t e e s a 

t e r c e r a i n t e r p r e t a c i ó n y c o n o c i m i e n t o m a s e s c e l s o d e 

la E s c r i t u r a s a n t a , d e q u é h e h a b l a d o a n t e r i o r m e n t e , 

f u n d a d o e n la i n t e l i g e n c i a m i s t e r i o s a d e l a l m a u n i d a á 

D i o s , c u a n d o e s la p a l a b r a e t e r n a la q u e s e c o m p r e n d e 

y s e c o n o c e á sí m i s m a e n s u p r o p i a l u z ; p u e s t o d a 

d o c t r i n a y t o d o c o n o c i m i e n t o d e la p a l a b r a v i v i e n t e , 

p u e d e s e r i g u a l m e n t e c o m p r e n d i d a y e s p u e s t a b a j o u n 

t r i p l e a s p e c t o . P e r o , e n e s t a c o m p r e n s i ó n s u b l i m e , e l 

V e r b o n o e s t á y a d i v i d i d o s e g ú n u n a i n t e l i g e n c i a p u -

r a m e n t e h u m a n a ; s i n o q u e v o l v i e n d o á a p a r e c e r e n -

t e r o y c o m p l e t o , o b r a s o b r e l o s q u e l e c o n o c e n , c o m o 

la p a l a b r a d e s a l u d , y p r o d u c e f r u t o s d e v i d a . A l p u n t o 

d e s a p a r e c e el s e n t i d o m u l t í p l i c e d e la E s c r i t u r a , q u e 

p u e d e d e s c u b r i r s e p o r u n a p r i m e r a i n t u i c i ó n ; y c u a n d o 

s e h a e n c o n t r a d o el o b j e t o , v u e l v e á p a s a r a l e s t a d o del 

s e n t i d o s i m p l e d e l a l m a u n i d a ! D i o s , s e g ú n la l u z v i v a 

y l l e n a d e la p a l a b r a v i v i e n t e , q u e e s t á d e s i g n a d a e n 

la E s c r i t u r a c o m o el E v a n g e l i o e t e r n o n o e s c r i t o , p o r 

e l c u a l s e r á e s p l i c a d o , c u a n d o l l e g u e la h o r a , l o q u e 

q u e d a o c u l t o t o d a v í a . 

V o l v a m o s á t o m a r a h o r a el h i l o h i s t ó r i c o q u e n o s h a 

s e r v i d o d e g u í a para o b s e r v a r l o s p r o g r e s o s y el e s t a d o d e 

la c u l t u r a i n t e l e c t u a l e n l o s t i e m p o s m o d e r n o s d e R o m a . 
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l i e a q u í c u a l e s f u e r o n l o s ú l t i m o s d e s t i n o s d e la l e n -

g u a latina t o d a v í a v i v a : e l l o s e j e r c i e r o n u n a i n f l u e n c i a 

i n m e n s a s o b r e e l d e s a r r o l l o , y el c a r á c t e r p a r t i c u l a r d e 

las l e n g u a s r o m a n a s q u e d e a q u e l l a d e r i v a r o n , y p r i n -

c i p a l m e n t e s o b r e el g e n i o p o é t i c o d e la e d a d m e d i a . 

C o n la t r a d u c c i ó n d e la B i b l i a e n l e n g u a r o m a n a , e m -

p i e z a p a r a e s t a l e n g u a u n a v i d a e n t e r a m e n t e n u e v a , y 

u n a é p o c a floreciente, si b i e n t a r d í a b a j o c i e r t o a s p e c t o 

m u y r i c a , p a r a la l i t e r a t u r a l a t i n a . D e s p u e s q u e la a n -

t i g u a l i t e r a t u r a c l á s i c a s e e s t i n g u i ó c o n T r a j a u o , o b s e r -

v a m o s u n s i l e n c i o c a s i g e n e r a l , h a s t a q u e s e p r e s e n t a n 

l o s e s c r i t o r e s c r i s t i a n o s d e l o s s i g l o s c u a r t o y q u i n t o 

d e n u e s t r a e r a : a p e n a s v e m o s a l g u n a s o b r a s e s c r i t a s 

e n l e n g u a r o m a n a , y a u u e s t a s s o n p o c o n o t a b l e s ; n o 

e x i s t i e n d o p o r o t r a p a r t e n i n g ú n d o c u m e n t o q u e p u e d a 

i n d u c i r n o s á c r e e r q u e s e h a u p e r d i d o o b r a s m e j o r e s 

y m a s i m p o r t a n t e s . L o s G r i e g o s h a b i a n r e c o b r a d o e n -

t e r a m e n t e s u s u p e r i o r i d a d ; si e n l o s s i g l o s d e q u é a c a -

b a m o s d e h a b l a r s e h a n v i s t o , e n e l c a m p o d e la p o e s í a 

y d e la h i s t o r i a , a l g u n o s n u e v o s e s c r i t o r e s m a s d i s t i n -

g u i d o s p e r t e n e c i e n t e s al p a r t i d o p a g a n o , e l e v á n d o s e al 

n i v e l d e l o s e s c r i t o r e s c r i s t i a n o s ; d e b e a t r i b u i r s e e s t e 

h e c h o q u i z a s á la e m u l a c i ó n , y s i n d u d a al n u e v o v u e l o 

q u e el c r i s t i a n i s m o , s u s p a r t i d a r i o s y s u s a p ó s t o l e s h a -

bian d a d o á la l e n g u a á la p a r q u e á la l i t e r a t u r a . F u é 

p u e s un i m p u l s o e s t e r i o r y la e m u l a c i ó n e s t r a n j e r a lo 

q u e i n d u j o al g e n i o r o m a n o á c u l t i v a r u n a r t e q u e le 

e r a c o m p l e t a m e n t e e s t r a ñ o , c o m o t a m b i é n á d a r á s u 

l e n g u a u n a n u e v a f o r m a . C o n s i d e r a d a e n sí m i s m a , e s t a 

i m i t a c i ó n d e la e s p r e s i o n o r i e n t a l , c u y a s e ñ a l v i s i b l e 
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c o n s e r v a d e s d e a q u e l m o m e n t o la l e n g u a l a t i n a , h a p o -

d i d o m u y b i e n s e r l e f a v o r a b l e , y a u n b a j o c i e r t o a s -

p e c t o m a s v e n t a j o s a d e l o q u e l e h a b i a s i d o e n l o s 

t i e m p o s c l á s i c o s la i m i t a c i ó n del a r t e o r a t o r i a y p o é t i c a 

d e l o s G r i e g o s , q u e l l e v ó c o n s i g o g r a n d e s y n u m e r o s o s 

i n c o n v e n i e n t e s . L a c o n t e s t u r a s a b i a y p e r i ó d i c a d e la 

p r o s a , q u e e n c i e r t o m o d o h a b i a l l e g a d o á s e r n a t u r a l 

á la l e n g u a g r i e g a , p e r m a n e c i ó s i e m p r e a g e n a d e la 

l e n g u a r o m a n a . E n t r e l o s e s c r i t o r e s r o m a n o s d i s t i n g u i -

d o s , s o l o h a y u n c o r t o n ú m e r o q u e h a y a n t r i u n f a d o d e 

e s t a d i f i c u l t a d y h a y a n l l e g a d o á u n a c o n s t r u c c i ó n d e 

f r a s e n o b l e y s e n c i l l a : p e r o v e m o s t a m b i é n á o t r o s e s -

c r i t o r e s d e l m a y o r m é r i t o s u c u m b i r al p e s o d e l a s d i f i -

c u l t a d e s q u e l e s p r e s e n t a b a la i m i t a c i ó n d e u n e s t i l o 

e s t r a u j e r o , y e s t r a v i a r s e y p e r d e r s e e n el l a b e r i n t o d e 

u n a c o n s t r u c c i ó n p e r f e c t a e n el a r r e g l o d e s u s p e r í o d o s , 

á i m i t a c i ó n d e la d e l o s G r i e g o s . D e e s t e m o d o a p a r e c e n á 

m e n u d o l o s p o e t a s r o m a n o s e n c o g i d o s , o s c u r o s y a f e c -

t a d o s , c u a n d o q u i e r e n a p r o p i a r s e el i n t e n s o y b r i l l a n t e 

r e s p l a n d o r d e la m u s a g r i e g a . L o s o i d o s del p u e b l o 

s o l o á d u r a s p e n a s s e h a b í a n a d e m a s f a m i l i a r i z a d o c o n 

la v e r s i f i c a c i ó n q u e l o s R o m a n o s h a b í a n a p r e n d i d o d e l o s 

G r i e g o s , á e s c e p c i o n del v e r s o h e x á m e t r o y d e la e l e -

g í a . P a r e c e q u e p r i n c i p a l m e n t e t u v i e r o n e s t a s u e r t e l o s 

r i t m o s m a s m a g e s t u o s o s ; y q u i z a s e s e s t a la r a z ó n p o r -

q u é H o r a c i o , q u e t a n t o n o s d e l e i t a , n o f u é g e n e r a l m e n t e 

a p r e c i a d o y a d m i r a d o p o r l o s R o m a n o s d e s p u e s d e s u 

m u e r t e , l l e g a n d o a u n á q u e d a r c a s i d e s c o n o c i d o y o s -

c u r o . E n s u o r i g e n , e n r i q u e c i d a s o l o p o r a l g u n o s c a n ' . o s 

p a t r i ó t i c o s , p e r o d e s a r r o l l a d a l u e g o e n el f o r o , y h e c h a 
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p o r l o s j u r i s c o n s u l t o s e n t e r a m e n t e p r o p i a p a r a l o s u s o s 

p r á c t i c o s d e la g u e r r a y d e la p a z , la l e n g u a r o m a n a 

s o l o e s t a b a falta d e v a l e n t í a p o é t i c a ; así e s q u e n o pu«lo 

j a m a s a b a n d o n a r s u a n t i g u a s e n c i l l e z , a u n e n la c o n s -

t r u c c i ó n d e l o s p e r í o d o s , siii q u e r e s u l t a s e n d e e l l o 

e f e c t o s d e s a g r a d a b l e s . R a j o e s t a s d o s r e l a c i o n e s , y si 

o t r a s c a u s a s n o h u b i e s e n o b r a d o s i m u l t á n e a m e n t e d e 

un m o d o d e s f a v o r a b l e , n o h u b i e r a p o d i d o m e n o s d e 

s e r l e v e n t a j o s o el a c e r c a r s e á la e l e v a c i ó n del e s t i l o 

o r i e n t a l , s o b r e t o d o c u a n d o e s t a e l e v a c i ó n e s t a s i e m p r e 

a c o m p a ñ a d a d e u n a n o b l e s e n c i l l e z , c o m o e n las s a n t a s 

E s c r i t u r a s d e l o s H e b r e o s . P a r a h a c e r c o m p r e n d e r al 

l e c t o r e l e f e c t o q u e e s t a i m i t a c i ó n d e la l e n g u a y d e l 

a r t e p o é t i c a d e l o s H e b r e o s , c o m o t a m b i é n la t r a d u c c i ó n 

d e l a s s a n t a s E s c r i t u r a s , h u b i e r a n pe i i d o p r o d u c i r , si 

e s t e d e s a r r o l l o h u b i e s e m a r c h a d o siu o b s t á c u l o , c i t a r é 

la v e r s i ó n latina d e l o s S a l m o s , q u e p r o v i e n e d e la p r i -

m e r a t r a d u c c i ó n l l a m a d a itálica ; a r e l a r é a u n al d i c t a — 

m e n d e c u a n t o s s a b e n s e n t i r y a p r e c i a r la a n t i g u a 

e l e v a c i ó n y la n o b l e e n e r g í a d e la l e n g u a r o m a n a , y 

l e s p r e g u n t a r é si 110 las e n c u e n t r a n a q u í e n t o d o s u 

v i g o r ; c a s i e s t o y para d u d a r q u e h a y a e n lat in u n a i m i -

t a c i ó n d e la p o e s í a g r i e g a q u e h a y a a l c a n z a d o la 

p e r f e c c i ó n d e e s t e t r a s l a d o d e l o s c a n t o s s a g r a d o s d e 

l o s H e b r e o s , e n l o s c u a l e s la l e n g u a y la c o n s t r u c c i ó n 

r e s p i r a n c o n t i n u a m e n t e la n o b l e z a y la s e u c i l l e z : a u n 

b a j o el a s p e c t o d e la e u f o n í a , la l e n g u a l a l i u a s e p r e -

s e n t a a q u í c o n u n a p e r f e c c i ó n t a l , q u e h a d e t e r m i n a d o 

hasta e n n u e s t r o s d i a s á l o s g r a n d e s m a e s t r o s á p r e f e r i r , 

p a r a la m ú s i c a d e un g é n e r o e l e v a d o e s t a l e n g u a a n t i g u a 
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á la i ta l iana q u e e s sin e m b a r g o s u h i j a . P e r o si el lat in 

e m p i e z a á d e g e n e r a r y á a l t e r a r s e , a u n a n t e s d e la i n v a -

s i ó n d e l o s p u e b l o s g e r m á n i c o s , e s t o p r o v i e n e d e q u e 

l o s n a t u r a l e s d e l a s p r o v i n c i a s d o m i n a r o n c a d a d i a 

m a s . R o m a , q u e , si b i e n h a b i a p e r d i d o el i m p e r i o d e l 

u n i v e r s o , c o n s e r v ó s i e m p r e el c a r á c t e r d e c e n t r o d e l 

m u n d o c i v i l i z a d o p a r a l o s a s u n t o s e c l e s i á s t i c o s , d e j ó 

d e s e r l o m a s y m a s p a r a el g u s t o y p a r a la l e n g u a . D e s d e 

e l r e i n a d o d e l o s p r i m e r o s C é s a r e s , m u c h o s h a n c r e í d o 

a d v e r t i r a l g o d e p a r t i c u l a r e n l o s e s c r i t o r e s r o m a n o s 

n a c i d o s e n E s p a ñ a ; c o m o si h u b i e s e n p e r c i b i d o q u e la 

l e n g u a l a t i n a n o era la l e n g u a m a t e r n a d e e s o s a u t o r e s : 

así e s q u e s e h a n c o m p a r a d o l a s a n t í t e s i s d e S é n e c a y 

la h i n c h a z ó n d e E n c a n o , c o n el g u s t o a n á l o g o d e a l -

g u n o s e s c r i t o r e s e s p a ñ o l e s m o d e r n o s : p e r o ¿ c o n c u a n t a 

m a s r a z ó n n o d e b i a d e s p u e s n o t a r s e d e c a d e n c i a e n la 

l e n g u a , c u a n d o l o s p r i m e r o s a u t o r e s c r i s t i a n o s q u e 

e s c r i b i e r o n e n l a t i n , e r a n , e n su m a y o r p a r t e , A f r i c a n o s , 

á l o s c u a l e s s e u n i e r o n m a s t a r d e a l g u n o s e s c r i t o r e s 

g a l o s ? E s p r o b a b l e q u e e n l a s d i v e r s a s p r o v i n c i a s del 

v a s t o I m p e r i o r o m a n o , m u c h a s l e n g u a s r o m a n a s s e 

f o r m a r o n d e s d e m u y t e m p r a n o , s e p a r á u d o s e d e la l e n g u a 

m a d r e ; y a u n e n Ital ia la l e n g u a d e l o s c a m p e s i n o s d i -

f e r i a v e r o s í m i l m e n t e m u c h o d e la l e n g u a e s c r i t a , y 

d e la q u e s e h a b l a b a e n la c a p i t a l . L o s filólogos i t a -

l i a n o s h a c e n d e r i v a r p r i n c i p a l m e n t e d e e s t a l e n g u a p o -

p u l a r , l l a m a d a lingua rústica, s u n u e v o d i a l e c t o , m a s 

b i e n q u e d e l o s c a m b i o s q u e h i z o e s p e r i m e n t a r á 

a q u e l l a la m e z c l a del i d i o m a g e r m á n i c o . C o n t o d o R o m a , 

q u e al p r i n c i p i o h a b i a s i d o n o s o l o el p r i n c i p a l , s i n o 
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a u n el ú n i c o a s i e n t o d e la p u r e z a d e la l e n g u a , 

p u e d e h a b e r c o n s e r v a d o m a s t i e m p o e s t a v e n t a j a . 

E n t r e l o s a u t o r e s c r i s t i a n o s q u e e s c r i b i e r o n e n l a t i n , 

el q u e m a s s e d i s t i n g u i ó p o r u n a e l o c u e n c i a e n é r g i c a , 

S . G e r ó n i m o , n o h a b i a á la v e r d a d n a c i d o e n R o m a , 

p e r o h a b i a s i d o e d u c a d o al l í . A u n q u e la l e n g u a latina 

d e l s i g l o v n o f u e s e y n o p u d i e s e y a s e r la l e n g u a 

q u e h a b l a b a C i c e r ó n , s u e s t i l o l l e v a c o n t o d o el s e l l o 

d e la v e r d a d e r a f u e r z a d e la a n t i g u a l a t i n i d a d y d e la 

l e n g u a d e l o s R o m a n o s m a n e j a d a p o r un g e n i o c l á s i c o . 

P e r o un g r a n c a m b i o d e b i ó e f e c t u a r s e e n el l e n g u a j e , 

c u a n d o l o s G o d o s s e fijaron e n Ital ia y hasta e n s u c a -

p i t a l , y c u a n d o el lat in f u é h a b l a d o y e s c r i t o p o r 

t a n t o s h o m b r e s p a r a l o s c u a l e s s i e m p r e f u é un i d i o m a 

e s t r a ñ o . A u n q u e p r o p i a m e n t e h a b l a n d o n o h u b i e s e e m -

p e z a d o t o d a v í a n i n g u n a m e z c l a d e l e n g u a s , c o n t o d o la 

l a t i n a s e h a b i a a l t e r a d o d e tal m o d o , q u e h a s t a l o s R o -

m a n o s s o l o c o n s e r v a b a n c o n e s f u e r z o y p o r u n c u i d a d o 

p a r t i c u l a r la p u r e z a d e e s p r e s i o n , q u e d e o t r o m o d o 

l e s h u b i e r a s i d o n a t u r a l : d e s c ú b r e s e e s t e c a r á c t e r e n 

l o s e s c r i t o r e s q u e florecieron e n la é p o c a d e T e o d o r i c o , 

r e y d e l o s G o d o s ; e l l o s s o n l o s ú l t i m o s q u e p e r t e n e c e n 

á la a n t i g ü e d a d , y q u e s i r v e n ya c o m o d e p u n t o d e t r a n -

s i c i ó n para la e d a d m e d i a . 

P o r o t r a p a r t e , á p e s a r d e l o s b e n é f i c o s r e s u l t a d o s 

q u e p r o d u j o m a s t a r d e , el c r i s t i a n i s m o , c o m o t o d a 

g r a n r e v o l u c i ó n , d e b i ó c a u s a r c i e r t a i n t e r r u p c i ó n e n 

las a r t e s y e n la l i t e r a t u r a ; i n t e r r u p c i ó n q u e s i n e m b a r g o 

f u é m e n o r e n las a r t e s , y p r i n c i p a l m e n t e e n la a r q u i t e c -

t u r a . L o q u e s e h a b i a c o n s e r v a d o t o d a v í a d e las b e l l a s 
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f o r m a s d e e s t a , f u é a p l i c a d o e n t o n c e s al u s o del n u e v o 

c u l t o , si b i e n c o n un o r d e n y b a j o c o m b i n a c i o n e s d i f e -

r e n t e s , p o r q u é la n e c e s i d a d y la i d e a d e l c u l t o c r i s -

t i a n o e r a n e n t e r a m e n t e n u e v a s . A s í c o m o l o s a n t i g u o s 

G r i e g o s h a b í a n e n o t r o t i e m p o f o r m a d o , s e g ú n u n b e l l o 

ideal q u e l e s e r a p r o p i o , u n a a r q u i t e c t u r a n u e v a y v e r -

d a d e r a m e n t e g r i e g a , c o n e l e m e n t o s q u e l o s E g i p c i o s y 

o t r o s p u e b l o s h a b í a n e m p l e a d o a n t e s q u e e l l o s , d e l 

m i s m o m o d o las b e l l a s f o r m a s t o d a v í a e x i s t e n t e s d e e s a 

a r q u i t e c t u r a g r i e g a , s i r v i e r o n e n t o n c e s p a r a f o r m a r u n a 

a r q u i t e c t u r a d e u n e s t i l o n u e v o y v e r d a d e r a m e n t e c r i s -

t i a n o . L a c o n s t r u c c i ó n e n C o n s t a n t í n o p l a , y b a j o el r e i -

n a d o d e J u s t i n i a n o , d e la c é l e b r e i g l e s i a d e s a n t a 

S o f í a , p o r A n t e m i o , q u e h a b i a t a m b i é n e s c r i t o o b r a s 

c i e n t í f i c a s y t e ó r i c a s s o b r e s u a r t e , p r u e b a c u a n p r o n t o 

e f e c t u ó s e esta r e v o l u c i ó n . S e ha h e c h o ya o b s e r v a r 

m u y á m e n u d o la p o c a e x a c t i t u d q u e e n c e r r a b a el d e -

s i g n a r c o n el n o m b r e g e n e r a l d e g ó t i c a , s i n d i s t i n c i ó n 

d e é p o c a , á la a n t i g u a a r q u i t e c t u r a a l e m a n a d e la e d a d 

m e d i a , si b i e n e s v e r d a d q u e e n t i e m p o d e s u d o m i n a -

c i ó n e n I t a l i a , l o s G o d o s c o n s t r u y e r o n a l g u n o s m o n u -

m e n t o s d e u n a a r q u i t e c t u r a q u e l e s e r a p a r t i c u l a r . 1.a 

a p l i c a c i ó n de la a n t i g u a m ú s i c a , s o b r e t o d o d e la d e l 

g é n e r o m a s s e n c i l l o y n o b l e , al n u e v o u s o d e l o s h i m -

n o s c r i s t i a n o s , q u e s o s t e n i d o s m a s t a r d e p o r l o s s o n i -

d o s d e l ó r g a n o , d e s p l e g a r o n u n a r i q u e z a d e a r m o n í a 

t a n g r a n d e , f u é t a m b i é n i n m e d i a t a , é i g u a l m e n t e f á c i l ; 

p e r o la i n t e r r u p c i ó n e n la e s c u l t u r a d e b i ó s e r m u -

c h o m a y o r : las i m á g e n e s d e l o s d i o s e s , m i e n t r a s f u e -

r o n c o n s i d e r a d a s c o m o t a l e s y n o c o m o p r o d u c c i o n e s 

a r t í s t i c a s , d e b í a n n e c e s a r i a m e n t e s e r u n o b j e t o d e r e -

p u g n a n c i a p a r a l o s p r i m e r o s c r i s t i a n o s ; y la r e a l i z a c i ó n 

b a j o f o r m a s s e n s i b l e s d e l o s o b j e t o s p a r t i c u l a r e s al c u l t o 

d e e s t o s , 110 f u é p r o b a b l e m e n t e c o n s i d e r a d a d u r a n t e 

m u c h o t i e m p o s i n o c o m o r e c u e r d o ó c o m o s í m b o l o , y 

110 l u v o o t r o o b j e t o q u e s a t i s f a c e r la n e c e s i d a d del c u l t o , 

sin q u e l o s c r i s t i a n o s p r e t e n d i e s e n d e n i n g ú n m o d o 

a n i m a r l o s p r o g r e s o s del a r t e , ó q u i s i e s e n p r o d u c i r b e -

l l e z a s d e u n o r d e n s u p e r i o r ; p u e s e s t o n o l l e g ó á e f e c -

t u a r s e h a s t a m u c h o m a s t a r d e . P e r o e n la p o e s í a , la 

i n t e r r u p c i ó n d e b i ó s e r i n f i n i t a m e n t e m a s g r a n d e : á la 

v e r d a d , a l g u n o s i n d i v i d u o s c o n t i n u a r o n t o d a v í a e n t o n -

c e s t r a t a n d o p o é t i c a m e n t e a s u n t o s t o m a d o s d e la a n t i g u a 

r e l i g i ó n ; p e r o c u a n d o e s t o s a s u n t o s t r a t a d o s c o n u n a 

v a r i e d a d i n f i n i t a s e v i e r o n a g o t a d o s , v c u a n d o el a n t i -

g u o O l i m p o d e j ó d e e x i s t i r , n a d a p u d o o b t e n e r e n 

a d e l a n t e r e s u l t a d o s s a t i s f a c t o r i o s e n a q u e l g é n e r o , l l e -

g a n d o t o d o l o m a s á s e r u n a i m i t a c i ó n p a s i v a , un d é b i l 

r e c u e r d o d e las a n t i g u a s o b r a s , c u y a p e r f e c c i ó n n o p o -

d í a y a a l c a n z a r s e . L o s e n s a y o s q u e s e h i c i e r o n p a r a 

c r e a r u n a p o e s í a v e r d a d e r a m e n t e c r i s t i a n a f u e r o n sin 

d u d a c o r o n a d o s d e un é x i t o f e l i z e n el g é n e r o l í r i c o . 

e n l o s c a n t o s y e n l o s h i m n o s , p o r q u é e s o s c a n t o s y 

e s o s h i m n o s s o n e f e c t o d e un s e n t i m i e n t o p a r t i c u l a r é 

i n m e d i a t o , y p o r q u é s u s a u t o r e s e n c o n t r a r o n un m o d e l o 

n a t u r a l e n l o s h i m n o s s a g r a d o s d e l o s H e b r e o s : p e r o 

l o s e n s a y o s m a s e n g r a n d e q u e s e h i c i e r o n p a r a e s p o n e r 

p o é t i c a m e n t e el c r i s t i a n i s m o n o a l c a n z a r o n n i n g ú n r e -

s u l t a d o d i g n o d e a t e n c i ó n , c o m o s u c e d i ó t a m b i é n m a s 

t a r d e c o n f r e c u e n c i a ; p o r q u é la f o r m a d e p o e s í a q u e s e 

T. i . 2 2 
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t o m a b a d e l o s a n t i g u o s p o e t a s p a r a t r a t a r a s u n t o s c r i s -

t i a n o s n o l e s c o n v e n i a , y p o r q u é n o p r e s e n t a b a n d e 

c o n s i g u i e n t e s e m e j a n t e s o b r a s , m a s q u e u n a c o m p o -

s i c i o n m u e r t a , m a s q u e i d e a s s o m e t i d a s , á la v e r d a d , á 

u n a m e d i d a y á u n r i t m o , p e r o e n t e r a m e n t e p r i v a d a s 

d e la v i d a y d e l g e n i o d e la p o e s í a . 

L a m o d e r n a E u r o p a r e c i b i ó e s t e g e n i o p o é t i c o d e l 

N o r t e , o t r o o r i g e n d e s u c i v i l i z a c i ó n . L u e g o q u e l o s 

R o m a n o s , h a c e n m e n c i ó n d e l o s p u e b l o s g e r m á n i c o s , 

n o o m i t e n c a s i n u n c a r e c o r d a r el g u s t o p a r t i c u l a r q u e 

e s o s p u e b l o s t e n i a n para la p o e s í a . S e h a n p e r d i d o s i n 

d u d a l o s c a n t o s q u e c e l e b r a b a n l a s h a z a ñ a s d e H e r m a n n , • 

l o s c a n t o s c o n q u é la p r o f e t i s a V e l e d a a n i m a b a al c o m -

b a t e á l o s B á t a v o s a l e m a n e s , q u e d e s p u e s d e h a b e r p e -

l e a d o p r i m e r o b a j o l o s e s t a n d a r t e s r o m a n o s c o n t r a l o s 

o t r o s p u e b l o s d e la G e r m a n i a t o d a v í a l i b r e s , l u c h a b a n 

e n t o n c e s s o l o s p o r s u l i b e r t a d ; si b i e n e r a y a d e m a s i a d o 

t a r d e p a r a q u e s u s e s f u e r z o s e n f a v o r d e s e m e j a n t e 

c a u s a t u v i e s e n p o r r e s u l t a d o u n é x i t o f a v o r a b l e . E s 

v e r d a d q u e la t e o g o n i a d e l o s A l e m a n e s n o p o d i a m a n -

t e n e r s e e n t r e l o s p u e b l o s q u e h a b i a n a b r a z a d o el c r i s -

t i a n i s m o ; p e r o l o q u e t e n i a d e e s e n c i a l p a r a el a r t e 

p o é t i c o y p a r a e l e n t u s i a s m o i n t e r i o r , s e c o n s e r v ó e n 

l o s p o e m a s h e r o i c o - h i s t ó r i c o s ; y c u a n d o m a s t a r d e e s -

t o s p o e m a s , a t e m p e r a d o s p o r c o s t u m b r e s m a s s u a v e s , 

e m b e l l e c i d o s y e n n o b l e c i d o s p o r el e s p í r i t u d e a m o r y 

p o r la p i e d a d , f u e r o n t a m b i é n e s p u e s t o s l u e g o d e u n 

m o d o m a s p e r f e c t o ; v i ó s e n a c e r el p o e m a c a b a l l e r e s c o 

1 Es et Arminim de quien nos habla Tácito en sus Anales. * 
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q u e , b a j o e s t a f o r m a , e s e n t e r a m e n t e p a r t i c u l a r á la E u -

r o p a c r i s t i a n a m o d e r n a , y q u e h a e j e r c i d o u u a i n f l u e n -

c i a tan g r a n d e s o b r e e l e s p í r i t u n a c i o n a l d e l o s p u e b l o s 

m a s e s c l a r e c i d o s . 

D e t o d o s l o s p u e b l o s g e r m á n i c o s q u e a b r a z a r o n el 

c r i s t i a n i s m o , f u é e n t r e l o s G o d o s d o n d e n a c i e r o n p r i -

m e r o e s o s p o e m a s h e r o i c o - h i s t ó r i c o s : b a j o la t i e n d a 

d e A t i l a y e n la c o r t e d e T e o d o r i c o , c a n t á b a n s e c a n c i o -

n e s h e r o i c a s g o d a s , c o m o a t e s t i g u a n l o s e s c r i t o r e s lat i -

n o s d e a q u e l l a é p o c a ; l o s c u a l e s a u n r e d a c t a r o n e n p r o s a 

y d i e r o n la f o r m a h i s t ó r i c a á u n a g r a n p a r t e d e lo q u e 

p e r t e n e c í a , e n e s a s p r o d u c c i o n e s , á la p o e s í a y a la 

t r a d i c i ó n h e r o i c a s , y p r i n c i p a l m e n t e d e c u a n t o t e n i a r e -

f e r e n c i a c o n l o s p r i m e r o s t i e m p o s d e s u h i s t o r i a n a c i o -

n a l . L a g l o r i a d e la f a m i l i a r e a l d e l o s A m a l u n g e n e s y 

d e t o d o s l o s h é r o e s d e la m i s m a r a z a p a r e c e q u e s e v i o 

p r i n c i p a l m e n t e c e l e b r a d a e n e s o s c a n t o s ; m a s t a r d e , 

A t i l a y T e o d o r i c o f u e r o n o b j e t o d e c a u t o s s e m e j a n t e s , 

y e n t i e m p o s p o s t e r i o r e s f u é l o i g u a l m e n t e C a r i o M a g n o . 

E n la B i b l i a d e U l l i l a s , m o n u m e n t o e x i s t e n t e t o d a -

v í a d e la l e n g u a g ó t i c a , e s t a l e u g u a h a a l c a n z a d o y a 

una f o r m a q u e , g u a r d a n d o t o d a p r o p o r c i o n , p u e d e l l a -

m a r s e m u y r e g u l a r : e s t a t r a d u c c i ó n d e la B i b l i a h a b i a 

s i d o o r i g i n a r i a m e n t e d e s t i n a d a á l o s G o d o s , q u e h a b i -

t a b a n las t i e r r a s r e g a d a s p o r e l D a n u b i o . R e s u l t a d e a l -

g u n o s d o c u m e n t o s a u t é n t i c o s , q u e e n Ital ia l o s G o d o s 

h a b l a b a n el m i s m o d i a l e c t o ; y s e d i c e e s p r e s a u i e n t e d e 

T e o d o r i c o q u e f a v o r e c i ó las l u c e s c o m o t a m b i é n la e n -

s e ñ a n z a d e las d o s l e n g u a s , d e la latina y d e la g ó t i c a : 

esta c i r c u n s t a n c i a h a c e s u p o n e r q u e e n a q u e l l a é p o c a 
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se c o m p u s i e r o n ó t r a d u j e r o n o b r a s e s e n c i a l e s e n l e n g u a 

g ó t i c a p a r a la e n s e ñ a n z a ; d e l m i s m o m o d o q u e m a s 

t a r d e h i z o A l f r e d o t r a d u c i r y c o m p o n e r a l g u n a s e n l e n -

g u a s a j o n a . E l m o d o c o n q u é el h i s t o r i a d o r l a t i n o J o r -

n a n d e s h a b l a y h a c e u s o d e e s o s c a n t o s h e r o i c o s g ó t i c o s , 

i n d u c e á c r e e r q u e e s t e a u t o r ó m a s b i e u el e s c r i t o r 

q u e c o p i a , n o h a b l a s i m p l e m e n t e d e m e m o r i a d e l o s 

c a n t o s q u e h u b i e s e o i d o , s i n o q u e e x i s t í a n t a m b i é n p o r 

e s c r i t o e n la c o r t e del r e y T e o d o r i c o : p u e d e a d o p t a r s e 

c o n t a n t a m a s r a z ó n esta o p i n i o n c u a n t o q u e la g l o r i a 

d e la f a m i l i a real d e l o s A m a l u o g e n e s y d e t o d o s l o s 

h é r o e s d e a q u e l l a c o r t e , c e l e b r á b a s e p a r t i c u l a r m e n t e , 

s e g ú n p a r e c e , e n l o s m e n c i o n a d o s c a n t o s . I.a l e n g u a d e 

l o s G o d o s y t o d o s s u s m o n u m e n t o s p e r e c i e r o n c o n 

a q u e l l a n a c i ó n ; s i n e m b a r g o e n E s p a ñ a se c o n s e r v ó d i c h a 

l e n g u a p o r m a s t i e m p o , p u e s f u é e n a q u e l p a í s d o n d e 

la d o m i n a c i ó n d e l o s G o d o s t u v o u n a d u r a c i ó n m a y o r : 

al l í s e e n v a n e c í a n d e p o d e r h a c e r s u b i r h a s t a l o s G o d o s 

la e s t i r p e d e s u s r e y e s ; m i e n t r a s q u e , p o r el c o n t r a r i o , 

s e p r e t e n d e q u e e n Ital ia f u e r o n d e s t r u i d o s m u c h o s d o -

c u m e n t o s d e a q u e l l o s t i e m p o s r e m o t o s , ú n i c a m e n t e 

p o r q u e c o n t e n í a n la p r u e b a d e l o r i g e n l o m b a r d o y g ó t i c o 

d e a l g u n a s f a m i l i a s q u e , d e s e c h a n d o e s a n o b l e z a a u t é n -

t i c a , p r e f e r í a n f o r j a r s e un o r i g e n r o m a n o . 

E s d e p r e s u m i r , s e g ú n la fisonomía g e n e r a l y las o p i -

n i o n e s d e a q u e l t i e m p o , q u e l o s c a n t o s d e l o s b a r d o s 

a l e m a n e s , e s c r i t o s y r e c o g i d o s p o r C a r i o M a g n o , n o 

p u d i e r o n s e r o t r a c o s a q u e p o e m a s h e r o i c o - h i s t ó r i c o s 

p a r e c i d o s á l o s ya m e n c i o n a d o s , c o m p u e s t o s e n la é p o c a 

c r i s t i a n a d e la g r a n d e e m i g r a c i ó n d e l o s p u e b l o s . C o m o 
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e x i s t e n t o d a v í a p o e m a s h e r o i c o s e n l e n g u a a l e m a n a , 

a u n q u e b a j o u n a f o r m a i n v e n t a d a y a e n u n a é p o c a m a s 

c e r c a n a á n o s o t r o s , e n l o s c u a l e s v e m o s c e l e b r a d o s á 

A i i l a , O d o a c r e y T e o d o r i c o , c o m o t a m b i é n á la f a m i l i a 

d e l o s A m a l u n g e n e s y á o t r o s h é r o e s f r a n c o s y b o r g o ñ o -

n e s , q u e la t r a d i c i ó n y a u n la h i s t o r i a d i c e n h a b e r s i d o 

s u s c o n t e m p o r á n e o s ; n o p u e d e d u d a r s e q u e s i n o b a j o el 

a s p e c t o d e l c o n t e n i d o , á l o m e n o s b a j o el d e la f o r m a , 

e x i s t e a u n e n el c a n t o d e l o s N ' i e b e l u n g e n e s , ' y e n l a s 

d e m á s c o m p o s i c i o n e s q u e f o r m a n p a r t e d e l l i b r o l l a -

m a d o d e l o s h é r o e s , a l g o d e l o s p o e m a s h e r o i c o s d e 

l o s G o d o s , y a u n m u c h o s v e s t i g i o s d e l o s q u e C a r i o 

M a g u o h i z o m a s l a r d e r e c o g e r y c o o r d i n a r , c o m o e n 

o t r o t i e m p o h a b i a h e c h o S o l o n c o n r e s p e c t o á l o s 

p o e m a s d e H o m e r o . 

L a s u p o s i c i ó n d e q u e l o s p o e m a s r e c o g i d o s p o r C a r i o 

M a g n o e r a n c a n t o s d e H e r m a n n y d e O d i n o , y q u e h a -

b í a n p e r t e n e c i d o p r i n c i p a l m e n t e á l o s t i e m p o s d e l p a -

g a n i s m o y á la t e o g o n i a d e l o s G e r m a n o s , s o l o h a p o -

d i d o h a l l a r c r é d i t o e n t r e l o s q u e n o c o n o c e n el g e n i o 

d e a q u e l l a é p o c a : p e r o e x i s t e t o d a v í a u n m o n u m e n t o 

q u e h a c e d e s a p a r e c e r c o m p l e t a m e n t e la d i f i c u l t a d y q u e 

d e c i d e la c u e s t i ó n ; la f ó r m u l a d e j u r a m e n t o c o n s e r v a d a 

h a s t a n u e s t r o s d i a s , y p o r la c u a l el S a j ó n al c o n v e r -

t i r s e al c r i s t i a n i s m o s e v e i a o b l i g a d o á r e n u n c i a r al 

p a g a n i s m o , e s t a b a c o n c e b i d a t e s t u a l m e n t e a s í : « R e -

n u n c i o á t o d a s las o b r a s d e l d e m o n i o , lo m i s m o q u e á 

1 Nicbdungcn ó Niflungcn, nombre de una ilustre y pode-
rosa familia de la antigua Borgoña, cuya historia forma el asunto 
de ese poema. * 
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s u s p a l a b r a s ; á T h u u a e r ( e s d e c i r al d i o s d e l t r u e n o ó 

T h o r ) , á W o d a n , al S a j ó n O d i n o y á t o d o s l o s h e c h i c e -

r o s s u s a l i a d o s . » ' A t r i b u y e s e e s t a f ó r m u l a al s i g l o o c -

t a v o , y á u n a é p o c a a n t e r i o r á C a r i o M a g n o ; sin e m b a r g o 

n o r e s u l t a d e e l l o n i n g u n a d i f e r e n c i a p a r a l a s o p i n i o n e s 

( j u e r e i n a b a n e n a q u e l l a é p o c a . A u n e n t i e m p o d e C a r i o 

M a g n o , O d i n o e r a v e n e r a d o e n S a j o n i a ; y e n e l H a r z e r a 

i m p l o r a d o para o b t e n e r la v i c t o r i a s o b r e C a r i o M a g n o . 

¿ C ó m o p u e s p e n s a r q u e e s t e h i c i e s e h a c e r la c o l e c c i o n d e 

l o s c a n t o s p a g a n o s d e H e r m a n n y d e O d i n o ? P e r o r e -

sulta a d e m a s d e e s t a f ó r m u l a d e j u r a m e n t o otra v e r d a d 

h i s t ó r i c a m u y i m p o r t a n t e ; á s a b e r , q u e O d i n o d i f e r i a 

t o t a l m e n t e d e W o d a n , y q u e la S a j o n i a e r a c o n s i d e r a d a 

c o m o s u v e r d a d e r a p a t r i a . A u n las t r a d i c i o n e s y l a s h i s -

t o r i a s e s c a n d i n a v a s q u e r i e n d o r e c l a m a r á O d i n o p a r a sí 

s o l a s , c o n f i e s a n s i n e m b a r g o q u e al p r i n c i p i o f u é r e y 

d e S a j o n i a , y q u e d e s d e all í f u é á S u e c i a , d o n d e e d i f i c ó 

la c i u d a d d e S i g t u r i a y f u n d ó s u r e i n o : c o n e s t o c o i n c i d e 

p e r f e c t a m e n t e el t e s t i m o n i o d e l o s A n g l o - S a j o n e s , c u y o s 

r e y e s h a c í a n i g u a l m e n t e d e r i v a r s u r a z a d e O d i n o ; y 

e f e c t i v a m e n t e , A l f r e d o d e s c e n d í a a u n d e él e n l í n e a 

r e c t a . E s t a g e n e a l o g í a a n g l o - s a j o n a s e ha c o n s e r v a d o al 

p a r e c e r d e un m o d o t a n h i s t ó r i c o , la c o i n c i d e n c i a d e 

l o s d o s t e s t i m o n i o s i n d e p e n d i e n t e s u n o d e o t r o e s tan 

n o t a b l e y t i e n e u n a f u e r z a a u t é n t i c a tan g r a n d e , q u e 

1 Algunos sabios, A . W . Schlegel entre otros, esplican esle 
pasaje de diverso m o d o , y ponen casi en duda la exactitud de 
la lección : me parece muy importante que tres dioses del p a g a -
nismo estén nombrados aqui, para encontrar en ello un nuevo 
motivo de conformarme con la lección que he adoptado y que 
merecía un examen escrupuloso. 

a d o p t o la o p i n i o n d e l o s q u e c o n s i d e r a n á O d i n o c o m o 

u n p e r s o n a j e h i s t ó r i c o : e n e s t e c a s o , h a b r í a v i v i d o p o c o 

m a s ó m e n o s e n el s i g l o t e r c e r o y e n u n a é p o c a e n q u é 

l o s R o m a n o s , s o b r a d o d é b i l e s p a r a a t a c a r , y 110 a m e -

n a z a d o s t o d a v í a d e a q u e l l a d o p o r l o s p u e b l o s g e r m á n i -

c o s , e r a c u a n d o m e n o s n o t i c i a s p o s e i a n s o b r e lo q u e 

p a s a b a e n el i n t e r i o r d e la A l e m a n i a s e p t e n t r i o n a l : e s t a 

c i r c u n s t a n c i a e s p l i c a p o r q u é el n o m b r e d e O d i n o , q u e 

e r a tan c é l e b r e e n la S a j o n i a y e n el N o r t e , y c u y o 

b r i l l o lo e c l i p s a b a t o d o , p e r m a n e c i ó d e s c o n o c i d o á l o s 

R o m a n o s y e n g e n e r a l al O c c i d e n t e . D e b e m o s p u e s r e -

p r e s e n t a r n o s á O d i n o c o m o u n p r í n c i p e , u n c o n q u i s t a -

d o r ó u n h é r o e , q u e era a l m i s m o t i e m p o p o e t a , y 

q u e e n e s t a ú l t i m a c a l i d a d h i z o m u c h o s c a m b i o s é i n -

t r o d u j o n u m e r o s a s i n n o v a c i o n e s e n la t e o g o n i a p o r 

m e d i o d e c a n t o s p r o f é t i c o s , ya s o l o ó y a a y u d a d o p o r 

s a c e r d o t e s , p o e t a s y a d i v i n o s q u e t e n d í a n a l m i s m o fin 

q u e é l ; e l c u a l p o s t e r i o r m e n t e f u é a u n d i v i n i z a d o c o m o 

f u n d a d o r , s i n o d e u n a n u e v a d o c t r i n a , á l o m e n o s d e 

u n a n u e v a é p o c a e n la d o m i n a n t e , y c o m o h é r o e y a d i -

v i n o á q u i e n s e a t r i b u í a t a m b i é n u n a g r a n c i e n c i a m á g i c a . 

P e r o , q u e e s t e O d i n o h a y a i d o p r i m i t i v a m e n t e d e l A s i a 

á S a j o n i a , e s u n a t r a d i c i ó n ó m a s b i e n u n a i n t e r p r e t a -

c i ó n e s c a n d i n a v a q u e d e n i n g ú n m o d o p u e d e a p l i c a r s e 

á l o s t i e m p o s d e l O d i n o h i s t ó r i c o . E s t a m b i é n m u y d i f í c i l 

e s t a b l e c e r s o b r e e l p a r t i c u l a r u n j u i c i o p r o b a b l e , f u n d a d o 

e n las g u e r r a s d e P o m p e y o c o n t r a l o s p u e b l o s d e l C á u -

c a s o , ó e n e l t r a s t o r n o q u e d e b i ó c a u s a r la c a í d a d e M i -

t r i d a t e s , c u y a s c o n s e c u e n c i a s p u d i e r o n s e n t i r s u s a l i a d o s 

del N o r t e , p o r q u é n o se e n c u e n t r a e n l o s m a s a n t i g u o s 
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d o c u m e n t o s d e l o s e s c r i t o r e s c l á s i c o s d e la G e r m a n i a , 

n i n g ú n v e s t i g i o q u e s e r e f i e r a e n lo m a s m í n i m o al 

O d i n o m a s r e c i e n t e y á su n u e v o c u l t o . A fin d e e s t a -

b l e c e r c i e r t a c o n f o r m i d a d e n t r e s u s t r a d i c i o n e s y e l 

t e s t i m o n i o d e !a h i s t o r i a , l o s a u t o r e s d e las c o l e c c i o n e s 

e s c a n d i n a v a s s e h a n v i s t o o b l i g a d o s á a d m i t i r m a s d e u n 

O d i n o y á m e z c l a r el O d i n o r e c i e n t e c o n el m a s a n t i g u o : 

y o s o l o e n c u e n t r o e n n u e s t r o s a n t i g u o s a u t o r e s u n v e s t i -

g i o d e e s t e O d i n o m a s a n t i g u o ; p e r o e s t e v e s t i g i o e s , á la 

v e r d a d , n o t a b l e : T á c i t o h a c e m e n c i ó n d e u n a t r a d i c i ó n 

s e g ú n la c u a l U l í s e s e r r a n t e e s t u v o t a m b i é n e n A l e m a n i a 

y f u n d ó la c i u d a d d e A s c i b u r g i o . E n s e m e j a n t e s i n d u c -

c i o n e s , l o s a n t i g u o s a c o s t u m b r a b a n f o r m a r s e u n a 

i d e a m a s p r e c i s a d e l o q u e c r e e m o s : s o l o v e í a n la i d e a 

g e n e r a l d e u n a d i v i n i d a d ó d e u n h é r o e , y así l l a m a b a n 

M a r t e á c u a l q u i e r d i o s q n e e n t r e l o s o t r o s p u e b l o s d i -

r i g i e s e la g u e r r a , M e r c u r i o al q u e p r e s i d i a á las a r t e s y 

c i e n c i a s , s o b r e t o d o c u a n d o la r e l a c i ó n c o n l o s p l a n e t a s 

e r a la m i s m a . S i n c o n t e s t a r la g r a n d i v e r s i d a d l o c a l , p e r o 

sin p o n e r a t e n c i ó n e n e l l a , ya q u e e r a r e p u t a d a c o m o 

c o s a d e la m e n o r i m p o r t a n c i a , U l í s e s e r a p a r a l o s a n t i -

g u o s la i d e a g e n e r a l d e un h é r o e e r r a n t e ; y a u n s e 

a t r i b u í a n á él ó á s u s n i e t o s , a v e n t u r a s ó f u n d a c i o n e s 

d e c o l o n i a s e n el e s l r e r a o d e l O c c i d e n t e : c u a n t a s v e c e s 

e n c o n t r a b a n e n t r e l o s p u e b l o s d e l N o r t e ó d e l O c c i d e n t e 

t r a d i c i o n e s c o n c e r n i e n t e s á h é r o e s q u e h u b i e s e n r e c o r -

rido el m u n d o o r i e n t a l y el m u n d o m e r i d i o n a l , l o s 

n o m b r e s d e H é r c u l e s y d e U l í s e s se p r e s e n t a b a n l u e g o 

á s u i m a g i n a c i ó n , y e n l a z a b a n e s t a t r a d i c i ó n n a c i o n a l 

c o n la e s t r a n j e r a . L o s p u e b l o s del N o r t e n o h a b í a n 
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p e r d i d o e n t e r a m e n t e e l r e c u e r d o d e su o r i g e n y d e s u 

p r i m e r a e m i g r a c i ó n d e l A s i a : u n a t r a d i c i ó n d e esta e s -

p e c i e , p e r t e n e c i e n t e á u n h é r o e v e n i d o á A l e m a n i a d e 

p a í s e s l e j a n o s , d e b í a p u e s s e r c o n o c i d a t o d a v í a e n 

t i e m p o d e T á c i t o ; y h a y r a z ó n p a r a c r e e r q u e el n o m b r e 

s o l o d e e s t e a n t i g u o O d i n o , si e s q u e la t r a d i c i ó n g e r -

m á n i c a l o d e n o m i n a b a a s í , t r a j e s e l u e g o á la m e m o r i a 

del h i s t o r i a d o r r o m a n o el r e c u e r d o d e l h é r o e d e la O d i -

s e a g r i e g a , y h u b i e s e p o d i d o d a r l u g a r á e s e e n l a c e d e 

i d e a s tan p o c o a c o r d e s e n t r e s í . E n m e d i o d e e s t a s t r a d i -

c i o n e s t r u n c a d a s y á m e n u d o e u t e r a m e n t e f a l s a s , d e e s t a s 

o p i n i o n e s tan c o n t r a d i c t o r i a s t o c a n t e á un O d i n o m a s r e -

c i e n t e y sin d u d a a l g u n a h i s t ó r i c o , e s l í c i t o s u p o n e r , 

c o n a l g u n a v e r o s i m i l i t u d , q u e e s t e O d i n o s a l i ó d e e n t r e 

l o s G o d o s , c u y o t e r r i t o r i o s e e s t e n d i a h a s t a l o s c o n f i -

n e s d e l A s i a ; q u e f u é q u i z a s d u r a n t e la é p o c a e n q u é el 

c r i s t i a n i s m o a d q u i r í a p a r t i d a r i o s , a u n e n t r e e l p u e b l o : 

r e v o l u c i ó n q u e n o p o d i a s e r v i s t a c o n b u e n o s o j o s p o r 

t o d o el m u n d o , l o m i s m o q u e l a s u s u r p a c i o n e s c o n t i -

n u a s d e a q u e l l a n a c i ó n s o b r e el t e r r i t o r i o y la v i d a d e 

l o s R o m a n o s , q u e n e c e s a r i a m e n t e t e n í a n p o r r e s u l t a d o 

m o d i f i c a r i n s e n s i b l e m e n t e l a s c o s t u m b r e s n a c i o n a l e s ; 

q u e e s t e O d i n o se p u s o e n t o n c e s c o m o h é r o e y c o m o 

p r í n c i p e , c o m o p o e t a , a d i v i n o y s a c e r d o t e , á la c a b e z a 

d e l o s p a r t i d a r i o s d e la a n t i g u a t e o g o n i a y d e l o s a n t i -

g u o s m i s t e r i o s del N o r t e , p a r a r e t i r a r s e m a s a d e l a n t e á 

la p a r t e s e p t e n t r i o n a l d e la G e r m a n i a , á la S a j o n i a , f u n -

d a r un r e i n o a l l í , y t e r m i n a r e n fin s u h e r o i c a c a r r e r a 

e n S u e c i a . 

S e g u r a m e n t e e s o s c a n t o s y p o e m a s h e r o i c o — h i s t ó r i -
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e o s n o f u e r o i i j a m a s r e d a c t a d o s p o r e s c r i t o e u l o s 

t i e m p o s a n t i g u o s , a n t e s d e q u e s e h u b i e s e d a d o p a r a 

e l l o u n a o r d e n e s p r e s a ; p u e s h a c e r l o s i n e s a c i r c u n s -

t a n c i a h u b i e r a s i d o e v i d e n t e m e n t e c o n t r a r i o al e s p í r i t u 

d e e s o s c a n t o s y á la c o s t u m b r e d e l o s p o e t a s : ni lo 

f u e r o n t a m p o c o , e n la é p o c a e n q u e l o s p u e b l o s g e r -

m á n i c o s , q u e s e h a l l a b a n m u c h o t i e m p o h a b i a e n r e l a -

c i ó n c o n l o s R o m a n o s , y v i v í a n e n m u c h a s r e g i o n e s e n 

m e d i o d e l o s m i s m o s , h u b i e r a n p o d i d o f á c i l m e n t e t o -

m a r l e s l e t r a s y m a t e r i a l e s para e s c r i b i r ; p e r o d e b i ó 

s u c e d e r o t r a c o s a c o n l o s c a n t o s p r o f é t i c o s , c u y o m a y o r 

n ú m e r o e r a n r e s u l t a d o d e la t e o g o n i a d e O d i n o , q u e l o s 

n e c e s i t a b a . Y o c r e o b i e n q u e p a r a e s o s c a n t o s e m p l e á -

r o n s e las letras. E n o t r a o c a s i o n , h e m a n i f e s t a d o la 

o p i n i ó n d e q u e l o s p u e b l o s g e r m á n i c o s n o i g n o r a b a n 

e n t e r a m e n t e la e s c r i t u r a a l f a b é t i c a , a u n a n t e s d e h a b e r 

a p r e n d i d o d i v e r s a m e n t e e l a r t e d e e s c r i b i r d e l o s G r i e -

g o s y d e l o s R o m a n o s : c o m o s e h a p u e s t o e n d u d a e s t a 

a s e r c i ó n , v o y á i n d i c a r l o s m o t i v o s q u e m e h a c e n c o n s i -

d e r a r e s t e d i c t á m e n c o m o v e r o s í m i l , i n d i c a n d o al m i s m o 

t i e m p o el u s o e s t r e m a m e n t e l i m i t a d o q u e h i c i e r o n , á m i 

e n t e n d e r , d e s u c o n o c i m i e n t o d e las l e t r a s . E l a l f a b e t o 

r ú n i c o , c u a l l o p o s e e m o s , r e m o n t a s i n c o n t r a d i c c i ó n á 

u n a é p o c a m u y l e j a n a ; y a u n q u e m u c h a s l e t r a s d e e s t e a l -

f a b e t o s o n e v i d e n t e m e n t e las m i s m a s q u e las d e l o s R o -

m a n o s , s i n e m b a r g o h a y o t r a s q u e d i f i e r e n t o t a l m e n t e d e 

e l l a s , y q u e n o e s p o s i b l e h a c e r d e r i v a r d e s e m e j a n t e 

o r i g e n p o r m a s a l t e r a c i o n e s q u e q u i e r a n s u p o n e r s e . U n a 

d i s p o s i c i ó n y u n a d e n o m i n a c i ó n p a r t i c u l a r d é l a s l e t r a s , 

la m i s m a d e f e c t u o s i d a d d e l o d o el a l f a b e t o , q u e o r i g i -
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n a r i a m e n t e s o l o e s t a b a c o m p u e s t o d e d i e z y s e i s l e t r a s ; 

s o n o t r a s t a n t a s p r u e b a s d e q u e era p a r t i c u l a r á a q u e -

l los p u e b l o s , y n o t o m a d o d e l o s R o m a n o s : v e n s e t o -

d a v í a v e s t i g i o s d e e s t e a n t i g u o a l f a b e t o r ú n i c o e n el 

a l f a b e t o m u c h o m a s p e r f e c t o q u e l o s G o d o s y l o s A n -

g l o - S a j o n e s r e c i b i e r o n d e s p u e s d e l o s G r i e g o s y d e l o s 

R o m a n o s . I n s c r i p c i o n e s r ú n i c a s e n c o n t r a d a s e n l a s r e -

g i o n e s m a s a p a r t a d a s á q u é l o s G o d o s y d e m á s p u e b l o s 

d e la raza g e r m á n i c a l l e g a r o n , p r u e b a n q u e e s t e a l f a -

b e t o e r a c o m ú n á t o d a s las n a c i o n e s d e la G e r m a n i a , ó 

p o r lo m e n o s á m u c h a s d e e l l a s : p e r o ¿ d e d ó n d e h a n 

p o d i d o t o m a r la e s c r i t u r a r ú n i c a el N o r t e y l o s p u e b l o s 

g e r m á n i c o s , si n o la h a n r e c i b i d o d e l o s G r i e g o s y d e 

l o s R o m a n o s ? S i q u i e r e a s i g n a r s e a b s o l u t a m e n t e á e s t e 

a l f a b e t o u n o r i g e n e s t r a n j e r o , p r e s é n t a s e u n o q u e , m e 

a t r e v o á d e c i r l o , n o e s e n t e r a m e n t e i n v e r o s í m i l . L o s 

F e n i c i o s , q u e h a b i a n d a d o su a l f a b e t o á t a n t a s o t r a s 

n a c i o n e s , a l f a b e t o q u e h a b i a t o m a d o e n t o d a s p a r t e s 

u n a f o r m a d i f e r e n t e s e g ú n la n a t u r a l e z a d e la l e n -

g u a y el u s o d e la e s c r i t u r a , p o s e y e r o n e s c l u s i v a -

m e n t e el c o m e r c i o del m a r R á l t i c o . E s u n a v e r d a d 

h i s t ó r i c a q u e m u c h o s p u e b l o s g e r m á n i c o s , q u e h a b i t a -

b a n c e r c a d e d i c h o m a r , e r a n m u c h o m e n o s c i v i l i z a d o s 

q u e l o s p u e b l o s b e l i c o s o s q u e v i v í a n i n m e d i a t o s al R h i n 

y c e r c a d e l o s R o m a n o s : j u n t o al m a r B á l t i c o s e e n -

c o n t r a b a t a m b i é n el a s i e n t o p r i m i t i v o d e l c u l t o s e c r e t o 

d e H e r t h a , q u e T á c i t o n o s r e p r e s e n t a c o m o u n a e s p e c i e 

d e m i s t e r i o . M e p a r e c e m u y v e r o s í m i l q u e la e s c r i t u r a 

r ú n i c a s o l o f u é c o n o c i d a y e m p l e a d a p o r s e m e j a n t e s 

a s o c i a c i o n e s s a c e r d o t a l e s ; y e x i s t e n t a n t a s p r u e b a s d e 
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q u e d e s d e la m a s r e m o l a a n t i g ü e d a d s e s i r v i e r o n d e e l l a 

p a r a la m a g i a , q u e n o p u e d e c o n s e r v á r s e l a m e n o r d u d a 

s o b r e e l p a r t i c u l a r . C o n v a r i l l a s e s c o g i d a s p a r a e s t e u s o 

y c o n s a g r a d a s , s e t r a z a b a e l e s c r i t o q u e a c o m p a ñ a b a 

al c a n t o d e la p r o f e c í a ó d e l c o n j u r o , e n el c u a l l a s 

p r i n c i p a l e s l e t r a s e s t a b a n r e p e t i d a s d e i n t e n t o y s e g ú n 

c i e r t a r e g l a . 1 E s t e u s o p a r t i c u l a r h a d e t e r m i n a d o p u e s 

i n c o n t e s t a b l e m e n t e la f o r m a d e la e s c r i t u r a r ú n i c a q u e 

s e e n c u e n t r a t o d a v í a e n l a s i n s c r i p c i o n e s : d e b e m o s r e -

p r e s e n t a r n o s p u e s al a d i v i n o ó s a c e r d o t e c o n s u c a n t o 

e n i g m á t i c o , s u s c a r a c t é r e s r ú n i c o s y s u m i s t e r i o s a v a -

r i l l a ( S t a b e , d e d o n d e d e r i v a n u e s t r a p a l a b r a Buchstave), 

d e l a n t e d e l a u d i t o r i o ó e l d i s c í p u l o q u e d e b i a a p r e n d e r 

á c o n o c e r u n o y o t r o . E l q u e m e j o r c o n o c e l o s t i e m p o s 

c i v i l i z a d o s é h i s t ó r i c a m e n t e p r o b a d o s , s a b e r a r a v e z 

t r a n s p o r t a r s e á u n a a n t i g ü e d a d o s c u r a : h e a q u í p o r q u é s e 

p r e s t a n y s e a t r i b u y e n filosóficamente á e s t a a n t i g ü e d a d 

m u c h a s c o s a s q u e n o e x i s t e n y q u e j a m a s s e h a n v e r i -

ficado, n e g á n d o l e p o r e l c o n t r a r i o m u c h a s o t r a s q u e 

r e a l m e n t e l ia p o s e í d o . 

A u n e n - S a j o r n a , la r e l i g i ó n d e O d i n o f u é e s t i r p a d a 

1 Y e s e , por la descripción circunstanciada que da Tácito 
sobre este particular ( G e r m . X inil.), que dichas varillas e s -
taban estendidas sobre un ropaje blanco. E n el l ' l f i las, runa 
significa misterio. Rhabanus Mauras (de Invcní. linguarum, ap. 
Goldasti scrip. rer. Alemann. cd. Senckenberg. t . n , p . 6 9 . ) h a b l a 
también del empleo mágico de los caractéres rúnicos entre los 
N o r m a n d o s p a g a n o s : « L i l l e r a s quippe quibus ulunlur Marco-
manni, quos Normamos vocamus , á quibus originen qui llieodis-
cam loquuntur linguam, Iraliunl; cum quibus c a r m i n a sua i n c a n -
t a t i o n e s q u e a c d i v i n a t i o n e s , significare procurant qui adhuc pa-
ganis rilibus involvun'.ur.» 
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l u e g o q u e C a r i o M a g n o s u b y u g ó á l o s S a j o n e s : c o n s e r -

v á r o n s e s i n e m b a r g o d u r a n t e l a r g o t i e m p o m u c h o s v e s -

t i g i o s y r e c u e r d o s d e e l l a . L o s c a m p e s i n o s n o s e d e j a r o n 

a r r e b a t a r s u fiesta d e la p r i m a v e r a : e s t a f e s t i v i d a d d e la 

n a t u r a l e z a , t a n i n o c e n t e y t a n b e l l a e n t o d a s l a s r e l i g i o -

n e s , f u é e s t a b l e c i d a al p r i n c i p i o d e l m e s d e m a y o , c u a n -

d o , b a j o n u e s t r o c i e l o s e t e n t r i o n a l , la n a t u r a l e z a v u e l v e á 

c u b r i r s e d e v e r d o r : d i v e r s o s u s o s p a r e c i d o s s e a ñ a d i e -

r o n á la fiesta c r i s t i a n a d e P e n t e c o s t e s . A u n al p r e s e n t e , 

s e a c o s t u m b r a e n m u c h a s c o m a r c a s d e l n o r t e d e la 

A l e m a n i a , e n c e n d e r d u r a n t e la n o c h e g r a n d e s f o g a -

t a s s o b r e l a s m o n t a ñ a s , e n la é p o c a d e l a ñ o e n q u é e s 

m a s l a r g o e l d i a : e s t e a n t i g u o u s o , c u y a s i g n i f i c a c i ó n 

s e h a p e r d i d o h a c e y a m u c h o t i e m p o , d e r i v a a u n , c o m o 

t a n t o s o t r o s u s o s a n á l o g o s y t a n t a s o t r a s s u p e r s t i c i o n e s , 

d e l p a g a n i s m o d e l N o r t e . S o b r e l o d o l a s m o n t a ñ a s y l a s 

s e l v a s , a n t i g u a m e n t e c o n s a g r a d a s al c u l t o d e l o s í d o l o s , 

h a n c o n s e r v a d o e s t o s r e c u e r d o s l a r g o t i e m p o . D u r a n t e 

m u c h o s s i g l o s d e la e r a c r i s t i a n a , a n t i g u o s á r b o l e s n o -

t a b l e m e n t e g r a n d e s , p r i n c i p a l m e n t e e n c i n a s , f u e r o n 

c o n s i d e r a d o s c o m o s a g r a d o s : lo m i s m o s u c e d i ó c o n e l 

f r e s n o , c o n e s t e á r b o l m a g n é t i c o q u e e l E d á , e n s u 

t r a d i c i ó n s o b r e la c r e a c i ó n , r e p r e s e n t a c o m o la c e p a 

d e la n a t u r a l e z a : e n la p o e s í a , e l t i l o e s p a r t i c u l a r m e n t e 

c e l e b r a d o c o m o á r b o l m á g i c o ; y a u n e n el d i a e l s a u c e 

s i r v e , e n e s a s c o m a r c a s , p a r a d i v e r s a s s u p e r s t i c i o n e s . 

E n g e n e r a l , c u a n t o s r e c u e r d o s d e j ó e n e l á n i m o d e l 

p u e b l o , d e s p u e s d e e s t i r p a d a , la a n t i g u a r e l i g i ó n , to-r 

m a r ó n c a d a d i a m a s y m a s la f o r m a d e u n a s i m p l e s u -

p e r s t i c i ó n . D e l a s p r o f e t i s a s i n s p i r a d a s y d e l o s p o d e r o -

T . I . 2 5 
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s o s a d i v i n o s d e la a n t i g ü e d a d s e t e n t r i o n a l , s o l o q u e d ó 

al fin u n a c r e e n c i a s u p e r s t i c i o s a á t o d a c l a s e d e c o n j u -

r o s y d e p r á c t i c a s m á g i c a s ; y el Y a l h a l l a d e O d i n o , 

c o m o t a m b i é n l o s h é r o e s y l o s d i o s e s q u e e s t a b a n r e u -

n i d o s e n é l , f u e r o n r e e m p l a z a d o s e n la i m a g i n a c i ó n del 

p u e b l o p o r e l r u i d o d e l o s e s p í r i t u s d e la n o c h e d e 

W a l p u r g i s . 

M u c h o t i e m p o h a b i a q u e la t e o g o n i a d e O d i n o e s t a b a 

d e s t r u i d a e n s u m i s m a p a t r i a , c u a n d o d o m i n a b a t o d a -

v í a e n la E s c a n d i n a v i a , d o n d e s o l o c e d i ó m u c h o m a s 

t a r d e al c r i s t i a n i s m o , y e s o d e s p u e s d e h a b e r s o s t e n i d o 

c o n t r a é l u n a d e l a s m a s p o r f i a d a s l u c h a s : d e a q u e l 

p a í s e s d e d o n d e h a l l e g a d o h a s t a n o s o t r o s , c o n s e r v a d a 

e n c a n t o s y e n t r a d i c i o n e s m a g n í f i c a s . D e e s t e m o d o 

p o d e m o s s u b i r h a s t a e l o r i g e n d e la p o e s í a d e la e d a d 

m e d i a , y e n g e n e r a l d e la filosofía d e l o s p u e b l o s g e r -

m á n i c o s ; c u y o o r i g e n h a l l a r e m o s i n c o n t e s t a b l e m e n t e 

e n el E d á i s l a n d é s . S e g ú n s u c o m p o s i c i o n a c t u a l , d a t a 

d e la é p o c a q u e t r a n s c u r r i ó e n t r e H a r o l d l í a r f a g r , 

c u a n d o l o s N o r m a n d o s se e s t a b l e c i e r o u e n I s l a n d i a , y 

la m u e r t e d e S n o r r o S t u r l e s o n , ó la d e s t r u c c i ó n d e la l i -

b e r t a d e n e s e p a í s ; p o r c o n s i g u i e n t e d e s d e el s i g l o n u e v e 

al t r e c e . E n l a s c o m p o s i c i o n e s d e l o s t i e m p o s m a s c e r -

c a n o s á n o s o t r o s , e n c u é n t r e n s e un g r a n n ú m e r o d e 

a l u s i o n e s á la m i t o l o g í a g r i e g a , y a u n al c r i s t i a n i s m o 

s e a q u e s u s a u t o r e s h a y a n q u e r i d o d e e s t e m o d o p o n e r 

la t r a d i c i ó n del N o r t e m a s e n a r m o n í a c o n la r e l i g i ó n 

c r i s t i a n a , s e a t a m b i é n q u e h a y a n i n t e n t a d o u n i r l a c o n 

la h i s t o r i a d e l o s p u e b l o s a n t i g u o s . E n l o s t r o z o s m a s 

n o t a b l e s , p r i n c i p a l m e n t e e n l o s p a s a j e s p o é t i c o s del a n -
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t i g u o E d á , r e s p i r a i n c o n t e s t a b l e m e n t e el e s p í r i t u v e r d a -

d e r o y p u r o d e la t e o g o n i a del N o r t e . B a j o el a s p e c t o 

p o é t i c o , e s t a d o c t r i n a d i f i e r e d e la d e l o s G r i e g o s p r i n -

c i p a l m e n t e p o r s u g r a n d e u n i d a d : la t e o g o n i a g r i e g a e s 

q u i z a s d e m a s i a d o r ica p a r a p o d e r s e r r e p r e s e n t a d a e n 

un s o l o c u a d r o ; a s í e s q u e si c o m p a r á n d o l a c o n la del 

N o r t e , q u i e r e c o n s i d e r á r s e l a d e un m o d o g e n e r a l , s e 

e n c o n t r a r á q u e l e f a l t a u n v e r d a d e r o fin. E n t r e l o s 

G r i e g o s , el m u n d o d e l o s d i o s e s y d e l o s h é r o e s a c a b a 

p o r p e r d e r s e e n el m u n d o d e l o s h u m a n o s ; y la p o e -

s í a , e n la p r o s a y e n la r e a l i d a d : la t e o g o n i a d e l N o r t e 

t e r m i n a p e r f e c t a m e n t e , al c o n t r a r i o , p o r la ú l t i m a 

c a t á s t r o f e q u e a n u n c i a n t o d a s las p r o f e c í a s ; c a t á s t r o f e , 

c u y o s r a s g o s p r i n c i p a l e s s e e n c u e n t r a n e n el E d á . E l 

c o n j u n t o d e e s t a d o c t r i n a s e p a r e c e á un p o e m a , á 

u n a t r a g e d i a c o n t i n u a . D e s d e el p r i n c i p i o , e n q u é 

el m u u d o y la t i e r r a n a c e n d e l o s h u e s o s d e l g i -

g a n t e a h o g a d o ; h a s t a l o s t i e m p o s m a s f e l i c e s , e n q u é 

s e v e r e v e r d e c e r s o b r e el a n t i g u o a b i s m o el f r e s n o s a -

g r a d o , I g d r a s i l l , el á r b o l d e la v i d a , q u e e s t i e n d e s u s 

r a í c e s p o r e n m e d i o d e t o d a s las p r o f u n d i d a d e s , y s u s 

r a m a s s o b r e t o d o e l u n i v e r s o : c u a n d o s e v e t r i u n f a r 

t o d a v í a e n d i v e r s o s c o m b a t e s , á h é r o e s i n t r é p i d o s y á 

g e n i o s f a v o r a b l e s , d e l p o d e r d e l o s g i g a n t e s y d e las 

a n t i g u a s f u e r z a s d e las t i n i e b l a s ; h a s t a la d e s t r u c c i ó n 

i n m i n e n t e d e l o s d i o s e s y d e l o s g e n i o s , d e O d i n o y d e 

l o s q u e c o m b a t e n c o n él : t o d o f o r m a u n g r a n p o e m a 

h e r o i c o d e la n a t u r a l e z a , p e r f e c t a m e n t e u n i d o y c o o r -

d i n a d o . E l a s u n t o á q u é t o d o s e r e f i e r e a q u í e s i g u a l -

m e n t e , c o m o e n t a n t a s o t r a s t r a d i c i o n e s p o é t i c a s , un 
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m u n d o h e r o i c o q u e h a d e j a d o d e e x i s t i r . A s í e s q u e , e n 

el c o m b a t e , la m u e r t e a l c a n z a c a s i s i e m p r e á l o s j ó v e -

n e s h é r o e s m a s n o b l e s , m a s v a l i e n t e s y m a s g a l l a r d o s ; 

p o r q u é O d i n o l o s r e ú n e e n s u W a l h a l l a , á fin d e t e n e r 

t o d o s e s o s c o m p a ñ e r o s y g u e r r e r o s m a s , p a r a la lid q u e 

v a á t r a b a r c o n las p o t e s t a d e s e n e m i g a s q u e lo a t a c a -

r á n d e n u e v o , y á l a s c u a l e s 110 d e b e s u p e r a r e n e s t e 

ú l t i m o c o m b a t e , e n q u e e s t á d e s t i n a d o p o r el c o n t r a r i o 

á s e r v e n c i d o . L a m u e r t e d e B a l d e r e s el p r i m e r s u -

c e s o p o r el c u a l s e a n u n c i a esta d e s t r u c c i ó n g e n e r a l . 

A s í c o m o e n la t r a d i c i ó n t r o v a n a , la d e s t r u c c i ó n g e n e r a l 

d e l m u n d o h e r o i c o e s t á e s p r e s a d a p o r la m u e r t e d e l o s 

m a s n o b l e s h é r o e s , el v a l i e n t e H é c t o r y el h e r m o s o A q u í -

l e s ; d e l m i s m o m o d o a q u í e s t á e s p r e s a d a p o r la m u e r t e 

d e B a l d e r , el f a v o r i t o d e t o d o s l o s d i o s e s , y el m a s b e l l o 

d e l o s h é r o e s : s u m u e r t e e s t á d e t e r m i n a d a d e a n t e m a n o ; 

e n v a n o l l e g a O d i n o á l o s i n f i e r n o s : H e l a s o l o r e s p o n d e , 

c o m o e l e s f i n g e d e l o s a n t i g u o s , p o r m e d i o d e e n i g m a s 

q u e s e r á n s e g u i d o s d e u n a s o l u c i o n t r á g i c a , y n o d e j a 

e s c a p a r la p r e s a q u e t i e n e d e s t i n a d a . 

L o q u e s e a c e r c a a u n m a s á la v e r d a d , s o n las i d e a s 

q u e s e e n c u e n t r a n e n el E d á s o b r e el p r i n c i p i o d e la 

o s c u r i d a d y d e la n o c h e d e l o s d i o s e s , s o b r e la f u t u r a 

d e s t r u c c i ó n d e l o s b u e n o s g e n i o s , s o b r e la i r r u p c i ó n 

d e l a s t i n i e b l a s y d e s u s p o t e s t a d e s q u e d e b e e f e c t u a r s e 

al fin d e l t i e m p o , y la v i c t o r i a t e r r i b l e , a u n q u e m o m e n -

t á n e a , q u e d e b e g a n a r el g e n i o m a l é f i c o ; c o m o t a m b i é n 

s o b r e el n u e v o m u n d o d e l o s d i o s e s , q u e d e b e s e g u i r 

á e s a s c o r t a s t i n i e b l a s , q u e s e r á n r e e m p l a z a d a s p o r u n a 

l u z c e l e s t e . P o r e s t a r a z ó n n o p u e d e u n o m e n o s d e SOS-
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p e c h a r a q u í m a s d e u n p r e s e n t i m i e n t o , y h a s t a m a s d e 

u n c o n o c i m i e n t o i m p e r f e c t o d e l a s v e r d a d e s d e l c r i s -

t i a n i s m o . 

L o s p o e m a s o s i á n i c o s , p o r l o m e n o s l o s a u t é n t i c o s , 

p a r e c e d a t a n c o n c o r t a d i f e r e n c i a d e la m i s m a é p o c a 

d e l p o d e r y d e la g r a n d e z a h e r o i c a d e l a N o r u e g a : p e r o 

c o m o h a n q u e d a d o e n c e r r a d o s e n E s c o c i a , d e n t r o el c í r -

c u l o e n t e r a m e n t e a i s l a d o d e la r a z a d e l o s p u e b l o s g a -

l o s , y c o m o n o e j e r c i e r o n e n a q u e l l a é p o c a n i n g u n a 

i n f l u e n c i a s o b r e el r e s t o d e E u r o p a , m e r e s e r v o h a b l a r 

d e e l l o s e n o t r o l u g a r . 

T. I. 
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C A P Í T U L O VII. 

A n t i g u a p o e s í a de los A l e m a n e s . — D e l a edad m e d i a en g e n e r a l . 

— O r i g e n de las l enguas modernas europeas . — P o e s í a d e la e d a d 

m e d i a . — C a n t o de los t r o b a d o r e s . — C a r á c t e r d é l o s N o r m a n d o s ¡ 

su inf lu jo sobre el espíritu de l a poesía caballeresca. — I n f l u e n -

cia part icu lar de C a r i o M a g n o . 

EL a m o r á la p o e s í a m a n i f e s t ó s e e n t o n c e s i g u a l m e n t e 

e n t r e l o s p u e b l o s g e r m á n i c o s d e l r e s t o d e la E u r o p a , 

e n a l g u n o s e n s a y o s q u e s e h i c i e r o n p a r a c a n t a r el c r i s -

t i a n i s m o y p a r a r e v e s t i r d e f o r m a s p o é t i c a s las h i s t o r i a s 

d e las s a n t a s E s c r i t u r a s : e s t o t u v o l u g a r e n t r e l o s S a -

j o n e s e n I n g l a t e r r a , al m i s m o t i e m p o q u e lo v e r i f i c a b a 

O t t f r i e d e n la A l e m a n i a d e l s u d . C o n s i d e r a d o s c o m o 

e n s a y o s p o é t i c o s , e s t o s t r a b a j o s n o d e b i e r o n s e r c o r o -

n a d o s d e u n é x i t o m u y g r a n d e , y a q u e a u n e n é p o c a s 

p o s t e r i o r e s , p o e t a s m a s s a b i o s y m a s h á b i l e s q u e e l l o s 

110 h a n p o d i d o a l c a n z a r l o c o m p l e t o e n s e m e j a n t e s t e n -

t a t i v a s : p e r o s i e m p r e s o n m o n u m e n t o s m u y p r e c i o s o s 

para la l e n g u a y el a r t e p o é t i c o d e a q u e l t i e m p o ; s o b r e 

t o d o n o h a b i e n d o e s t o s p o e t a s c r i s t i a n o s i n v e n t a d o la 

, f o r m a d e s u s o b r a s , s i n o l o m á d o l a p o r el c o n t r a r i o d e 

l o s a n t i g u o s c a n t o s h e r o i c o s . E s t o p u e d e d e c i r s e d e 

O t t f r i e d c o n tanta m a s c e r t e z a , c u a n t o q u e e x i s t e t o d a -

vía un c a n t o h e r o i c o y g u e r r e r o d e a q u e l s i g l o , y b a j o 
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la m i s m a f o r m a : e s u n c a n t o d e t r i u n f o e n h o n o r d e 

L u d w i g , r e y d e l o s F r a n c o s o c c i d e n t a l e s , v e n c e d o r d e 

l o s N o r m a n d o s , l l n c a n t o d e u n a é p o c a tan a n t i g u a , 

p u e s q u e t i e n e y a c e r c a d e n u e v e s i g l o s ; v d e un g r a n 

m é r i t o p o é t i c o , e s p a r a n o s o t r o s un m o n u m e n t o i n a -

p r e c i a b l e . E n c u é n t r a s e e n él u n p a s a j e q u e e s i g u a l -

m e n t e d e u n a g r a n i m p o r t a n c i a h i s t ó r i c a : el p o e t a d e s -

c r i b e el s i l e n c i o s o l e m n e d e l e j é r c i t o p u e s t o e n o r d e n 

d e b a t a l l a a n t e s d e e m p e z a r el a t a q u e : 

Blut schien in Wangen 

Kampflust ' g e r Franken 

M a s a d e l a n t e a ñ a d e : 

Lied w a r gesungen 

Schlacht ward begunnen 

E s t o p r u e b a q u e la a n t i g u a c o s t u m b r e d e l o s G e r m a -

n o s , d e a n i m a r á l o s c o m b a t i e n t e s p o r c a n t o s h e r o i c o s 

y m a r c i a l e s , e x i s t í a a u n . E l p r i n c i p i o d e o t r o p o e m a 

m u y a n t i g u o p r u e b a c u a n c u l t i v a d a y a u n a p r e c i a d a 

c o n t i n u ó s i e n d o e n g e n e r a l la p o e s í a h e r o i c a e n la A l e -

m a n i a c r i s t i a n a : n o e s t á c o n s a g r a d o e s t e p o e m a á un 

a s u n t o b é l i c o , s i n o p o r el c o n t r a r i o c o m p u e s t o e n a l a -

b a n z a d e un o b i s p o , d e s a n A n n o d e C o l o n i a . E l p o e t a 

e m p i e z a c o n e s t o s v e r s o s : 

« W i r hoerten von Helden offmahls singen, 

«t 'nd wie sie feste Burgen brachen, 

1 La sangre se mostraba en las mejillas de los Francos que 
ardían por combatir. 

2 Entonóse el c a n t o , y la batalla principió. 
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«Wie hohe Kcenigreiche all zergingen 

< ü n d wie sich liebe Kampfgenossen schieden 1 J 

E l a s u n t o d e t o d o s l o s p o e m a s h e r o i c o s , q u e era el 

a n i q u i l a m i e n t o d e las n a c i o n e s y las d i s e n c i o n e s d e l o s 

h é r o e s , e s t á d e s c r i t a e n e s t o s v e r s o s d e u n m o d o tan 

p r e c i s o c o m o e x a c t o . 

S i b i e n e s d e p r e s u m i r q u e el c a n t o d e l o s N i e b e -

l u n g e n e s n o r e c i b i ó s u f o r m a a c t u a l s i n o e n e l s i g l o 

t r e c e , p o d e m o s sin e m b a r g o o c u p a r n o s d e s d e a h o r a 

e n é l , d e s p u e s d e h a b e r d e m o s t r a d o a n t e s p o r s u 

c o n t e n i d o q u e p r o v i e n e d e l o s c a n t o s h e r o i c o - h i s t ó -

r i c o s d e l o s p u e b l o s g o d o s , y q u e h a s i d o c o m p r e n -

d i d o , a u n q u e q u i z a s b a j o otra f o r m a y e n u n d i a l e c t o 

d i f e r e n t e , e n la c o l e c c i o n c a r l o v i n g i a , c o n a q u e l l o s 

c a n t o s y m u c h o s o t r o s d e l m i s m o g é n e r o . 

E s e a r t e s a b i o d e d e s a r r o l l a r s u c e s o s , e s e m o d o c a s i 

d r a m á t i c o d e e s p o n e r u n p l a n q u e o b s e r v a m o s e n l o s 

p o e m a s d e H o m e r o , h a n q u e d a d o p a r t i c u l a r e s á l o s 

G r i e g o s ; así e s q u e las d e m á s n a c i o n e s j a m a s h a n p o d i d o 

l l e g a r á u n a p e r f e c t a i m i t a c i ó n d e s e m e j a n t e m é t o d o . 

E n t r e l o s p o e m a s h e r o i c o s d e l o s o t r o s p u e b l o s q u e 

h a n c o n s e r v a d o un m é t o d o p o é t i c o m a s s e n c i l l o y m e -

n o s e s t u d i a d o , e s t a o b r a n a c i o n a l o c u p a u n l u g a r m u y 

d i s t i n g u i d o ; y a u n q u i z a s e s e l p r i m e r o d e l o s p o e m a s 

c a b a l l e r e s c o s h e r o i c o s d e la E u r o p a m o d e r n a . S e d i s -

t i n g u e p r i n c i p a l m e n t e p o r la u n i d a d d e s u p l a n : e s u n 

1 «Oíamos cantar á menudo las alabanzas de los héroes; de 
qué modo ganaban por asalto castillos fuertes; cómo perecían 
todos los poderosos reinos, y cómo se separaban compañero« 
de armas queridos. 
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c u a d r o ó m a s b i e n u n a s e r i e d e c u a d r o s d e l i n e a d o s c o n 

r a s g o s g r a n d e s y s e n c i l l o s , e n l o s c u a l e s n a d a d e s u -

p e i i l u o s e d e s c u b r e : la l e n g u a a l e m a n a s e p r e s e n t a e n 

él c o n u n a p e r f e c c i ó n q u e n o s e a d v i e r t e e n las d e m á s 

o b r a s d e a q u e l l o s t i e m p o s a n t i g u o s ; s u v i v a c i d a d y s u 

e n e r g í a e s t á n a c o m p a ñ a d a s d e u n a d u l z u r a q u e l u e g o 

d e g e n e r a e n a f e c t a c i ó n y m a s t a r d e e n d u r e z a y e n b a r -

b a r i e . C o m o h e o b s e r v a d o ya f r e c u e n t e m e n t e , las t r a d i -

c i o n e s h e r o i c a s d e t o d o s l o s p u e b l o s t i e n e n , e n c u a n t o 

á s u e s e n c i a , m u c h a s r e l a c i o n e s e n t r e s í ; á p e s a r d e q u e 

e n t o d a s p a r t e s s e e n l a z e n d e un m o d o p a r t i c u l a r á la 

h i s t o r i a n a c i o n a l d e las d i v e r s a s n a c i o n e s , y t o m e n u n a 

f o r m a p e c u l i a r y v a r i a , s e g ú n la d e s e m e j a n z a d e l o s 

s e n t i m i e n t o s y d e l g e n i o p o é t i c o d e c a d a p u e b l o . E n -

c u é n t r a s e i g u a l m e n t e e n e s t e p o e m a el p u n t o d e v i s t a 

g e n e r a l y t r á g i c o , c o m o t a m b i é n el r e c u e r d o del m u n d o 

h e r o i c o , e s p r e s a d o s d e n u e v o p o r la m u e r t e d e u n h é r o e 

f a v o r e c i d o d e l o s d i o s e s , el m a s b e l l o , n o b l e y v a l i e n t e 

d e t o d o s , p e r o d e s t i n a d o , e n la flor d e s u j u v e n t u d , á 

p a g a r , p o r u n a m u e r t e p r e m a t u r a , l a s i n s i g n e s c a l i d a -

d e s d e q u é h a s i d o c o l m a d o . S e v u e l v e n á e n c o n t r a r t o -

d a v í a e n la e s p o s i c i o n d e u n a g r a n c a t á s t r o f e u n i d a á 

un s u c e s o m e d i o h i s t ó r i c o , s a c a d o d e la t r a d i c i ó n n a -

c i o n a l . S e p u e d e c o m p a r a r p u e s , b a j o e s t e a s p e c t o , el 

c a n t o d e l o s N i e b e l u n g e n e s c o n la I l íada d e H o m e r o ; 

v e n él p o e m a a l e m a n , la c a t á s t r o f e final e s m a s t r á g i c a , 

m a s s a n g r i e n t a , y se p a r e c e m a s á un c o m b a t e d e T i t a n e s 

q u e c u a l q u i e r a d e las b a t a l l a s d e H o m e r o ; la m u e r t e 

d e l j o v e n h é r o e e s m a s p a t é t i c a , y d e s c r i t a c o n m a s 

t e r n u r a q u e n i n g u n a e s c e n a s e m e j a n t e d e l o s o t r o s 
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p o e m a s h e r o i c o s . E l p o e t a s e c o m p l a c e s o b r e t o d o e n 

r e p r e s e n t a r c o n t o d a s u e n e r g í a , l o s d o s l a d o s o p u e s t o s 

d e la v i d a , e s d e c i r s u s g o c e s y s u s d o l o r e s . 

€ Von Freuden und Hochgezeiten, von Weinen und von Riagen 

«Von kühner Helden Streiten, moegt Ihr nun Wunder beeren 

sagen » 

P e r o a n t e s d e c o n t i n u a r el e x á m e n c a r a c t e r í s t i c o d e 

e s t a o b r a , c o n s i d e r e m o s d e n u e v o el c o n j u n t o g e n e r a l 

d e la e d a d m e d i a . 

R e p r e s é n t a s e á m e n u d o la e d a d m e d i a c o m o u n a l a -

g u n a e n la h i s t o r i a d e l e s p í r i t u h u m a n o ; c o m o u n e s -

p a c i o v a c i o e n t r e la c i v i l i z a c i ó n d e la a n t i g ü e d a d y las 

l u c e s d e l o s t i e m p o s m o d e r n o s . P o r u n a p a r t e , s e h a c e n 

p e r e c e r e n t e r a m e n t e las a r t e s y las c i e n c i a s , p a r a h a -

c e r l a s l u e g o s a l i r d e i m p r o v i s o d e la n a d a , d e s p u e s d e 

u n a n o c h e d e d i e z s i g l o s , y c o n u n b r i l l o a d m i r a b l e : p e r o 

e s t o e s , b a j o d o s a s p e c t o s , f a l s o , p a r c i a l y e r r ó n e o . 

J a m a s h a p e r e c i d o e n t e r a m e n t e lo e s e n c i a l d e la c i v i l i -

z a c i ó n y d e l o s c o n o c i m i e n t o s d e la a n t i g ü e d a d , y p o r el 

c o n t r a r i o la m a y o r p a r t e d e c u a n t o h a n p r o d u c i d o l o s 

t i e m p o s m o d e r n o s d e b e l l o y g r a n d e , t i e n e s u o r i g e n 

e n la e d a d m e d i a , y e n s u e s p í r i t u . P u d i e r a p r e g u n t a r s e 

d e o t r a p a r t e , si l o s t i e m p o s m a s r i c o s b a j o e l a s p e c t o 

d e la l i t e r a t u r a , y p o r c o n s i g u i e n t e l o s m e j o r e s y m a s 

n o t a b l e s b a j o e l a s p e c t o m o r a l , h a n s i d o t a m b i é n l o s m a s 

f e l i c e s , b a j o e l p u n t o d e v i s t a p o l í t i c o . H a b i t u a d o s ya 

á la i d e a d e q u e l o s t i e m p o s e n q u é la g r a n d e z a d e l o s 

1 t Podréis ahora oir contar maravillas de regocijos y de nup-
c i a s , de lloros y de q u e j a s , de disputas de héroes audaces. . .» 

R o m a n o s b r i l l ó c o n m a s v i v o r e s p l a n d o r , p r e c e d i e r o n 

á la é p o c a e n q u é a d q u i r i e r o n n u m e r o s o s c o n o c i m i e n t o s 

e n l i t e r a t u r a , n o d e b i é r a m o s o l v i d a r l o c u a n d o s e trata 

d e la h i s t o r i a d e E u r o p a . P e r o a u n c u a n d o n o s e c o n s i -

d e r a s e n e s a s i d e a s m a s g e n e r a l e s y m a s e l e v a d a s d e l 

m é r i t o y d e la d i g n i d a d d e l o s s i g l o s y d e las n a c i o n e s , 

y c u a n d o n o s e fijase la a t e n c i ó n s i n o s o b r e las l u c e s y 

la l i t e r a t u r a , n o f u e r a m e n o s n e c e s a r i o e s c o g e r un p u n t o 

d e v i s t a e n t e r a m e n t e d i f e r e n t e del q u e d o m i n a e n e s e 

d e s p r e c i o tan c o m ú n d e la e d a d m e d i a . 

S i s e c o n s i d e r a la l i t e r a t u r a c o m o el c o n j u n t o d e 

t o d a s las p r o d u c c i o n e s n o t a b l e s y o r i g i n a l e s e n las c u a l e s 

s e m a n i f i e s t a n e l e s p í r i t u d e u n s i g l o y el c a r á c t e r d e 

u n a n a c i ó n , u n a l i t e r a t u r a s a b i a e s , sin c o n t r a d i c c i ó n , 

u u a d e las m a y o r e s v e n t a j a s q u e p u e d e a l c a n z a r u n 

p u e b l o . P e r o si s e e x i g e i n d i s t i n t a m e n t e d e t o d a s l a s 

é p o c a s la m i s m a p e r f e c c i ó n l i t e r a r i a , y si s e d e s d e ñ a 

c u a n t o n o l l e v a i m p r e s o e s e c a r á c t e r , n o s o l o s e d a 

u n a p r u e b a d e p a r c i a l i d a d y d e f a l s e d a d d e j u i c i o , s i n o 

a u n d e q u e s e d e s c o n o c e la m a r c h a d e la n a t u r a l e z a . 

P o r t o d a s p a r t e s , e n l o s p o r m e n o r e s c o m o e n el c o n -

j u n t o , e n l o p e q u e ñ o c o m o e n l o g r a n d e , p r e c i s o e s 

q u e la i n v e n c i ó n p r e c e d a al d e s a r r o l l o y á la p e r f e c c i ó n 

d e l a r t e ; q u e la t r a d i c i ó n a n t e c e d a á la h i s t o r i a , y la 

p o e s í a á la c r í t i c a . S i la l i t e r a t u r a d e u n a n a c i ó n n o t i e n e 

u n a a n t i g ü e d a d p o é t i c a , a n t e r i o r á la é p o c a e n q u é s e 

h a d e s e n v u e l t o c o n m a s a r t e y r e g u l a r i d a d , j a m a s l l e -

g a r á á p o s e e r u n c a r á c t e r ni u n g é n e r o n a c i o n a l ; j a m a s 

r e s p i r a r á u n e s p í r i t u d e v i d a q u e le s e a p r o p i o . E l d e -

s a r r o l l o i n t e l e c t u a l d e l o s G r i e g o s t u v o , e n el l a r g o 
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i n t e r v a l o q u e t r a n s c u r r i ó d e s d e las a v e n t u r a s d e T r o j a 

hasta l o s t i e m p o s d e S o l o n y d e P e r í c l e s ; u n a a n t i g ü e -

d a d s e m e j a n t e , d e u n a r i q u e z a p o é t i c a e s c e s i v a , p e r o 

l o q u e m e n o s , c i e n t í f i c a ó v e r d a r a m e n t e l i t e r a r i a ; y á 

e s t a c i r c u n s t a n c i a , s o b r e t o d o , d e b i ó s u g r a n s u p e r i o r i -

d a d , s u o r i g i n a l i d a d y s u r i q u e z a . L a e d a d m e d i a e s p a r a 

la E u r o p a m o d e r n a e s t a a n t i g ü e d a d p o é t i c a , y n o p u e d e 

s i n d u d a a l g u n a d i s p u t á r s e l e u n a g r a n v i v a c i d a d y u n a 

g r a n f u e r z a d e i m a g i n a c i ó n . A s í c o m o la j u v e n t u d a p a -

r e c e e n l o s i n d i v i d u o s c o m o la flor d e la v i d a , d e l m i s m o 

m o d o h a y , e n la h i s t o r i a d e l e s p í r i t u h u m a n o y d e s u s 

p r o d u c c i o n e s , m o m e n t o s d e d e s a r r o l l o r e p e n t i n o p a r a 

n a c i o n e s e n t e r a s . L a é p o c a d e las c r u z a d a s , d e l a s c o s -

t u m b r e s y d e l o s p o e m a s c a b a l l e r e s c o s y d e l o s c a n t o s 

d e l o s t r o b a d o r e s , e s c o m o la p r i m a v e r a g e n e r a l d e la 

p o e s í a e n t o d a s las n a c i o n e s d e l O c c i d e n t e . 

P e r o , á m a s d e l l a d o p o é t i c o , t i e n e la l i t e r a t u r a o t r o 

a s p e c t o e n el c u a l s e c o n s i d e r a p r i n c i p a l m e n t e la i n -

v e n c i ó n , la s e n s i b i l i d a d y la f u e r z a d e i m a g i n a c i ó n . 

P u e d e e n e f e c t o m i r á r s e l a c o m o un m e d i o d e t r a s m i -

tir l o s c o n o c i m i e n t o s d e lo p a s a d o á la p o s t e r i d a d ; y 

110 s o l a m e n t e d e c o n s e r v a r l o s , s i n o a u n d e e s t e n d e r l o s 

y d e p e r f e c c i o n a r l o s c o n la a y u d a d e l o s p r o g r e s o s n a -

t u r a l e s d e l o s t i e m p o s . L a p a r t e p o é t i c a d e la l i t e r a t u r a , 

e s la q u e s e h a d e s a r r o l l a d o e n las l e n g u a s n a c i o n a l e s 

p a r t i c u l a r e s d e la E u r o p a m o d e r n a : la o t r a p a r t e q u e 

t i e n e p o r o b j e t o la c o n s e r v a c i ó n d e l o s c o n o c i m i e n t o s 

t r a s m i t i d o s , f o r m a la l i t e r a t u r a l a t i n a d e la e d a d m e d i a , 

c o m ú n á t o d a s las n a c i o n e s del O c c i d e n t e . B a j o e s t e a s -

p e c t o , c o n s i d e r a n d o b i e n la m a r c h a d e las c o s a s , y 
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p e n e t r a n d o e n la h i s t o r i a y e s p í r i t u d e la e d a d m e d i a , 

s e v e q u e ha t e n i d o u n c a r á c t e r e n t e r a m e n t e d i v e r s o 

d e l q u e s e r e p r e s e n t a d e o r d i n a r i o . 

S i n d u d a , e x a m i n a n d o s o l o la p o e s í a y el d e s a r r o l l o 

d e l e s p í r i t u n a c i o n a l e n l o s i d i o m a s m o d e r n o s , p u d i e r a 

d e s e a r s e q u e e s t a l i t e r a t u r a l a t i n a n o h u b i e s e e x i s t i d o , 

y q u e la l e n g u a m u e r t a h u b i e s e c a i d o c o m p l e t a m e n t e 

e n d e s u s o , p u e s p o r s u c a u s a f u e r o n s e p a r a d a s d e la 

v i d a la h i s t o r i a y s o b r e t o d o la filosofía. H a y a l g o d e 

b á r b a r o e n q u e la c i e n c i a y la e r u d i c i ó n , la l e g i s l a c i ó n 

y l o s a s u n t o s d e e s t a d o s e a n t r a t a d o s e n u n a l e n g u a e s -

t r a n j e r a y e n t e r a m e n t e m u e r t a ; p e r o l o s r e s u l t a d o s h a n 

s i d o t o d a v í a m a s p e r j u d i c i a l e s á la p o e s í a : u n g r a n n ú -

m e r o d e m o n u m e n t o s p o é t i c o s d e l o s G e r m a n o s y d e 

o t r o s p u e b l o s han p e r e c i d o , p o r q u é l o s h a n v e r t i d o e n 

l a t i n t r a d u c t o r e s b i e n i n t e n c i o n a d o s y p r e t e n d i d o s c o -

m e n t a d o r e s , d a n d o b a j o f o r m a d e p r o s a , y c o m o h i s t o -

r i a s f a b u l o s a s , lo q u e o r i g i n a r i a m e n t e era p o e s í a y 

v e r d a d e r a s t r a d i c i o n e s h e r o i c a s . P o r o t r a p a r t e , un g r a n 

n ú m e r o d e t a l e n t o s y d e p r o d u c c i o n e s p o é t i c a s n o h a n 

e j e r c i d o i n f l u e n c i a s o b r e l o s s i g l o s y s o b r e las n a c i o -

n e s , p o r q u é s u s a u t o r e s h a n a g o t a d o la l o z a n í a d e su 

g e n i o e n v a n o s e n s a y o s p a r a d e s c r i b i r v i v a m e n t e á l o s 

d e m á s , e n u n a l e n g u a m u e r t a , lo q u e s u i m a g i n a c i ó n 

c o n c e b i a c o n e n t u s i a s m o y e n e r g í a . P u d i e r a n c i t a r s e u n a 

m u l t i t u d d e e j e m p l o s e n c o m p r o b a d o r « d e e s t a v e r d a d ; 

d e s d e R o s w i t h a , e s a b u e n a r e l i g i o s a q u e e n un p o e m a 

l a t i n o c a n t a l a s a l a b a n z a s y c e l e b r a l o s f a m o s o s h e c h o s 

d e s u g r a n d e e m p e r a d o r s a j ó n ; p o e m a , q u e si h u b i e s e 

s i d o e s c r i t o e n a l e m a n , f u e r a un p r e c i o s o m o n u m e n t o 

T . I . 2 4 
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d e la l e n g u a , d e la h i s t o r i a d e a q u e l l o s t i e m p o s y c i e r t a -

m e n t e t a m b i é n d e la p o e s í a : h a s t a el P e t r a r c a , q u e n o 

c o n f i a b a d e b e r s u g l o r i a p o é t i c a á l o s c a n t o s e r ó t i c o s i t a -

l i a n o s q u e l o h a n i n m o r t a l i z a d o , y q u e s o l o c o n s i d e r a b a 

c o m o un p a s a t i e m p o d e s u j u v e n t u d y c o m o la e s p r e -

s i o n d e u n s e n t i m i e n t o q u e n o p o d i a d o m i n a r , m i e n t r a s 

q u e e s p e r a b a a d q u i r i r l a c o n un p o e m a l a t i n o e n h o n o r 

d e E s c i p i o n , o l v i d a d o c a s i d e l t o d o e n n u e s t r o s d i a s ; y 

a u n h a s t a e s a m u l t i t u d d e v e r d a d e r o s p o e t a s , q u e m a s 

t a r d e e s c o g i e r o n la l e n g u a l a t i n a , c o n g r a n d e t r i m e n t o 

d e s u g l o r i a , y d e l o s c u a l e s la Ital ia y la A l e m a n i a 

s o b r e t o d o p r o d u j e r o n t a n g r a n n ú m e r o e n l o s s i g l o s 

q u i n c e y d i e z y s e i s . 

A p e s a r d e l o s r e s u l t a d o s d e s f a v o r a b l e s q u e t u v o p a r a 

la e d a d m e d i a el u s o g e n e r a l d e la l e n g u a l a t i n a , n o 

d e b e p e r d e r s e d e v i s t a q u e a n t e s d e q u e s e d e s a r r o -

l l a s e n l o s i d i o m a s n a c i o n a l e s , e r a i n d i s p e n s a b l e u n a 

l e n g u a u n i v e r s a l á t o d o s l o s p u e b l o s d e l O c c i d e n t e , n o 

s o l o p a r a el c u l t o , p a r a la e r u d i c i ó n y p a r a la e n s e -

ñ a n z a , s i n o a u n p a r a l o s a s u n t o s p ú b l i c o s : e r a el l a z o 

p r e c i o s o p o r el c u a l el m u n d o n u e v o y la e d a d m e d i a se 

u n i a n á la a n t i g ü e d a d . P o r o t r a p a r t e , e n l o s p a í s e s e n 

q u é s e h a b l a b a a l g u n a l e n g u a d e r i v a d a d e l l a t i n , e s t e 

n o e r a c o n s i d e r a d o d e n i n g ú n m o d o c o m o u n i d i o m a 

e s t r a n j e r o , c o m o u n i d i o m a m u e r t o , s i n o c o m o la l e n -

g u a a n t i g u a , q u e s e h a b i a c o n s e r v a d o m a s r e g u l a r e n t r e 

l o s s a b i o s y e n t r e l o s h o m b r e s i n s t r u i d o s , p o r o p o s i -

c i o n á la l e n g u a d e l p u e b l o , d e s f i g u r a d a y c o n v e r t i d a 

e n b á r b a r a , así c o m o á la l e n g u a d e n o m i n a d a v u l g a r . 

S o l o e n l o s s i g l o s n o v e n o y d é c i m o d e j ó el i d i o m a l a -
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t i n o d e s e r u n a l e n g u a v i v a e n a q u e l l o s p a í s e s , p o r q u é 

e n a q u e l l a é p o c a la l e n g u a del p u e b l o , la l e n g u a r o -

m a n a , q u e e n c a d a p a í s h a b i a t o m a d o u n a f o r m a p a r t i -

c u l a r , s e h a b i a d e tal m o d o a l e j a d o del lat in q u e y a n o 

e r a un s i m p l e d i a l e c t o p o p u l a r , s i n o un i d i o m a e n t e r a -

m e n t e d i v e r s o . S i n e m b a r g o la t r a n s i c i ó n s e v e r i f i c ó 

d e un m o d o t a n i n s e n s i b l e , q u e e s m u y d i f í c i l d e -

t e r m i n a r l a y d i s t i n g u i r l a c o n e x a c t i t u d . E r a p u e s m u y 

n a t u r a l la ficción p o r la q u é s e c o n s i d e r a b a s i e m p r e la 

l e n g u a l a t i n a c o m o v i v a , a u n m u c h o s s i g l o s d e s p u e s d e 

h a b e r d e j a d o d e e x i s t i r : y d e h e c h o , la t r a d i c i ó n d e e s a 

a n t i g u a l e n g u a y d e s u p r o n u n c i a c i ó n se h a c o n s e r v a d o 

e n el c u l t o , e n t r e l o s s a b i o s , e n t r e l o s e c l e s i á s t i c o s y 

e n l o s c l a u s t r o s ; s o l o s e h a a l t e r a d o m o m e n t á n e a m e n t e , 

y j a m a s h a s i d o d e l t o d o i n t e r r u m p i d a . 

C o n r a z ó n s e c o n s i d e r a n la t r a d i c i ó n y la h e r e n c i a 

d e t o d o s l o s c o n o c i m i e n t o s y d e t o d a s las n o c i o n e s d e 

l o s t i e m p o s a n t e r i o r e s c o m o u n b i e n c o m ú n á la h u m a -

n i d a d e n t e r a , c o m o un d e p ó s i t o c o n f i a d o á t o d o s l o s 

s i g l o s y á t o d a s las n a c i o n e s , d e p ó s i t o q u e d e b e s e r 

s a g r a d o á s u s o j o s , y d e l c u a l b a j o c i e r t o a s p e c t o l e s 

h a c e m o s r e s p o n s a b l e s y l e s p e d i m o s c u e n t a . E l s e n t i -

m i e n t o q u e n o s h a c e v i t u p e r a r y a b o r r e c e r c o m o u n a 

b a r b a r i e t o d a i n t e r r u p c i ó n , t o d a v i o l e n c i a q u e d e s t r u -

y e s e ó a m e n a z a s e t a n s o l o d e s t r u i r e s e l a z o q u e n o s 

u n e á la a n t i g ü e d a d , l o a p r u e b a n á la v e z la j u s t i c i a y 

la r e c t a r a z ó n : sin e m b a r g o r i g u r o s a m e n t e h a b l a n d o , 

n o se d e b i e r a a p l i c a r el n o m b r e d e b a r b a r i e s i n o á u n a 

i n t e r r u p c i ó n i n t e n c i o n a l ó á u n a e s t ú p i d a n e g l i g e n c i a 

d e l o s m o n u m e n t o s d e la a n t i g ü e d a d ; y tan s o l o e n el 
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c a s o d e u u a i n t e r r u p c i ó n total d e b i e r a t a c h a r s e á u n 

s i g l o e n t e r o c o n la n o t a d e b á r b a r o . P e r o u n a i n t e r r u p -

c i ó n total j a m á s s e h a v e r i f i c a d o ; y si b i e n las h a h a -

b i d o m o m e n t á n e a s e n la e s c u l t u r a , h a n s i d o m u c h o m a s 

r a r a s e n la l i t e r a t u r a . E l s o l o e j e m p l o d e u n a d e s t r u c -

c i ó n c o m p l e t a q u e m e s e a c o n o c i d o e s el q u e s e d i o e n 

C o n s t a n t i n o p l a e n t i e m p o s y a p o s t e r i o r e s , c u a n d o s e 

d e s t r u y e r o n a l g u n o s p o e m a s e r ó t i c o s g r i e g o s q u e e x i s -

t ían t o d a v í a e n t o n c e s , p o r s e r d e m a s i a d o i n m o r a l e s y 

v o l u p t u o s o s : e s t a s o l i c i t u d p o r l o s i n t e r e s e s d e la m o -

r a l , q u e h a h e c h o o l v i d a r n o s o l o la l i b e r t a d q u e d e b e 

c o n c e d e r s e s i e m p r e á la p o e s í a , s i n o a u n e l r e s p e t o 

q u e m e r e c e n t o d o s l o s m o n u m e n t o s d e la l e n g u a y d e 

la a n t i g ü e d a d , r e s p e t o q u e j a m a s d e b e m e n o s c a b a r s e , 

p u e d e p a r e c e r v i t u p e r a b l e ; s i n e m b a r g o el g r a n n ú m e r o 

d e p o e t a s g r i e g o s y l a t i n o s q u e p o s e e m o s t o d a v í a , y 

q u e h a n t r a t a d o a s u n t o s a n á l o g o s , p r u e b a q u e l o s c o m -

p i l a d o r e s y l o s c o p i s t a s d e la e d a d m e d i a , t a n t o l o s 

d e C o n s t a n t i n o p l a c o m o l o s d e l O c c i d e n t e , n o e r a n d e 

u u r i g o r tan e s c e s i v o , a u n b a j o e s t e a s p e c t o . S u c e s o s 

d e s g r a c i a d o s y l a s n e c e s i d a d e s d e la g u e r r a , h a n c a u s a d o 

s i e m p r e p é r d i d a s s e n s i b l e s á l o s m o n u m e n t o s d e la a n -

t i g ü e d a d y d e la l i t e r a t u r a , a u n e n l o s t i e m p o s m o d e r n o s 

y d e s p u e s d e la i n v e n c i ó n d e la i m p r e n t a : ¿ c u a n m a -

y o r e s n o d e b i a n s e r p o r c o n s i g u i e n t e a n t e r i o r m e n t e , 

c u a n d o u n c o r t o n ú m e r o d e p r e c i o s o s m o n u m e n t o s o c u -

p a b a n el l u g a r d e l o s i n f i n i t o s l i b r o s i m p r e s o s d e n u e s -

t r o s d i a s ? A u n e n l o s s i g l o s m a s c i v i l i z a d o s d e G r e c i a y 

R o m a , m u c h o t i e m p o a n t e s d e q u e e s t a h u b i e s e s i d o 

t o m a d a p o r l o s G o d o s , y A l e j a n d r í a p o r l o s A r a b e s , 
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g r a n d e s b i b l i o t e c a s h a b í a n s i d o , d u r a n t e la g u e r r a , p r e s a 

d e las l l a m a s ; y m i l l a r e s d e o b r a s d e l a s c u a l e s ú n i c a -

m e n t e e x i s t i a u n a s o l a c o p i a h a b í a n p e r e c i d o d e l m i s m o 

m o d o p a r a s i e m p r e . N o s q u e j a m o s d e la p é r d i d a d e m u -

c h o s e s c r i t o r e s i m p o r t a n t e s , y b a j o e s t e a s p e c t o , s o -

m o s á m e n u d o i n j u s t o s c o n la e d a d m e d i a ; p e r o e n t o d o 

el p e r í o d o e n q u é l a s o b r a s e r a n t o d a v í a c o n s e r v a d a s y 

t r a s m i t i d a s d e e s t e m o d o , la p é r d i d a d e un e s c r i t o r ó 

d e u n a o b r a , c a u s a d a a u n p o r d e s c u i d o , n o f u e r a t o d a -

vía m o t i v o s u f i c i e n t e p a r a d i r i g i r á un s i g l o e n t e r o la 

n o t a d e b a r b a r i e . D e e s t o d e b e r á c o n v e n c e r n o s la a n é c -

d o t a tan c o n o c i d a , s e g ú n la c u a l s o l o q u e d ó e n t r e l o s 

a n t i g u o s u n a c o p i a d e l a s o b r a s d e A r i s t ó t e l e s , q u e 

para n o s o t r o s f o r m a n u n o d e l o s m a s i m p o r t a n t e s m o -

n u m e n t o s d e l g e n i o g r i e g o ; c u y a c o p i a , e s t r a v i a d a d u -

r a n t e m u c h o t i e m p o , s o l o f u é d e s c u b i e r t a y s a l v a d a p o r 

un p u r o e f e c t o d e la c a s u a l i d a d . E s t o p a s a b a c a b a l m e n t e 

e n l o s t i e m p o s q u e a c o s t u m b r a m o s d e s i g n a r c o m o la 

é p o c a l i t e r a r i a y s a b i a d e l o s G r i e g o s y d é l o s R o m a n o s , 

y a u n s u p o n i e n d o q u e la c r í t i c a h i s t ó r i c a t u v i e s e a l g u -

n a s d u d a s q u e o p o n e r s o b r e la m e n c i o n a d a a n é c d o t a , 

la c o n s e c u e n c i a n o d e j a r a d e s e r la m i s m a e n t o d o c a s o ; 

p u e s l o q u e s e c u e n t a d e A r i s t ó t e l e s ha s u c e d i d o , c o m o ' 

n o s l o a t e s t i g u a n p r u e b a s h i s t ó r i c a s , á m u c h o s o t r o s 

e s c r i t o r e s d e la m a y o r i m p o r t a n c i a , a u n q u e n o h a y a n 

t e n i d o s i e m p r e la m i s m a d i c h a ; y e s t o , e n l o s t i e m p o s 

m a s florecientes y c i v i l i z a d o s d e la a n t i g ü e d a d . E n O c c i -

d e n t e s e o c u p a r o n d e s d e la é p o c a d e C a r i o M a g n o , c o n 

el m a y o r a r d o r y el m é t o d o m a s p e r f e c t o , e n m u l t i p l i c a r 

las c o p i a s , tan b i e n y q u i z a s m e j o r d e lo q u e j a m a s se 
T 2 4 ' 

N 
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h i z o e n A l e j a n d r í a y e n R o m a , ó e u l o s t i e m p o s m a s c i v i -

l i z a d o s d e la a n t i g ü e d a d m a s c e r c a n o s á n o s o t r o s . IsTo 

p u e d e u n o q u e j a r s e c o n j u s t i c i a d e q u e l o s e s c r i t o s y 

l o s a u t o r e s c r i s t i a n o s h a y a n t e n i d o la p r e f e r e n c i a ; p u e s 

¿ c u a n t a s o b r a s p a g a n a s y r o m a n a s n o s e h a n c o n s e r -

v a d o a d e m a s e n e l O c c i d e n t e ? A n t e s d e las c r u z a d a s y 

d e la a p a r i c i ó n d e l o s T u r c o s , C o n s t a n t i n o p l a n o h a b i a 

s i d o j a m a s c o n q u i s t a d a p o r l o s G o d o s , ni i n u n d a d a 

p o r p r e t e n d i d o s b á r b a r o s : y s i n e m b a r g o , l o q u e l o s 

B i z a n t i n o s n o s h a n t r a s m i t i d o d e la a n t i g u a l i t e r a t u r a 

g r i e g a , c o m p a r a d a c o n la i n m e n s a r i q u e z a d e l o s t i e m -

p o s a n t i g u o s , e s i n f i n i t a m e n t e i n f e r i o r c o n r e s p e c t o á 

l a c a n t i d a d , á l o q u e s e h a c o n s e r v a d o d e la l i t e r a t u r a 

l a t i n a , q u e e n s u o r i g e n n o e r a m u y r ica s i n o p o r el 

c o n t r a r i o i n c o m p a r a b l e m e n t e m a s p o b r e . 

L a e n s e ñ a n z a c i e n t í f i c a , d e s t i n a d a á c o n s e r v a r l o s 

c o n o c i m i e n t o s d e la a n t i g ü e d a d , e s t a b a e n g e n e r a l o r -

g a n i z a d a d e u n m o d o m u y c o n f o r m e á e s t e o b j e t o . 

E n l o s p r i m e r o s t i e m p o s d e la e d a d m e d i a , d e s p u e s d e 

lo q u e el c r i s t i a n i s m o r e c l a m a b a , s e d e d i c a b a n c o n el 

m a y o r a r d o r al e s t u d i o d e la l e n g u a l a t i n a , i n s t r u m e n t o 

n e c e s a r i o e n t o n c e s p a r a t o d o s l o s c o n o c i m i e n t o s h u -

m a n o s . E l o b j e t o q u e a t r a í a l u e g o m a y o r a t e n c i ó n e r a 

la p a r t e e s e n c i a l d e las m a t e m á t i c a s ; y e n fin, e n l o s 

m o n a s t e r i o s s e h a c í a n u n d e b e r y c o m o un a s u n t o d e 

c o n c i e n c i a , e n c o n s e r v a r y m u l t i p l i c a r p o r m e d i o d e 

c o p i a s las o b r a s d e la a n t i g ü e d a d . E n c u a n t o a l l e n g u a j e , 

q u e e n e s t e e s t a d o d e c o s a s d e b í a s e r d e t a n t a i m p o r -

t a n c i a , e s t u d i á b a s e e n el s i g l o d é c i m o la r e t ó r i c a d e la 

l e n g u a l a t i n a e n C i c e r ó n y e n Q u i n l i H a n o : d e m o d o 
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q u e s o b r e el p a r t i c u l a r n o h a b i a t e n i d o m e j o r e s m a e s -

t r o s la m i s m a a n t i g ü e d a d . E n el s i g l o o n c e s e e s c r i b í a 

d e un m o d o m a s c l a r o y m a s r e g u l a r , a u n m e j o r q u e 

e n l o s ú l t i m o s t i e m p o s del I m p e r i o r o m a n o y q u e e n e l 

s i g l o d i e z y s e i s , á l o m e n o s e n c u a n t o p u e d e e s c r i b i r s e 

b i e n e n u n a l e n g u a m u e r t a ; a c e r c a lo c u a l e s t á n c o n -

t e s t e s t o d o s l o s q u e s e h a l l a n v e r s a d o s e n la l i t e r a t u r a 

d e a q u e l l a é p o c a . D e s p u e s d e la l e n g u a y s u s m o n u -

m e n t o s , n a d a e r a s e g u r a m e n t e m a s i m p o r t a n t e q u e 

c o n s e r v a r el c o n o c i m i e n t o d e l a s m a t e m á t i c a s , b a s a d e 

t o d a s l a s c i e n c i a s n a t u r a l e s , y d e t a n t a s a r t e s y p r o f e -

s i o n e s q u e i n f l u y e n s o b r e la v i d a . E l a u m e n t o r á p i d o d e 

la p r o s p e r i d a d s o c i a l y d e l a s c i u d a d e s , p r i n c i p a l m e n t e 

e n A l e m a n i a b a j o el r e i n a d o d e l o s e m p e r a d o r e s s a j o n e s , 

l o s a d e l a n t o s d e la a r q u i t e c t u r a y d e las o t r a s a r t e s q u e 

s u p o n e n c i e n c i a y c o n o c i m i e n t o s , f u e r o n l o s f e l i c e s r e -

s u l t a d o s d e l o s e s f u e r z o s s o s t e n i d o s p a r a n o d e j a r p e -

r e c e r l o s c o n o c i m e n t o s m a t e m á t i c o s y m e c á n i c o s , así 

c o m o l o s t a l e n t o s t é c n i c o s d e la a n t i g ü e d a d . 

P u d i é r a s e q u i z a s c o n m a s r a z ó n s e n t i r el a i s l a m i e n t o 

e n q u é p e r m a n e c i ó el O c c i d e n t e c o n r e s p e c t o á l o s c o n o -

c i m i e n t o s y á l o s t e s o r o s d e la l e n g u a g r i e g a ; p e r o a u n 

s o b r e el p a r t i c u l a r , el a i s l a m i e n t o j a m a s h a s i d o c o m -

p l e t o . D e s d e la é p o c a e n q u e C a r i o M a g n o , y a v i e j o , 

e s t u d i a b a el g r i e g o y f u n d a b a c á t e d r a s d e e s t a l e n g u a 

e n d o s c i u d a d e s d e la A l e m a n i a m e r i d i o n a l , h a s t a l o s 

t i e m p o s e n q u e l o s d o s O t h o n e s d e la c a s a i m p e r i a l d e 

S a j o n i a s a b i a n b a s t a n t e b i e n la l e n g u a g r i e g a p a r a p o -

d e r l a h a b l a r , el c o n o c i m i e n t o d e e s t e i d i o m a j a m a s s e 

h a b i a p e r d i d o e n A l e m a n i a . S i al p r i n c i p i o s e a p l i c ó á 
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la B i b l i a y á l o s c o n o c i m i e n t o s d e la I g l e s i a , c o m o n a -

t u r a l m e n t e d e b i a s u c e d e r e n a q u e l l a é p o c a , e l a r z o b i s p o 

B r u n o d e C o l o n i a , q u e h a b í a s a l i d o d e la m i s m a c a s a 

i m p e r i a l , h i z o v e n i r d e G r e c i a a l g u n o s s a b i o s , á fin d e 

p o d e r c o m p r e n d e r é l y h a c e r e s p l i c a r á l o s d e m á s , l o s 

e s c r i t o r e s , l o s filósofos y l o s h i s t o r i a d o r e s p r o f a n o s . 

B a j o la d i n a s t í a d e l o s e m p e r a d o r e s s a j o n e s u n i d o s á la 

c o r t e d e B i z a n c i o p o r m e d i o d e e n l a c e s m a t r i m o n i a l e s , 

r i é r o n s e e l e v a r , p r i n c i p a l m e n t e e n el n o r t e d e la A l e -

m a n i a , u n a m u l t i t u d d e i g l e s i a s y d e m o n u m e n t o s d e 

a r q u i t e c t u r a , c o n s t r u i d o s s e g ú n el m o d e l o d e la i g l e s i a 

g r i e g a d e S a n t a S o f í a , p r i m e r t i p o d e t o d a la a r q u i t e c -

t u r a c r i s t i a n a . D e s d e el s i g l o d i e z a l d o c e , la A l e m a n i a 

f u é el p a í s , n o s o l o m a s p o d e r o s o , s i n o a u n el m a s c i -

v i l i z a d o d e E u r o p a . 

A s í p u e s , l o q u e c o m u n m e n t e s e e c h a e n c a r a á l o s 

p u e b l o s g e r m á n i c o s d e h a b e r d i f u n d i d o la i g n o r a n c i a y 

la b a r b a r i e s o b r e el I m p e r i o r o m a n o y s o b r e el O c c i -

d e n t e q u e h a b i a n c o n q u i s t a d o , e s t á d e s t i t u i d o d e t o d o 

f u n d a m e n t o b a j o la l o r m a y g e n e r a l i d a d c o n q u é o r d i -

n a r i a m e n t e s e p r e s e n t a . D i r i g i d a á l o s G o d o s d e s d e l o s 

p r i m e r o s t i e m p o s d e s u s e m i g r a c i o n e s , e s t a a c u s a c i ó n 

e n c i e r r a la m a y o r i n j u s t i c i a ; p u e s l o s G o d o s , q u e h a b i a n 

a b r a z a d o el c r i s t i a n i s m o a n t e s d e la c o n q u i s t a , y q u e 

c o n o c í a n p o r c o n s i g u i e n t e t o d a la o r g a n i z a c i ó n d e la 

e n s e ñ a n z a p ú b l i c a , c o m o t a m b i é n las r e l a c i o n e s d e l o s 

s a b i o s y del c l e r o c u a l e x i s t í a n e n t o n c e s e n el m u n d o 

r o m a n o , l e j o s d e e j e r c e r n i n g u n a i n f l u e n c i a d e s t r u c t i v a , 

c o n s e r v a r o n y f a v o r e c i e r o n p o r e l c o n t r a r i o u n a m u l t i -

t u d d e e s t a b l e c i m i e n t o s c i e n t í f i c o s , t a n t o c o m o s e lo 
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p e r m i t i e r o n s u s f u e r z a s y l a s c i r c u n s t a n c i a s . T a n s o l o 

h u b o e s c e p c i o n e s c u a n d o e s t u v i e r o n b a j o las ó r d e n e s 

d e un c o n q u i s t a d o r e s t r a n j e r o , b á r b a r o y p a g a n o , ó 

c u a n d o , e n c i e r t o s c a s o s p a r t i c u l a r e s , e l e s p í r i t u y la 

a n i m o s i d a d d e p a r t i d o ( p u e s e s s a b i d o q u e e r a n a r r í a n o s ) , 

l e s h i c i e r o n i n j u s t o s y c r u e l e s p a r a c o n l o s c a t ó l i c o s . 

A d e m a s , d e l r e i n a d o d e I ' e o d o r i c o d a t a la ú l t i m a é p o c a 

floreciente d e la l i t e r a t u r a r o m a n a q u e p u e d e t o d a v í a 

l l a m a r s e a n t i g u a ; y j a m a s el p r e t e n d i d o p a t r i o t i s m o d e 

l o s I t a l i a n o s e s c o g i ó u n a s u n t o t a n f a l s o c o m o e s e t e m a 

f a v o r i t o y t a n c o n o c i d o d e s u s p o e t a s m o d e r n o s , « l a 

Ital ia l i b e r t a d a d e l o s G o d o s , » p u e s q u e p r e c i s a m e n t e 

b a j o e l r e i n a d o d e T e o d o r i c o y d u r a n t e la d o m i n a c i ó n 

d e l o s G o d o s , e m p e z a r o n p a r a la I t a l i a t i e m p o s m a s f e l i -

c e s y u n a n u e v a a u r o r a l i t e r a r i a q u e c e s ó m u y p r o n t o : 

la m i s e r i a y la b a r b a r i e v e r d a d e r a s n o p r i n c i p i a r o n h a s t a 

d e s p u e s q u e l o s G o d o s f u e r o n a r r o j a d o s d e Ital ia y 

c u a n d o el p a í s f u é o p r i m i d o y e s q u i l m a d o p o r e u n u c o s y 

s á t r a p a s b i z a n t i n o s . N o p u e d e j u s t i f i c a r s e m e j o r la i n -

fluencia q u e l o s p u e b l o s g e r m á n i c o s e j e r c i e r o n s o b r e la 

E u r o p a m o d e r n a , q u e c o m p a r a n d o la a c t i v i d a d y la p l e -

n i t u d d e v i d a del O c c i d e n t e e u r o p e o , la e n e r g í a n a c i o n a l 

q u e s e d e s a r r o l l ó e n él c o n t a n t a v a r i e d a d y m a g n i f i c e n -

c i a , y e n fin la p o e s í a d e la e d a d m e d i a ; c o n la m i s e r i a 

d e l I m p e r i o d e B i z a n c i o , q u e a r r a s t r a d u r a n t e m i l a ñ o s 

s u p e n o s a e x i s t e n c i a e n m e d i o d e u n l e t a r g o u n i f o r m e v 

d e u n a e s t i n c i o n t o t a l d e l e s p í r i t u . Y sin e m b a r g o l o s 

B i z a n t i n o s p o s e i a n r i q u e z a s y s o c o r r o s l i t e r a r i o s b i e n 

d i f e r e n t e s , c o m o t a m b i é n u n a m u l t i t u d d e c o n o c i m i e n t o s 

q u e e l O c c i d e n t e s e v e i a p r e c i s a d o á t o m a r d e e l l o s : e s 
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v e r d a d q u e e n el d e s a r r o l l o i n t e l e c t u a l y e n la l i t e r a t u r a , 

m e n o s s e t i e n e n e n c u e n t a l o s t e s o r o s m u e r t o s q u e s e 

h a n h e r e d a d o , q u e el u s o a c t i v o q u e d e e l l o s s e h a c e . 

E s t a i n f l u e n c i a f u é , sin c o n t r a d i c c i ó n , m e n o s f a v o r a -

b l e c u a n d o l o s p u e b l o s g e r m á n i c o s q u e m a r c h a b a n á la 

c o n q u i s t a d e l I m p e r i o , n o e s t a n d o t o d a v í a c o n v e r t i d o s 

al c r i s t i a n i s m o t e n i a n c o s t u m b r e s g r o s e r a s y n o c o n o -

c í a n las i n s t i t u c i o n e s p o l í t i c a s y c i e n t í f i c a s d e l o s R o -

m a n o s , c o m o l o s F r a n c o s e n l a s G a l i a s y l o s S a j o n e s 

e n B r e t a ñ a . S i s e q u i e r e d e t o d o s m o d o s q u e h a y a h a -

b i d o u n a i n t e r r u p c i ó n y u n i n t e r v a l o d e t u r b a c i o n e s y 

d e t i n i e b l a s , n o p u e d e c u a n d o m a s h a b e r t e n i d o l u g a r 

s i n o d e s d e T e o d o r i c o h a s t a C a r i o M a g n o , y a u n n o 

c o m p l e t a m e n t e ; p u e s c u a n d o la I t a l i a , a n i q u i l a d a p o r 

el y u g o d e l I m p e r i o d e B i z a n c i o , s e c o n s u m í a e n la 

b a r b a r i e , l a s l u c e s y la a c t i v i d a d i n t e l e c t u a l b u s c a r o n u n 

a s i l o e n lo i n t e r i o r d e l N o r t e , e n l o s m o n a s t e r i o s d e 

I r l a n d a y d e E s c o c i a ; y a p e n a s a d q u i r i e r o n l o s S a j o n e s 

e n I n g l a t e r r a p o r m e d i o d e l c r i s t i a n i s m o , l o s c o n o c i -

m i e n t o s c i e n t í f i c o s q u e s e p o s e í a n e n t o n c e s , c u a n d o 

d e j a r o n t r a s d e sí b a j o e s t e a s p e c t o , á t o d a s l a s d e m á s 

n a c i o n e s del O c c i d e n t e , h a s t a q u e f u e r o n t r a s p l a n t a d a s 

e s t a s l u c e s á F r a n c i a y A l e m a n i a p a r a n o v o l v e r s e y a á 

e s t i n g u i r . D e s d e C a r i o M a g n o , a p l i c á r o n s e s i n i n t e r r u p -

c i ó n u o s o l o á c o n s e r v a r , s i n o a u n á d i v u l g a r c o n t i -

n u a m e n t e l o s c o n o c i m i e n t o s h u m a n o s ; d e m o d o q u e la 

é p o c a d e la r e s t a u r a c i ó n d e las c i e n c i a s , q u e m u c h o s 

c r í t i c o s h a c e n datar d e l a s c r u z a d a s , d e b i e r a e m p e z a r 

e n C a r i o M a g n o . A u u e n el c o r l o i n t e r v a l o d e l s i g l o 

s e s l o a l o c t a v o , é p o c a e n q u e las t i n i e b l a s f u e r o n m a s 
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p r o f u n d a s , f u é c u a n d o e m p e z a r o n á f o r m a r s e e s a s i n s -

t i t u c i o n e s c i e n t í f i c a s , q u e l l e g a r o n á s e r el o b j e t o p a r -

t i c u l a r d e la s o l i c i t u d d e C a r i o M a g n o , y c o n s e r v a r o n 

e n t o d a s p a r t e s la m a y o r a c t i v i d a d i n t e l e c t u a l ; h a b l o d e 

la i n s t i t u c i ó n d e l o s i l u s t r a d o s m o n a s t e r i o s p r o p i a del 

O c c i d e n t e , y d e la o r g a n i z a c i ó n d e u n c l e r o s o l í c i t o p o r 

e l b i e n g e n e r a l . A e s a s c o r p o r a c i o n e s r e l i g i o s a s , tan 

m e t ó d i c a m e n t e o r g a n i z a d a s , q u e d e s m o n t a b a n las t i e r -

r a s , c i v i l i z a b a n á l o s p u e b l o s , a f i r m a b a n l o s E s t a d o s y 

e n g r a n d e c í a n s i n c e s a r el c í r c u l o d e las c i e n c i a s , d e b e 

la m o d e r n a E u r o p a la s u p e r i o r i d a d q u e m a s t a r d e t u v o 

s o b r e l o s B i z a n t i n o s , q u e le e r a n m u y s u p e r i o r e s b a j o 

e l a s p e c t o d e l o s c o n o c i m i e n t o s a d q u i r i d o s , y s o b r e 

l o s A r a b e s , q u e e r a n m u c h o m a s p o d e r o s o s y t e n i a n 

m a s r e c u r s o s q u e e l l a . S i s e c o m p a r a la p o é t i c a p o b r e z a 

d e u n A l f r e d o , la f r u g a l s e n c i l l e z d e u n C a r i o M a g n o , 

y l o s c o r t o s r e c u r s o s d e q u e p o d i a n d i s p o n e r e s o s 

d o s m o n a r c a s p a r a s u s e m p r e s a s c i e n t í f i c a s , c o n la r i -

q u e z a , el b r i l l o y la p r o f u s i o n q u e u n H a r o u n - a l - R a s c h i d , 

ú o t r o s c a l i f a s y s u l t a n e s , s o b e r a n o s a b s o l u t o s d e l o s 

p a í s e s m a s r i c o s d e l O r i e n t e , p o d i a n d e r r a m a r s o b r e 

s u s i n s t i t u c i o n e s c i e n t í f i c a s ; s e p r e s e n t a e l O c c i d e n t e 

m u y p o b r e y p a r e c e q u e s e q u e d a m u y a t r a s . Y s i n 

e m b a r g o él t r i u n f ó m a s t a r d e : p r u e b a i r r e f r a g a b l e d e 

q u e las c i e n c i a s p r o s p e r a n m a s p o r m e d i o d e i n s t i t u c i o -

n e s q u e , i n d e p e n d i e n t e s d e l E s t a d o y d e t o d a i n f l u e n c i a 

e s t e r i o r , c r e c e n s i l e n c i o s a m e n t e y s i n t r a b a s d u r a n t e 

s i g l o s e n t e r o s , q u e p o r el f a v o r p a s a j e r o y el c a p r i c h o 

d e u n s o b e r a n o q u e n o b u s c a e n e l l a s s i n o s u p r o p i a g l o -

ria y u n b r i l l o e s t e r i o r . P o r e s t a r a z ó n C a r i o M a g n o e s el 
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p r í n c i p e q u e m a s ha i n f l u i d o s o b r e la c i v i l i z a c i ó n d e la 

p o s t e r i d a d , a s e g u r a n d o la d u r a c i ó n y la i n d e p e n d e n c i a 

d e e s a s i n s t i t u c i o n e s y c o r p o r a c i o n e s r e l i g i o s a s , y f a v o -

r e c i e n d o c o n t o d a s s u s f u e r z a s la p r o p a g a c i ó n d e las 

m i s m a s : p e r o p o r g r a n d e s q u e h a y a n s i d o l o s s e r v i c i o s 

q u e p r e s t ó C a r i o M a g n o á l a s l u c e s y á la l i t e r a t u r a l a -

t i n a ó n a c i o n a l , n o p u e d e s i n e m b a r g o n e g a r s e q u e 

A l f r e d o q u e e s t u d i a b a é l m i s m o y q u e m e r e c e e l n o m -

b r e d e s a b i o , s i a t e n d e m o s á l o q u e p o d i a e s p e r a r s e d e 

s u s i g l o , l o s h a p r e s t a d o a u n m a y o r e s , e n l o q u e r e s -

p e t a á la formación d e la l e n g u a n a c i o n a l . P e r o , c u a n d o 

l a s i r r u p c i o n e s d e l o s D a n e s e s e n I n g l a t e r r a i n t e r r u m -

p i e r o n esta p r o s p e r i d a d d e las l u c e s , y c u a n d o l a s i n s -

t i t u c i o n e s f u n d a d a s p o r C a r i o M a g n o e n F r a n c i a y e n la 

A l e m a n i a m e r i d i o n a l , p a r a f a v o r e c e r l o s p r o g r e s o s d e las 

l u c e s y d e l o s c o n o c i m i e n t o s , f u e r o n e n p a r t e d e s t r u i d a s 

a q u í p o r l o s N o r m a n d o s , al lá p o r l o s H ú n g a r o s ; v i ó s e 

p o c o d e s p u e s florecer, b a j o el r e i n a d o d e l o s e m p e r a d o -

r e s s a j o n e s , u n a c i v i l i z a c i ó n s u p e r i o r b a j o t o d o s a s p e c t o s 

á la d e l o s t i e m p o s d e C a r i o M a g n o y d e A l f r e d o . E n 

a q u e l l a é p o c a , la A l e m a n i a e r a s o b r e t o d o r i c a e n b u e -

n o s h i s t o r i a d o r e s , y a u n la m a s r i c a d e l o d o s l o s p a í s e s 

d e E u r o p a , p r i n c i p i a n d o d e s d e E g i n h a r d o s e c r e t a r i o d e 

C a r i o M a g n o , h a s t a O l t o d e F r e y s i n g e n , p r í n c i p e d e la 

c a s a d e B a b e n b e r g e r , h i j o d e S . L e o p o l d o y t í o del g r a n 

B a r b a r o j a d e la c a s a i m p e r i a l d e H o h e n s t a u f e n : s i e n d o 

la A l e m a n i a e n a q u e l l a é p o c a el c e n t r o d e t o d a s las 

r e l a c i o n e s p o l í t i c a s , h a p o d i d o esta c i r c u n s t a n c i a c o n -

t r i b u i r m u c h o al h e c h o m e n c i o n a d o . S e a c o s t u m b r a 

dar d e s d e ñ o s a m e n t e y s i n d i s t i n c i ó n , el n o m b r e d e c r ó -
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n i c a s d e m o n j e s á t o d a s las o b r a s h i s t ó r i c a s l a t i n a s d e 

la e d a d m e d i a , y r e c u s a r s u t e s t i m o n i o , p o r q u é e m a n a n 

d e e c l e s i á s t i c o s ; y se o l v i d a q u e e s t o s e s c r i t o r e s , la 

m a y o r p a r t e s a l i d o s d e f a m i l i a s d i s t i n g u i d a s , e s t a b a n 

v e r s a d o s e n t o d o s l o s a s u n t o s y r e l a c i o n e s p o l í t i c a s , y 

e r a n e n g e n e r a l l o s h o m b r e s m a s i n s t r u i d o s d e s u t i e m -

p o ; q u e t e n í a n , p o r c o n s i g u i e n t e , m a s c a p a c i d a d q u e 

c u a l q u i e r o t r o p a r a a b r a z a r c o n u n a s o l a o j e a d a t o d o s l o s 

s u c e s o s y j u z g a r l o s c o n e x a c t i t u d ; y q u e , p o r l o s v i a j e s 

q u e h a b i a n e m p r e n d i d o , p o d í a n m e j o r q u e n a d i e y e n 

c a l i d a d d e t e s t i g o s o c u l a r e s , d a r á c o n o c e r á s u s c o n -

t e m p o r á n e o s las c o s t u m b r e s d e l o s p u e b l o s l e j a n o s d e l 

O r i e n t e ó d e l o s d e l N o r t e , q u e e r a n a u n m e n o s c o n o r 

c i d o s . D e e s t e m o d o p a r a d e n i g r a r á la e d a d m e d i a , s e 

a c o s t u m b r a n a c u m u l a r l o s j u i c i o s m a s a b s u r d o s y c o n -

t r a d i c t o r i o s : ¿ s e trata d e la c o r r u p c i ó n del c l e r o ? s u p ó r 

n e s e q u e p o s e i a v a s t a s p r o v i n c i a s , y q u e l o s s a c e r d o t e s 

v i v í a n c o n un l u j o d e p r í n c i p e s y d i r i g í a n t o d o s l o s 

a s u n t o s d e l E s t a d o . ¿ S e trata d e s u s o b r a s ? s e d i c e q u r i 

e r a n m o n j e s i g n o r a n t e s q u e n o h a n p o d i d o e s c r i b i r la 

h i s t o r i a , p o r q u é n o c o n o c í a n el m u n d o . S i n e m b a r g o 

la m e j o r p o s i c i o n para un h i s t o r i a d o r , e s p r e c i s a m e n t e 

a q u e l l a e n q u é t i e n e o c a s i o n d e a p r e n d e r á c o n o c e r p o r 

e s p e r i e n c i a el m u n d o y s u s a s u n t o s , c o n s e r v a n d o e m -

p e r o su i n d e p e n d e n c i a c o m o t a m b i é n la l i b e r t a d d e r e -

t i r a r s e d e l t u m u l t o d e la v i d a , y d e s e g u i r t r a n q u i l a m e n t e 

l o s s u c e s o s tan s o l o c o m o s i m p l e e s p e c t a d o r : y c a b a l -

m e n t e e n esta p o s i c i o n s e e n c o n t r a b a n la m a y o r p a r t e 

d e e s o s e s c r i t o r e s , s o b r e t o d o l o s del s i g l o d e l o s e m -

p e r a d o r e s s a j o n e s , c u y o m é r i t o h a s i d o d e n u e v o c a s i 
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g e n e r a l m e n t e r e c o n o c i d o , á m e d i d a q u e h a h e c h o p r o -

g r e s o s el e s t u d i o d e la h i s t o r i a . 

E n la filosofía, la F r a n c i a y la I n g l a t e r r a t u v i e r o n e s -

c r i t o r e s m u y d i s t i n g u i d o s , a u n m u c h o t i e m p o a n t e s d e 

la i n f l u e n c i a d e l o s A r a b e s y d e la s u p r e m a c í a d e A r i s -

t ó t e l e s q u e e l l o s i n t r o d u j e r o n e n E u r o p a . U n p r o f u n d o 

p e n s a d o r d e l s i g l o n o v e n o f u é e s e E s c o c e s ó I r l a n d é s , 

á q u i e n s o l o l l a m a b a n Scotus Erigena, d e l n o m b r e del 

p a í s d o n d e h a b í a n a c i d o ; p e r o A n s e l m o n o e r a ni m e n o s 

g r a n d e ni m e n o s p r o f u n d o , a u n q u e s u filosofía n o s a -

l i e s e d e l o s l í m i t e s d e las v e r d a d e s c o n o c i d a s . A b e l a r d o 

e r a u n p e n s a d o r y u n a u t o r f e c u n d o , d o c t o e n las l e n -

g u a s y e n l o s c o n o c i m i e n t o s d e l o s a n t i g u o s , y n o lo 

e r a m e n o s c i e r t a m e n t e s u d i s c í p u l o J u a n d e S a l i s b u r y . 

A la v e r d a d , d e b i ó h a b e r p a r a t o d o s l o s p a í s e s e n 

q u é se h a b l a b a la l e n g u a r o m a n a , u n i n t e r v a l o d e t i -

n i e b l a s y d e c o n f u s i o n a n t e s q u e la l e n g u a d e l p u e b l o 

p u d i e s e d e j a r e n t e r a m e n t e s u o r i g e n l a t i n o , y t o m a r la 

f o r m a d e u n a l e n g u a p a r t i c u l a r y e n c i e r t o m o d o fija. 

B a j o e s t e a s p e c t o , y si o t r a s c i r c u n s t a n c i a s n o h u b i e s e n 

a c a r r e a d o o b s t á c u l o s , la p o s i c i o n d e l o s p u e b l o s g e r m á -

n i c o s h u b i e r a s i d o m u c h o m a s f a v o r a b l e p a r a l a s l u c e s ; 

p u e s e s i n c o m p a r a b l e m e n t e m a s f á c i l c u l t i v a r á u n m i s -

m o t i e m p o d o s l e n g u a s d i f e r e n t e s , q u e d a r u n a f o r m a 

n u e v a á u n a l e n g u a d o n d e s e h a e f e c t u a d o la m e z c l a d e 

o t r a s d o s , y d o n d e la h a a l t e r a d o e n t e r a m e n t e u n a r e -

v o l u c i ó n ; p u e s p a r a e s t o se n e c e s i t a s i e m p r e u n l a r g o 

i n t e r v a l o d e t i e m p o . F u é u n a d e s g r a c i a p a r a e l d e s a r -

r o l l o d e la l e n g u a a l e m a n a , y p o r c o n s i g u i e n t e p a r a la 

c i v i l i z a c i ó n n a c i o n a l , la d e s a p a r i c i ó n s u c e s i v a d e las 
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l e n g u a s f o r m a d a s a n t e s , y p o r c o n s i g u i e n t e la p é r d i d a 

d e l o s e s f u e r z o s h e c h o s para c r e a r l a s . L a l e n g u a d e l o s 

G o d o s q u e y a t e n i a u n a f o r m a b a s t a n t e r e g u l a r p e r e c i ó 

c o n a q u e l p u e b l o : la l e n g u a a n g l o - s a j o n a r e c i b i ó u n a 

p e r f e c c i ó n t o d a v í a m a s n o t a b l e , y p u e d e e c h a r s e d e v e r 

q u e y a b a j o el r e i n a d o d e A l f r e d o e x i s t í a e n d i c h a l e n -

g u a u n a l i t e r a t u r a c o m p l e t a , u n a m u l t i t u d d e o b r a s d i -

v e r s a s , n o s o l o p o e s í a s y t r a d u c c i o n e s , s i n o a u n h i s t o -

r i a s e n p r o s a y l i b r o s c i e n t í f i c o s d e t o d o g é n e r o ; p e r o , 

si b i e n n o s q u e d a n t o d a v í a a l g u n o s m o n u m e n t o s d e 

e l l a , e s t a l e n g u a h a p e r e c i d o i g u a l m e n t e . C u a n d o l o s 

N o r m a n d o s , q u e h a b l a b a n e n f r a n c é s , h i c i e r o n la c o n -

q u i s t a d e I n g l a t e r r a , y c u a n d o d e la m e z c l a del f r a n c é s 

c o n el a n g l o - s a j o n n a c i ó u n a l e n g u a e n t e r a m e n t e n u e v a , 

la l e n g u a i n g l e s a a c t u a l ; la t e u t ó n i c a s e v i ó o b l i g a d a á 

e m p e z a r p o r la t e r c e r a v e z la p e n o s a e m p r e s a d e u n a 

f o r m a c i o n r e g u l a r : e s t o a c o n t e c i ó e n el s i g l o n o n o , 

p u e s h a s t a a q u e l l a é p o c a n o p r i n c i p i ó á d e s a r r o l l a r s e l o 

q u e l l a m a m o s e n el d í a a l t o a l e m a n ( H o c h d e u t s c h ) , 

f o r m a d o d e la m e z c l a d e l s a j ó n y d e la l e n g u a d e l o s 

G o d o s c o n el l a t í n . S i s e h a b í a n h e c h o s o b r e e l p a r -

t i c u l a r a l g u n o s e n s a y o s , n o t i e n e la m e n o r d u d a q u e 

n o h a b í a n p r o d u c i d o n i n g ú n r e s u l t a d o d e c i s i v o : en 

e s o s m o n u m e n t o s , la l e n g u a a l e m a n a n o s p a r e c e t o d a -

vía falta d e r e c u r s o s , d é b i l y v a c i l a n t e , c o m o a c o n t e c e 

s i e m p r e q u e u n a l e n g u a e m p i e z a á c o n s t i t u i r s e n u e v a -

m e n t e d e un m o d o r e g u l a r , d e s p u e s d e h a b e r e s p e r i m e n -

t a d o u n a m e z c l a y u n a r e v o l u c i ó n q u e h a n a t a c a d o s u 

e s e n c i a m i s m a . E n l o s s i g l o s o n c e y d o c e v e m o s t o m a r 

á t o d a s las l e n g u a s r o m a n a s el m i s m o v u e l o q u e á 
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la l e n g u a a l e m a n a e n el s i g l o n u e v e . A c o s t ú m b r a s e 

d a r á e s t a la p r e f e r e n c i a s o b r e t o d a s las d e m á s , p o r -

q u é s e la c o n s i d e r a c o m o u n a l e n g u a m a d r e , p u r a y 

m u y a n t i g u a : e s t a o p i n i o n e s f u n d a d a , si s e trata d e l 

a n t i g u o s a j ó n , p e r o n o s u c e d e l o m i s m o t o c a n t e á 

n u e s t r o a l t o a l e m a n a c t u a l ; e s t e e s u n a l e n g u a m a s r e -

c i e n t e , n a c i d o y a e n la é p o c a d e l o s C a r i o v i n g i o s , d e la 

f u s i ó n d e m u c h o s i d i o m a s a l e m a n e s y d e u n a m e z c l a 

m u y c o n s i d e r a b l e d e p a l a b r a s r o m a n a s , d e m o d o q u e 

p u e d e c o n r a z ó n c o l o c á r s e l a e n la c l a s e d e las l e n g u a s 

n a c i d a s d e la m e z c l a d e l i d i o m a g e r m á n i c o y d e la l e n -

g u a l a t i n a , y c u y o o r i g e n y f o r m a p r i m i t i v a m e r e c e n 

t a n t o m a s fijar n u e s t r a a t e n c i ó n , c u a n t o q u e s i r v e n d e 

i n s t r u m e n t o al e s p í r i t u d e la n a c i o n e s m a s c i v i l i z a d a s 

d e E u r o p a . E l i d i o m a g e r m á n i c o p u r o y o r i g i n a r i a m e n t e 

a l e m a n , c o m ú n á l o d o s l o s p u e b l o s d e e s t a r a z a , e s el 

a n t i g u o s a j ó n , q u e r e c i b i ó s u m a s c o m p l e t a p e r f e c c i ó n 

e n I n g l a t e r r a b a j o el r e i n a d o d e A l f r e d o : n o t i e n e la 

m e n o r d u d a q u e l o s S a j o n e s h a b l a b a n e n la A l e m a n i a 

s e t e n t r i o n a l la m i s m a l e n g u a q u e e n I n g l a t e r r a ; y a u n 

l o s F r a n c o s s e s e r v í a n d e e l l a e n s u o r i g e n , y e r a c o -

m ú n á t o d o el n o r t e d e la A l e m a n i a . E n I n g l a t e r r a , u n 

F r a n c o p o d i a s e r v i r d e i n t é r p r e t e á u n R o m a n o , m i e n -

tras q u e e l S a j ó n d e I n g l a t e r r a n o lo n e c e s i t a b a a u n e n 

S u e c i a ; y c u a n d o el r e y A l f r e d o p e n e t r ó e n e l c a m p o 

d e l o s D a n e s e s , b a j o el d i s f r a z d e un b a r d o , s o l o c a n t ó 

e n su p r o p i a l e n g u a , y á lo m a s c o n una l i g e r a d i f e r e n -

c i a e n el d i a l e c t o y e n la p r o n u n c i a c i ó n . P e r o , ¿ e n c u a l 

d e l o s d i v e r s o s i d i o m a s s a j o n e s e s t a b a n c o m p u e s t o s l o s 

c a n t o s q u e h i z o r e c o g e r C a r i o M a g n o ? N o e r a e n l e n -
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g u a g ó t i c a , p u e s s e h a b i a e s t i n g u i d o ; y á l o m a s s e 

h u b i e r a n h a l l a d o e n l o m a s o c u l t o d e las m o n t a ñ a s d e 

A s t u r i a s , e n E s p a ñ a , a l g u n o s i n d i v i d u o s c a p a c e s d e 

e n t e n d e r l a y h a b l a r l a : n o e r a t a m p o c o e n el a l t o a l e -

m a n , q u e a p e n a s v e m o s n a c e r m e d i o s i g l o m a s t a r d e , 

y q u e s o l o h a s i d o l l a m a d o l e n g u a f r a n c a , p o r q u é , e n 

t i e m p o d e la d i n a s t í a d e l o s C a r l o v í n g i o s , se d a b a e s t a 

d e n o m i n a c i ó n g e n e r a l á t o d o lo q u e era a l e m a n , d e l 

n o m b r e d e la m a s p o d e r o s a d e las n a c i o n e s g e r m á n i c a s : 

á lo c u a l d e b e m o s a ñ a d i r q u e e s o s c a n t o s e r a n ya a n t i -

g u o s e n la é p o c a d e C a r i o M a g n o , p u e s h a b i a un s i g l o 

ó d o s q u e s e h a b i a n c o m p u e s t o . C r e o p u e s p o d e r s e n -

tar s i n t e m o r d e e q u i v o c a r m e q u e l o s m e n c i o n a d o s c a n -

t o s h a b i a n s i d o t r a d u c i d o s del g o d o á la l e n g u a s a j o n a , 

c u y a l e n g u a e s c r i b í a A l f r e d o y h a b l a b a t a m b i é n C a r i o 

M a g n o ; á m e n o s q u e e s t e h a b l a s e la r o m a n a , s i e n d o a s í 

q u e s e c o m p l a c í a t a n t o d e h a b i t a r l o s p a í s e s b a j o s d e l 

R l i i n , a n t i g u a p a t r i a d e l o s F r a n c o s , c u y a l e n g u a p r i -

m i t i v a e r a t a m b i é n el s a j ó n . 

E s t a o b s e r v a c i ó n e s d e t a n t a i m p o r t a n c i a , n o s o l o 

p a r a la filología y la p o e s í a , s i n o a u n p a r a la h i s t o r i a , 

q u e c r e o p o d e r d e t e n e r m e e n e l l a . 

H e a q u í c o m o m e e s p l i c o la f o r m a c i o n d e la l e n g u a 

d e n o m i n a d a a l t o a l e m a n : l o s p u e b l o s g e r m á n i c o s q u e . 

e n s u o r i g e n , h a b i t a b a n p r i n c i p a l m e n t e l a s c e r c a n í a s 

d e l m a r B á l t i c o , c a m b i a r o n s u i d i o m a al a c e r c a r s e m a s 

al s u d . L o s G o d o s , p o r e j e m p l o , q u e a v a n z a r o n d e s d e 

el m a r B á l t i c o hasta el N e g r o , d o n d e f u n d a r o n u n d i -

l a t a d o r e i n o , v i v i e n d o e n m e d i o d e u n g r a n n ú m e r o 

d e n a c i o n e s e s t r a n j e r a s , d e c u y a l e n g u a a u n a d o p -
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t a r o n a l g u n a s p a l a b r a s , r e c i b i e r o n p o r lo m i s m o un 

i d i o m a p a r t i c u l a r y u n a l e n g u a d e l t o d o d i f e r e n t e . 

E n la A l e m a n i a m e r i d i o n a l , y s o b r e t o d o e n las c o m a r -

c a s d e l o s A l p e s , la i n f l u e n c i a o r d i n a r i a d e l c l i m a e n 

l o s p a í s e s m o n t a ñ o s o s s o b r e u n a p r o n u n c i a c i ó n r o n c a 

y s o b r e l o s s o n i d o s g u t u r a l e s n a t u r a l m e n t e d u r o s , se 

lia c o n s e r v a d o a u n . L a d o m i n a c i ó n s u c e s i v a d e l o s G o d o s 

y d e l o s F r a n c o s , i g u a l m e n t e q u e s u s c o l o n i a s , p r o d u -

j e r o n e n la A l e m a n i a m e r i d i o n a l u n a m e z c l a ó f u s i ó n d e 

l o s d i v e r s o s i d i o m a s g e r m á n i c o s ; y la m e z c l a d e la l e n -

g u a r o m a n a d e b e a t r i b u i r s e á l a s c o l o n i a s r o m a n a s e s -

t a b l e c i d a s s o b r e el D a n u b i o , y p r i n c i p a l m e n t e á la p r o -

p a g a c i ó n d e l c r i s t i a n i s m o , q u e a n t e r i o r m e n t e b a b i a 

t e n i d o l u g a r e n a q u e l l a s r e g i o n e s . 

E s t a m e z c l a f u é t a m b i é n p r o d u c i d a p o r l a s m i s m a s 

c a u s a s e n las p r o v i n c i a s s i t u a d a s al n o r o e s t e d e l R h i n , 

d o n d e s i n e m b a r g o s e h a c o n s e r v a d o e n g e n e r a l m a s 

p u r o el t r o n c o t e u t ó n i c o d e l o s S a j o n e s , y d o n d e l o s 

p u e b l o s s e h a u m e z c l a d o m e n o s . P o r e s t a s i n f l u e n c i a s 

d i v e r s a s , d e g e n e r ó l a l e n g u a d e l o s G o d o s tan b e l l a y 

r e g u l a r , e n un d i a l e c t o p o p u l a r y b á r b a r o , q u e f u é d e s -

p o j a d o d e s u t o s q u e d a d o r i g i n a l p o r u n a f o r m a c i o n q u e 

t a r d ó m a s d e c i e n a ñ o s e n c o m p l e t a r s e . C u a n d o la A l e -

m a n i a m e r i d i o n a l y s e t e n t r i o n a l s e v i e r o n r e u n i d a s b a j o 

el t r o n o d e u n m i s m o e m p e r a d o r , e s t e d i a l e c t o s e a c e r c ó 

m a s á la l e n g u á y á la p r o n u n c i a c i ó n s a j o n a s y t o m ó la 

f o r m a d e l a l t o a l e m a n , q u e l l e g ó á a d q u i r i r u n a c o m -

p l e t a r e g u l a r i d a d , en t i e m p o d e la c a s a d e H o h e n s t a u f e u 

d e S u a b i a , p e r o q u e v o l v i ó á c a e r b i e n p r o n t o e n la 

b a r b a r i e , c o n t o d o el i m p e r i o y t o d o e l c u e r p o s o c i a l . 
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D e t o d a s l a s l e n g u a s r o m a n a s , e l p r o v e u z a l e s el q u e 

se d e s a r r o l l ó m a s p r o n t o , sin d u d a p o r q u é c o n t e n i a 

m e n o s e l e m e n t o s e s t r a ñ o s : e n e s e p a í s c o n v e r t i d o d e s d e 

tan t e m p r a n o e n p r o v i n c i a r o m a n a , d e b i ó sin d u d a p e -

r e c e r t a m b i é n m u y p r e s t o el a n t i g u o i d i o m a n a c i o n a l ; 

i las c o l o n i z a c i o n e s a l e m a n a s s o l o f u e r o n a l l í , á p r o p o r -

c i o n , m u y d é b i l e s y d e p o c a i m p o r t a n c i a . D i r e m o s p u e s , 

p a r a t e r m i n a r c o n u n a o j e a d a g e n e r a l l a s c o n s i d e r a c i o -

n e s q u e a c a b a m o s d e e s p o n e r s o b r e las l e n g u a s d e la 

E u r o p a m o d e r n a , q u e d e c u a n t a s h a n n a c i d o d e la m e z -

cla d e las l e n g u a s r o m a n a y g e r m á n i c a , el a l t o a l e m a n 

y el p r o v e n z a l , q u e h a b i a n c o n s e r v a d o m a s s u p u r e z a 

p r i m i t i v a y h a b i a n t e n i d o m e n o s m u d a n z a s q u e s u f r i r , 

s o n las q u e s e d e s a r r o l l a r o n m a s p r o n t o : q u e d e las 

t r e s l e n g u a s r o m a n a s q u e e s p e r í m e n t a r o n u n a m e z c l a 

m a s c o n s i d e r a b l e , e s d e c i r , del i t a l i a n o , el e s p a ñ o l y 

el f r a n c é s s e t e n t r i o n a l , la q u e m a s s e a l e j a d e l lat in e s 

la l e n g u a f r a n c e s a , q u e f u é la p o s t r e r a e n a l c a n z a r s u 

ú l t i m o g r a d o d e p e r f e c c i ó n : q u e el i n g l e s e s la m a s 

j o v e n d e t o d a s e s t a s l e n g u a s ; e n la q u e la m e z c l a h a 

s i d o m a s f u e r t e , e n la q u e l o s e l e m e n t o s g e r m á n i c o s 

y r o m a n o s h a n s i d o c a s i i g u a l e s , y d o n d e la c o n f u -

s i ó n q u e s e m e j a n t e m e z c l a t i e n e p o r c o n s e c u e n c i a n e -

c e s a r i a , h a d u r a d o m a s t i e m p o : p e r o la b e l l e z a p a r -

t i c u l a r d e la l e n g u a i n g l e s a , s u f u e r z a , s u c o n c i s i o n y 

s u v i v e z a , p r u e b a n q u e d e s e m e j a n t e c a o s p o d i a a u n 

salir a l g o g r a n d e y n o b l e ; y el e s p í r i t u n a c i o n a l tan e l e -

v a d o d e s u l i t e r a t u r a , q u e s i n e l l a n o h u b i e r a p o d i d o 

l l e g a r j a m a s á la f o r m a q u e h a a l c a n z a d o , e s otra p r u e b a 

d e l o m i s m o . 
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E l o r i g e n g e n e r a l d e u n a n u e v a v i d a e n la é p o c a d e 

las c r u z a d a s , m a n i f e s t ó s e p r i n c i p a l m e n t e e n el s ú b i t o 

d e s a r r o l l o d e l a p o e s í a q u e l o s P r o v e n z a l e s l l a m a b a n l a 

G a y a C i e n c i a , y q u e p r o d u j o e n t o n c e s e n t r e l a s n a c i o n e s 

m a s c i v i l i z a d a s d e E u r o p a t a n t o s p o e m a s c a b a l l e r e s c o s 

y c a n t o s d e t r o b a d o r e s : c o m o el e s p í r í t u d e e s t o s c a n -

t o s r e s p i r a e n t o d a s e s a s p o e s í a s c a b a l l e r e s c a s , y c o m o 

e s t e e s p í r i t u e s e l q u e l a s d i s t i n g u e d e l o s d e m á s p o e -

m a s p u r a m e n t e h e r o i c o s , m e o c u p a r é d e s d e l u e g o e n 

l o s p r i m e r o s . E n t r e l o s P r o v e n z a l e s f u é d o n d e la p o e s í a 

d e l o s t r o b a d o r e s e m p e z ó á florecer; d e a l l í p a s ó á 

I t a l i a , d o n d e l o s p r i m e r o s p o e t a s e s c r i b i e r o n e n l e n g u a 

p r o v e n z a l . E s t a l e n g u a e s t á e n el d i a c a s i m u e r t a ; d e 

m o d o q u e l o s m o n u m e n t o s q u e d e e l l a e x i s t e n t o d a v í a , 

p e r m a n e c e n i n ú t i l m e n t e s e p u l t a d o s e n c o l e c c i o n e s m a -

n u s c r i t a s ' . D e s p u e s d e la F r a n c i a , f u é e n A l e m a n i a 

d o n d e floreció m a s p r o n t o l a G a y a C i e n c i a , p a r t i c u l a r -

m e n t e e n l o s s i g l o s d o c e y t r e c e . T a n s o l o h a s t a e l 

c a t o r c e l l e g ó e n t r e l o s I t a l i a n o s á s u p e r f e c c i ó n e n e l 

P e t r a r c a ; y e l q u i n c e f u é la v e r d a d e r a é p o c a d e l o s 

c a n t o s e s p a ñ o l e s . E l ú l t i m o p o e t a c é l e b r e q u e a d q u i r i ó 

e n E s p a ñ a u n a g r a n f a m a e n e s t e a n t i g u o g é n e r o d e 

c a n t o s a m o r o s o s , v i v i ó e n la m i t a d d e l s i g l o d i e z y s e i s : 

e s C a s t i l l e j o , q u e s i g u i ó á F e r n a n d o I c u a n d o e s t e m o -

n a r c a d e j ó s u p a t r i a p a r a p a s a r al A u s t r i a . 

E n c a d a u n a d e l a s n a c i o n e s q u e a c a b a m o s d e n o m -

1 La obra de A . W . de Schlegel sobre la lengua provenzal nos 
ha suministrado los mas preciosos documentos sobre esta lengua 
tan poco c o n o c i d a , y la primera de las romanas que recibió una 
forma regular. 

b r a r , l a p o e s í a d e l o s t r o b a d o r e s s e h a d e s a r r o l l a d o d e 

u n m o d o p a r t i c u l a r á s u g e n i o ; y c r e o q u e e n e s t o , á 

e s c e p c i o n c o n t o d o d e l o s I t a l i a n o s , n i n g u n a n a c i ó n h a 

t o m a d o m u c h o d e o t r a , m i e n t r a s q u e l o s p o e m a s c a b a -

l l e r e s c o s p a s a b a n s i n c e s a r d e u n p u e b l o á o t r o y e r a n 

u n a e s p e c i e d e p r o p i e d a d c o m ú n á t o d o s . N a d a h a y , 

h a s t a la f o r m a d e l o s c a n t o s , q u e n o s e a d i f e r e n t e e n 

c a d a n a c i ó n : p e r o la r i m a d o m i n a e n t o d o s y d e u n 

m o d o e n t e r a m e n t e a r m ó n i c o , p u e s d e o t r o m o d o c a s i 

p u d i e r a p a r e c e r u n l u j o y u n a v a n a a f e c t a c i ó n : e s t a 

c a l i d a d c o m ú n t i e n e v e r o s í m i l m e n t e s u f u n d a m e n t o e n 

la e s e n c i a d e la m ú s i c a d e a q u e l l a é p o c a , p u e s t o d o s e s -

t a b a n o r i g i n a r i a m e n t e d e s t i n a d o s p a r a el c a n t o . 

E s t a n t o m e n o s v e r o s í m i l q u e l o s p o e t a s a l e m a n e s 

h a y a n t o m a d o d e l o s P r o v e n z a l e s s u s c a n t o s d e t r o b a -

d o r e s , c o m o s e p r e t e n d e á m e n u d o s i n d a r n i n g u n a 

p r u e b a d e e l l o y s i n el m a s m í n i m o f u n d a m e n t o , c u a n t o 

q u e l o s A l e m a n e s h a n t e n i d o c a n t o s d e e s e g é n e r o e n 

u n a é p o c a m u y a n t e r i o r . E n e f e c t o , c o n o c i ó s e y a b a j o 

e l r e i n a d o d e l e m p e r a d o r L u d o v i c o P i ó la n e c e s i d a d d e 

p r o h i b i r á l a s r e l i g i o s a s q u e c a n t a s e n , c o n la f r e c u e n c i a 

q u e l o h a c í a n , l o s c a n t o s e r ó t i c o s a l e m a n e s ( l o s W y n e -

l i e d e r ) . N o p u e d e n e g a r s e q u e e n l o s t i e m p o s d e l a c a -

b a l l e r í a a l g u n o s p r í n c i p e s a l e m a n e s , q u e p e r t e n e c í a n 

m a s b i e n á la I t a l i a , e s c r i b i e r o n p o e s í a s e n l e n g u a p r o -

v e n z a l ; p e r o a u n e s t o n a d a p r u e b a e n c u a n t o á l o s 

c a n t o s d e l o s t r o b a d o r e s a l e m a n e s : si h u b i e s e n s i d o 

c o p i a d o s , l o s t r o b a d o r e s r e c o r d a r í a n d e v e z e n c u a n d o 

s u s m o d e l o s , c o m o l o h a c e P e t r a r c a , q u e c i t a á m e n u d o 

c o n e l o g i o á s u s c a r o s P r o v e n z a l e s ; t a n t o m a s c u a n t o 
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q u e l o s a u t o r e s a l e m a n e s d e l o s p o e m a s c a b a l l e r e s c o s 

n a r r a t i v o s c i t a n c a s i s i e m p r e las o b r a s p r o v e n z a l e s ó 

f r a n c e s a s q u e l e s h a n s e r v i d o d e n o r m a y e j e m p l a r . 

S e a l o q u e f u e r e , l o s c a n t o s d e l o s t r o b a d o r e s a l e -

m a n e s d i f i e r e n c o m p l e t a m e n t e d e l o s c a n t o s d e l o s 

t r o b a d o r e s p r o v e n z a l e s y f r a n c e s e s , p o r la f o r m a , p o r 

e l c a r á c t e r , p o r la m a r c h a d e l o s p e n s a m i e n t o s y p o r 

l a s e n s i b i l i d a d ; y d e t o d a s l a s c o l e c c i o n e s d e e s t e g é -

n e r o c o n o c i d a s , y q u e e x i s t e n a u n , la d e i o s A l e m a n e s 

e s s i n d u d a la m a s r i c a . 

L o q u e d e s d e l u e g o s e d e s c u b r e e n e s o s c a n t o s e s 

el e s p í r i t u a p a c i b l e q u e r e s p i r a e n e l l o s ; y u n o q u e d a 

s o b r e t o d o v i v a m e n t e a d m i r a d o c u a n d o v e a p a r e c e r e n 

la h i s t o r i a c o m o i n t r é p i d o s h é r o e s á a l g u n o s d e l o s p r í n -

c i p e s y c a b a l l e r o s , a u t o r e s d e l o s m i s m o s : p e r o e s t e 

c o n t r a s t e s e e n c u e n t r a á m e n u d o e n la n a t u r a l e z a , y 

d e b e n e c e s a r i a m e n t e s e r c o n f o r m e al c o r a z o n h u m a n o 

c u a n d o e s t e e s t á d o t a d o d e n o b l e z a ; e s d e c i r , q u e e n 

m e d i o d e u n a v i d a s o l o b e l i c o s a s e d e s p i e r t a n l a s m a s 

d u l c e s i n c l i n a c i o n e s , y q u e d e la m a s a d m i r a b l e f u e r z a 

h e r o i c a n a c e , c o m o u n a f l o r , la m a s p u r a y d e l i c a d a 

s e n s i b i l i d a d . L a a n t i g u a m e l o d í a , q u e g e n e r a l m e n t e s e 

a t r i b u y e al r e y R i c a r d o , n o e s s i n o u n a q u e j a s e n s i b l e 

i n f i n i t a m e n t e m a s t i e r n a d e l o q u e e r a d e e s p e r a r d e l 

h é r o e del corazon de león. 

T a m p o c o se h a d i s p u t a d o t o d a v í a j a m a s á l o s c a n t o s 

d e l o s t r o b a d o r e s a l e m a n e s la d e l i c a d e z a d e s e n t i -

m i e n t o s ni la g r a c i a y d u l z u r a m u s i c a l d e la l e n g u a ; 

p e r o s e l e s h a c e n s u r a d o e l s e r m o n ó t o n o s y d e m a s i a d o 

s e n c i l l o s . L a n o t a d e m o n o t o n í a e s la q u e m a s a d m i r a ; 
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e s c o m o si u n o p r e t e n d i e r a q u e j a r s e d e q u e h u b i e s e 

d e m a s i a d a s flores e n la p r i m a v e r a ó e n u n j a r d í n . E s 

v e r d a d q u e l o s p o e m a s d e e s t e g é n e r o n o d e b i e r a n a d o r -

n a r e l c a m i n o d e la v i d a s i n o c o m o flores a i s l a d a s , y 

n o s e r d e r r a m a d a s c o n s o b r a d a p r o f u s i ó n , l o q u e e n -

g e n d r a e l f a s t i d i o : la m i s m a L a u r a h u b i e r a a c a b a d o p o r 

a b u r r i r s e si h u b i e s e t e n i d o q u e l e e r d e u n a v e z t o d o s l o s 

p o e m a s q u e d u r a n t e s u v i d a i n s p i r ó a l P e t r a r c a . P e r o 

e s t a i m p r e s i ó n d e m o n o t o n í a p r o v i e n e ú n i c a m e n t e d e 

q u e l e e m o s ó r e c o r r e m o s e n e l d i a , l o s u n o s t r a s l o s 

o t r o s , c e n t e n a r e s d e c a n t o s d e e s t e g é n e r o , p o r q u é a h o r a 

e s t á n r e u n i d o s e n c o l e c c i o n e s , á l o q u e o r i g i n a r i a m e n t e 

n o e s t a b a n d e s t i n a d o s . E n e f e c t o , a u n q u e n o h a y a n s i d o 

d e d i c a d o s t o d o s á u n a a m a n t e r e a l , y a u n q u e p o r el 

c o n t r a r i o m u c h o s d e e l l o s s e a n p u r a s ficciones; s i n e m -

b a r g o t o d o s h a n s i d o c o m p u e s t o s para s e r c a n t a d o s e n 

o c a s i o n e s e n q u é s e q u i s i e s e a l e g r a r y e m b e l l e c e r la v i d a . 

P o r o t r a p a r t e e s i n e v i t a b l e q u e , n o s o l o l o s c a n t o s a m o -

r o s o s , sí q u e t a m b i é n t o d a c l a s e d e p o e s í a s l í r i c a s , 

c u a n d o s o n p u r a m e n t e n a t u r a l e s y t a n s o l o la e s p r e s i o n 

d e s e n t i m i e n t o s i n d i v i d u a l e s , n o g i r e n e n u n c í r c u l o 

d e t e r m i n a d o d e p e n s a m i e n t o s y d e a f e c t o s ; l o c u a l p u -

d i e r a c o m p r o b a r s e , a u n e n e l g é n e r o l í r i c o s e r i o , c o n 

e j e m p l o s s a c a d o s d e t o d a s las n a c i o n e s . P r e c i s o e s q u e 

e l s e n t i m i e n t o t e n g a u n a d i r e c c i ó n p r i n c i p a l p a r a q u e 

s e e s p r e s e á la v e z d e u n m o d o p o é t i c o y n u e v o ; y d o n d e 

el s e n t i m i e n t o h a d e s e r p r e d o m i n a n t e , la r i q u e z a d e 

l o s p e n s a m i e n t o s s o l o p u e d e o c u p a r u n l u g a r s e c u n d a r i o . 

L a v a r i e d a d q u e s e e x i g e e n l o s p o e m a s l í r i c o s n o s e 

h a l l a s i n o e n l o s s i g l o s d e i m i t a c i ó n , d o n d e á m e n u d o 
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s e t r a í a n t o d o s l o s a s u n t o s p o s i b l e s , b a j o t o d a s las f o r -

m a s i m a g i n a b l e s ; d o n d e e s t á n m u c h a s v e c e s r e u n i d o s 

e n u n a s o l a c o l e c c i o n el t o n o y el g u s t o d e l o s p u e -

b l o s y d e l o s s i g l o s m a s d i v e r s o s ; y d o n d e s e e n c u e n t r a 

t a n t a m a s v a r i e d a d p a r a la l e c t u r a , c u a n t o q u e el c a n t o 

v el p o e m a h a n d e g e n e r a d o e n p o e s í a d e c i r c u n s t a n c i a , 

y n o s o n y a m a s q u e e p i g r a m a s é i n g e n i o s a s b a g a t e l a s . 

E l s e g u n d o r e p a r o q u e s e o p o n e á l o s c a n t o s d e l o s 

t r o t a d o r e s , d e s e r p u e r i l e s , n o e s t á d e s t i t u i d o d e f u n -

d a m e n t o ; p e r o y o n o s é si e s v e r d a d e r a m e n t e u n d e f e c t o . 

L o s a n t i g u o s , a u n q u e e n s u s p o e s í a s e r ó t i c a s a s p i r a s e n 

p r i n c i p a l m e n t e á r e p r e s e n t a r el f u e g o d e la p a s i ó n e n 

t o d a s u v i o l e n c i a , h a n r e c o n o c i d o s i n e m b a r g o q u e h a b í a 

a l g o d e p u e r i l e n la n a t u r a l e z a y s e n t i m i e n t o d e l a m o r , 

y a q u e e n s u m i t o l o g í a l o r e p r e s e n t a b a n b a j o la f o r m a d e 

u n n i ñ o , y u n i a n á e s a i d e a t a n t a s f i c c i o n e s é i m á g e n e s 

p o é t i c a s , t a n g r a c i o s a s y t a n s i g n i f i c a t i v a s . Q u e e n l o s 

t i e m p o s d e la c a b a l l e r í a , e l a m o r , q u e e s l a m a s v i o -

l e n t a d e l a s p a s i o n e s , h a y a p r o d u c i d o a c c i o n e s y s u c e s o s 

t r á g i c o s , p u e d e p r e s u m i r s e y a p o r el c a r á c t e r t a n v i v o 

y a n i m a d o d e a q u e l l a é p o c a ; y si c o n s u l t a m o s la h i s t o -

r i a , e s t a n o s p r e s e n t a u n a m u l t i t u d d e e j e m p l o s , q u e 

n o ' n o s d e j a n d u d a s o b r e e l p a r t i c u l a r : s i n e m b a r g o e s e 

l a d o s e r i o y a p a s i o n a d o d e l a m o r s e v e rara v e z d e s -

c r i t o e n l a s p o e s í a s d e l o s t r o b a d o r e s . L a s d e l o s t r a -

b a d o r e s a l e m a n e s n o s o n tan a g e n a s d e la s e n s u a l i d a d 

c o m o l o s p o e m a s y c a n t o s p l a t ó n i c o s d e l P e t r a r c a ; p e r o 

a u n e n la m a y o r p a r t e d e e l l o s , e s t e l a d o a p e n a s s e 

d i v i s a : d e m o d o q u e l o s p o e t a s , al p a r e c e r p r e f i e r e n el 

l a d o del s e n t i m i e n t o q u e a b r e u n c a m p o l i b r e al j u e g o 

/ 

d e la i m a g i n a c i ó n . H e a q u í p u e s c o n c o r t a d i f e r e n c i a 

c u a l e r a el e s p í r i t u d e la p o e s í a d e l o s t r o b a d o r e s e n 

g e n e r a l , y e n p a r t i c u l a r d e l o s t r o b a d o r e s a l e m a n e s . 

D e l r e s p e t o q u e l o s A l e m a n e s p r o f e s a b a n o r i g i n a r i a -

m e n t e á l a s m u j e r e s , n a c i ó , c u a n d o s e s u a v i z a r o n y 

p u l i e r o n las c o s t u m b r e s , y c u a n d o el c r i s t i a n i s m o 

h u b o m a s g e n e r a l m e n t e d i v u l g a d o i d e a s m o r a l e s m a s 

s e v e r a s y p u r a s ; d e e s e r e s p e t o , d i g o , n a c i ó un s e n -

t i m i e n t o t i e r n o y d e l i c a d o , q u e n o d e g e n e r ó e n g a l a n t e -

ría h a s t a q u e d e j ó d e s e r c o n o c i d o y c u a n d o s o l o q u e d ó 

s u f o r m a , p e r o q u e e n sí m i s m o e s s e g u r a m e n t e u n a 

c o s a n o b l e y b e l l a , a u n para la p o e s í a , m i e n t r a s e s v e r -

d a d e r o . L o s t r i b u n a l e s y c o r t e s d e a m o r d e l o s P r o v e n z a -

l e s , las c u e s t i o n e s a m o r o s a s q u e s e d i s c u t í a n e n e l l o s c o n 

u n a s u t i l e z a casi m e t a f í s i c a , s o n e n t e r a m e n t e a g e n a s d e 

la p o e s í a d e l o s t r o b a d o r e s a l e m a n e s : e s t a a p a r e c e e n t e -

r a m e n t e d e s p o j a d a d e a r t e , si s e la c o m p a r a c o n la i m a -

g i n a c i ó n tan v i v a y t a n b r i l l a n t e d e l P e t r a r c a y c o n l o s 

c a n t o s e s p a ñ o l e s ; p e r o e n d e s q u i t e , e s m a s s e n t i m e n t a l 

y s e c o m p l a c e en c a n t a r , a d e m a s d e l a m o r , la n a t u r a -

l e z a y la h e r m o s u r a d e la p r i m a v e r a . 

L a p o e s í a h e r o i c o - é p i c a p e r t e n e c e s o l o á l o s t i e m p o s 

p r i m i t i v o s : el p o e t a d e un s i g l o ya a v a n z a d o e n la c a r -

rera d e las b e l l a s a r t e s y d e las c i e n c i a s , q u e h a p o d i d o 

t o d a v í a , c o m o el p o e t a d e l o s t i e m p o s p r i m i t i v o s , e s -

c r i b i r un p o e m a v e r d a d e r a m e n t e é p i c o , h a s i d o s i e m p r e 

c o n s i d e r a d o y h o n r a d o c o m o u n a e s c e p c i o n e s t r e m a -

m e n t e r a r a , c o m o u n a a p a r i c i ó n ú n i c a en s u s i g l o ó e n 

s u n a c i ó n * y a d e m a s c o m o un h o m b r e d o t a d o p o r la 

n a t u r a l e z a c o n u n t a l e n t o e s t r a o r d i n a r i o . E n la p o e s í a 

T . I . 2 0 
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d r a m á t i c a , el a r t e c o n s e r v a p o r el c o n t r a r i o s u s p r e r o -

g a t i v a s , y tan s o l o e n u n s i g l o m u y c i v i l i z a d o p u e d e e s t a 

t e n e r u n é x i t o f e l i z : así c o m o el m é r i t o d e la p o e s í a 

l í r i c a e s m a s a p r e c i a d o p o r la j u v e n t u d , del m i s m o m o d o 

el s i g l o d e la j u v e n t u d d e l a s n a c i o n e s e s el, m a s f a v o -

r a b l e p a r a p r o d u c i r l a . L a é p o c a d e las c r u z a d a s f u é 

t a m b i é n p a r a las n a c i o n e s del O c c i d e n t e u n t i e m p o d e 

j u v e n t u d , y d e u n a j u v e n t u d q u e n o s o l o s e a b a n d o n a á 

t o d a la v i v e z a d e l s e n t i m i e n t o , s i n o q u e e s á un m i s m o 

t i e m p o i n t r é p i d a , e n t u s i a s t a y a c t i v a . 

D e s p u e s d e l a s c r u z a d a s , f u e r o n l o s N o r m a n d o s l o s 

q u e m a s c o n t r i b u y e r o n á d a r un v u e l o e n t e r a m e n t e 

n u e v o á la i m a g i n a c i ó n d e l a s n a c i o n e s e u r o p e a s . E s 

v e r d a d q u e l o s p r i n c i p a l e s r a s g o s d e la c a b a l l e r í a , r e -

s u l t a d o d e la c o n s t i t u c i ó n p r i m i t i v a d e l o s G e r m a n o s , 

se e n c o n t r a b a n y a p o r t o d a s p a r t e s . L a c r e e n c i a p o é -

tica e n lo m a r a v i l l o s o , e n h é r o e s d o t a d o s d e u n a f u e r z a 

g i g a n t e s c a , e n g e n i o s d e l a s m o n t a ñ a s , e n s i r e n a s , e n 

h a d a s , e n e n a n o s h á b i l e s e n la m a g i a , ú l t i m o s v e s t i g i o s 

d e la t e o g o n i a d e l N o r t e , h a b i a q u e d a d o t o d a v í a e n l a 

i m a g i n a c i ó n ; p e r o f u é un n u e v o e s p í r i t u d e v i d a , t o -

m a d o i n m e d i a t a m e n t e d e s u o r i g e n , el q u e l o s N o r -

m a n d o s t r a j e r o n , y c o n e l c u a l c o m u n i c a r o n c o m o u n a 

s a v i a n u e v a á t o d o s e s o s e l e m e n t o s d e l a c a b a l l e r í a y 

d e la p o e s í a y a e x i s t e n t e s . E s t e e s p í r i t u n o l e s a b a n -

d o n ó c u a n d o s e c o n v i r t i e r o n al c r i s t i a n i s m o y c u a n d o 

h a b l a r o n e n f r a n c é s ; p o r el c o n t r a r i o , e n t o n c e s f u é 

c u a n d o s e e s t e n d i ó c o m p l e t a m e n t e e n F r a n c i a y e n t o d a 

la E u r o p a c r i s t i a n a : s i g u i ó t a m b i é n á l o s N o r m a n d o s á 

I n g l a t e r r a y á S i c i l i a , y a u n á las e s p e d i c i o n e s á P a l e s -

* 
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t i n a , e n las c u a l e s t o m a r o n u n a p a r t e t a n i m p o r t a n t e . 

N o s o l o s u e s p í r i t u , s i n o a u n s u g é n e r o d e v i d a e r a 

e s e n c i a l m e n t e p o é t i c o y f u n d a d o s o b r e u n g u s t o n a t u r a l 

y p a r t i c u l a r p o r las a v e n t u r a s : e s c o g i e n d o y l l e v a n d o á 

c a b o s i e m p r e lo m a s a r r i e s g a d o q u e e n c o n t r a b a n , a p a ^ 

s i o n a d o s p o r lo m a r a v i l l o s o , e j e r c i e r o n u n a i n f l u e n c i a 

i n m e n s a s o b r e la p o e s í a d e la e d a d m e d i a . P a r e c e q u e 

h a n d e s c r i t o p r i n c i p a l m e n t e c o n p l a c e r la h i s t o r i a d e 

C a r i o M a g n o , á la q u é h a n d a d o la f o r m a d e un p o e m a 

h e r o i c o : la p a r t e r e a l m e n t e h i s t ó r i c a d e e s a n a r r a c i ó n , 

la batal la d e R o n c e s v a l l e s , e n q u é el e j é r c i t o d e l o s 

F r a n c o s f u é a t a c a d o d e i m p r o v i s o p o r l o s A r a b e s y l o s 

E s p a ñ o l e s , e s p e r i m e n t a n d o u n a d e r r o t a c o m p l e t a , y e n 

q u é R o l a n d o m u r i ó c o m o u n h é r o e , f u é m a s b i e n u n 

s u c e s o d e s g r a c i a d o q u e g l o r i o s o p a r a C a r i o M a g n o y 

para l o s F r a n c o s . S i e l r e c u e r d o d e e s t a j o r n a d a p e r -

m a n e c i ó c a r o á la m e m o r i a del p u e b l o , y l l e g ó á s e r 

m u y p r o n t o un a s u n t o p r e d i l e c t o p a r a la p o e s í a , f u é 

s i n d u d a p o r q u é , á p e s a r d e la p é r d i d a d e e s t a b a t a l l a , 

C a r i o M a g n o l l e g ó c o m p l e t a m e n t e á d e t e n e r l o s p r o -

g r e s o s d e l o s A r a b e s , y a u n á e s t a b l e c e r d e la otra p a r t e 

d e l o s P i r i n e o s p u n t o s d e f o r t i f i c a c i ó n q u e d e b i a n s e r v i r 

d e p a r a p e t o c o m ú n á t o d o e l O c c i d e n t e . E l p u n t o d e 

v i s t a c r i s t i a n o b a j o el q u é s e c o n s i d e r a b a e s t e s u c e s o f u é 

a d e m a s la c a u s a p r i n c i p a l d e s e m e j a n t e c i r c u n s t a n c i a : 

a q u e l l o s c a b a l l e r o s h a b i a n s u c u m b i d o e n e l c o m b a t e 

q u e h a b i a n s u s t e n t a d o c o n t r a l o s e n e m i g o s del c r i s t i a -

n i s m o ; a s í , a u n q u e h u b i e s e n s i d o v e n c i d o s e n la t i e r r a , 

n o l e s e s p e r a b a m e n o s la p a l m a d e la v i c t o r i a e n l o s 

c i e l o s : h a b i a n m u e r t o c o m o h é r o e s p o r la c a u s a d e 
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D i o s , y e r a n c o n s i d e r a d o s p o r l o m i s m o c o m o m á r t i -

r e s . B a j o e s t e e s p í r i t u f u é i n c o n t e s t a b l e m e n t e c o n c e b i d o 

el a n t i g u o c a n t o d e B o l a n d o , q u e t a n á m e n u d o s e h a 

m e n c i o n a d o y d e l q u é s e s e r v í a n l o s N o r m a n d o s p a r a 

a n i m a r á s u s g u e r r e r o s e n e l c o m b a t e ; p u e s , s i n e s t e 

c o n s u e l o c e l e s t i a l , u n t r i s t e c a n t o d e m u e r t e n o h u -

b i e r a s i d o m u y á p r o p ó s i t o p a r a e s c i t a r el v a l o r d e l o s 

g u e r r e r o s e n el m o m e n t o d e la b a t a l l a . E n la é p o c a d e 

las c r u z a d a s , la h i s t o r i a d e l o s f a m o s o s h e c h o s d e C a r i o 

M a g n o , d e la b a t a l l a d e B o n c e s v a l l e s y d e la m u e r t e 

d e B o l a n d o , p r e s e n t ó s e b a j o la f o r m a d e u n a c r u z a d a , 

á fin d e e s p o n e r á la v i s t a d e l o s c a b a l l e r o s y d e l o s 

c r u z a d o s d e a q u e l t i e m p o un m o d e l o , u n e j e m p l o h e c h o 

p a r a i n s p i r a r l e s e n t u s i a s m o , b a j o l o s n o m b r e s t a n c é l e -

b r e s y tan á m e n u d o c a n t a d o s d e l g r a n d e e m p e r a d o r v 

d e s u s h é r o e s . L l e g ó s e h a s t a a t r i b u i r u n a c r u z a d a f a b u -

l o s a á C a r i o M a g n o ; t o d o s l o s s u l t a n e s y e n c a n t o s d e l 

O r i e n t e f u e r o n m e z c l a d o s e n t o n c e s c o n la h i s t o r i a d e 

e s e s o b e r a n o , á l a q u é s e d i ó u n c a r á c t e r e n t e r a m e n t e 

f a b u l o s o , y d o n d e a l g u n o s c a r a c t é r e s a s i á t i c o s , a l g u -

n a s ficciones c ó m i c a s , p a r e c e f u e r o n i n t r o d u c i d o s d e s d e 

m u y t e m p r a n o . P o r o t r a p a r t e , l a s n a r r a c i o n e s o r a l e s 

d e l o s c r u z a d o s h a b i a n d i v u l g a d o u n a ¡ n u m e r a b l e m u l -

t i t u d d e c u e n t o s y d e t r a d i c i o n e s f a b u l o s a s ; y c u a n d o 

s e l e y ó p o r fin l a d e s c r i p c i ó n d e l o s v i a j e s d e M a r c o 

P o l o , q u e h a b i a a t r a v e s a d o la m a y o r p a r t e d e l A s i a , y 

á q u i e n p o r s u e x a g e r a c i ó n y s u s c i f r a s a c u m u l a d a s , n o 

s e l l a m a b a m a s q u e Messer Milione, n o h u b o y a d e s d e 

M a r r u e c o s á la C h i n a n a d a d e m a r a v i l l o s o q u e t u v i e s e 

a l g u n a v e r d a d p o r f u n d a m e n t o , m e d i o f a b u l o s o s o l o , ó 
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b i e n e n t e r a m e n t e f ú t i l , q u e n o se h i c i e s e e n t r a r e n e l l a . 

D e e s t e m o d o e s a t r a d i c i ó n h i s t ó r i c a d e l a s h a z a ñ a s y d e 

l a s g u e r r a s d e C a r i o M a g n o , q u e e n s u f o r m a p r i m i t i v a 

h u b i e r a p o d i d o s e r v i r d e a s u n t o á u n p o e m a h e r o i c o 

s e r i o , p e r d i ó t o d a b a s a y c o n s i s t e n c i a , y n o f u é ya m a s 

q u e un s i m p l e b o s q u e j o e n q u é s e p o d í a n i n t r o d u c i r 

t o d a s l a s ficciones i m a g i n a b l e s ; un t e m a p a r a l o s m a s 

a t r e v i d o s y c a p r i c h o s o s j u e g o s d e la i m a g i n a c i ó n . T a l 

e s la f o r m a q u e t i e n e e n e l A r i o s t o y e n o t r o s p o e t a s 

q u e lo h a n p r e c i d i d o ó s e g u i d o , y e n la c u a l e s e e s -

c r i t o r , c i e r t o d e la m a g i a s e d u c t o r a d e s u e s t i l o y d e 

s u e s p o s i c i o n , n o i n t e n t a ya p r o d u c i r i l u s i ó n p o r s u s 

f o r m a s f a n t á s t i c a s , y p o r la r a p i d e z d e s u s c u a d r o s , s i n o 

q u e la d e s t r u y e p o r e x a g e r a c i o n e s h e c h a s d e i n t e n t o , 

p o r u n d e s o r d e n a p a r e n t e i n t r o d u c i d o a c á y al lá e n la 

n a r r a c i ó n , y p o r l o s d i c h o s a g u d o s y g r a c i o s o s q u e 

s a b e d e r r a m a r e n e l l a . 

T . I . 20* 
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C A P Í T U L O VIII, 

T e r c e r círculo de los p o e m a s heroicos, de A r t u r o y de la M e s a re-

d o n d a . — I n f l u e n c i a de las C r u z a d a s y del Oriente sobre l a poesía 

del Occidente. — C a n t o s d e los A r a b e s , y libro heroico pers>ano 

de F e r d u s i . — Ú l t i m a composicion del c a n t o d e los N i e b e l u n g e -

n e s . _ W o l f r a m de E s c h e n b a c h . — V e r d a d e r a significación de la 

arqui tec tura gót ica . — P o e s í a m a s m o d e r n a de la época de la 

cabal ler ía . — P o e m a del C id . 

HAY t r e s c í r c u l o s p r i n c i p a l e s d e f á b u l a s y d e h i s t o -

r i a s q u e h a n s e r v i d o d e a s u n t o á l o s p o e m a s c a b a l l e -

r e s c o s d e la e d a d m e d i a . E l p r i m e r o s e c o m p o n e d e l a s 

t r a d i c i o n e s d e l o s h é r o e s g o d o s , f r a n c o s y b o r g o ñ o n e s , 

d e la é p o c a d e la g r a n d e e m i g r a c i ó n d e l o s p u e b l o s : 

e l l a s f o r m a n e l c o n t e n i d o del c a n t o d e l o s N i e b e l u n g e -

n e s y d e l a s d i v e r s a s c o m p o s i c i o n e s c o n o c i d a s b a j o el 

n o m b r e d e l i b r o d e l o s h é r o e s . L a m a y o r p a r t e d e e s t a s 

t r a d i c i o n e s h e r o i c a s t i e n e n u n a b a s e h i s t ó r i c a ; e n e l l a s 

r e s p i r a a u n t o d o e l g e n i o d e l N o r t e ; h a n s i d o t a m b i é n 

c a n t a d a s y t r a t a d a s d e d i v e r s o s m o d o s e n las l e n g u a s 

e s c a n d i n a v a s , y s e u n e u i n m e d i a t a m e n t e á l o s t i e m p o s 

d e l p a g a n i s m o y á la a n t i g u a t e o g o n i a d e l o s G e r m a n o s . 

G a r l o M a g n o f u é el s e g u n d o a s u n t o p r i n c i p a l d e l o s 

p o e m a s h e r o i c o s , y p r i n c i p a l m e n t e s u s e s p e d i c i o n e s 

c o n t r a l o s A r a b e s , la b a t a l l a d e R o n c e s v a l l e s , y la g l o -

ria d e l o s f a m o s o s h é r o e s r e u n i d o s á s u a l r e d e d o r . L a s 
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r e l a c i o n e s d e e s t o s h e c h o s s e a l e j a r o n m u y p r o n t o d e 

la v e r d a d , y e s e h é r o e l l e n o d e a c t i v i d a d y d e u n a e n e r -

gía v a r o n i l , f u é t r a n s f o r m a d o e n u n s o b e r a n o d e s i d i o s o , 

p a r e c i d o á l o s d e l O r i e n t e : l o q u e p u e d e h a b e r c o n -

t r i b u i d o á e l l o , e s q u e l o s N o r m a n d o s , p r i n c i p a l e s a u -

t o r e s d e e s o s p o e m a s , s e r e p r e s e n t a b a n á G a r l o M a g n o , 

á p e s a r d e la g l o r i a q u e r o d e a b a s u n o m b r e , c o m o c o -

l o c a d o e n c i r c u n s t a n c i a s a n á l o g a s á las e n q u é s e e n c o n -

t r a b a n e n t o n c e s l o s m o n a r c a s i n d o l e n t e s q u e o c u p a b a n 

su t r o n o . P e r o s e a d e e s t o l o q u e f u e r e , d o m i n ó l u e g o 

u n a e s p e c i e d e e x a g e r a c i ó n c ó m i c a e n la e s p o s i c i o n d e 

e s a h i s t o r i a ; y c a d a d i a s e a ñ a d í a n i d e a s m a r a v i l l o s a s y 

ficciones á la m i s m a , d e m o d o q u e s u c o n j u n t o n o t a r d ó 

e n f o r m a r m a s q u e u n j u e g o d e i m a g i n a c i ó n , c o m o lo 

v e m o s e n el A r i o s t o . N o s u c e d i ó e n t e r a m e n t e lo m i s m o 

c o n el t e r c e r c í r c u l o d e f á b u l a s d e la p o e s í a c a b a l l e r e s c a , 

c o n las h i s t o r i a s d e l r e y b r e t ó n A r t u r o y d e la M e s a r e -

d o n d a . E s v e r d a d q u e t a m b i é n a q u í lo q u e e r a o r i g i n a r i a -

m e n t e h i s t ó r i c o f u é e n r i q u e c i d o p o r t o d o lo m a r a v i l l o s o 

q u e las C r u z a d a s o f r e c í a n , y q u e el d o m i n i o d e la fic-

c i ó n s e e s t e n d i ó h a s t a las I n d i a s : el A r t u r o d e la h i s t o -

ria , r e y c r i s t i a n o d e raza c é l t i c a e n B r e t a ñ a , s u s d e s g r a -

c i a s y las g u e r r a s q u e t u v o q u e s o s t e n e r c o n t r a l o s j e f e s 

d e l o s S a j o n e s , p a g a n o s t o d a v í a e n t o n c e s , s o l o h u b i e r a n 

s i d o u n a s u n t o m u y l i m i t a d o . E n g r a n d e c i ó s e l e p r o c u -

r a n d o s o b r e t o d o d e s a r r o l l a r e n e s a ficción lo i d e a l d e 

la p e r f e c t a c a b a l l e r í a , y s e p e r d i ó m e n o s d e v i s t a e n él 

un fin d e t e r m i n a d o q u e e n l o s p o e m a s d e C a r i o M a g n o , 

ü n i é r o n s e l e l u e g o a l g u n a s ficciones d e s t i n a d a s á r e p r e -

s e n t a r el a m o r e n l a s m a s b e l l a s c i r c u n s t a n c i a s d e la 
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v i d a c a b a l l e r e s c a : la p r i n c i p a l d e e s t a s f i c c i o n e s e s e n t e -

r a m e n t e e l e g i a c a , c o m o l o i n d i c a el m i s m o n o m b r e d e 

T r i s t a n . E l d u l c e t i n t e d e la e l e g í a e s t á p e r f e c t a m e n t e 

a p r o p i a d o á la n a t u r a l e z a d e s e m e j a n t e e s p o s i c i o n , n o 

s o l o á c a u s a d e la c o n t r a d i c c i ó n q u e e x i s t e e n t r e las r e -

l a c i o n e s e s t e r i o r e s y el s e n t i m i e n t o i n t e r i o r d e la c o r t a 

d u r a c i ó n d e la j u v e n t u d q u e , e n m e d i o d e s u b r i l l o y 

a u n d e l o s p l a c e r e s q u e la a c o m p a ñ a n , d e s p i e r t a s i e m -

p r e u n p e n o s o r e c u e r d o s o b r e l o q u e t i e n e d e f u g i t i v o 

y p a s a j e r o ; s i n o a u n , p o r q u é s u s d e s e o s m a s s u b l i m e s 

n o s e s i e n t e n s a t i s f e c h o s . E l a d o r n o p o é t i c o , lo m a r a -

v i l l o s o , c o m o t a m b i é n l a s c o s t u m b r e s y h a z a ñ a s d e la 

c a b a l l e r í a , m e z c l a d a s c o n l o s d e s t i n o s d e l a m o r , r e a l -

z a n c o n s i d e r a b l e m e n t e la b e l l e z a del p o e m a , y s o n d e 

tal n a t u r a l e z a q u e t r a n s p o r t a n el a l m a . E n v a n o e n l o s 

t i e m p o s m o d e r n o s , c o l o c a n d o la e s p o s i c i o n e n l o p r e -

s e n t e y e n la r e a l i d a d p r o s a i c a , s e h a p r o c u r a d o r e e m -

p l a z a r la falta d e p o e s í a , p o r la a n á l i s i s y s u t i l e z a s 

s i c o l ó g i c a s , p o r e l c o n o c i m i e n t o del m u n d o y d e l o s 

h o m b r e s . N o s e a p r e n d e e n l o s l i b r o s á c o n o c e r el 

m u n d o n i l o s h o m b r e s ; p e r o e l p o e m a p u e d e m u y 

b i e n d e s p e r t a r el p r e s e n t i m i e n t o d e s e m e j a n t e s i d e a s 

q u e s o n y a u n a p o e s í a n a t u r a l , e n l o s q u e n o l a s c o -

n o c e n t o d a v í a , ó e l r e c u e r d o d e las m i s m a s e n l o s 

q u e ya las h a n t e n i d o , p r e s e n t á n d o l o t o d o b a j o el m a s 

a g r a d a b l e a s p e c t o y r o d e á n d o l o d e u n e n c a n t o m á g i c o , 

m e n o s p a r a e n n o b l e c e r e s t o s s e n t i m i e n t o s , q u e p a r a 

c o n s e r v a r l o s e n el e l e m e n t o d e b e l l e z a q u e l e s e s 

n a t u r a l . D e t o d o s l o s g r a n d e s p o e m a s é p i c o s c a b a l l e -

r e s c o s y a m o r o s o s , T r i s t a n e s el q u e h a o b t e n i d o la 

p r e f e r e n c i a e n t o d a s las n a c i o n e s : s i n e m b a r g o á fin d e 

q u e la u n i f o r m i d a d d e s e m e j a n t e p o e m a n o e n g e n d r a s e 

el f a s t i d i o , a ñ a d i ó s e á e s t a ficción e n t e r a m e n t e e l e g i a c a 

la d e L a n c e l o t , q u e e s m a s a l e g r e y a n i m a d a . 

L a s ficciones d e A r t u r o y d e la M e s a r e d o n d a s i r v i e -

r o n a d e m a s para o t r o fin : e n e s e c í r c u l o q u e d e b í a 

a b r a z a r l o i d e a l y la f l o r d e t o d a v i r t u d c a b a l l e r e s c a , 

p r o c u r ó s e p r i n c i p a l m e n t e e s p r e s a r la i d e a d e u n c a b a -

l l e r o r e l i g i o s o , h a c i e n d o v e r q u e e s t e c a b a l l e r o fiel á 

un v o t o s o l e m n e , l l e g a b a , p o r m e d i o d e d u r a s p r u e b a s 

y d e g r a n d e s h a z a ñ a s , d e u n g r a d o d e p e r f e c c i ó n á o t r o 

s u p e r i o r , y s e e l e v a b a c a d a v e z m a s h á c i a la s a n t i d a d , l o 

q u é s i n e m b a r g o n o i m p i d i ó t a n t o e n O r i e n t e c o m o e n 

O c c i d e n t e q u e la ficción d e s p l e g a s e t o d a s u r i q u e z a d e 

a v e n t u r a s y d e m a r a v i l l a s g u e r r e r a s y a m o r o s a s . I m a g i -

n ó s e b a j o el n o m b r e d e s a o G r a a l u n a s e r i e d e ficcio-

n e s c a b a l l e r e s c a s , s e m e j a n t e s á l a s y a m e n c i o n a d a s y 

e n t e r a m e n t e a l e g ó r i c a s , c u y o fin e s d e m o s t r a r d e q u é 

m o d o el c a b a l l e r o d e b e p o r m e d i o d e u n a p i e d a d s i e m -

p r e e n a u m e n t o , h a c e r s e d i g n o d e l o s m i s t e r i o s d e la 

r e l i g i ó n y d e l o s s a n t u a r i o s , c u y a g u a r d a se r e p r e s e n t a 

c o m o el fin m a s e l e v a d o d e s u m i s i ó n . P u e d e a d m i t i r s e , 

y a u n e x i s t e n s o b r e e l p a r t i c u l a r i n d i c i o s y p r u e b a s i r r e -

f r a g a b l e s , q u e e s o s p o e m a s n o s o l o e s p r e s a b a n l o i d e a l 

d e u n c a b a l l e r o p i a d o s o , c u a l s e c o n c e b í a e n a q u e l l a 

é p o c a e n q u é florecían las m a s n o t a b l e s ó r d e n e s c a b a -

l l e r e s c a s r e l i g i o s a s ; s i n o q u e a d e m a s c o n t e n í a n un g r a n 

n ú m e r o d e i d e a s s i m b ó l i c a s y d e t r a d i c i o n e s p a r t i c u l a -

r e s á a l g u n a s d e e s a s ó r d e n e s , p r i n c i p a l m e n t e á la d e 

l o s T e m p l a r i o s . E s t o e s i g u a l m e n t e n o t a b l e b a j o el p u n t o 
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d e vista h i s t ó r i c o . L e s s i n g , el p r i m e r o , á lo m e n o s q u e 

y o s e p a , q u e h a h e c h o s e m e j a n t e o b s e r v a c i ó n , y q u e 

h a e x a m i n a d o e s t e a s u n t o m u y c u i d a d o s a m e n t e , e s t a b a 

e n e s t a d o d e j u z g a r d e él c o n e x a c t i t u d ; y l o s q u e c o -

n o z c a n e s t a s m a t e r i a s a b r a z a r á n s i n d u d a s u o p i n i o n , 

si q u i e r e n c o n s i d e r a r a t e n t a m e n t e l o s a n t i g u o s p o e m a s 

s e g ú n e s e e s p í r i t u . N o p u e d e d e s c o n o c e r s e e s t e c a r á c t e r , 

a u n e n l o s r o m a n c e s f r a n c e s e s d e G r a a l ; p e r o e s t á a u n 

m a s e v i d e n t e e n l a s i n g e n i o s a s t r a d u c c i o n e s q u e d e 

e l l o s h a n d a d o l o s A l e m a n e s . 

D e e s t e m o d o e s e t e r c e r c í r c u l o d e f á b u l a s d e l o s 

p o e m a s c a b a l l e r e s c o s , el d e A r t u r o y d s la M e s a r e -

d o n d a , t i e n e u n c a r á c t e r a l e g ó r i c o del t o d o p a r t i c u l a r . 

E s t o s t r e s c í r c u l o s d e f á b u l a s , el d e l o s N i e b e l u n g e n e s , 

e l d e C a r i o M a g n o y e l d e la M e s a r e d o n d a , h a n s i d o l o s 

p r i n c i p a l e s a s u n t o s d e la p o e s í a e n la e d a d m e d i a ; si 

b i e n s e u n e n á e l l o s c o m o á u n c e n t r o c o m ú n u n a m u l -

t i tud d e ficciones d i f e r e n t e s . F á l t a u o s a h o r a e x a m i n a r 

q u é f o r m a t o m ó e n c a d a u n a d e las n a c i o n e s m a s d i s -

t i n g u i d a s d e E u r o p a , e l e s p í r i t u d e la p o e s í a c a b a l l e -

r e s c a y a u n d e la c a b a l l e r í a ; c u a n t o t i e m p o d u r ó , y d e 

q u é m o d o s e e s t i n g u i ó e s t a p o e s í a , ya d e un m o d o , y a 

d e o t r o , s i n a l c a n z a r c a s i e n n i n g u n a p a r t e el d e s a r r o l l o 

p e r f e c t o y la s a b i a b e l l e z a d e e s p o s i c i o n d e q u é h u b i e r a 

s i d o s u s c e p t i b l e b a j o t a n t a s r e l a c i o n e s . P e r o a n t e s , 

p r e c i s o e s d e c i r t o d a v í a a l g u n a s p a l a b r a s t o c a n t e á la 

i n f l u e n c i a d e las C r u z a d a s s o b r e la p o e s í a d e l O c c i -

d e n t e , y p r i n c i p a l m e n t e a c e r c a d e la p a r t e q u e t o m ó e n 

e l l a la p o e s í a d e l o s A r a b e s . 

E l e f e c t o q u e el g r a n a c o n t e c i m i e n t o d e las C r u z a d a s , 
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s e g ú n el e s p í r i t u c o n q u é e r a n c o n c e b i d a s , d e b i a p r o -

d u c i r p o r sí m i s m o , y q u e era d e s p e r t a r la i m a g i n a c i ó n , 

f u é s i e m p r e el o b j e t o d e m a y o r i m p o r t a n c i a . L a s h a -

z a ñ a s d e G o d o f r e d o d e B o u i l l o n c a n t á b a n s e e n u n a 

é p o c a e n q u é e r a n t o d a v í a r e c i e n t e s ; n o n e c e s i t a b a n 

p a r a p a r e c e r p o é t i c a s e n c o n t r a r s e e n un p a s a d o l e j a n o ; 

s i n e m b a r g o l o s p o e t a s p r e f i r i e r o n t o d a v í a d u r a n t e m u -

c h o t i e m p o las h i s t o r i a s d e C a r i o M a g n o , y d e la M e s a 

r e d o n d a , p o r q u e s u i m a g i n a c i ó n h a l l a b a e n e l l a s un 

c a m p o m a s l i b r e y d i l a t a d o . 

L a i n f l u e n c i a q u e la p o e s í a d e l o s O r i e n t a l e s e j e r c i ó 

s o b r e la E u r o p a , p o r m e d i o d e las c r u z a d a s , n o f u é , 

d e m u c h o , t a n g r a n d e c o m o g e n e r a l m e n t e se d i c e ; y 

lo q u e e n e l l o h a y d e v e r d a d , p e r t e n e c e e n g r a n p a r t e , 

ó a u n e s c l u s í v a m e n t e , á l o s P e r s a s y n o á l o s A r a b e s . 

D e t o d a s las p r o d u c c i o n e s d e la p o e s í a o r i e n t a l , h a y 

s o b r e t o d o d o s q u e d a n á c o n o c e r e s t a i n f l u e n c i a y e l 

e s p í r i t u q u e i n t r o d u j o e n E u r o p a , y q u e o r i g i n a r i a m e n t e 

s e a c e r c a b a m u c h o al e s p í r i t u p o é t i c o d e l N o r t e ; e s t a s 

s o n la c o l e c c i o n d e c u e n t o s á r a b e s c o n o c i d o b a j o el 

n o m b r e d e las Mil y una Noches, y el l i b r o d e l o s h é -

r o e s p e r s i a n o s , d e F e r d u s i , á q u i e n s e h a l l a m a d o y a el 

H o m e r o , y a el A r i o s t o del O r i e n t e . 

A n t e s d e M a h o m a , la p o e s í a d e l o s A r a b e s , á lo 

m e n o s e n c u a n t o la c o n o c e m o s , c o n s i s t í a e n c a n t o s 

h e r o i c o s l í r i c o s , q u e c e l e b r a b a n las h a z a ñ a s b é l i c a s y 

l o s s e n t i m i e n t o s a m o r o s o s , p e r o p r i n c i p a l m e n t e la g l o r i a 

d e tal ó c u a l g u e r r e r o y d e s u r a z a , s i n n i n g u n a m i t o -

l o g í a p r o p i a m e n t e d i c h a . E n e s o s c a n t o s , t o d o está s a -

c r i f i c a d o á la raza q u e el p o e t a q u i e r e c e l e b r a r ; e s t e se 
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e s f u e r z a c o n s t a n t e m e n t e e n p r e s e n t a r b a j o e l m a s b e l l o 

a s p e c t o las g r a n d e s c a l i d a d e s q u e lo e l e v a n s o b r e o t r a s 

r a z a s m e n o s e s t i m a d a s , y s o b r e las o d i o s a s y e n e m i g a s ; 

m e z c l a n d o c o n s u r e l a c i ó n s e n t e n c i a s m o r a l e s y p e n -

s a m i e n t o s p r o f u n d o s y b r i l l a n t e s , c u a l a g r a d a n á t o d o 

el O r i e n t e . N o s e e n c u e n t r a e n e s a a n t i g u a p o e s í a 

á r a b e , ni u n a m i t o l o g í a v e r d a d e r a , n i u n m u n d o d e 

ficciones, s o b r e l o s d i o s e s y l o s h é r o e s , l o s e s p í r i t u s y 

d e m á s s e r e s e s t r a o r d i n a r i o s , r e p r e s e n t a d o s l u c h a n d o 

u n o s c o n t r a o t r o s , c u a l l o p o s e í a n l o s G r i e g o s , y 

c u a l se e n c u e n t r a e n la t e o g o n i a d e l N o r t e . E s t a 

p o e s í a e s d e tal m o d o l o c a l , q u e a p e n a s p u e d e s e r 

t r a s p l a n t a d a á o t r a n a c i ó n : p o r o t r a p a r t e , p r e c i s o 

e s c o l o c a r s e e n t e r a m e n t e e n e l g é n e r o d e v i d a d e 

e s a s r a z a s á r a b e s , p a r a a p r e n d e r á c o n o c e r h a s t a c i e r t o 

p u n t o su p o e s í a . L a falta d e u n a m i t o l o g í a p r o p i a m e n t e 

d i c h a , u n a t e n d e n c i a e s c l u s i v a á c e l e b r a r l a g l o r i a , el 

m o d o d e p e n s a r , las r e l a c i o n e s y l o s r e c u e r d o s d e a l -

g u n a s t r i b u s g u e r r e r a s y d e la n o b l e z a á r a b e , c o m u n i -

c a n á e s t o s c a n t o s u n a a n a l o g í a g e n e r a l c o n l o s c a n t o s 

o s i á n i c o s ; c o n la d i f e r e n c i a e m p e r o , d e q u e e n l o s c a n -

t o s o s i á n i c o s v e s e p r e d o m i n a r el t o n o d e la e l e g í a , tan 

a d e c u a d o al s e n t i m i e n t o d e u n a n a c i ó n q u e e m p i e z a á 

e s t i n g u i r s e , ó , s i s e q u i e r e , á u n p a í s c u b i e r t o d e n i e -

b l a s , y s o b r e c u y a s p l a y a s v a n á e s p i r a r c o n e s t r é p i t o 

las o l a s d e l m a r d e l N o r t e , b a j o u n c i e l o t r i s t e y c a r g a d o 

d e n u b e s . E n l o s c a n t o s á r a b e s p r e v a l e c e , p o r el c o n -

t r a r i o , el e s p í r i t u d e a l t i v e z , d e a l e g r í a y d e v i v a c i d a d , 

p r o p i o d e u n p u e b l o v i c t o r i o s o y d e l c i e l o m e r i d i o n a l ; 

v á m e n u d o t a m b i é n , e n v e z d e la q u e j a , e s t o s p o e m a s 
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e s p r e s a n el e n o j o del g u e r r e r o y s u o d i o c o n t r a la r a z a 

e n e m i g a . D i c h o s c a n t o s , d e s t i n a d o s á c e l e b r a r r a z a s e s -

p e c i a l e s , t i e n e n s i e m p r e u n v i s o e n t e r a m e n t e l o c a l , y 

q u e d a n p e c u l i a r e s d e l s u e l o q u e l o s ha v i s t o n a c e r : al 

c o n t r a r i o , l a s ficciones d e u n a t r a d i c i ó n h e r o i c a m a s 

m i t o l ó g i c a s e c o m u n i c a n f á c i l m e n t e d e u n a n a c i ó n á 

o t r a , y d e j a n p e r c i b i r m u c h a a n a l o g í a y r e l a c i ó n e n t r e 

l o s p u e b l o s q u e p o s e e n a l g u n a s d e i g u a l n a t u r a l e z a . 

U n a m i t o l o g í a p o é t i c a e s t a b a tan d i s t a n t e d e l g e n i o 

d e l o s A r a b e s , q u e t o d o el m u n d o s a b e q u e h a b i e n d o 

u n A r a b e , e n t i e m p o d e M a h o m a , l l e v a d o á la M e c a las 

h i s t o r i a s h e r o i c a s p e r s i a n a s d e I s f e n d í a r y d e o t r o s c a -

b a l l e r o s m a r a v i l l o s o s d e la a n t i g ü e d a d , c o m o c o s a n u e v a 

y d e s c o n o c i d a , n o q u i s o M a h o m a q u e s e l e y e s e n , p o r 

t e m o r d e q u e g u s t a s e n , p e r j u d i c a n d o d e e s t e m o d o á 

s u p o e s í a y á s u s p r o y e c t o s . 

C u a n d o l o s A r a b e s s e h i c i e r o n d u e ñ o s d e l A s i a , d e -

l e i t á r o n s e s i n e m b a r g o c o n las f o r m a s m á g i c a s d e la 

p o e s í a p e r s i a n a ; l o s c u e n t o s á r a b e s d e q u é h e m o s h a -

b l a d o y a , s o n u n a p r u e b a e v i d e n t e d e e l l o . E n el d i a los 

v e r s a d o s e n e l c o n o c i m i e n t o d e la l i t e r a t u r a o r i e n t a l 

e s t á n c o n v e n c i d o s d e q u e l o s c u e n t o s d e e s a c o l e c c í o n 

q u e t i e n e n u n c a r á c t e r m a s m a r a v i l l o s o y m á g i c o , n o 

e r a n e n s u o r i g e n a n t i g u o s y v e r d a d e r a m e n t e á r a b e s , 

s i n o q u e su p o e s í a p e r t e n e c e á l o s P e r s a s y a u n q u i z a s 

á l o s I n d i o s . P e r o h a s t a a h o r a n o s e s a b e d e un m o d o 

p o s i t i v o s i , i n d e p e n d i e n t e m e n t e d e la q u e t o m a r o n d e 

l o s P e r s a s , l o s A r a b e s h a n t e n i d o t a m b i é n u n a p o e s í a 

c a b a l l e r e s c a p r o p i a , y f o r m a d a p o r e l l o s m i s m o s , q u e 

c o n t u v i e s e m a s f i c c i o n e s q u e e s o s a n t i g u o s c a n t o s l í r i -
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e o s d e s t i n a d o s á c e l e b r a r r a z a s d e h é r o e s : s i n e m b a r g o 

a u n q u e a s í f u e s e , l o q u e a c a b a m o s d e e s t a b l e c e r e n 

g e n e r a l n o r e c i b i e r a m o d i f i c a c i o n e s e s e n c i a l e s . 

L o s s i l f i o s , l o s e s p í r i t u s d e l a s m o n t a ñ a s y l a s s i r e -

n a s , l o s g i g a n t e s , l o s e n a n o s y l o s d r a g o n e s e r a n c o n o -

c i d o s e n la t e o g o n i a d e l N o r t e m u c h o t i e m p o a n t e s d e 

l a s c r u z a d a s : n o s e d e s c u b r e p u e s t r a s l a d o , s i n o u n a 

r e l a c i ó n o r i g i n a l e n t r e la t e o g o n i a y la d o c t r i n a d e l o s 

e s p í r i t u s del N o r t e y la d e l o s P e r s a s . E l c o n o c i m i e n t o 

d e l O r i e n t e s o l o i n t r o d u j o e n la p o e s í a del O c c i d e n t e las 

f o r m a s m e r i d i o n a l e s d e a q u e l l a m a g i a , y el v i v o b r i l l o 

d e la i m a g i n a c i ó n o r i e n t a l ; p e r o a u n e x i s t e a q u í o t r a 

c o n c o r d a n c i a . E l l i b r o h e r o i c o p e r s i a n o e n q u é el p o e t a 

r e c o p i l ó al p r i n c i p i o d e l s i g l o o n c e d e n u e s t r a e r a las 

t r a d i c i o n e s é h i s t o r i a s d e l o s r e y e s y d e l o s h é r o e s 

p e r s a s , q u e c a n t ó c o n t o d a la p u r e z a y c o r r e c c i ó n d e 

e s t i l o á q u é p o d i a l l e g a r s e e n t o n c e s , y c o n u n a r i q u e z a 

d e i m a g i n a c i ó n q u e l e v a l i ó el r e n o m b r e d e p o e t a c e -

l e s t i a l , e p í t e t o q u e d e s p u e s s e h a c o n v e r t i d o e n su 

n o m b r e , p r e s e n t a c o n c o r t a d i f e r e n c i a e l s i g u i e n t e 

c o n t e n i d o e n e l p e r í o d o m i t o l ó g i c o . L a m a g n i f i c e n c i a 

d e D s c h e m s c h i d , s o b r e c u y o p e r s o n a j e a c u m u l a e l p o e t a 

c u a n t o p u e d e p r e s e n t a r á u n s o b e r a n o y á u n v e n c e d o r 

c o m o e l r e f l e j o d e la D i v i n i d a d s o b r e la t i e r r a , e s t á 

d e s c r i t a al p r i n c i p i o d e e s t e p o e m a c o m o la e d a d d e 

o r o d e l a n t i g u o i m p e r i o p e r s i a n o y d e l m u n d o a s i á t i c o 

e n g e n e r a l : p e r o , c u a n d o d e s p u e s d e m u c h o s s i g l o s d e 

f e l i c i d a d , s e v e m e n g u a r el b r i l l o d e e s t e s o l d e j u s t i -

c i a , y c u a n d o el m e j o r d e l o s s o b e r a n o s s e e n t r e g a al 

o r g u l l o y á ia v a n i d a d , e s e p a í s d e la l u z c a e e n p o d e r 
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d e las p o t e n c i a s e n e m i g a s . E l c o m b a t e q u e se e f e c t ú a 

e n t r e I r á n y T u r a n , e n t r e el p a í s s a g r a d o d e la l u z y 

el d e las t i n i e b l a s , c o n v i é r t e s e e n t o n c e s e n el c e n t r o 

á c u y o a l r e d e d o r g r a v i t a n l a s s i g u i e n t e s ficciones: la 

v i c t o r i a g a n a d a p o r e l m a g n í f i c o F e r i d u n al m a l v a d o 

Z o h a c ; s u l u c h a i n ú t i l c o n t r a A f r a s i a b , s u e n e m i g o , 

q u e l l e g a á e j e r c e r la d o m i n a c i ó n g e n e r a l , e n c u y a 

é p o c a c u b r e u n a n o c h e o s c u r a á t o d o el I m p e r i o ; el 

n a c i m i e n t o d e u n l i b e r t a d o r d e la P e r s i a e n la p e r s o n a 

d e R o u s t a n , q u e a r r o j a a l f e r o z s o b e r a n o , h a s t a q u e 

d e s p u e s d e l a r g a s a v e n t u r a s , e s t e e s e n fin v e n c i d o 

c o m p l e t a m e n t e p o r el r e y C o s r o e s , v e r d a d e r o f u n d a d o r 

h i s t ó r i c o d e l i m p e r i o d e l o s P e r s a s , y c o n e l c u a l e m -

p i e z a n l o s t i e m p o s h e r o i c o s . T o d a s e s t a s s o n o t r a s t a n -

tas f i c c i o n e s e n las c u a l e s l a n o c i o n d e l o s a n t i g u o s 

P e r s a s s o b r e e l c o m b a t e d e la l u z y d e l a s t i n i e b l a s e s t á 

p o r t o d a s p a r t e s r e p r e s e n t a d a b a j o la f o r m a d e t r a d i -

c i o n e s h e r o i c a s . E l m i s m o e s p í r i t u r e s p i r a e n t o d a s l a s 

d e m á s f i c c i o n e s , y e n e l l a s se a d v i e r t e la m i s m a r e l a -

c i ó n . D e s c ú b r e s e i g u a l m e n t e e n la m a y o r p a r t e d e las 

p o e s í a s c r i s t i a n a s d e la e d a d m e d i a esta i d e a d e u n a l u -

d i a e n t r e el b i e n y el m a l , e n t r e la l u z y l a s t i n i e b l a s , 

a g e n a d e l o s G r i e g o s , p o r lo m e n o s e n s e m e j a n t e s e n -

t i d o : y a u n p u e d e d e c i r s e q u e l l e g a á s e r s u p e n s a -

m i e n t o d o m i n a n t e t a n l u e g o c o m o e m p i e z a n á d e s a r r o -

l l a r s e e n las a r t e s d e e s p o s i c i o n f i c c i o n e s y s í m b o l o s 

v e r d a d e r a m e n t e c r i s t i a n o s . E l c r i s t i a n i s m o d e s e c h a la 

n o c i o n p e r s i a n a d e la l u c h a y d e la o p o s i c i o n p e r p e t u a s 

e n t r e e l b i e n y el m a l , s o l a m e u t e e n c u a n t o s e e s t i e n d e 

h a s t a la d i v i n i d a d , y e n c u a n t o a d m i t e la e x i s t e n c i a d e 
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d o s f u e r z a s f u n d a m e n t a l e s i n d e p e n d i e n t e s la u n a d e la 

o t r a : p e r o e s t o p e r t e n e c e á u n a r e g i ó n m a s e l e v a d a ; y 

la d i f e r e n c i a q u e h a y , e s , si e s l í c i t o e s p r e s a r s e a s í , 

p u r a m e n t e m e t a f í s i c a . P o r l o d e m á s , e l c r i s t i a n i s m o r e -

c o n o c e e n e l m u n d o d e l o s s e n t i d o s c o m o e n e l d e l o s 

e s p í r i t u s , e n la n a t u r a l e z a c o m o e n el h o m b r e , e s t a 

o p o s i c i o n d e l b i e n y d e l m a l , e s t a l u c h a d e la l u z y d e 

las t i n i e b l a s , c o m o c o m p r u e b a n t o d a s las i d e a s , t o d a s 

l a s ficciones y t o d o s l o s s í m b o l o s v e r d a d e r a m e n t e c r i s -

t i a n o s . N o d e b e p u e s m i r a r s e e s t a c o n c o r d a n c i a , q u e 

c o n m u c h a s s i m i l i t u d e s 110 d e j a d e c o n t e n e r t a m b i é n 

m u c h a s d i f e r e n c i a s , c o m o i m i t a d a ; s i n o v e r e n e l l a u n a 

m a r c h a e n t e r a m e n t e p a r e c i d a d e la i m a g i n a c i ó n b a j o un 

p u n t o d e v ista m o r a l , q u e , a p e s a r d e t o d a s e s a s d i f e -

r e n c i a s , e s t á a c o r d e n o o b s t a n t e e n u n a m u l t i t u d d e 

r a s g o s e s e n c i a l e s . 

L o s p o e m a s r o m a n c e s c o s m a s m o d e r n o s d e l o s P e r -

s a s , t a l e s c o m o M e s c h n o u n y L e i l a , C h o s r o u y S c h i r i n , 

c o n s i d e r a d o s c o m o p o e m a s é p i c o s d e a m o r y d e c a b a -

l l e r í a , g é n e r o d e s c o n o c i d o d e l o s a n t i g u o s , r e c u e r d a n 

a u n la p o e s í a d e la e d a d m e d i a . P e r o l o q u e e n e l l o s 

h a y d e i g n o b l e e n l a s i m á g e n e s e s i m p r o p i o d e l O c c i -

d e n t e , d o n d e n o s e c o n s i d e r a c o n t o d o la p o e s í a s i n o 

c o m o u n j u e g o d e la i m a g i n a c i ó n ; y el m o d o d e d e s -

c r i b i r el a m o r y t o d o l o q u e t i e n e r e l a c i ó n c o n el s e n -

t i m i e n t o m o r a l , e s t o d a v í a m a s a g e n o d e l a s i d e a s d e 

l o s E u r o p e o s . 

S i s e c o m p a r a n l o s a n t i g u o s r o m a n c e s y n o v e l a s d e 

l o s F r a n c e s e s c o n l o s c u e n t o s á r a b e s , s e o b s e r v a r á 

q u e la m a y o r p a r t e d e e s a s h i s t o r i a s p a s a r o n d e l O r i e n t e 
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á E u r o p a , p r o b a b l e m e n t e p o r las r e l a c i o n e s d e l o s c r u -

z a d o s ; c u y a c i r c u n s t a n c i a h a c e p r e s u m i r c u a n t a s m e t a -

m o r f o s i s h a n d e b i d o s u f r i r d i c h a s h i s t o r i a s y q u é d i v e r -

s a s f o r m a s h a n d e b i d o t o m a r . E s p o s i b l e c o n t o d o q u e 

esta a c c i ó n h a y a s i d o r e c í p r o c a , y q u e un g r a n n ú m e r o 

d e n o v e l a s h a y a n p a s a d o d e l O c c i d e n t e á l o s A r a b e s , 

e n la é p o c a d e e s a e m i g r a c i ó n g e n e r a l d e l o s p u e -

b l o s . N o p a r e c e q u e l o s E u r o p e o s h a y a n t o m a d o fic-

c i o n e s h e r o i c a s e n t e r a s y c o m p l e t a s del O r i e n t e ; así 

la h i s t o r i a f a b u l o s a d e A l e j a n d r o , q u e h a s u m i n i s t r a d o 

á l o s P e r s a s m a t e r i a p a r a un p o e m a h e r o i c o r o m a n -

c e s c o , n o la t o m a r o n d e e s t o s p a r a h a c e r un p o e m a 

h e r o i c o á su m o d o , s i n o d e u n l i b r o p o p u l a r g r i e g o : 

l o m i s m o s u c e d i ó c o n l a s a n t i g u a s t r a d i c i o n e s d e l a s 

a v e n t u r a s d e T r o y a , q u e n o s e f u e r o n á s a c a r d e l o s 

g r a n d e s p o e t a s , s i n o d e l o s l i b r o s p o p u l a r e s m o d e r n o s . 

A u n q u e s e a p e r m i t i d o á n u e s t r o s i g l o , tan r i c o e n c o -

n o c i m i e n t o s h i s t ó r i c o s , c o n s u s l u c e s y la c i v i l i z a c i ó n 

q u e h a h e r e d a d o , m i r a r c o n d e s d e n e s o s e n s a y o s s e n c i -

l l o s y g r o s e r o s , e s o s p o e m a s h e r o i c o s t r o y a n o s y las 

d e m á s p o e s í a s d e la e d a d m e d i a d e u n c o n t e n i d o a n t i -

g u o ; q u e d a r á s i e m p r e á e s a é p o c a , c u a l q u i e r a q u e s e a 

d e o t r a p a r t e s u i n f e r i o r i d a d b a | o d i v e r s a s r e l a c i o n e s , 

u n a v e n t a j a q u e h a c e c o n c e b i r f á c i l m e n t e p o r q u é las 

t r a d i c i o n e s h e r o i c a s d e l o s G r i e g o s g u s t a b a n t a n t o á l o s 

h o m b r e s d e a q u e l l o s t i e m p o s . E s q u e la e d a d m e d i a h a 

s i d o , p r o p i a m e n t e h a b l a n d o , el t i e m p o h e r o i c o c r i s -

t i a n o , y q u e , e n la t r a d i c i ó n h e r o i c a d e l o s G r i e g o s , s e 

e n c u e n t r a n u n a m u l t i t u d d e r a s g o s q u e r e c u e r d a n las 

c o s t u m b r e s d e la c a b a l l e r í a . T a n c r e d o y R i c a r d o , c o n 

T , I . 2 7 * 
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s u s p o e t a s y s u s t r o b a d o r e s , s e p a r e c e n b a j o m u c h a s 

r e l a c i o n e s , m a s b i e n á A q u í l e s , á H é c t o r y á l o s r a p s o -

d a s t r o y a n o s , q u e á l o s j e f e s y p o e t a s d e un s i g l o m a s 

a v a n z a d o e n la c i v i l i z a c i ó n . A p o d e r á r o n s e e n t o n c e s d e 

las h a z a ñ a s d e A l e j a n d r o p a r a a s u u t o d e u n a e p o p e y a , 

p o r q u é s i n n e c e s i d a d d e a ñ a d i r l e f á b u l a s y f i c c i o n e s , 

s o n , d e t o d a s las g r a n d e s a c c i o n e s h i s t ó r i c a s , las q u e 

o f r e c e n m a s a n a l o g í a c o n u n p o e m a h e r o i c o ; y p o r q u é 

l o m a r a v i l l o s o q u e p r e s e n t a n t i e n e u n c a r á c t e r m u c h o 

m a s p o é t i c o q u e el d e las h a z a ñ a s d e l o s o t r o s c o n q u i s -

t a d o r e s . 

D u r a n t e e s a e m i g r a c i ó n g e n e r a l d e l o s p u e b l o s , e n 

la é p o c a d e las c r u z a d a s , f u é t a m b i é n c u a n d o s e e n t a -

b l a r o n r e l a c i o n e s m a s s e g u i d a s e n t r e las n a c i o n e s d e l 

O c c i d e n t e . L a s p o e s í a s d e t o d o s l o s t i e m p o s y d e t o d o s 

l o s l u g a r e s s e h a l l a r o n e n c o n t a c t o y s e m e z c l a r o n h a s t a 

lo i n f i n i t o ; c o n e l t i e m p o , e s a m e z c l a c o n f u s a l l e g ó á 

s e r c a u s a d e q u e las t r a d i c i o n e s h e r o i c a s n a c i o n a l e s d e 

la E u r o p a m a s n o t a b l e s y m a s filosóficas, d e g e n e r a s e n , 

e n s u m a y o r p a r t e , e n u n p u r o j u e g o d e i m a g i n a c i ó n , 

y p e r d i e s e n t o d a b a s e h i s t ó r i c a . 

H a y u n a r e g l a g e n e r a l p a r a a p r e c i a r la i n m e n s a c a n -

t i d a d d e p o e m a s r o m a n c e s c o s q u e s e v i e r o n n a c e r e n -

t o n c e s , s e a q u e s e a d h i e r a n á l o s t r e s p r i n c i p a l e s c í r c u -

l o s f á b u l o s o s d e la p o e s í a d e la e d a d m e d i a , s e a q u e 

n o t e n g a n n i n g u n a r e l a c i ó n c o n e l l o s ó q u e e s t é n a u n 

e n p a r t e f u n d a d o s s o b r e s u c e s o s r e a l e s . T i e n e n t a n t o 

m a s m é r i t o e n c u a n t o m a s d e s c a n s a n s o b r e u n a b a s e 

h i s t ó r i c a ; e n c u a n t o t i e n e n u n c o n t e n i d o y u n c a r á c t e r 

n a c i o n a l e s ; e n c u a n t o l o m a r a v i l l o s o d e la p o e s í a y el 
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j u e g o b r i l l a n t e d e u n a i m a g i n a c i ó n férti l s e v e n e s p r e -

s a d o s d e un m o d o m a s n a t u r a l , y á m e d i d a q u e , s i n 

v i o l e n c i a , s e r e p r e s e n t a m a s el e s p í r i t u d e l a m o r : y n o 

e n t i e n d o p o r e s t o tan s o l o un m o d o d e t r a t a r l o s a s u n -

t o s c o n u n a m o d e r a c i ó n y u n a s u a v i d a d s i e m p r e 

i g u a l e s , s i n o e l g e n i o p o r el c u a l l o s v e r d a d e r o s p o e -

m a s c r i s t i a n o s d i f i e r e n e s e n c i a l m e n t e d e l o s o t r o s ; e s e 

g e n i o , q u e a u n c u a n d o r e s u l t e un fin t r á g i c o d e la n a -

t u r a l e z a d e la c o s a ó e s t é e n la i n t e n c i ó n d e l p o e t a , n o 

t e r m i u a j a m a s p o r el s e n t i m i e n t o d e la d e s t r u c c i ó n , d e 

la r u i n a ó d e un d e s t i n o i n h u m a n o ; s i n o q u e , p o r e l 

c o n t r a r i o , h a c e n a c e r d e l o s s u f r i m i e n t o s y d e la m u e r -

t e , b a j o u n a f o r m a e n n o b l e c i d a , u n a n u e v a v i d a m a s 

s u b l i m e , y r e p r e s e n t a t a m b i é n , p o r m e d i o d e s e m e j a n t e 

e s p o s i c i o n , al q u e h a s i d o v e n c i d o e n la t i e r r a , ó q u e 

h a s u c u m b i d o b a j o el p e s o d e l d o l o r , c e ñ i d o c o n las 

p a l m a s d e u n a v i c t o r i a m a s n o b l e , s u b l i m e g a l a r d ó n d e 

la l u c h a q u e h a s o s t e n i d o . 

E c h a r é t o d a v í a u n a o j e a d a s o b r e el d e s a r r o l l o u l t e r i o r 

d e la p o e s í a c a b a l l e r e s c a , ó s o b r e la a l t e r a c i ó n q u e 

p r o n t o e s p e r i m e n t ó e n las n a c i o n e s m a s d i s t i n g u i d a s 

d e la E u r o p a , h a s t a la é p o c a d e la R e f o r m a , p r i n c i p i a n d o 

p o r la d e l o s A l e m a n e s . E n e s t e i n t e r v a l o d e t i e m p o y e n 

e s t e g é n e r o t u v i e r o n u n a l i t e r a t u r a q u e , si n o e s la m a s 

r i c a , e s p o r l o m e n o s , á p r o p o r c i o n , la q u e s e c o n o c e 

m a s c o m p l e t a m e n t e . E x a m i n a r é p o r ú l t i m o la d e l o s 

I t a l i a n o s , p o r q u é e n e l l a h a t e n i d o m e n o s i n f l u e n c i a e l 

g e n i o d e la c a b a l l e r í a , y p o r q u é e n Italia f u e r o n d e s d e 

m u y t e m p r a n o d o m i n a d a s la l i t e r a t u r a y la p o e s í a p o r 

u n e s p í r i t u y un s i s t e m a q u e s e a c e r c a n m u c h o á l o s d e 

la a n t i g ü e d a d . 
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L a r e s t a u r a c i ó n y el v e r d a d e r o v u e l o d e la l e n g u a y 

d e la a n t i g u a p o e s í a a l e m a n a s , d a t a n d e l r e i n a d o del 

e m p e r a d o r F e r n a n d o I , en e l s i g l o d o c e . A l p r i n c i p i o 

del c a t o r c e , s u p r i m e r b r i l l o h a b i a y a p a s a d o : d e s d e 

a q u e l l a é p o c a h a s t a el e m p e r a d o r M a x i m i l i a n o , la p o e s í a 

y la p r o s a n o s u f r i e r o n c a s i m o d i l í c a c i o n . Y e s e l u e g o 

p e r f e c c i o n a r s e la p r o s a y p e r d e r s e m a s y m a s la p o e s í a ; 

el l e n g u a j e p o é t i c o a d q u i e r e c a d a v e z m a s t o s q u e d a d y 

e m p i e z a á c a e r e n la b a r b a r i e , h a s t a q u e al fin al p r i n -

c i p i o d e l s i g l o d i e z y s e i s , u n a r e v o l u c i ó n g e n e r a l e n l a s 

i d e a s p r o d u c e t a m b i é n e n la l e n g u a un c a m b i o c o m p l e t o 

q u e f o r m a e n el d i a c o m o u n m u r o d e s e p a r a c i ó n e n t r e 

n o s o t r o s y l a l e n g u a y a r t e p o é t i c o d e l o s a n t i g u o s A l e -

m a n e s . A n t e s d e B a r b a r o j a , la c i v i l i z a c i ó n p o r la q u é 

la A l e m a n i a , s e d i s t i n g u i ó i n c o n t e s t a b l e m e n t e b a j o el 

r e i n a d o d e l o s e m p e r a d o r e s s a j o n e s y d e l o s p r i m e r o s 

e m p e r a d o r e s f r a n c o s , f u é , al p a r e c e r , m a s l a t i n a q u e 

a l e m a n a . T a m p o c o p o d í a d e j a r d e s e r a s í , a u n e n l a -

c o r t e i m p e r i a l , y e n t o d o l o q u e t e n i a r e l a c i ó n c o n 

e l l a . E s t a c o r t e e r a el c e n t r o d e l g o b i e r n o , n o s o l o d e 

la A l e m a n i a , s i n o a u n d é l a m i t a d d e la I t a l i a , d e la 

L o r e n a e n p a r t e r o m a n a , y d e la B o r g o ñ a q u e c a s i 

lo e r a e n t e r a m e n t e , c o m o t a m b i é n d e las r e l a c i o n e s p o -

l í t i c a s d e l o s o t r o s p u e b l o s ; el latín e r a la l e n g u a q u e 

se h a b l a b a all í g e n e r a l m e n t e , y p o r lo m i s m o s u c o -

n o c i m i e n t o e r a d e u n a n e c e s i d a d i m p e r i o s a y a b s o l u t a . 

E s t o n o s e s p l i c a t a m b i é n p o r q u é a l g u n o s e m p e r a d o r e s , 

p a r t i c u l a r m e n t e l o s d e la f a m i l i a d e H o h e n s t a u f e n , q u e 

á m e n u d o e s t a b a n a u s e n t e s d e A l e m a n i a , c o m p o n í a n 

p o e s í a s e n l e n g u a r o m a n a , m i e n t r a s q u e o t r o s e s c r i -

bian e n a l e m a n . E s t a n e c e s i d a d d e p o s e e r la l e n g u a 

g e n e r a l d e l o s a s u n t o s p ú b l i c o s s e h a c i a s e n t i r a u n e n 

A l e m a n i a , d o n d e i n d e p e n d i e n t e m e n t e d e la l e n g u a n a -

c i o n a l y d e la l e n g u a e s l a v a tan g e n e r a l i z a d a s , l o s d o s 

d i a l e c t o s p r i n c i p a l e s , el a l e m a n del n o r t e y el del s u d , 

e s d e c i r e l s a j ó n y el a l e m a n p r o p i a m e n t e d i c h o , n o e s t a -

b a n e n t o n c e s , c o m o s u c e d i ó m a s t a r d e , m e z c l a d o s y r e -

d u c i d o s al e s t a d o d e p u r o s d i a l e c t o s , s i n o q u e f o r m a b a n 

d o s l e n g u a s e n t e r a m e n t e d i s t i n t a s . E l v u e l o q u e la l e n g u a 

a l e m a n a t o m ó b a j o el r e i n a d o d e F e d e r i c o I m e p a r e c e 

d e b e a t r i b u i r s e m e n o s á l o q u e h i z o e s t e m o n a r c a p o r s u 

• . . . . fr 

n a c i ó n y p o r la c i v i l i z a c i ó n , q u e á la s i g u i e n t e c i r c u n s -

t a n c i a . U n g r a n n ú m e r o d e p r í n c i p e s q u e n o p o s e í a n 

e n a q u e l l a é p o c a E s t a d o s b a s t a n t e e s t e n d i d o s p a r a q u e 

l o s c u i d a d o s del g o b i e r n o p u d i e s e n a b s o r v e r t o d a s u 

a t e n c i ó n , l l e g a r o n s i n e m b a r g o á s e r s o b r a d o r i c o s y 

p o d e r o s o s para o c u p a r s e , m a s d e lo q u e l o h u b i e r a n 

h e c h o sin e s t e m o t i v o , e n e m b e l l e c e r s u e x i s t e n c i a p o r 

la p o e s í a y b e l l a s a r t e s . D e e s t e m o d o l o s l a n d g r a v e s 

d e T u r i n g i a , y l o s p r í n c i p e s d e la c a s a a u s t r í a c a d e B a -

b e m b e r g e r , r e u n i e r o n p o e t a s y t r o b a d o r e s e n s u c o r l e . 

P r o b a b l e m e n t e á u n o d e e s o s p o e t a s e s t a b l e c i d o s e n -

t o n c e s e n A u s t r i a , d e b e m o s la c o m p o s i c i o n , q u e e x i s t e 

a u n e n el d i a , d e l c a n t o d e l o s N i e b e l u n g e n e s . N o s o -

l a m e n t e el c o n o c i m i e n t o p e r f e c t o d é l a s l o c a l i d a d e s , s i n o 

t a m b i é n la m u l t i t u d d e o b s e r v a c i o n e s y d e a l a b a n z a s 

r e l a t i v a s al A u s t r i a q u e e n é l s e e n c u e n t r a n , s o n o t r a s 

t a n t a s c i r c u n s t a n c i a s q u e d e s c u b r e n el o r i g e n del p o e m a 

y la m o r a d a del p o e t a : h e a q u í p o r q u é el h é r o e f a v o r i t o 

del p a í s , el m a r g r a v e R u d i g e r , h a s i d o c o l o c a d o e n 
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e s t e p o e m a , p o r m e d i o d e un r u d o a n a c r o n i s m o . E s t a 

c i r c u n s t a n c i a p u e d e a u n h a b e r c o n t r i b u i d o al m o d o 

v e n t a j o s o c o n q u é e s t á d e s c r i t o el c a r á c t e r d e A t i l a ; 

p u e s e n la H u n g r í a , e s t r e c h a m e n t e u n i d a c o n el A u s t r i a , 

e x i s t i a n a u n e n t o n c e s u n a m u l t i t u d d e t r a d i c i o n e s 

a c e r c a d e A t i l a : s e l e c o n s i d e r a b a all í c o m o u n h é r o e 

n a c i o n a l ; p o r c o n s i g u i e n t e s e t e n i a p o r él u n a g r a n 

p r e d i l e c c i ó n . S i e l m a r g r a v e a s e g u r a á C h r i e m h i l d q u e 

v a c i l a e n t o m a r p o r e s p o s o á un p a g a n o , q u e u n g r a n 

n ú m e r o d e c a b a l l e r o s y d e s e ñ o r e s c r i s t i a n o s v i v e n e n 

la c o r t e d e A t i l a , e l h e c h o e s t á e n t e r a m e n t e a c o r d e 

c o n la h i s t o r i a : o t r o p a s a j e e n el c u a l s e d i c e q u e al 

l a d o d e A t i l a s e v i v í a i n d i f e r e n t e m e n t e , ó c o n f o r m e á 

l o s u s o s c r i s t i a n o s , ó s e g ú n las c o s t u m b r e s d e l p a g a -

n i s m o ; q u e A t i l a h a r e c o m p e n s a d o c o n m a g n i f i c e n c i a 

á c a d a u n o s e g ú n s u v i d a y s u s t r a b a j o s b é l i c o s , e s 

t o d a v í a m a s n o t a b l e . D e e s t e m o d o u s a n d o d e la l i b e r -

t a d q u e e s s u p a t r i m o n i o , la p o e s í a h a c o n v e r t i d o al 

f e r o z c o n q u i s t a d o r e n u n s o b e r a n o a p a c i b l e y g e n e r o s o , 

y lo h a d e s c r i t o p a r e c i d o á u n e m p e r a d o r c r i s t i a n o ; 

m i e n t r a s q u e h a t r a n s f o r m a d o e n u n m o n a r c a i n d o -

l e n t e é i n c a p a z d e p r o d u c i r n a d a p o r sí m i s m o , al m a s 

a c t i v o d e l o s s o b e r a n o s , á C a r i o M a g u o . 

P u d i e r a fijarse la é p o c a d e e s t a ú l t i m a c o m p o s i c i o n 

del c a n t o d e l o s N i e b e l u n g e n e s , e n el t i e m p o d e L e o -

p o l d o el g l o r i o s o , el p e n ú l t i m o d e l o s B a b e m b e r g e r e s ; 

y c o m o e l p o e t a q u e h a y a c o m p u e s t o s e m e j a n t e o b r a 

110 p u e d e h a b e r s i d o u n d e s c o n o c i d o , si s e q u i s i e s e n 

d i r i g i r las c o n j e t u r a s s o b r e un n o m b r e d e t e r m i n a d o y 

c o n o c i d o , p u d i e r a d e s i g n a r s e á I l e n r i q u e d e O f t e r d i n g e n , 
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q u e h a b i a n a c i d o e n T u r i n g i a , p e r o q u e s e h a b i a e s t a -

b l e c i d o e n A u s t r i a . P o r lo d e m á s , h a b i e n d o e s t a o b r a 

s i d o p a r a f r a s e a d a , c o m e n t a d a y j u z g a d a d e t a n t o s y tan 

d i v e r s o s m o d o s , c o m o h a b i a s u c e d i d o ya c o n l o s p o e -

m a s d e H o m e r o ; c u a l e s q u i e r a q u e s e a n l a s p r o b a b i l i -

d a d e s ó c o n j e t u r a s á q u é se q u i e r a d a r la p r e f e r e n c i a , 

e s s i e m p r e b i e n c i e r t o q u e e n s u f o r m a y e n s u c o m -

p o s i c i o n a c t u a l e s e s i m p o s i b l e q u e s e a el r e s u l t a d o f o r -

t u i t o d e la r e u n i ó n d e v a r i a s t r a d i c i o n e s : p r e c i s o e s 

p o r el c o n t r a r i o q u e s e a o b r a d e u n s o l o h o m b r e , y a u n 

d e l m a y o r m a e s t r o d e la e p o p e y a , ya q u e , b a j o el a s p e c t o 

d e la l e n g u a , d e la e s p o s i c i o n , d e l e s p í r i t u y d e l p l a n , 

o c u p a p o r s u e s c e l e n c i a u n l u g a r d i s t i n g u i d o y a u n ú n i c o 

e n t r e t o d a s l a s o b r a s d e l m i s m o g é n e r o y d e l m i s m o c o n -

t e n i d o p r o d u c i d a s p o r a q u e l s i g l o . 

E s t a o b r a n o s o l o e s la m a s n o t a b l e d e a q u e l l a é p o c a 

b a j o el a s p e c t o d e la l e n g u a , s i n o q u e a d e m a s p r e s e n t a 

u n p l a n m u y r e g u l a r : el p o e m a t e r m i n a d e u n m o d o 

c a s i d r a m á t i c o ; y e s t á d i v i d i d o e n s e i s l i b r o s q u e s e 

s u b d i v i d e n e n f r a c m e n t o s y e n p e q u e ñ a s s e c c i o n e s ó 

r a p s o d i a s , s e g ú n e s t a b a n d e s t i n a d a s p a r a el c a n t o . P r e -

c i s o e s q u e el p o e t a h a y a s e g u i d o e s t r i c t a m e n t e l a s a n -

t i g u a s t r a d i c i o n e s q u e r e c o p i l a b a , p u e s q u e , á e s c e p c i o n 

d e a l g u n a s p a l a b r a s a i s l a d a s , no s e e n c u e n t r a e n a q u e l 

p o e m a , á lo m e n o s e n s u e s p í r i t u y e n s u g é n e r o d e 

i n v e n c i ó n , n i n g ú n v e s t i g i o d e l a s c r u z a d a s , c o m o á 

c a d a p a s o s e d e s c u b r e n e n t o d a s l a s o b r a s d e a q u e l l a 

é p o c a . 

P o r el c o n t r a r i o , e s a i n f l u e n c i a d e las c r u z a d a s y d e 

l a s e s p e d i c i o n e s á O r i e n t e , tan g r a t a s y c a s i tan i n d i s -
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p e n s a b l e s l u e g o á l o s p o e t a s , e s m u y v i s i b l e e n l o s f r a g -

m e n t o s del l i b r o d e l o s H é r o e s , q u e s o u p o r otra p a r t e 

d e u n m é r i t o m u y d i v e r s o . 

D e l o s o t r o s p o e m a s c a b a l l e r e s c o s , a q u e l l o s c u y o 

h é r o e e s C a r i o M a g n o h a n s i d o al p a r e c e r l o s p r i m e r o s 

e s c r i t o s e n l e n g u a a l e m a n a ; l o s a s u n t o s t r a t a d o s d e s -

p u e s c o n m a y o r p r e d i l e c c i ó n f u e r o n A r t u r o y la M e s a 

r e d o n d a . S i d e b i e s e f o r m a r u n j u i c i o g e n e r a l d e l o s a n -

t i g u o s p o e m a s c a b a l l e r e s c o s g e r m á n i c o s , y s o b r e t o d o 

si h u b i e r e d e s e ñ a l a r l o s d e f e c t o s q u e n o t o e n e l l o s , d i r i a 

q u e e l e s p í r i t u y el t o n o d e l o s c a n t o s d e l o s t r a b a d o -

r e s s e d e s c u b r e n all í d e m a s i a d o . P u d i é r a s e á m i e n t e n d e r , 

d a r el n o m b r e d e p o e m a c a b a l l e r e s c o p e r f e c t o , a l q u e , te-

n i e n d o e n la t r a d i c i ó n n a c i o n a l u n a basa h i s t ó r i c a s ó l i d a , 

e s c i t a s e v i v a m e n t e el s e n t i m i e n t o n a c i o n a l , y f u e s e t a n 

g r a n d e y e n é r g i c o e n la p a r t e h e r o i c a y m a r a v i l l o s a , 

q u e m e r e c i e s e t a m b i é n el n o m b r e d e p o e m a h e r o i c o ; 

p e r o q u e , e n la p a r t e d e s t i n a d a á m o v e r l o s a f e c t o s , 

f u e s e tan b e l l o , t a n d e l i c a d o y t a n l l e n o d e a m o r 

p u r o , c o m o u n c a n t o d e t r a b a d o r . Si lo b e l l o q u e 

o f r e c e la a l e g o r í a c r i s t i a n a al s e n t i m i e n t o í n t i m o d e 

la v i d a y al s e n t i d o m í s t i c o d e la n a t u r a l e z a e s t u -

v i e s e m e z c l a d o h á b i l m e n t e e n é l , p u e d e d e c i r s e q u e 

f u e r a a u n m a s r i c o e n c l a r i d a d y p r o f u n d i d a d . N o t r a t o 

d e d e c i d i r la c u e s t i ó n d e si e n t r e l o s A l e m a n e s , l o s 

I n g l e s e s y l o s I t a l i a n o s , l o s g r a n d e s p o e t a s r o m á n t i c o s 

d e l o s t i e m p o s m o d e r n o s h a n a l c a n z a d o c o m p l e t a m e n t e 

e s t e fin : T o r c u a t o T a s s o al p a r e c e r e s e l q u e m a s s e 

h a a c e r c a d o á él . E x i s t e n t o d a v í a a l g u n a s c o m p o s i c i o -

n e s a l e m a n a s d e a q u e l t i e m p o a n t i g u o , p a r t i c u l a r m e n t e 

1)E F.A L I T E R A T U R A . 3 2 O 

s o b r e T r i s l a n , e n las c u a l e s la d u l z u r a m u s i c a l d e la 

l e n g u a y la d e l i c a d e z a d e la e s p r e s i o n n o s r e c u e r d a n 

c o m p l e t a m e n t e la p o e s í a d e l o s ( r o b a d o r e s . D e t o d o s l o s 

p o e t a s a l e m a n e s d e a q u e l l a é p o c a , el m a s h á b i l f u é 

W o l f r a m d e E s c h e n b a c h , q u e , e n t r e las h i s t o r i a s d e la 

M e s a r e d o n d a , e s c o g i ó p a r t i c u l a r m e n t e a q u e l l a s a c e r c a 

d e l a s c u a l e s y a h e h e c h o o b s e r v a r m a s a r r i b a , q u e las 

a l e g o r í a s d e c a b a l l e r í a r e l i g i o s a q u e c o n t i e n e n , n o d e -

b e n s e r c o n s i d e r a d a s c o m o un c a p r i c h o del a u t o r ó 

c o m o un j u e g o d e s u i m a g i n a c i ó n ; p u e s p a r e c e , p o r el 

c o n t r a r i o , q u e s e r e f i e r e n m u y c l a r a m e n t e á las t r a d i -

c i o n e s s i m b ó l i c a s d e l o s T e m p l a r i o s . E n s u t i e m p o W o l -

f r a m n o e r a m e n o s c é l e b r e ni m e n o s h o n r a d o e n t o d a 

la A l e m a n i a q u e el D a n t e e n I t a l i a ; al c u a l p u e d e s e r 

c o m p a r a d o b a j o el a s p e c t o d e s u g u s t o p o r la a l e g o r í a , 

y d e la e r u d i c i ó n q u e s e c o m p l a c e á m e n u d o e n o s -

t e n t a r : e r u d i c i ó n q u e e n a q u e l l a é p o c a e r a tan r a r a , y 

e n la c u a l s e m u e s t r a i n f i n i t a m e n t e s u p e r i o r á l o s d e -

m a s p o e t a s d e s u s i g l o y d e . s u p a í s . B a j o el a s p e c t o d e 

s u g u s t o p o r u n l u j o d e i m a g i n a c i ó n c a s i o r i e n t a l e n la 

p a r t e p i n t o r e s c a , p u d i e r a c o m p a r a r s e al A r i o s t o . S u -

c e d e c o n l o s a n t i g u o s p o e m a s lo q u e c o n l o s a n t i g u o s 

c u a d r o s y o t r a s o b r a s d e l a r t e : c u a n d o se p r e s e n t a n 

m e d i o d e g r a d a d o s y c u b i e r t o s c o n e l o r í n d e l t i e m p o , 

á m e n u d o n o s e d e s c u b r e s u v e r d a d e r o v a l o r , s u g r a n 

m é r i t o , h a s t a q u e h a n s i d o r e s t a u r a d o s , y c u a n d o , 

a c c e s i b l e s á l o s s e n t i d o s , h i e r e n c l a r a m e n t e la v i s t a d e 

t o d o s . L a s c o m p a r a c i o n e s e n t r e p o e t a s d e t i e m p o s y 

p u e b l o s d i f e r e n t e s s o n rara v e z e x a c t a s , p o r q u é c a d a 

u n o d e e l l o s c o n s t i t u y e u n s e r á p a r t e ; p o r c u y a r a -

T . i . 2 8 
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z o n p r e f i e r o e s c o g e r o t r o t é r m i n o d e c o m p a r a c i ó n . D i r é 

p u e s q u e l o s a n t i g u o s p o e m a s s e p a r e c e n d e u n m o d o 

a d m i r a b l e , e n c u a n t o á la i d e a s e n c i l l a y s u b l i m e q u e 

s i r v e d e b a s a a l c o n j u n t o , c o m o t a m b i é n b a j o el a s p e c t o 

del l u j o d e l o s a d o r n o s y d e la e l e g a n c i a , á l o s m o n u -

m e n t o s d e la a r q u i t e c t u r a g ó t i c a , á c u y o » s p e c t o u n 

a l m a s e n s i b l e s e v e r á s i e m p r e p e n e t r a d a d e u n s e n t i -

m i e n t o p r o f u n d o d e a s o m b r o m e z c l a d o d e a l e g r í a y d e 

a d m i r a c i ó n . P a r a h a c e r la c o m p a r a c i ó n m a s p e r f e c t a 

a ñ a d i r é q u e la a r q u i t e c t u r a g ó t i c a , del m i s m o m o d o q u e 

la p o e s í a c a b a l l e r e s c a , h a q u e d a d o e n g r a n p a r t e c o m o 

u n a s i m p l e c o n c e p c i ó n , s i n h a b e r a l c a n z a d o j a m a s u n 

d e s a r r o l l o c o m p l e t o . L a s o b r a s a i s l a d a s q u e h a n p e r -

m a n e c i d o i m p e r f e c t a s ó s e h a n a r r u i n a d o y a , n o p u e d e n 

p r o d u c i r u n a i m p r e s i ó n b i e n c l a r a y d e t e r m i n a d a e n el 

q u e n o h a v i s t o y a un g r a n n ú m e r o d e las p r i n c i p a l e s 

o b r a s d e l m i s m o g é n e r o , y q u e n o h a l l e g a d o á c o n c e -

b i r la i d e a q u e f o r m a s u b a s e c o m ú n . N o h a y m o n u -

m e n t o s e n l o s c u a l e s el g e n i o d e la e d a d m e d i a e n g e -

n e r a l , p e r o e n p a r t i c u l a r e l d e l o s A l e m a n e s , s e h a y a 

e s p r e s a d o tan c o m p l e t a m e n t e c o m o e n la a r q u i t e c t u r a 

l l a m a d a g ó t i c a , c u y o o r i g e n , d e s a r r o l l o y v a r i a c i o n e s 

n o s e c o n o c e s i n e m b a r g o t o d a v í a b i e n . ' A la v e r d a d , 

e s t á r e c o n o c i d o e n el d í a q u e n o p r o v i e n e de. l o s G o d o s , 

p o r q u é n a c i ó m a s t a r d e , y p o r q u é a p a r e c i ó d e r e p e n t e 

b a s t a n t e p e r f e c t a y c a s i s i n t r a d i c i ó n . H a b l o d e l e s t i l o 

d e a r q u i t e c t u r a c r i s t i a n a q u e t i e n e p o r c a r a c t é r e s d i s ^ 

1 Es de esperar que la obra de Boisserée sobre la catedral 
de Colonia hará época en esta p a r t e , y esplicará de un modo 
satisfactorio muchas cosas todavía desconocidas. 
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t i n t i v o s e s a s o g i v a s y e s a s g a l e r í a s m a g e s t u o s a m e n t e 

e l e v a d a s , e s a s c o l u m n a s p a r e c i d a s á un m a n o j o d e c a -

ñ a s , e s o s a d o r n o s q u e c o n s i s t e n e n h o j a s y e n flores 

e s c u l p i d a s , y q u e d i f i e r e n p o r lo m i s m o e n t e r a m e n t e 

d e l a n t i g u o g é n e r o d e m o n u m e n t o s c o n s t r u i d o s c o n -

f o r m e al g u s t o n e o g r i e g o y s e g ú n el m o d e l o d e la 

i g l e s i a d e s a n t a S o f í a d e C o n s t a n t i n o p l a . N o s e d e s -

c u b r e e n e l l o s n a d a d e a r a b e s c o : a l g u n o s e d i f i c i o s d e 

v e r d a d e r a a r q u i t e c t u r a á r a b e , e n S i c i l i a y e n E s p a ñ a , 

t i e n e n e n e f e c t o c a r a c t é r e s e s e n c i a l m e n t e d i f e r e n t e s . 

T a m b i é n s e e n c u e n t r a n e n O r i e n t e e d i f i c i o s g ó t i c o s 

s e m e j a n t e s , p e r o q u e lian s i d o c o n s t r u i d o s p o r l o s 

c r i s t i a n o s : s o n f o r t a l e z a s é i g l e s i a s q u e h a n p e r -

t e n e c i d o á l o s T e m p l a r i o s y á l o s c a b a l l e r o s d e la 

ó r d e n d e S . J u a n . L a é p o c a v e r d a d e r a m e n t e floreciente 

d e e s a a r q u i t e c t u r a p a r t i c u l a r , f u e r o n l o s s i g l o s d o c e , 

t r e c e y c a t o r c e ; y e n A l e m a n i a e s s i n c o n t r a d i c c i ó n 

d o n d e se h a p r e s e n t a d o c o n . m a s b r i l l o : m a e s t r o s a l e -

m a n e s f u e r o n l o s q u e , s e g ú n e s e ó r d e n d e i d e a s , c o n s -

t r u y e r o n la c a t e d r a l d e M i l á n , p a r a a s o m b r o d e l o s 

I t a l i a n o s d e a q u e l l a é p o c a . P e r o n o f u é tan s o l o e n A l e -

m a n i a y p r i n c i p a l m e n t e e n l o s P a í s e s B a j o s a l e m a n e s 

d o n d e floreció, si q u e t a m b i é n e n I n g l a t e r r a y e n la 

p a r t e n o r o e s t e d e la F r a n c i a . S u s p r i m e r o s i n v e n t o r e s 

s o n e n t e r a m e n t e d e s c o n o c i d o s , p u e s e s i m p o s i b l e q u e 

s o l o un g r a n d e a r q u i t e c t o h a y a s i d o el a u t o r d e e s t e 

n u e v o a r t e ; si tal f u e r a , s u n o m b r e s e h u b i e r a i n f a l i -

b l e m e n t e c o n s e r v a d o . M a s b i e n p a r e c e q u e l o s m a e s t r o s 

q u e h a n c o n s t r u i d o e s a s m a r a v i l l o s a s o b r a s h a y a n f o r -

m a d o u n a s o c i e d a d d e r r a m a d a e n m u c h o s p a í s e s , y 
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c u y o s m i e m b r o s e s t u v i e s e n c o m p l e t a m e n t e u n i d o s e n - , 

t r e s í ; p e r o c u a l e s q u i e r a q u e h a y a n s i d o , e s e v i d e n t e q u e 

n o h a n q u e r i d o tan s o l o a m o n t o n a r p i e d r a s s o b r e p i e -

d r a s , s i n o e s p r e s a r g r a n d e s p e n s a m i e n t o s . S i n a d a s i g -

n i f i c a , u n e d i f i c i o , p o r m a g n í f i c o q u e s e a , n o p e r t e n e c e 

d e n i n g ú n m o d o al a r t e . N o e s d a d o á e s t e a r t e , el m a s 

a n t i g u o y s u b l i m e d e t o d o s , p o d e r h a b l a r i n m e d i a t a -

t a m e n t e al s e n t i m i e n t o y e s p o n e r c u a l q u i e r i d e a ; tan 

s o l o p o r s u s i g n i f i c a c i ó n l e e s p o s i b l e e n c i e r t o m o d o 

e s p r e s a r p e n s a m i e n t o s , y e n e s t e s e n t i d o p u e d e j u z -

g a r s e q u e i n s p i r a r á s e n t i m i e n t o s n o b l e s y d e u n g é n e r o 

e n t e r a m e n t e p a r t i c u l a r : p r e c i s o e s p o r c o n s i g u i e n t e q u e 

t o d a a r q u i t e c t u r a s e a s i m b ó l i c a , y e s a a r q u i t e c t u r a c r i s -

t iana d e la e d a d m e d i a a l e m a n a lo e s m a s q u e n i n g u n a 

o t r a . L o q u e al i n s t a n t e a d v e r t i m o s e n e l l a , e s la e s -

p r e s i o u d e l p e n s a m i e n t o q u e s e e l e v a h á c i a D i o s , d e l 

p e n s a m i e n t o q u e , a r r a n c a d o d e la t i e r r a , v u e l a o s a d a y 

d i r e c t a m e n t e h á c i a el c i e l o . : tal e s l o q u e l l e n a á c a d a 

u n o d e l s e n t i m i e n t o d e l s u b l i m e al a s p e c t o d e e s a s c o -

l u m n a s , d e e s a s o g i v a s y d e e s a s b ó v e d a s q u e s e l a n -

z a n e n l o s a i r e s c o m o r a y o s , a u n q u e e s t e s e n t i m i e n t o 

n o s e r e s u e l v a s i e m p r e e n u u p e n s a m i e n t o e n t e r a m e n t e 

c l a r o . P e r o t o d o l o d e m á s , e n la f o r m a e n t e r a , e s i g u a l -

m e n t e s i g n i f i c a t i v o y s i m b ó l i c o , y d e e l l o s e e n c u e n t r a n 

t a m b i é n p r u e b a s y v e s t i g i o s n o t a b l e s e n l o s e s c r i t o s d e 

a q u e l l a é p o c a . P r e f e r í a s e c o l o c a r el a l t a r h á c i a el o r i e n t e ; 

las t r e s e n t r a d a s p r i n c i p a l e s , r e c i b e n á la m u l t i t u d q u e 

se p r e c i p i t a e n la i g l e s i a d e s d e las d i v e r s a s r e g i o n e s d e l 

u n i v e r s o ; t r e s t o r r e s c o r r e s p o n d e n al n ú m e r o q u e f o r -

m a la b a s e d e l m i s t e r i o c r i s t i a n o d e la t r i n i d a d ; y e l 
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c o r o se e l e v a e n m e d i o d e l t e m p l o c o m o o t r o t e m p l o 

m a s e l e v a d o . P r o c u r ó s e m u y p r o n t o d a r á las i g l e s i a s 

c r i s t i a n a s la f o r m a d e u n a c r u z ; y e s p r e c i s o n o v e r e n 

e s t o el e f e c t o d e un p u r o c a p r i c h o , c o m o p u d i e r a p e n -

s a r s e , ni t a m p o c o un o b s t á c u l o á la b e l l e z a d e las f o r m a s : 

al c o n t r a r i o , t o d a s l a s q u e s e e s c o g i e r o n g u a r d a n e n t r e 

sí u n a p e r f e c t a a r m o n í a . L a a r q u i t e c t u r a c r i s t i a n a h a b i a 

e v i t a d o d e s d e s u s p r i n c i p i o s la c o l u m n a r e d o n d a ; p e r o 

c o m o las q u e e s t á n c o m p u e s t a s d e o t r a s t r e s ó c u a t r o 

n o p r o d u c e n u n a f o r m a a g r a d a b l e , e s c o g i é r o n s e e s a s 

c o l u m n a s d e l g a d a s q u e p a r e c i d a s á un m a n o j o d e c a ñ a s , 

p r e s e n t a n la u n i d a d y p l e n i t u d m a s v a r i a d a s . E l r o s e t o n 

e s la figura f u n d a m e n t a l d e t o d o s l o s o r n a t o s d e e s a a r -

q u i t e c t u r a : h a s t a la h e c h u r a p a r t i c u l a r d e las v e n t a n a s , 

d e las p u e r t a s y d e l a s t o r r e s , c o n s u s r i c o s a d o r n o s d e 

flores, h a d e r i v a d o d e é l . L a c r u z y el r o s e t o n s o n p u e s 

las f o r m a s y l o s s í m b o l o s p r i n c i p a l e s d e e s a a r q u i t e c -

tura m i s t e r i o s a . L o q u e s u c o n j u n t o e s p r e s a , e s el p e n -

s a m i e n t o g r a v e d e la e t e r n i d a d , ó , si s e q u i e r e , la i d e a 

d e la m u e r t e t e r r e s t r e r o d e a d a d e la m a s a m a b l e p l e n i -

t u d d e u n a v i d a para s i e m p r e floreciente. 

H e q u e r i d o t a n s o l o d e m o s t r a r , d e p a s o , p o r un 

e j e m p l o , q u e e x i s t e n m u c h a s m a n i f e s t a c i o n e s d e l e s p í -

ri tu y d e l a r t e d u r a n t e la e d a d m e d i a , q u e r e q u i e r e n 

t o d a v í a e s p l i c a c i o n ; sí b i e n m u c h o s d e e s o s s a b i o s q u e 

d e t o d o j u z g a n , e s t á n h a b i t u a d o s á c o n d e n a r i n d i s t i n -

t a m e n t e t o d o lo d e a q u e l l o s s i g l o s , y m u y á m e n u d o 

s i n c o n o c e r s u v e r d a d e r o o r i g e n y s i g n i f i c a c i ó n . 

E n l o s s i g l o s c a t o r c e y q u i n c e , p r e d o m i n a e n la p o e -

sía a l e m a n a el g u s t o p o r l o s p o e m a s d i d á c t i c o s m o r a l e s , 
r - i - 2 5 ' 
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m e d i o a l e g ó r i c o s y m e d i o s a t í r i c o s ; p u d i e n d o c i t a r s e 

e l l i b r o d e f á b u l a s d e R e i n e c k e F u c h s c o m o un e j e m p l o 

d e lo q u e e n t o n c e s e r a el m u n d o . E s t e l i b r o h a c e v e r 

t a m b i é n q u e e n t r e l o s p l e b e y o s y l o s c a b a l l e r o s , l o s 

p u e b l o s y l o s r e y e s , l o s m a s h o n r a d o s e r a n á m e n u d o 

l o s m a s f á c i l e s d e e n g a ñ a r ; así c o m o e n t r e l o s a n i m a l e s , 

el a s t u t o z o r r o g a n a b a la v i c t o r i a , y a d q u i r í a p o d e r , h o -

n o r e s ^ ' f o r t u n a . S i l o s p o e m a s c a b a l l e r e s c o s h a b i a n a n -

t e s d e g e n e r a d o m a s y m a s e n un v a n o j u e g o d e i m a g i n a -

c i ó n e n t e r a m e n t e d e s v i a d o d e la h i s t o r i a , l a n z á r o n s e 

e n t o n c e s al e s t r e m o o p u e s t o y s e c o m p u s i e r o n c r ó n i c a s 

e n v e r s o ; s e p a r a n d o d e e s t e m o d o l o s d o s e l e m e n t o s d e l 

p o e m a v e r d a d e r a m e n t e h e r o i c o . P u e d e n c o n s i d e r a r s e l o s 

d o s l i b r o s d e c a b a l l e r í a tan c o n o c i d o s q u e el e m p e r a d o r 

M a x i m i l i a n o h i z o p u b l i c a r , si e s q u e n o c o m p u s o p a r l e 

d e e l l o s , c o m o l a s ú l t i m a s p r o d u c c i o n e s n o t a b l e s d e la 

é p o c a d e la a n t i g u a p o e s í a : u n o d e e l l o s (el T h e u e r -

d a n k ) e s t á e n p r o s a , e l o t r o ( W e i s s k u n i g ) e n v e r s o . 

S o n o b r a s c a b a l l e r e s c a s , si a t e n d e m o s al e s p í r i t u q u e 

r e s p i r a e n e l l a s ; y b a j o e s t e a s p e c t o , s o n d i g n a s d e 

a p r e c i o ; p e r o s u g é n e r o y f o r m a , q u e p e r t e n e c e n á la 

a l e g o r í a y á la h i s t o r i a , n o s o n a c e r t a d o s ; y a u n p u e d e 

d e c i r s e q u e s o n u n o b s t á c u l o p a r a e s e e s p í r i t u n o b l e , 

el ú l t i m o q u e p u e d e d e n o m i n a r s e a n t i g u o e s p í r i t u 

a l e m a n . 

E n F r a n c i a , d e l m i s m o m o d o q u e e n I n g l a t e r r a , el 

g e n i o d e la c a b a l l e r í a s e c o n s e r v ó m u c h o t i e m p o ; p e r o 

la p o e s í a c a b a l l e r e s c a d e g e n e r ó m u y p r o n t o , y a n t e s 

d e h a b e r a l c a n z a d o el m e n o r d e s a r r o l l o c i e n t í f i c o . E n 

F r a n c i a , n o s e m a n i f e s t ó s i n o e n p r o s a y s e d e r r r a m ó 
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e n l i b r o s d e c a b a l l e r í a , l a r g o s y d i f u s o s , i n c a p a c e s d e 

o c u p a r el l u g a r d e la p o e s í a v i v a y a n i m a d a d e l o s a n t i -

g u o s p o e m a s . L a I n g l a t e r r a f u é m a s f e l i z , e n c u a n t o 

a l g u n a s r e m i n i s c e n c i a s p o é t i c a s d e l o s t i e m p o s p a s a d o s , 

y u n a m u l t i t u d d e r o m a n c e s y d e c a n t o s p o p u l a r e s , 

r e s t o s d e la a n t i g u a p o e s í a , q u e d a r o n e n la m e m o r i a d e 

s u s h a b i t a n t e s . E x i s t e n a n t i g u o s r o m a n c e s f r a n c e s e s d e 

u n t o n o m u y t i e r n o y d e l i c a d o ; p e r o n o p u e d e n c o m -

p a r a r s e c o n las r i q u e z a s d e e s e g é n e r o q u e p o s e e n l o s 

I n g l e s e s y s o b r e t o d o l o s E s c o c e s e s : d e l m i s m o m o d o 

q u e la p o e s í a d e los t r o b a d o r e s d e la F r a n c i a s e t e n t r i o -

nal j a m a s t u v o tanta c e l e b r i d a d c o m o la d e l o s P r o v e n -

z a l e s . E n t r e l o s v e r d a d e r o s p o e t a s d e a q u e l l a a n t i g u a 

é p o c a d e la h i s t o r i a d e F r a n c i a , T h i b a u l t , c o n d e d e 

C h a m p a ñ a , y el r e y d e N a v a r r a , m e r e c e n á m i e n t e n -

d e r un l u g a r d i s t i n g u i d o , y a u n q u i z a s el p r i m e r o . D e s -

p u e s d e h a b e r s i d o t r a d u c i d o s e n l e n g u a l a t i n a , l o s p o e -

m a s d e C a r i o M a g n o y d e la M e s a r e d o n d a f u e r o n l u e g o 

v e r t i d o s e n l e n g u a f r a n c e s a ó c o n s e r v a d o s e n c a n c i o n e s 

c o m o t a m b i é n e n t r a d i c i o n e s o r a l e s , 110 s o l a m e n t e e n 

F r a n c i a , s i n o t a m b i é n e n I n g l a t e r r a . H a r é o b s e r v a r á 

p r o p ó s i t o q u e n o p u e d e n s e p a r a r s e e s t o s d o s p a í s e s e n la 

h i s t o r i a d e la l i t e r a t u r a d e a q u e l l a é p o c a , para la c u a l n o 

d e b e j a m a s p e r d e r s e d e vista la s i t u a c i ó n p o l í t i c a d e la 

F r a n c i a d e e n t o n c e s : e n la é p o c a e n q u é la p o e s í a d e l o s 

t r o b a d o r e s f l o r e c í a e n P r o v e n z a , e s t e p a í s era u n f e u d o 

niel e m p e r a d o r d e A l e m a n i a , p e r t e n e c i e n t e á l a B o r g o ñ a ; 

y p r e c i s a m e n t e d e la é p o c a e n q u é F e d e r i c o B a r b a r o j a 

d i ó e s t e p a í s al c o n d e B e r e n g u e r á t í t u l o d e f e u d o , d a t a n 

e l b r i l l o d e la p o e s í a d e l o s t r o b a d o r e s y la c i v i l i z a -
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c i o u d e la P r o v e n z a , q u e e s t a b a p o r c o n s i g u i e n t e e n t e -

r a m e n t e s e p a r a d a d e l r e s t o d e la F r a n c i a , n o s o l o p o r 

u n a l e n g u a e n t e r a m e n t e d i v e r s a , s i n o t a m b i é n p o r s u s 

r e l a c i o n e s p o l í t i c a s . L a s p r o v i n c i a s d e l n o r t e y d e l o e s t e 

se h a l l a b a n p o r el c o n t r a r i o e n g r a n p a r t e b a j o la d o m i -

n a c i ó n i n g l e s a , y m e n o s p e r t e n e c e á l o s F r a n c e s e s q u e 

á l o s N o r m a n d o s , t a n t o e n I n g l a t e r r a c o m o e n F r a n c i a , 

esa p a r t i c i p a c i ó n tan g r a n d e y tan e s e n c i a l e n el d e s a r -

r o l l o d e l a c a b a l l e r í a y d e la p o e s í a c a b a l l e r e s c a d e la 

e d a d m e d i a , d e la c u a l h e m o s ya h a b l a d o m u c h a s v e c e s . 

L a n o v e l a d e la R o s a , q u e e s tan c o n o c i d a , n o d a 

u n a i d e a m u y v e n t a j o s a d e l o s p r i m e r o s p r o g r e s o s d e la 

l e n g u a , p r e c i s a m e n t e á c a u s a d e la alta r e p u t a c i ó n d e 

q u e g o z a . E n e l s i g l o c a t o r c e , la l i t e r a t u r a f r a n c e s a n o 

e r a m u y r i c a , á m e n o s q u e s e a e n o b r a s d e c a b a l l e r í a , 

q u e c o n t i n u a b a n a p a r e c i e n d o s i e m p r e . L o q u e d e e l l a s 

c o n o c e m o s p r u e b a q u e e n a q u e l l a é p o c a la l e n g u a n o 

h a b i a a l c a n z a d o el m i s m o g r a d o d e p e r f e c c i ó n , y e s t a b a 

l e j o s d e a p a r e c e r t a n f o r m a d a y d e s a r r o l l a d a c o m o l o 

e s t a b a n y a la p r o s a y la p o e s í a e n t r e l o s E s p a ñ o l e s y l o s 

I t a l i a n o s . L a formación c o m p l e t a d e la l e n g u a f r a n c e s a 

e s t a b a r e s e r v a d a á u n a é p o c a m u c h o m a s c e r c a n a á 

n u e s t r o s t i e m p o s . L a I n g l a t e r r a q u e d ó t a m b i é n e n t o n -

c e s t a n t o m a s a t r a s q u e a q u e l l a s n a c i o n e s , c u a n t o q u e 

s u C h a u c e r e r a , p a r a e l s i g l o e n q u é v i v i a , tan d i s t i n -

g u i d o p o r s u s c o n o c i m i e n t o s y s u s t a l e n t o s , q u e p u e d e 

c o n s i d e r á r s e l e c o m o u n m o d e l o g e n e r a l , y q u e p o r 

o t r a p a r t e h a c e é p o c a e n la l e n g u a . Q u i z a s l a s e t e r n a s 

g u e r r a s q u e la I n g l a t e r r a s o s t u v o e n l o s s i g l o s c a t o r c e 

y q u i n c e , c o m o t a m b i é n l a s s a n g r i e n t a s c o n t i e n d a s d e 

la c a s a d e Y o r c k y d e la f a m i l i a d e L a n c a s t r e , f u e r o n 

u n o b s t á c u l o e n e s o s d o s p a í s e s p a r a un d e s a r r o l l o m a s 

p r o n t o y m a s f e l i z d e la l e n g u a y d e l a r t e p o é t i c o ; y q u i -

z a s p o r o t r a p a r t e e x i s t e n t o d a v í a m u c h a s c o s a s d e a q u e -

l l o s t i e m p o s q u e n o s o n c o n o c i d a s y q u e m e r e c i e r a n s e r l o . 

S i h e m o s d e j u z g a r p o r l o q u e c o n o c é r n o s l a v e r d a d e r a 

riqueza l i t e r a r i a d e l o s I n g l e s e s y d e l o s F r a n c e s e s 

c o n s i s t e e n r o m a n c e s y p r i n c i p a l m e n t e e n e s o s c u e n t o s 

e s c r i t o s e n v e r s o q u e s e l l a m a r o n fabliaux, e n h i s t o r i e t a s 

y e n n o v e l a s . E s a s s o n las f u e n t e s e n q u é h a b e b i d o tan 
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p a r t i c u l a r e n t e r a m e n t e e x e n t o d e t o d a c e n s u r a ; m a s 

a d e l a n t e , el m i l a g r o n a t u r a l q u e s e v e r i f i c a , c u a n d o 

d e s p u e s d e la m u e r t e d e l C i d un j u d í o q u i e r e t i r a r l e d e 

la b a r b a e n el m o m e n t o e n q u é s u c u e r p o e s t á t e n -
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c i o n , s a l e c a s i t o d a s u t e r r i b l e e s p a d a d e la v a i n a ; c i r -
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h e a q u í e l g é n e r o d e c h a n z a s p o p u l a r e s q u e r e q u i e r e 

u n a n t i g u o p o e m a c o m o e l d e l C i d . U n a i r o n í a m a s fina 

r e i n a e n las q u e j a s y e n las c a r t a s l a s t i m e r a s q u e J i m e n a 

d i r i g e á m e n u d o a l r e y , r e l a t i v a m e n t e á la l a r g a a u s e n -

c i a d e s u e s p o s o , y e n las r e s p u e s t a s q u e l e d a el m o -

n a r c a . L o s r o m a n c e s q u e H e r d e r h a t r a d u c i d o á n u e s -

tra l e n g u a s o n d e u n a é p o c a m u c h o m a s m o d e r n a ; p e r o 

el c a r á c t e r d e la a n t i g u a p o e s í a e s t á e n e l l o s fielmente 
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d e s a l i ñ a d a , s o l o r e p r o d u c e e n m e n o r g r a d o . 

L o s E s p a ñ o l e s s o n lan r i c o s e n r o m a n c e s c o m o l o s 

I n g l e s e s , y s u s r o m a n c e s t i e n e n la v e n t a j a d e n o s e r 
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p o e s í a . S i n e m b a r g o s i e m p r e s e v a p o r u n a falsa s e n d a , 

c u a n d o la p o e s í a , q u e d e b e a p o d e r a r s e d e la i n t e l i g e n -

c i a y d e la s e n s i b i l i d a d d e t o d a la n a c i ó n , c o n s e r v a r l a s 

y d e s a r r o l l a r l a s , p e r m a n e c e c o m o d o m i n i o e s c l u s i v o 

d e l p u e b l o . P o r otra p a r t e , e s t e r e c u e r d o p o é t i c o a i s l a d o 

se h a c e , c o n el t i e m p o , m a s y m a s i n c o m p r e n s i b l e : 

así e s c o m o s e e n c u e n t r a las m a s v e c e s e n n a c i o n e s 

q u e t i e n e n á la v e r d a d u n e s p í r i t u p o é t i c o , p e r o c u y a 
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h a n s i d o i n t e r r u m p i d o s y a r r u i n a d o s p o r d i l a t a d a s g u e r -

r a s c i v i l e s ó p o r u n a r e v o l u c i ó n y un c a m b i o g e n e r a l 

e n las o p i n i o n e s . 
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que de allí nació, du-
rante la época de 
las cruzadas ; 

diferente 
los mitologistas é his-

toriadores , 

32 9 para literatura 
57 12 agrandan 
75 30 la creencias 
76 23 solo circunstancia 

163 7 de modo 
167 19 Jehová 
185 3 ella 
209 1 trabajo 

que de allí nació, y 
en el estado de las 
ciencias y de las 
artes durante la 
época de las cruza-
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independiente 
los antiguos mitolo-

gistas é historiado-
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para la literatura 
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las creencias 
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